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Наконец-то я в пути! Мой «форд-мустанг», мелодично урча, рассекал по автостраде, в это время она была почти пустой. Почему всегда кажется, будто машина идет лучше, когда она только что вымыта? Вставив в проигрыватель компакт-диск с мюзиклом «Отверженные», я нашла шестую дорожку и принялась во все горло подпевать несчастной Эпонине, безответно влюбленной в Мариуса. Слуха у меня нет, голоса тоже, но петь я обожаю. Когда началась следующая песня, я обогнала еле ползущий «шевроле» и закричала:

– Господи, как же здорово, что я – учительница! Первое июня; впереди у меня все лето – целое лето, нетронутое, непорочное…

– О, сколько дней подряд я буду высыпаться!

Едва произнеся последнюю фразу, я почувствовала себя абсолютно счастливой. Я преподаю уже десять лет и успела заметить, что у многих учителей вырабатывается привычка разговаривать с самим собой. Наверное, дело в том, что, разговаривая, мы зарабатываем себе на жизнь и, если не удается выговориться, нам становится как-то не по себе. А может, большинство из нас, особенно преподаватели старших классов, просто слегка сдвинутые.

В самом деле, добровольно учить подростков, по-моему, могут только те, у кого не все в порядке с головой… Я сразу живо представляю лицо моей лучшей подруги Сюзанны. Когда я рассказываю ей о последних выходках моих учеников на уроках литературы, ее всю передергивает, а лицо кривится в гримасе.

– Ше, какая гадость… Они… прямо лопаются от избытка гормонов! Фу!

Сюзанна преисполнена снобизма, как и многие ее коллеги, университетские преподаватели. Но я все равно очень ее люблю. Просто она не находит ничего смешного в шутках и подковырках учеников старших классов.

В мои размышления ворвался живой тенор Жана Вальжана, и я вернулась в первое июня, на шоссе 1-44.

– Да, вот так живет преподавательница английского языка и литературы с чувством юмора! Денег почти не платят, зато поводов посмеяться хоть отбавляй… Блин, вот же мой поворот!

К счастью, маленький «мустанг» отлично вписался в довольно крутой поворот направо, и я выехала на федеральную трассу 412. Судя по указателю, до Локуст-Гроув еще двадцать две мили. Придерживая руль коленом, я рылась в сумочке в поисках входного билета с адресом и подробной инструкцией, как проехать к месту аукциона. Где-то на полпути между Локуст-Гроув (кстати, кто придумал так назвать городок? «Локуст» – не только акация, но еще и саранча…) и Силоам-Спрингс доехав до указателя, надо свернуть на второстепенную дорогу, ехать по ней до следующего указателя, где снова повернуть, – и так далее, пока я не попаду на Аукцион необычных вещей. Как написано в приглашении, «Принимаются все заявки». По мнению устроителей, на аукционе «должен побывать каждый».

– Что ж, всякое необычное старье я действительно люблю. А если оно оказывается еще и дешевым, я его просто обожаю!

Ученики считают мой кабинет странной пространственно-временной петлей. На стенах и в шкафчиках можно отыскать что угодно – от репродукций Уотерхауса[1] до плакатов с «Могучим мышонком» и подвесными моделями звездолета «Энтерпрайз» из «Звездного пути». А еще я развешиваю повсюду ветряные колокольчики (они, по фэншуй, улучшают жизненную энергию).

И это только в классе. Интересно, что бы сказали мои ученики, побывав у меня в квартире? Что-то подсказывает мне, что они бы ничуть не удивились. Правда, дома я фанатично навожу чистоту и расставляю все по своим местам, в то время как школьный кабинет пребывает в состоянии перманентного творческого беспорядка. Ничего не могу найти – все как-то находится само… Черт, сама не поняла, что сказала.

– Пора прекращать чертыхаться! – Я нарочно произнесла последние слова вслух, чтобы усилить посыл. Руководствуюсь, так сказать, рефлекторной теорией Павлова, только применяю ее не к собачкам, а к себе самой. Если все время внушать себе что-то, в конце концов намерения воплотятся в жизнь.

«Я не убью тебя, Жавер…» Щелк! Я выключила проигрыватель и настроилась на джазовый канал Талсы. Оказывается, джаз можно поймать даже в такой глухомани – круто!

Впереди замаячил указатель населенного пункта: «Локуст-Гроув». Как положено, я снизила скорость, но городишко все равно пронесся мимо, не успела я и глазом моргнуть. Ну, может, разок и успела… Дальше я ехала не разгоняясь. Хватит спешить; пора насладиться ароматами Зеленой страны – так называют северо-восток Оклахомы. В начале лета в наших краях царит настоящее буйство цветов и красок. Высшее образование я получила в Иллинойсском университете. Меня страшно злило, когда сокурсники, узнав, откуда я, снисходительно бросали:

– А, Оклахома… Вечная засуха, пыльные бури!

Выходцы из других штатов представляли мою родину какой-то черно-белой декорацией, фоном, на котором страдали герои «Гроздьев гнева». Когда я уверяла, что на самом деле Оклахому принято называть Зеленой страной, надо мной смеялись и только что не крутили пальцем у виска – наверное, считали, что в нашем штате можно лишь любоваться перекати-полем да крутить коровам хвосты.

Мимо промелькнул крохотный городишко под названием Рапа (еще одно неудачное название). Дорога пошла в гору. Передо мной раскинулась Оклахома, неожиданная в своей дикой, неприрученной красоте. Люблю представлять себе старину, когда здешние дороги были обыкновенными тропинками, а достижения цивилизации еще даже не маячили на горизонте. Тогда жизнь наверняка была захватывающим приключением – не сравнить с вызовом к директору, которому нажаловалась чья-то мамаша: мол, ее деточка пребывает в шоке оттого, что я на уроке назвала шлюхой Гиневру, супругу короля Артура! В старину все было куда увлекательнее: не было ванн, зубы никто не чистил, пищу приходилось добывать на охоте, а воду таскать на себе… Бр-р-р! С другой стороны… приятно помечтать о временах, когда жили ковбои, рыцари и драконы. Признаюсь, я обожаю поэтов-романтиков и литературу, если можно так выразиться, «раньшего» времени (у нас, учителей, свой жаргон). Здравый смысл, правда, подсказывает, что не очень весело бывает без пенициллина и зубной пасты. Как сказали бы мои детки, «и чё?!».

– Вот оно! Первый поворот рядом с бело-синим указателем, отчего-то напомнившим лысеющего чудика в старомодных темно-синих штанах, который заявляется к тебе в гости на «свидание вслепую»…

А вот и стрелка, указывающая на боковую дорогу слева, и надпись «АУКЦИОН НЕОБЫЧНЫХ ВЕЩЕЙ».

Второстепенная дорога, на которую я свернула, оказалась почти неторной (люблю красивые эпитеты!). Жалкая двухрядка, вся в колдобинах и ухабах; высокие обочины засыпаны гравием. Впрочем, дорога вполне поэтично извивалась и уходила вдаль, и в голове у меня невольно зазвучал мотивчик из фильма «К бабушке в гости» – помните, с девочками-близняшками Олсен? На протяжении нескольких миль я мучительно и безуспешно вспоминала слова той песенки.

У очередной стрелки с надписью «АУКЦИОН НЕОБЫЧНЫХ ВЕЩЕЙ» я снова свернула и очутилась уже не на второстепенной, а на третье- или шестистепенной дороге. Что ж, наверное, аукцион специально проводят в такой глуши, чтобы отпугнуть перекупщиков… Их я считаю настоящим бичом для всех небогатых любителей аукционов. Джаз умолк, чему я обрадовалась, потому что и у меня в голове перестала звучать музыкальная тема из фильма «К бабушке в гости». Его сменила песня из комедии «Деревенщина в Беверли-Хиллз». Мне стало немного не по себе, когда я поняла, что помню все слова.

Кстати, о деревенщине. Как-то мало здесь домов!

Хм… Возможно, под «вещами» имеется в виду имущество из какого-нибудь старого поместья – ранчо, чьи владельцы в прошлом молниеносно разбогатели, а потом поумирали… Наверное, их владения собираются нарезать на маленькие аккуратные участки, которые продадут представителям верхушки среднего класса; оттуда без труда можно доехать до… Впрочем, не важно. Благодаря таким вот поселкам мне можно не беспокоиться, что я останусь без работы. По статистике, в семьях, которые относят себя к верхушке среднего класса, в среднем по два с половиной ребенка – плюс еще по полтора ребенка от предыдущих браков. И всем их детишкам, чтобы получить аттестат о среднем образовании, необходимо сдавать английский и литературу. Боже, благослови Америку! Впереди, за поворотом и очередным подъемом, возникло то, что я представляла себе старым ранчо…

– Охренеть! Да это настоящий дом Ашеров![2]

Летом определенно не обязательно бросать ругаться. Я снизила скорость.

Так и есть – я увидела еще один указатель: «АУКЦИОН НЕОБЫЧНЫХ ВЕЩЕЙ». Столб со стрелкой был врыт у поворота на грунтовую дорогу, ведущую к дому. Впереди, на когда-то ухоженной… не знаю даже, как назвать… лужайке или площадке, в общем, слово «двор» тут явно не годилось, стояли несколько машин, преимущественно грузовичков (это же Оклахома!).

Итак, не двор и не палисадник… Придумала, угодья! Да, это гораздо больше подходит. Кругом зелено, много травы. Подъездная аллея обсажена большими деревьями, как в «Унесенных ветром», разве что без плакучего мха.

Вдруг до меня дошло, что я, разинув рот, беззастенчиво глазею на «дом Ашеров». Какой-то старик в черных брюках и белой рубашке с воротником-стойкой помигал мне фонарем со светоотражателем, приглашая завернуть в ворота. На лице у него застыло несколько раздраженное выражение; он словно говорил: «Хватит пялиться, дамочка, заезжай давай!» Когда я поравнялась с ним и остановилась, он жестом показал, чтобы я опустила стекло.

– Добрый день, мисс. – Старик наклонился и сунул голову в окошко. В мой прохладный, кондиционированный салон хлынула струя такого зловония, что я сразу перестала радоваться обращению «мисс» и тому, что меня еще можно считать вполне молодой особой. Он был выше, чем мне показалось вначале; его худое лицо со впалыми щеками избороздили глубокие морщины, как будто он всю жизнь, в любую погоду, занимался тяжелым физическим трудом на открытом воздухе. Цвет лица у него, правда, был желтоватый, болезненный.

Боже правый! Вылитый папаша из «Детей кукурузы»…

– День добрый. Жарко сегодня! – ответила я. Мало ли что там с человеком, а о хорошем воспитании забывать нельзя. Бр-р-р… ну и вонь!

– Да, мисс… Прошу вас, заезжайте на площадку. Аукцион начнется ровно в два.

– М-м-м… спасибо. – Криво улыбнувшись, я поспешно подняла стекло и покатила к тому месту, куда старик ткнул пальцем. Почему от него так воняет? Как от трупа. И лицо прямо мертвенно-бледное… может, ему плохо? Впрочем, плохое самочувствие никак не оправдывает зловония – а еще рубашки с длинным рукавом в июне… Какая же я все-таки стерва, зачем сравниваю беднягу с папашей из «Детей кукурузы»? Значит, здешние угодья, луга, или, как их там называют, «площадка»… Как приятно каждый день узнавать что-то новое! Я поморщилась. Банальные фразы – бич образованных людей.

Прежде чем заглушить мотор, я долго и старательно подкрашивала губы. Один мой знакомый однажды признался: он всегда определяет, насколько та или иная женщина привлекательна, по тому, сколько времени ей требуется, чтобы выйти из машины. Я специально постаралась не вылезать ну о-очень долго. Кроме того, я не пожалела времени на то, чтобы окинуть взглядом дом… Какой там дом – особняк!

Первое впечатление оказалось верным. Поместье могло бы служить декорацией к произведениям По и Готорна. Особняк в викторианском стиле оказался громадным и словно бы расползался во все стороны. Как правило, мне нравятся необычные дома, но этот… Чтобы лучше видеть, я сдвинула темные очки на кончик носа. Дом в самом деле выглядел странно. Я не сразу поняла, в чем тут дело, а потом меня осенило – дом выглядел так, словно его слепили из нескольких разностилевых частей. У квадратного в плане здания было два парадных входа. Один – прямоугольный, с широкими, величественными ступенями. Второй, неподалеку от первого – скругленный, больше напоминающий зарешеченную беседку, увитую полузасохшими розами, как бы это получше выразиться… просто примыкал к основному зданию. Одно крыло оканчивалось несколько аляповатой башней, другое удовлетворилось крутой двускатной крышей. Весь особняк был выкрашен отвратительной серой краской; краска потрескалась и облупилась.

– Должно быть, здесь в самом деле продаются необычные вещи! – пробормотала я себе под нос, оторвавшись наконец от созерцания «дома Ашеров». По спине у меня пробежал холодок. Солнце спряталось за тучей, и меня вдруг затрясло, как будто я очутилась в страшном сне. Согласно древнему поверью, если тебя внезапно сильно затрясет, значит, кто-то прошел по тому месту, где когда-нибудь будет твоя могила… Который сейчас час? «День меркнет»… Не забывайте, я учительница английского и литературы; моя память напичкана цитатами. Почему же мне вспомнилась «Медея» – древнегреческая трагедия, перенасыщенная местью, предательством и смертью? Как ни ужасно подобное сравнение, оно показалось мне вполне уместным.
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– Спокойно, Паркер, возьми себя в руки! – Просто смешно; чтобы избавиться от страха, пришлось напомнить себе, что сюда я явилась влекомая страстью к скупке всякого барахла.

Я вышла из машины и щелкнула брелоком; оклахомская жара, словно только этого и ждала, тут же обхватила меня своими влажными руками. За углом я углядела большой стол, вокруг которого толпились посетители аукционов всех мастей. Я догадалась, что у стола проходит регистрация, и зашагала туда, то и дело бросая жадные взгляды на кучки распродаваемого имущества. В основном вещи, выставленные на аукцион, находились за домом, но кое-что было видно и сбоку. У меня руки чесались порыться в заполненных доверху коробках… Но сначала предстояло зарегистрироваться.

– Уф! Жалко, не сообразила собрать свою гриву в конский хвост! – по-свойски обратилась я к матроне, стоявшей в очереди впереди меня.

– Угу. – Матрона обмахивалась пригласительным билетом на Аукцион необычных вещей; мельком оглядев мои влажные от пота кудрявые волосы, она неодобрительно покосилась на мою белую шелковую блузку без рукавов, очень стильную (и очень короткую!) юбку «Гэп» и мои длинные (и очень голые) ноги. – Уф! – Она издала звук, похожий на тот, что издает курица, снесшая яйцо; я поняла, что на том наша дружеская беседа и закончилась.

– Похоже, здесь и правда продается немало интересного. – Я отважно предприняла вторую попытку завязать разговор, на сей раз с плешивым коротышкой, стоящим в очереди за мной.

– Совершенно с вами согласен. – Коротышка беспокойно переступил с ноги на ногу, вытирая пот со лба. – Я услыхал, что на аукцион выставят несколько образчиков стекла периода Великой депрессии, и сразу понял, что просто обязан сюда приехать. По-моему, американское стекло просто обворожительно, а вы как считаете? – К этому времени его косенькие глазки отыскали вырез в моей блузке; было очевидно, что обворожительным он находит не одно лишь стекло.

– М-м-м… да, стекло – это вещь. – Я сделала шаг вперед. Настала очередь матроны получить билет, но она так пристально следила за плешивым типом, который разглядывал меня, что регистратору пришлось еще раз окликнуть ее. Наконец она назвала ему свое имя.

– Признаюсь вам откровенно, – плешивый наклонился вперед, беспардонно вторгнувшись в мое личное пространство, – сейчас я редактирую чудесную, познавательную книгу о журнальных столиках эпохи Великой депрессии, где подробно рассказывается, как отличить подлинные произведения того времени от точных копий, факсимиле.

– М-м-м… очень мило. – Плешивый коротышка так и застыл в моем личном пространстве, и я потихоньку пятилась от него, тесня матрону, которая все никак не уходила. Она сосредоточенно прикалывала номер участника к груди – которая являла собой артефакт эпохи Великой депрессии.

– Если пожелаете участвовать в торгах, рад буду предложить вам свою помощь. Очень неприятно, когда такую милую молодую даму обводят вокруг пальца… – У плешивца сел голос, и он поспешно вытер вспотевшую верхнюю губу сложенным носовым платком. Под мышками у него тоже проступили желтые пятна. Зря он в такую жару застегивает рубашку на все пуговицы!

– Большое спасибо, если понадобится, я непременно воспользуюсь вашим предложением! – Слава богу, мой черед регистрироваться.

– Имя… – Я спиной чувствовала, как внимательно прислушивается плешивый.

– Шеннон Паркер.

– Мисс Паркер, ваш номер – семьдесят четыре. Пожалуйста, заполните анкету рядом с номером… впишите ваш адрес. Карточку с номером носите с собой постоянно. Во время торгов аукционист будет обращаться к вам по номеру. Когда приобретете все, что захотите, назовите кассиру ваш номер, и она выпишет вам счет.

Не дослушав – я и так все знала, не в первый раз на аукционе! – я схватила карточку с номером и бежала, пока плешивый коротышка намертво не приклеился ко мне. Никогда не понимала, почему низкорослые мужчины так млеют от меня. Я не какая-нибудь амазонка, но без каблуков мой рост – пять футов семь дюймов, а я люблю высокие каблуки и в туфлях на плоской подошве хожу редко. Если даже отвлечься от роста, меня трудно назвать миниатюрной женщиной. Не поймите меня неправильно, я не толстуха. И все же… Я занимаюсь в тренажерном зале до седьмого пота, и все равно мне не мешает сбросить пять – десять фунтов. В общем, мне никак не удается стать гибкой, стройной худышкой, какие сегодня в моде. Про таких, как я, принято говорить: «Есть за что подержаться». У меня большая грудь, округлые бедра, крепкие ноги. Рядом с коротышками я чувствую себя нелепо; мне всегда кажется, что при случае я, наверное, легко сумею их побить. В общем, низкорослые мужчины меня не интересуют. Подайте мне кавалера ростом с Джона Уэйна, и я растаю, как кубик льда на теплом языке… К сожалению, мою личную жизнь нельзя назвать бурной.

Основная часть вещей, выставленных на аукцион, разместилась за домом – судя по всему, раньше там был великолепный, ухоженный парк. Точно посередине обширной площадки красовался полуразвалившийся фонтан со статуей обнаженной нимфы. Вокруг фонтана расположились столики и коробки с имуществом. Они занимали примерно полкруга, а остальное место было отдано под сельскохозяйственную утварь. Здесь толпились мужчины разного возраста – судя по виду, жители оклахомской глубинки – и восхищенно разглядывали выставленные на продажу вещи. От такого изобилия у них явно сорвало крышу… Иногда они переговаривались; ветер доносил до меня обрывки фраз, и мое оклахомское сердце таяло от их выговора. Один жевал соломинку; между передними зубами у него зиял проем. Правда, я ничего не выдумываю!

Итак, вещи, выставленные на торги, распределили по лотам; оглядевшись, я поняла, что организаторы проделали огромную подготовительную работу. В одном углу стояли однотипные предметы мебели – спальные гарнитуры, кухонные уголки, резные стулья и так далее; в другой угол составили столы, уставленные лампами, бра, канделябрами, стеклом и хрусталем. Я заметила, что плешивый коротышка сразу устремился к столу, где стоял хрусталь. В коробках, помеченных номерами, были свалены разные безделушки. Коробки расставили на достаточном расстоянии, чтобы покупатели рылись в них, не нанося друг другу серьезных увечий. Произведения изобразительного искусства были выставлены на складных столах и мольбертах.

К картинам-то меня и потащило. Естественно, я жадно поглядывала и на мебель, но почти сразу поняла, что эти лоты мне не по карману.

Видимо, владелец всего этого богатства, которое вскоре перестанет ему принадлежать, обладал вполне определенным вкусом. Сюжеты всех картин, представленных на мольбертах, были взяты из мифологии. Техника самая разная – акварель, акрил, масло – а сюжеты… Я увидела все: от «Рождения Венеры» до «Прощания Вотана с Брунгильдой».

– Бог ты мой, вот умора! – Не удержавшись, я усмехнулась и ткнула в бок стоящую рядом тетку – типичную любительницу дешевых распродаж. На мольберте красовалась прекрасная полноцветная репродукция: огромный свирепый дракон изрыгает пламя на светловолосую воительницу, сидящую верхом на застывшем в прыжке белом коне. Воительница отражала пламя щитом и потрясала мечом. Фамилии художника я не нашла, зато увидела внизу напечатанное название картины: «Битва с лесным пожаром». – Я должна ее купить! – воскликнула я, хихикая.

– Чё-то странная она какая-то, – прогнусила тетка, и я перестала улыбаться.

– Вот именно. По-моему, она не просто странная, а ненормальная…

Тетка бросила на меня удивленный и неодобрительный взгляд и быстро зашагала к предметам домашнего обихода. Я вздохнула, раскрыла блокнотик и записала: «Лот номер двенадцать – репродукция с драконом». Внимательнее осмотрев раму, я усомнилась в том, что покупка мне по карману. Но может, остальные покупатели тоже решат, что картина «чё-то странная какая-то», и я останусь единственной желающей ее приобрести?

Среди предметов живописи нашлось немало интересных, но мои скудные финансы требовали ограничиться лишь одной картиной и, может быть, вазочкой, статуэткой или еще какой-нибудь «странной» безделушкой. За картинами следовали лоты, претендующие на художественную ценность. На столах стояли образцы покрасивее, а между ними разместились коробки с разнообразным хламом. Вглядевшись, я поняла, что у них все же есть нечто общее. Так, все статуэтки оказались миниатюрными копиями каких-то римских или греческих статуй, и все были… ну да, очень обнаженными.

Ох, позабавлюсь я…

На одном столе стояли три мужские статуэтки фута два высотой. Я решила, что не могу пройти мимо – они достойны моего внимания. Стараясь не слишком откровенно пялиться на них, я читала описания под номерами. Лот номер семнадцать – Зевс-громовержец в полной боевой готовности (обнажен и… вот уж правда, лучше не скажешь – действительно в полной боевой готовности).

– Извини, красавчик. Я не могу повезти тебя домой, боюсь, меня назовут извращенкой. – Я щелкнула пальцем по его хозяйству.

Лот номер восемнадцать – древнегреческий правитель, возможно Димитрий I Сирийский. Димитрий оказался большим, мускулистым обнаженным мужчиной. Ну о-очень большим.

– Ох, милый… Жаль, что ты не Галатея, а я – не твой безымянный скульптор! – Предварительно оглядевшись и убедившись, что никто на меня не смотрит, я похлопала Димитрия по щеке и хихикнула.

Лот номер девятнадцать, статуэтка этрусского воина, понравился мне гораздо меньше. Слишком щуплый на мой вкус. В статуэтке выделялись всего две детали: его оружие и… хм… его оружие.

– Пока, мальчики. Как подумаю, что придется с вами расстаться, прямо все падает… – Посмеявшись своей шутке, я перешла к следующему столу, уставленному большими вазами, – я насчитала штук шесть. Взгляд мой скользил по элегантным урнам…

И вдруг все замерло, время прекратило свой бег. Легкий ветерок утих. Все звуки смолкли. Я перестала чувствовать жару. Я перестала дышать. В глазах потемнело; я видела одну только вазу.

– Ой, извиняюсь. Не хотел вас зашибить. – Какой-то добрый человек подхватил меня под локоть, не дав упасть, и воздух снова хлынул мне в легкие, а мир вокруг ожил.

– Ничего-ничего… – Я глубоко вздохнула и попыталась улыбнуться.

– Видно, совсем растерялся, вот и налетел на вас!

– Не стоит беспокоиться. Ничего страшного.

Он с сомнением посмотрел на меня, но кивнул и пошел дальше.

Дрожащей рукой я пригладила волосы. Что это со мной? Что случилось? Я смотрела на вазы, и вдруг… Взгляд мой снова обратился к столу с керамикой, и остановился на последней вазе. Ноги понесли меня к ней еще до того, как мозг отдал приказ. Дрожащей рукой я потянулась к ярлычку. «Лот номер двадцать пять. Ваза кельтская (копия погребальной вазы с шотландского кладбища). Роспись в цвете воспроизводит сцену молитвы, возносимой Верховной жрице Эпоны, кельтской богини – покровительницы лошадей».

Я снова посмотрела на эту вазу и сразу ощутила сильную резь в глазах – их как будто ожгло огнем, – и передо мной все поплыло. Часто-часто моргая, чтобы не ослепнуть, я пристальнее вгляделась в поразивший меня предмет, стараясь не обращать внимания на то, как странно я себя чувствую.

Глиняная ваза высотой фута два напоминала с виду основание лампы с изогнутой ручкой. Верх ее оказался очень красиво скругленным.

Но не форма и не размер вазы заставили меня забыть обо всем на свете. Я не могла отвести взгляда от росписи, занимавшей целиком одну сторону сосуда. Благодаря темному фону все фигуры, подчеркнутые золотом и пастелью, казались необычайно живыми и теплыми. На скамье или лежанке с подушками сидела женщина, красиво изогнувшись в талии, спиной к зрителям. Я увидела вытянутую руку, которой она властно указывала на что-то просительницам, и каскад ее роскошных волос.

– Волосы совсем как у меня! – Лишь услышав собственный голос, я поняла, что говорю сама с собой. У женщины на вазе и правда волосы были точно такие же, как мои, только длиннее. Такие же золотисто-рыжие, так же вьются колечками – мне никогда не удается их пригладить. Палец у меня дернулся словно сам по себе; застыв на месте, я, как завороженная, погладила вазу, и… – Ой! – Горячо! Я отдернула палец.

– Не знал, что вы интересуетесь керамикой!

Я обернулась и увидела своего недавнего знакомца – плешивого коротышку.

– Откровенно говоря, я неплохо разбираюсь в некоторых видах ранней американской керамики… – Он плотоядно облизнулся.

– Ну а меня ранняя американская керамика как раз мало волнует. – Появление плешивого коротышки в моем личном пространстве подействовало так, словно меня окатили холодной водой и я мигом избавилась от всех странных ощущений. – Мои пристрастия лежат северо-восточнее Америки. Мне гораздо больше нравятся Греция и Рим.

– Что ж, понятно. Очаровательной вещицей вы любуетесь! – Он потянул к вазе свои потные руки, рывком, как-то суетливо перевернул ее и уставился на донышко. Я внимательно смотрела на него, ища признаки чего-нибудь необычного, но плешивый коротышка оставался тем же заурядным придурком, что и раньше.

– Скажите, а вы не замечаете в этой вазе ничего… м-м-м… необычного?

– Нет. Неплохая копия, но я не вижу ничего странного в Эпоне, изображенной на вазе. Что вы имеете в виду? – Он поставил вазу и промокнул верхнюю губу влажным платком.

– Мне показалось… сама не знаю… в общем, когда я до нее дотронулась, то едва не обожглась. – Я посмотрела на него в упор. Может, моя ненормальность уже бросается в глаза?

– Возможно… – коротышка еще нахальнее приблизился, практически засунул свой острый нос ко мне в вырез, – ваше тело так реагирует на жару? – Он прямо-таки истекал слюной. Фу, какая гадость!

– Знаете, а вы, наверное, правы, – промурлыкала я. Коротышка ахнул и снова облизнулся. Я прошептала: – По-моему, у меня температура… Никак не могу избавиться от грибковой инфекции, которую подцепила в прошлом году. На такой жаре она, наверное, ужасно заразная. – Я улыбнулась и картинно дернула плечами.

– Господи… О боже мой! – Плешивый коротышка поспешно убрался из моего личного пространства. Я улыбнулась и шагнула к нему.

Он испуганно попятился:

– Вернусь-ка я, пожалуй, к стеклу периода Великой депрессии. Не хочется пропустить начало торгов… Удачи вам! – Коротышка повернулся и затрусил прочь.

Справиться с назойливыми ухажерами очень легко. Стоит лишь намекнуть на какую-нибудь заразную болезнь, как они бесследно исчезают… Отличный способ защититься от подобных типов!

– Что же не так с этой чертовой вазой? – Вокруг меня снова все потемнело. Голова кружилась… мне не хватало воздуха… горячая ваза… такие же волосы, как у меня. Что со мной? Может, климакс начинается раньше времени? Хотя до него мне еще лет двадцать… ну ладно, пятнадцать. В общем, я решила еще раз взглянуть на первопричину странных ощущений. На чертову вазу, урну или горшок – как она там называется?

Ваза вполне невинно стояла там, куда ее поставил плешивый коротышка; на глазури виднелись влажные пятна – в тех местах, где к ней прикоснулись его потные пальцы. Я глубоко вздохнула. Ваза и вправду выглядела интересно. Я прищурилась и нагнулась, чтобы лучше рассмотреть ее. Надо постараться не дотрагиваться до вазы. Волосы у жрицы Эпоны в самом деле были похожи на мои, только длиннее. Она вытянула правую руку ладонью вверх; плечо закрывала полупрозрачная материя кремового цвета. Казалось, она благосклонно принимает дары, которые принесли ей коленопреклоненные просители. Ее предплечье украшал очень дорогой с виду золотой браслет; такой же виднелся на запястье. Колец на пальцах не было, но на тыльной стороне кисти я увидела какой-то рисунок…

– О господи! – Чтобы не закричать, мне пришлось прижать руку ко рту. Сердце у меня ушло в пятки, и снова стало трудно дышать. На тыльной стороне ее кисти была никакая не татуировка, а шрам. Шрам от ожога третьей степени. Я точно знала это, потому что мою правую руку украшала, если так можно выразиться, точно такая же отметина!
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– Дамы и господа, аукцион начинается! Просим вас подойти к лоту номер один, у фонтана. Сегодняшние торги открывают спальные и гостинные гарнитуры…

Я слышала, как вдалеке бубнит аукционист, называя начальную ставку для первого лота – спального псевдовикторианского гарнитура на шесть персон, но ваза всецело завладела моим вниманием. Я нетерпеливо топталась у предмета моих вожделений и ждала, когда до него дойдет очередь. Я заметила, что так же поступали многие любители аукционов. Дрожащей рукой я порылась в бездонных недрах моей черной сумки и извлекла из нее старый, скомканный бумажный носовой платок. Им я старательно стерла отпечатки пальцев плешивого коротышки. Может, все дело просто в игре света и тени? А может, его потные ручонки задели руку жрицы, отсюда и возникла иллюзия? Прищурившись, я оглядела изображенную на вазе женщину. Потом покосилась на свою руку.

Естественно, знакомый шрам оказался на месте – он у меня с четырех лет, я тогда из лучших побуждений решила помочь бабушке на кухне. Мне показалось, что вода для макарон вскипит быстрее, если я встряхну кастрюлю… Разумеется, мне обварило руку кипятком; после ожога остался шрам в виде звезды. Через тридцать один год рубец по-прежнему возбуждает любопытство как друзей, так и посторонних людей. Неужели у дамы с горшка точно такой же шрам?

Невероятно… Чтобы на копии старинной кельтской вазы…

Тем не менее пришлось поверить собственным глазам. И волосы у нее как у меня, и шрам такой же… Я некоторое время тупо пялилась на вазу, и у меня возникло ощущение надвигающегося нервного срыва.

– Надо выпить, – произнесла я вслух. Действительно, выпить не помешало бы! Посмотрев в сторону аукциониста, я услышала, что торги дошли лишь до лота номер семь, точной копии платяного шкафа эпохи Людовика XIV. Торги проходили быстро и бурно. Не успела я найти киоск с прохладительными напитками и чуть-чуть успокоиться, как платформа аукциониста очутилась уже у мольбертов с произведениями живописи. Думаю, вы уже догадались, что я решила не торговаться за лот номер двадцать пять; пусть прикольная репродукция с драконом уедет домой к кому-то другому. Все мои помыслы и сбережения сосредоточились на кельтской вазе.

Как ни странно, стоило мне отойти от стола с вазами, как я полностью овладела собой. Больше меня не охватывал жар, дыхание в груди не останавливалось. И разумеется, больше не возникало чувства, будто время вдруг прекратило свое течение. Палатка с едой располагалась рядом с сельскохозяйственной утварью. В ней продавались прохладительные напитки, кофе и заветренные хот-доги, на которые на такой жаре даже смотреть было страшно. Я попросила налить мне «что-нибудь диетическое» и, отпивая на ходу, побрела назад, к столу с керамикой.

На скудость воображения я никогда не жаловалась. Всю жизнь обожаю фэнтези и игры, в которых надо себя кем-то представлять. И читаю я запоем – в конце концов, я ведь училка литературы, черт меня побери! Знаю, некоторым мое пристрастие кажется странным, но я действительно читаю ради удовольствия. Правда, раньше я всегда способна была разграничить вымысел и реальность… и даже получала от этого удовлетворение. Так что же, черт возьми, сегодня на меня нашло?

Откуда взялись странные ощущения? И почему женщина на вазе – вылитая я? Я ущипнула себя и поморщилась – больно. Значит, я не грежу наяву, хотя со мной и такое случается… Внутри у меня все сжалось. Все это очень странно, чтобы не сказать больше. Надо купить проклятую репродукцию с драконом, сесть в машину, поскорее вернуться домой и в лечебных целях выпить бутылку мерло… Пока эти мысли крутились у меня в голове, ноги несли меня назад, к вазе.

– Чертова кукла… она – вылитая я!

– Очень странно, правда, мисс? – У стола с вазами топтался скелетообразный старик, который встретил меня на входе. Он погладил вазу; палец его остановился на пышной шевелюре жрицы. Затем он не спеша погладил ее руку.

– Значит, вы тоже заметили?

Увидев, как я прищурилась, старик отдернул руку от вазы.

– Да, мисс. Я заметил ваши волосы, как только вы приехали. Такой цвет в наши дни встречается редко; многие молодые женщины, как сговорились, портят свои волосы, крася их в самые неестественные оттенки: красного, желтого, черного. И коротко стригутся. Ну а вы сохранили естественный цвет. – Хотя старик говорил вполне дружелюбно, его глазки так и впились в меня, и мне вдруг стало не по себе. Кроме того, несмотря на то, что он стоял довольно далеко и нас разделял стол, я чувствовала его зловонное дыхание.

– Представляете, как я удивилась? И не просто удивилась – меня как током ударило! – Я пристально наблюдала за стариком. Он то и дело косился на вазу, и на лице у него явно было написано вожделение. И он все время гладил вазу.

– Наверное, сама судьба подсказывает, что вы должны купить эту вазу. – Старик пристально посмотрел на меня. – Эта ваза не должна уехать с кем-то другим!

Он меня рассмешил.

– Надеюсь, судьба постарается сделать так, чтобы зарплаты учительницы хватило на покупку!

– Да, постарается. – С этими загадочными словами скелетообразный старик в последний раз ласково погладил вазу и смылся.

Ну и придурок – офигеть можно! Пожалуй, он больше похож на болтливого дворецкого Ларча из «Семейки Адамс», чем на папашу из «Детей кукурузы».

Торги шли споро; вот добрались и до статуэток. Я увидела, что «мальчиками» заинтересовались несколько человек, и мысленно порадовалась за покупателей. Я затесалась в толпу, стоящую вокруг передвижного помоста, на котором стоял аукционист. Торги начались с пятидесяти долларов за Зевса, но пять конкурентов быстро взвинтили цену с пятидесяти до ста пятидесяти долларов.

Наконец Зевс достался какой-то серьезной женщине – она предложила за него сто семьдесят пять долларов. Неплохо! За сирийца торговались более ожесточенно (должно быть, благодаря его мускулатуре). Первоначальная ставка в пятьдесят долларов быстро возросла до трехсот пятидесяти. Я забеспокоилась. Ну и цены здесь…

В результате сириец ушел за четыреста пятьдесят долларов. Дурной знак! Я рассчитывала потратить на сегодняшнем аукционе не больше двух сотен. С трудом могла бы наскрести еще пятьдесят, но все, что дороже, превышало мои скромные возможности.

Тощий воин ушел за четыреста долларов ровно.

После того как я вместе с толпой покупателей переместилась к столу с керамикой и выслушала пламенную речь аукциониста о том, какие замечательные, прямо-таки музейного качества, копии греко-римской и кельтской керамики представлены в следующих шести лотах, внутри у меня снова все сжалось. Зачем он их так нахваливает? Молчал бы лучше! Я протолкалась вперед, не обращая внимания на странное чувство, снова овладевшее мной, едва я очутилась рядом с вазой. Торги на лот номер двадцать начались с семидесяти пяти долларов. Я заметила, что керамикой всерьез интересовались лишь три покупателя – и все, на мой взгляд, напоминали перекупщиков. В руках они держали портативные компьютеры, на носу сидели очки, и у всех троих было сосредоточенное выражение, какое никогда не увидишь на лицах людей, забредших на аукцион случайно. И уж во всяком случае, такого выражения не бывает у человека, которому не терпится купить и увезти домой понравившуюся ему вещицу.

Все перекупщики зорко оглядывают предлагаемые на продажу вещи, как будто прикидывают, сколько прибыли они получат, если продадут вазу или картину в своем магазине. Я поняла, что обречена. Лот номер двадцать ушел за триста долларов к кудрявой блондинке (корни не мешало бы подкрасить). Лот номер двадцать один достался перекупщику, похожему на англичанина. Ну, вы меня понимаете: чопорный, одет с иголочки, безукоризненные манеры, но ему, пожалуй, не помешало бы принять ванну и сходить к зубному. Как я и ожидала, он с британским акцентом предложил пятьсот долларов за красивую римскую вазу второго – четвертого веков; по словам аукциониста, ваза была выполнена в стиле рейнской керамики, то есть, как снисходительно разъяснил он присутствующим на торгах невеждам, у нее наилучшее качество. Англичанин самодовольно улыбался, радуясь выгодному приобретению.

Лоты номер двадцать два, двадцать три и двадцать четыре отошли третьей перекупщице. Хотите – верьте, хотите – нет, но ею оказалась та самая матрона эпохи Великой депрессии, которую так задели мои длинные голые ноги… За три свои покупки матрона заплатила триста, четыреста двадцать пять и двести семьдесят пять долларов соответственно.

– А теперь последнее из наших великолепных произведений керамики. Лот номер двадцать пять – копия кельтской вазы. Оригинал стоял на могиле на старинном шотландском кладбище. Роспись в цвете, представляет просителей, обращающихся к жрице богини Эпоны, покровительницы лошадей! Интересно отметить, что Эпона – единственная кельтская богиня, заимствованная римлянами-завоевателями; она стала покровительницей кавалерии, легендарных римских легионов! – самодовольно вещал аукционист, как будто сам создал эту вазу и, возможно, являлся близким другом Эпоны. Мне он сразу не понравился. – Обратите внимание на великолепную игру цвета и тени. Итак, открываем торги… Семьдесят пять долларов! Кто больше?

– Семьдесят пять! – Я подняла руку и поймала на себе его взгляд. Важно посредством глазного контакта дать понять аукционисту, что у тебя серьезные намерения. Я, можно сказать, посылала ему сигналы, пытаясь его загипнотизировать. – Семьдесят пять долларов… кто больше?

– Сто! – вскинула жирную руку матрона.

– Сто десять! – Я старалась не кричать.

– Сто… десять. – Я уловила в голосе его величества аукциониста снисходительные нотки. – Итак, поступило предложение в сто десять долларов… Кто поднимет до ста двадцати пяти?

– Сто двадцать пять!

– Сто пятьдесят! – Тут же подал голос англичанин. Ну и жук!

– Вот этот джентльмен предлагает сто пятьдесят долларов. – В голосе ведущего зазвучала неприкрытая лесть. Вот хорек! – Сто пятьдесят… кто больше?

– Двести! – сквозь зубы процедила я.

– Ага, госпожа предлагает двести долларов! – Я удостоилась благосклонного взгляда аукциониста. – Кто больше?

Тишина. Я затаила дыхание.

– Последнее предложение – двести долларов!

Выжидательная пауза. Мне захотелось его задушить.

Я внушала ему: скорее говори: «Раз… два… три… продано!»

– Кто больше?

– Двести пятьдесят! – снова вылезла матрона.

Не успела я в азарте предложить больше, чем позволял мой бюджет, как англичанин, вскинув холеную длиннопалую руку, поднял цену до двухсот семидесяти пяти.

Кровь шумела у меня в ушах; я с трудом слышала, как торговались матрона и британец. Цена взлетела до трехсот пятидесяти долларов. Мне это не по карману – совсем не по карману! Толпа покупателей переместилась к следующему столу, а я медленно пятилась, пока не очутилась у фонтана. Я рассеянно присела на край и стала наблюдать, как помощники аукциониста запаковывают купленную керамику. Англичанин и кудрявая блондинка слонялись по парку. Очевидно, они уже приобрели все, что хотели. Я решила, что они – владельцы магазинов, в которых продаются произведения искусства. Они смеялись и дружелюбно переговаривались, как равные. Значит, ваза поедет домой не ко мне, хотя изображенная на ней женщина поразительно похожа на меня… Она досталась англичанину, а я, наверное, сейчас сойду с ума… Я шумно вздохнула. Понятия не имею, что на меня нашло, но чувствовала я себя, выражаясь по-английски, «чертовски паршиво».

Ну а у нас в Оклахоме выражаются попросту: дерьмово у меня на душе!

Может, попросить у англичанина визитку, и… что? Попросить отложить для меня вазу? Может, удастся подкопить денег, если взять класс в летней школе, и…

Я увидела, как англичанин поднимает мою… то есть, конечно, свою вазу. Он осматривал ее с довольной улыбкой собственника, дожидаясь, пока помощник набьет упаковочный ящик папиросной бумагой, чтобы ваза не разбилась. Вдруг улыбка сменилась хмурым, озадаченным выражением. Что там еще стряслось? Я механически встала и подошла поближе.

– Боже мой! Это еще что за чертовщина? – Англичанин поднял вазу над головой и вгляделся внутрь.

– Что-то случилось, сэр? – Помощник был озадачен, как и я.

– Случилось… это уж точно! Ваза с трещиной! Для меня она абсолютно бесполезна! – Англичанин небрежно поставил вазу обратно на стол, на самый край – она качалась и едва не падала.

– Позвольте взглянуть! – Помощник схватил вазу и поднес ее к свету, подражая движениям англичанина. Вскоре лицо у него вытянулось. – Вы совершенно правы… Прошу вас, примите мои извинения за испорченный товар. В ваш счет немедленно внесут исправления! – Он еще не кончил говорить, а другой помощник уже несся к будке кассирши.

– Извините… – Я постаралась говорить как ни в чем не бывало. – Но что теперь будет с вазой?

Все трое обернулись ко мне.

– Естественно, ее выставят на торги заново. – Первый помощник передал вазу третьему; тот поспешил к помосту аукциониста. Я следовала за ним на ватных ногах. Внезапно мне показалось, что я – беспечная бабочка, которая летит на огонь, или, рассуждая по-оклахомски, комар, который летит к огромной электронной ловушке.

– Извините… Похоже, нам придется исправить досадную оплошность, – довольно раздраженно заметил аукционист. – Прежде чем мы приступим к тридцать первому лоту, придется заново выставить на торги лот номер двадцать пять. В днище вазы обнаружилась тончайшая трещина… Очень, очень прискорбно!

Я прошла вперед; аукционист поднял вазу и продемонстрировал ее публике, чтобы все заглянули в несовершенное нутро вазы. Я прищурилась, взглянула… и мне показалось, будто горлышко вазы подернулось рябью, словно поверхность черного озера. У меня закружилась голова. Пришлось несколько раз сморгнуть, чтобы снова обрести способность видеть четко.

Аукционист тоже заглянул в горлышко и покачал головой; на лице его появилась неодобрительная гримаса по поводу такого чудовищного брака. Вздохнув, он пожал плечами и провозгласил:

– Итак… первая цена – двадцать пять долларов!

Тишина.

Я не верила собственным ушам. Мне хотелось кричать, но я сдержалась. Оглядев молчаливую толпу, ведущий быстро решил снизить ставку:

– Пятнадцать долларов!

Тишина. Всего десять минут назад за вазу буквально бились не на жизнь, а на смерть; она ушла за триста пятьдесят долларов. И вдруг оказалось, что в вазе имеется изъян и теперь за нее невозможно выручить и пятнадцати! Сама судьба принялась нашептывать мне на ухо.

– Три доллара пятьдесят центов! – Я ничего не могла с собой поделать. Мне показалось, что я имею право на некоторое справедливое возмездие.

– Три доллара пятьдесят центов… Продано! Мадам, пожалуйста, назовите ваш номер моему помощнику. – Аукционист поморщился. – Можете немедленно забрать покупку.
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– Мой номер – семьдесят четыре. Пожалуйста, выпишите счет.

Видимо, кассирша работала здесь временно… во всяком случае, двигалась она медленно, как сонная муха. Я старалась не топать ногами от нетерпения. Хочу-вазу-хочу-вазу-хочу-вазу… Так недолго и спятить!

– Общая сумма с налогом… три семьдесят восемь… – Кассирша даже моргала медленно, словно теленок.

– Вот, держите. – Я протянула ей пятерку. – Сдачи не надо! – Она расплылась в такой улыбке, как будто я была Санта-Клаусом.

– Спасибо, мэм. Сейчас вам принесут покупку. – И, обернувшись, бросила через плечо: – Зак, принеси ту фигню для семьдесят четвертого!

Из-за угла вынырнул Зак; он нес упаковочную коробку. Крышка была открыта; он показал мне содержимое, чтобы я убедилась в том, что устроители ничего не перепутали. Но заглядывать внутрь было не обязательно, я и так поняла, что там именно моя ваза, потому что снова почувствовала себя не в своей тарелке.

– Спасибо, я сама донесу. – Не давая себе передумать, я схватила коробку, закрыла крышку и направилась к машине. – Пора сваливать отсюда на фиг!

Разговоры с самой собой помогали мне не психовать… Точнее, не слишком психовать.

Нажав кнопку на пульте, я открыла переднюю пассажирскую дверцу и осторожно поставила коробку на сиденье. Поразмыслив, решила, что надежнее будет закрепить ее ремнем безопасности. Очень не хотелось, чтобы коробка перевернулась, ваза выпала, а мне пришлось бы хватать ее, одновременно следя за дорогой. Ох…

Ожил мотор, и сразу заработал кондиционер. Стараясь не слишком глазеть на коробку, стоящую рядом, я включила заднюю передачу и вывела «мустанг» на дорогу.

– Ну что?

Папаша из «Детей кукурузы», он же дворецкий Ларч из «Семейки Адамс», снова стоял на посту и махал в мою сторону своей оранжевой волшебной палочкой. Я подкатила к нему и опустила стекло – до половины.

– Вижу, судьба не ошиблась. – Он переводил взгляд с коробки на меня и обратно. Боже, ну и зловонное же у него дыхание!

– Да, оказалось, что она с браком – трещина в донышке. Так что я купила ее очень выгодно. – Включив передачу, я медленно покатила вперед. Он что, намеков не понимает?

– Да, мисс, вы и понятия не имеете, насколько выгодную сделку сегодня совершили! – Его глаза словно пронзали меня насквозь. Вдруг он задрал голову и посмотрел на небо. – Погода портится. Постарайтесь… – он помолчал, – ехать осторожно… Очень осторожно! – Интересно, что он, черт его возьми, имеет в виду? – Очень не хотелось бы, чтобы вы… – пауза, – попали в… аварию.

– Ничего со мной не случится. Я отличный водитель! – Я нажала кнопку, подняла стекло и отпустила сцепление. Взглянув в зеркало заднего вида, я увидела, что папаша из «Детей кукурузы» сделал несколько шагов вслед за мной.

– Вот псих! – Меня передернуло.

Моей машине гораздо больше пришлась по вкусу грунтовая дорога; после поворота я прибавила газу, радуясь, как девчонка, скрипу гравия под колесами. В зеркале заднего вида я по-прежнему видела «кукурузного папашу». Он стоял посреди дороги и как завороженный смотрел мне вслед. Я вспомнила, как старый псих каркал насчет погоды, и тоже посмотрела на небо.

– Отлично… Только этого мне и не хватало!

Небо заволакивали пухлые серые облака, отчего прежде голубое небо стало похожим на рваное одеяло. Я взяла курс на юго-запад, в сторону Талсы, и приготовилась пережить замечательную оклахомскую летнюю грозу.

– Итак, друзья и любители спорта, давайте-ка посмотрим, что говорят народные приметы и прогнозы метеобюро!

Я принялась крутить настройку, но прогноза погоды все не попадалось. Сначала я попала на канал музыки кантри, потом я прослушала кусочек «Сельского часа», где пугали разгулом июньских клещей (правда-правда, я ничего не выдумываю!). Потом я попала на евангельский канал и прослушала часть проповеди, посвященной супружеской неверности. Слушала я недолго, поэтому так и не поняла, выступал ли проповедник против адюльтера или за него. Но никаких прогнозов погоды поймать не удалось. Не получилось настроиться и на джазовый канал и даже на какой-нибудь софт-рок, что бы это странное название ни значило.

– А может, нам с тобой прикинуться шлангами и мчать прямо домой? – обратилась я к чертовой коробке. Охренеть можно! Я застряла в какой-то чертовой глуши! Я посмотрела вперед, налево и поняла, что все гораздо хуже, чем мне казалось. Итак, я застряла в какой-то чертовой глуши, меня несет прямо на грозовой фронт, и я беседую с коробкой, в которой спрятана ваза, урна или горшок. К тому же при одном взгляде на коробку с моим сокровищем я испытываю такое чувство, будто приняла несколько таблеток для похудения и запила их огромной чашкой мокколатте со сливками. – Вот именно! Как только доберемся до ближайшего городишки, я остановлюсь на деревенской заправке, куплю себе огромную шоколадку, съем ее и выясню, что там, на фиг, творится с погодой. – Я с подозрением покосилась на коробку. – Заодно и воздухом подышу!

На секунду я почти пожалела о своей ненависти к сотовым телефонам. У меня нет мобильника. У всех моих друзей такие штуки есть, и даже не по одному. Они как будто соревнуются, у кого больше мобильников и у кого они самые миниатюрные. Это как мериться членами, только там чем больше – тем лучше. У моей ближайшей подруги (той самой, что преподает, блин, в колледже) есть даже специальное устройство в машине; она может болтать не снимая рук с руля. А еще у нее есть современная моделька, которая уютно лежит в сумочке. Я покорно сношу насмешки сверстников. Ничего! Когда они будут загибаться от рака мозга, я скажу: «Я ведь вас предупреждала!» Я постоянно объясняю им: нет, я не неандерталка какая-нибудь и стараюсь идти в ногу со временем. Мне просто не нужен телефон ни в машине, ни в сумке, ни на столе, ни в спортивном саквояже… И так далее и тому подобное. Да-да, я приду навестить их в больнице. В голове у них вырастет опухоль размером с баскетбольный мяч. Подумать только, они подставляют себя под радиацию ради того, чтобы условиться, где встретиться в обед, и обсудить очередную выходку пасынка или падчерицы. Итак, мне смерть от рака мозга не грозила, зато надвигающаяся гроза или торнадо внушали серьезные опасения. То и дело поглядывая на небо, я все увеличивала скорость, но поняла, что от грозы мне все же не уйти. Оклахомские грозы очень своенравны; у каждой как будто собственный характер. Не устаю удивляться тому, как быстро и радикально может меняться летом погода в Оклахоме. Помню, как-то я загорала у бассейна очередного приятеля. В соответствии с этикетом, я расслаблялась лежа на спине. Кажется, самого приятеля в это время не было дома, иначе он не дал бы мне расслабиться ни на минуту. Да и как тут расслабишься, если тебе шепчут, что у тебя замечательные сиськи? Вдруг ветер изменил направление и стал холодным; открыв глаза, я увидела, что небо сплошь затянуто серыми тучами. Я подхватила вещички, написала благодарственную записку приятелю и уехала. Хотя жила я всего в пятнадцати минутах езды от него, не успела добраться до дому, как разверзлись хляби небесные. Серые тучи почернели. Деревья гнулись и жалобно стонали от жутких порывов ветра. В сплошных потоках ливня стало невозможно вести машину. Еще повезло, что я успела добраться до больнички в Брокен-Эрроу. Мне хватило времени ввалиться в двери отделения неотложной помощи и спуститься в подвал, когда по центру городка пронесся торнадо.

Так что сейчас я, возможно, нервничала не зря. А проклятый горшок мне совсем не помогал.

Впереди показался зеленый с белым указатель: до Рапы десять миль. Едва я разглядела указатель, как небо буквально разверзлось, и мой «мустанг» чуть не захлебнулся в потоках ливня. Я люблю свою бибишку. Обожаю ее! Но «форд-мустанг» – не та машина, в которой можно ездить в ливень. Ее сразу заносит. Я переключилась на пониженную передачу, включила «дворники» и сосредоточила все внимание на том, чтобы не съехать в кювет. Попробовала включить радио – сплошные помехи. Деревья, которые я смутно видела на обочине, клонились к земле под самыми неестественными углами. Я включила дальний свет, но видимость все равно была нулевая. Порывы ветра били в машину со всех сторон; чтобы не потерять управление, пришлось вцепиться в руль обеими потными руками.

Почему ладони вспотели?

– Что за хрень?

В салоне стало тепло. Почему? Из вентиляционных отверстий лились струйки прохладного воздуха, и все равно меня охватил неприятный жар.

И вдруг я поняла, в чем дело. Жар шел от проклятой коробки. Одним глазом я смотрела вперед, на дорогу, хотя все равно ничего не видела, другим косилась на коробку. Клянусь, она мерцала, как будто в ней находился только что включенный инфракрасный обогреватель…

Я оторвала взгляд от коробки и…

О господи! Дорога вдруг куда-то пропала! Шины заскрипели по гравию на обочине; я поспешно крутанула руль влево. Машину занесло; пробуя как-то выровнять ее, я выкрутила руль вправо… Бесполезно! Порывы ветра и потоки дождя не давали ничего разглядеть. Из последних сил я вцепилась в руль, стараясь убрать занос. Меня завертело. Услышав визг покрышек, я охнула. Сердце провалилось куда-то в желудок. А потом весь мир перевернулся вверх ногами.

Висок тут же кольнуло острой болью. Запахло дымом. Оказывается, я зажмурилась; но, открыв глаза, решила, что угодила прямо на Солнце. Ваза вывалилась из коробки и превратилась в огненный шар. Медленно вращаясь, шар плыл ко мне. Время остановилось. Где я? Похоже, меня отправили на окраину ада! Неожиданно я увидела в ярко светящемся шаре собственное отражение, но какое-то искаженное, как будто смотрела на объятый пламенем водоем, поверхность которого пошла рябью. Я увидела себя совершенно голой; с распростертыми руками и запрокинутой назад головой, я вращалась в языке пламени, словно языческая танцовщица. Огонь и дым окружали меня, и я поняла, что сейчас умру. Нет, передо мной не пронеслась за один миг вся моя жизнь; я не стала жалеть об оставленных друзьях и родственниках. Моя последняя мысль была абсолютно лишена возвышенности: «Черт возьми, так и знала, что надо перестать чертыхаться! Что, если Бог – и правда баптист?»
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Сознание возвращалось ко мне постепенно; все как-то ускользало. Мне казалось, что я сплю и вижу сон, похожий на тот, что снился мне в один особенно паршивый период жизни. Сон сопровождался мучительными судорогами. Во сне судороги перемежались с болезненными, но вместе с тем желанными родовыми схватками. Вдруг я родила печенье с кремовой начинкой, и мне сразу полегчало… А, поняла! Я увидела классический эротический сон по Фрейду.

Очень болела голова. Она просто раскалывалась. Мне было хуже, чем во время приступа мигрени, хуже даже, чем с похмелья, когда не помнишь, какую дрянь вчера пила и что с чем мешала. А уж тело… вот тела своего я совсем не чувствовала. И глаза не разлеплялись. Да, скорее всего, я умерла. Ничего удивительного…

Меня нежно, как друг, окутала темнота.

В следующий раз, когда я очнулась, у меня все еще ужасно болела голова – прямо раскалывалась. Зато тело я чувствовала – и еще как! У меня болела каждая клеточка, каждый мускул, как будто я заразилась самым жутким, самым гадским адовым гриппом! А что, если я и правда в аду? Если сейчас кто-нибудь заорет на меня и потребует, чтобы я решала математические задачи, я сразу пойму, что очутилась в аду… Но я ничего не слышала, кроме странного звона – должно быть, звенело у меня в ушах. Я попробовала открыть глаза, но веки не слушались – наверное, потому, что у трупов веки не поднимаются. Сердце… как будто выскакивало из груди. А разве у трупов сердце бьется? Интересно, мертвые испытывают страх? Наверное, да… На сей раз темнота не была добрым другом, но она звала прийти к ней в темные объятия, и я закружилась в бесконечной спирали…

– Лежи тихо, госпожа, все будет хорошо.

Нежный и знакомый голос говорил с каким-то странным напевным акцентом. Голова у меня как будто налилась свинцом; мне было жарко, и все тело болело. Казалось, будто на мне живого места нет. На голове у меня что-то лежало, и я сосредоточилась на влажной прохладе. Дотронулась до толстого компресса, но кто-то осторожно отодвинул мою руку.

– Все хорошо, госпожа, я здесь. – Вот опять – голос знакомый, а узнать не получается.

– Где… – Ну и голос у меня! В горле не просто першило; его как будто жгло огнем.

Огонь! Неожиданно я все вспомнила, и мне стало страшно.

На сей раз, когда я велела глазам открыться, они меня послушались. Я старалась сосредоточиться и сфокусироваться, но темные очертания и отблески света сливались в одно большое пятно. Огромное пятно, сидевшее рядом со мной, пошевелилось, образ постепенно обретал четкие контуры…

Слава богу, рядом со мной Сюзанна! Раз она здесь, значит, я не умерла; может, все и вправду будет хорошо. Я старалась не отводить глаз от подруги; вдруг все вокруг потемнело. Я быстро замигала глазами, чтобы снова хорошо ее видеть. Сюзанна держала меня за руку, но, как ни странно, заметив, что я открыла глаза, она попыталась отстраниться и как будто побледнела… Потом вместо одной Сюзанны я увидела двух, потом четырех. Потом их снова стало две, потом четыре… Перед глазами все плыло.

– Госпожа, лежи тихо. Сегодня ты много пережила, и твоему телу и душе необходим отдых. Не беспокойся, тебе ничто не угрожает, все хорошо.

Я хотела спросить, какого дьявола она так странно выражается, но из моего горла вырвалось какое-то змеиное шипение – точнее, звук, который издает какой-нибудь дрянной опоссум, попав в луч света фар ночью на дороге. Нет, они не притворяются мертвыми, они шипят и до смерти пугают ничего не подозревающих женщин, которые остановили машину на неосвещенной проселочной дороге, чтобы без помех сбегать в кустики. В общем, я и сама себя не поняла и решила, что Сюзанна тоже вряд ли меня поймет. Она поспешно обернулась, и кто-то, кого я видела неотчетливо, протянул ей кубок. Кубок? Да еще золотой? В больнице-то?!

– Выпей, госпожа. Питье смягчит горло и поможет тебе уснуть. – Ее рука осторожно приподняла мне голову; она поднесла кубок к моим губам, и я, кашляя и давясь, стала глотать сладкую, густую жидкость.

Едва голова оторвалась от подушки, как виски сдавило волнами боли. Вокруг все снова стремительно чернело; я старалась не сводить взгляда с подруги. Она сняла с моего лба компресс и сменила его на новый, прохладный, который ей передала невероятно молодая сестричка в странной полупрозрачной форме. Вид у сестрички был такой, словно она вот-вот пойдет отплясывать ирландские танцы куда-нибудь на лужок, а не обходить больных в блоке интенсивной терапии или отделении неотложной помощи…

Чернота на этот раз была со сладковатым привкусом лекарства, напоминающего микстуру от кашля.

В следующий раз мрак рассеялся внезапно, и пробуждение оказалось малоприятным. О нет, только не это! Сейчас меня…

– Госпожа, позволь я тебе помогу. – Сюзанна приподняла мне голову и убрала волосы со лба. Меня вырвало прямо на постель. Сюзанна и в самом деле лучшая подруга; мне стыдно, что я однажды обозвала ее снобкой! Когда меня наконец вывернуло наизнанку, она уложила меня на подушку и обтерла мне лицо.

Терпеть не могу рвоту. От всей души ненавижу. Так было всегда. Когда меня тошнит, меня всю трясет и я не могу сдержаться. Хорошо, что со мной такое происходит нечасто, но, когда меня тошнит, я становлюсь беспомощной, как младенец. Естественно, меня и сейчас трясло не переставая. Голова продолжала кружиться; я по-прежнему не понимала, где нахожусь. Наверное, все дело в том, что я умерла.

– Во… воды, – кое-как прохрипела я.

Сюзанна немедленно подала знак дежурной сестричке, и перед моими глазами появился еще один кубок. Сюзанна поднесла его к моим губам и помогла сделать глоток.

– Тьфу… – Я выплюнула почти все. В кубке оказалась не вода, а легкое вино. Вообще-то вино я обожаю, но только не после рвоты. – Сюз! Во… воды! – Я смерила подругу многозначительным взглядом: как только мне станет лучше, подруга, я тебя убью! Может, до нее наконец дойдет?

– Да, госпожа! – Сюзанна снова побледнела и, обернувшись к молоденькой сестричке, сунула ей кубок. Кстати, что это за больница такая странная? – Сейчас же принеси госпоже Рианнон воды!

Молоденькая сестричка, похожая на нимфу, стремительно выбежала вон.

Сюзанна повернулась ко мне, но почему-то избегала смотреть мне в глаза.

– Прости, госпожа. Я неправильно тебя поняла. Это я во всем виновата, а не девушка. – Она сложила ладони перед грудью, как будто молилась, и склонила голову, по-прежнему упорно отводя глаза в сторону.

Черт побери, что же происходит? Я дотянулась до ее пальцев и дернула. Пусть, наконец, посмотрит на меня! И вдруг я заметила ее волосы. Цвет был ее, обычный – светло-русый, с красивыми, натуральными более светлыми прядями, – но пряди эти доставали ей до талии, так что одна из них упала мне на руку..

– Не может быть! Как… – с трудом, заикаясь, произнесла я. У Сюзанны всегда была короткая, сексуальная стрижка. Я люблю поддразнивать ее насчет ее игриво взъерошенных волос. Она отвечает: «О, спасибо!» – и самодовольно жмурится, как кошка, только что вылакавшая блюдце сливок. Когда она успела отрастить волосы до пояса? Ничего себе! Неужели я много лет пролежала в коме? Может, я валялась в отключке целый миллиард лет, а Сюз, пока я была без сознания, с горя решила уподобиться какой-нибудь леди Годиве и без моих мудрых советов по поводу ее внешности – подруги ведь должны давать друг другу советы, как лучше выглядеть? – она отрастила волосы до самой задницы!

Но нет, она не выглядит ни на минуту старше. Вот зараза!

Она по-прежнему избегала смотреть мне в лицо, зато я пристально разглядывала ее. Сюзанна, никаких сомнений! Та же хрупкая фигура. То же красивое круглое лицо, которое дышит добротой. И длинные пряди она нервно заправляет за уши – совсем так же она делала, когда у нее еще были короткие волосы. У нее те же веснушки на носу и высокие скулы. Если она улыбнется (хотя сейчас, по-моему, ей не до того), я наверняка увижу знакомые ямочки у нее на щеках, по обе стороны от полных губ.

– Сюз… – Я снова дернула ее за руку, стараясь заставить посмотреть на меня. Она подняла голову, и я увидела ее золотисто-карие глаза, которые так хорошо знала. – Что… – Я попыталась спросить: «Что происходит, подруга?» Она как будто расслабилась, но тут вбежала медсестра (ну да, нимфетка в самом деле вбежала в палату рысцой) с новым кубком:

– Вот, госпожа.

Слава богу, настоящая вода. И даже холодная! Я старалась пить мелкими глотками, но моему бедному горлу и это было трудно.

– Сп…пасибо, – с трудом прохрипела я.

Сюзанне пришлось наклониться вперед, чтобы расслышать меня, но я увидела, что она все поняла, потому что она вдруг покраснела, торопливо схватила мягкую тряпочку и промокнула мне губы.

Я с изумлением поняла, что очень устала. А ведь я ничего не делала – меня всего лишь вывернуло наизнанку, потом я пробовала заговорить и выпила пару глотков воды. Что-то тихо мурлыча себе под нос, Сюзанна убрала мне волосы со лба.

– Спи, госпожа. Все хорошо!

И что, интересно знать, на ней надето?..

Вторая моя подруга, чернота, снова пришла неожиданно и забрала меня в свои объятия.

[image: chapter_end]


[image: before_title]
Глава 2


[image: after_title]

– Прости меня, госпожа! Тебе надо просыпаться! Нет, приказала я своему подсознанию. Дай поспать! Должно быть, я сплю и вижу страшный сон. Может, если зажмуриться покрепче и пожелать, чтобы мне приснился Хью Джекмен, влюбленный в меня по уши, я снова уплыву в свою Волшебную страну… Потом я совершила большую ошибку – сделала глотательное движение. Ну и болит же горло… Черт! Да… верно. Я, скорее всего, умерла.

Глаза у меня широко распахнулись.

По обе стороны длинноволосой Сюзанны стояли две сестрички-нимфетки. Одна держала на вытянутых голых руках нечто прозрачное. Вторая держала гребни, расчески и что-то очень миленькое, золотое, похожее на корону (кажется, такие штучки называются диадемами).

Хм… Наверное, в аду не так уж плохо, раз там есть такие украшения!

– Госпожа, только что прибыл гонец от твоего отца; он объявил, что оглашение совершилось и твой нареченный спешит к тебе, чтобы совершить обряд руковручения.

Мой – кто?

– Обряд состоится сегодня. Прошу тебя, проснись. Мы должны тебя подготовить.

Глядя на нее, я тупо моргала глазами. О чем она говорит? Мой нареченный? Да у меня сейчас вообще никого нет! Последнего парня, с которым у нас было «свидание вслепую», я послала далеко и надолго (кстати, надо бы запомнить: больше никаких «свиданий вслепую»!).

Сюзанна все мялась в нерешительности.

– Госпожа, ты по-прежнему не можешь говорить?

– Госсс… ой! – С чего вдруг она именует меня госпожой? Совсем спятила, что ли? Очевидно, мое шипение, похожее на протест злобного опоссума, оказалось достаточно красноречивым. Я заметила, что при звуках моего странного голоса обе очаровательные нимфетки страшно перепугались. Сюз почему-то обозлилась; она выхватила у сестричек прозрачное одеяние, гребни и украшения.

– Можете идти! – Ну и суровый же у нее голос! И вместе с тем по-прежнему какой-то странный, напевный выговор. – Я сама позабочусь о госпоже.

Сестрички с явным облегчением поспешили прочь. Наверное, жалеют, что пошли учиться на медсестер.

– Госпожа, обопрись о мою руку, и я отведу тебя в купальню.

Вы, наверное, подумаете, что процесс вставания и путешествия в ванну, которая тебе очень нужна, – дело нетрудное. Возможно, все это и было бы нетрудно, если бы проклятая комната перестала кружиться перед моими глазами.

– А-а-ах… – Мне показалось, что я хромаю, как ведьма из первого акта «Макбета». Да и волосы засалились так, что я вполне годилась на роль ведьмы.

– Все хорошо, госпожа. Пойдем, осталось лишь несколько шагов.

Мы шли по тускло освещенному коридору. Подняв голову, я заметила, что свет тусклый, потому что… (вдруг я замерла на месте) к железным скобам крепились самые настоящие факелы. Я закончила университет; меня не проведешь. В нормальной больнице факелам не место! И… чтоб мне провалиться! Я совершенно уверена в том, что у меня нет никакого нареченного!

– Госпожа, ты желаешь отдохнуть?

Какая муха укусила Сюзанну? Может, пока я валялась в отключке, перестали выпускать прозак, и с ней приключилось помешательство на почве средневековой поэзии? Я и так держала ее за одну руку, теперь же кое-как извернувшись, я схватила ее и за другую, силой развернула лицом к себе и посмотрела ей в глаза. Я не спешила и несколько раз сглотнула слюну, чтобы избавиться от опоссумьего шипения. Не отрывая от нее взгляда, я медленно, но многозначительно спросила:

– Что случилось?

Она по-прежнему пыталась отвести глаза, но я хорошенько тряхнула ее, и она вынуждена была посмотреть на меня в упор.

– Госпожа… – Она помолчала и огляделась по сторонам, как будто боялась, что нас подслушают, а потом прошептала на полном серьезе, словно Опра Уинфри, пришедшая в обувной магазин: – Как тебя зовут?

Ладно, хочет поиграть – поиграем. Но если сейчас из-за угла вдруг выскочит Шон Коннери, я сразу пойму, что вижу самый запутанный и странный сон на свете.

– Шеннон, – прохрипела я, стараясь выговаривать звуки как можно отчетливее.

Она и глазом не моргнула.

– А меня как зовут?

Ну надо же! Наверное, перебрала – Сюз никогда не умела пить. Стоит ей хлебнуть глоточек текилы – и готово, она погружается в нирвану для блондинок. Я подозрительно принюхалась и вздохнула. Ничего подобного; спиртным и не пахнет.

– Тебя зовут Сюзанна.

Она склонилась ко мне еще ближе и медленно покачала головой из стороны в сторону. Мне показалось, что ей стоит больших трудов не отводить от меня взгляда. Я не могла не заметить, что страх, который излучали ее глаза, теперь смешивался с жалостью.

– Нет, госпожа.

Ее ласковый голос с незнакомым акцентом меня ошеломил:

– Меня зовут не Сюзанна, а Аланна. А ты не Шеннон, ты моя госпожа Рианнон, Верховная жрица богини Эпоны, дочь Маккаллана, нареченная невеста Верховного шамана Кланфинтана.

– Какая фигня!

– Знаю, госпожа, тебе сейчас, должно быть, трудно. Пойдем со мной. Я помогу тебе приготовиться и попытаюсь объяснить, как все это вышло. – В ее голосе звучала неподдельная забота. Видя, что я остолбенела, она взяла меня за руку и повела по коридору. Вскоре справа я увидела приоткрытую дверь.

Помещение, в которое мы вошли, вызывало в воображении документальные фильмы канала Пи-би-эс, в которых вначале показывают какие-нибудь развалины, бесформенное нагромождение битого камня и полуразрушенных колонн. Затем руины обрабатывают с помощью компьютерной графики, и зрители видят, как выглядело то или иное место в расцвете славы. Купальня определенно напоминала такую вот компьютерную реконструкцию. Пол и потолок из гладкого мрамора. Трудно сказать, сам ли мрамор такой золотистый, или на него падают отблески пламени от многочисленных настенных факелов. В стенах на разной высоте были вырублены глубокие ниши. В них горели высокие свечи, стоящие в каких-то странных подсвечниках (ох, люблю настоящее золото!), отчего стены тоже казались позолоченными. Перед громадным зеркалом стоял резной туалетный столик. Зеркало слегка затуманилось от пара, поднимавшегося от глубокой и огромной ванны, больше похожей на бассейн. Ванна, до краев наполненная чистой, пузырящейся водой, стояла посреди комнаты. Излишки воды переливались еще в одну ванну, стоящую рядом. Здесь было так тепло и влажно, что я немного отмякла. Сам воздух словно ласкал, обволакивал. Сделав несколько вдохов, я успокоилась. А вот запах кое-что мне напомнил…

– Минеральный источник! – В таком целебном месте у меня даже голос прорезался – так что Сюз или Аланне не пришлось напрягаться, чтобы понять меня.

– Да, госпожа.

Мне показалось, она немного обрадовалась, увидев, что я не совсем безнадежна и могу говорить почти членораздельно (если честно, это удавалось мне с трудом – примерно как жевать резинку на ходу).

– Позволь я помогу тебе разоблачиться. – Она ловко и уверенно сняла с меня халат и жестом показала на каменные ступени, по которым я спустилась в бурлящую, дымящуюся воду. Ванна была глубокой, но по ближнему ко мне бортику шел гладкий, достаточно широкий выступ. Я нерешительно села на него. Мне казалось, что на мне вековая грязь; я глубоко вздохнула. Полузакрыв глаза, я наблюдала за тем, как Сюзанна-Аланна берет с туалетного столика губки и какие-то горшочки и флаконы. Затем она налила из кувшина в кубок (ну да, золотой) темно-красную жидкость и опустилась на колени у края ванны, рядом с моим выступом.

Я с благодарностью взяла кубок и отпила глоток. Какое чудесное каберне! Я зажмурилась от удовольствия. Тем временем Сюзанна привычно, как будто делала так каждый день, подняла мою свободную от кубка руку и принялась намыливать ее губкой. Я чуть не подавилась и поспешно отдернулась.

– Госпожа, тебе нужно подготовиться к встрече с нареченным!

– Я… (глоток, вздох)… могу (глоток)… помыться (вздох)… и са… (вздох) ма! – Я резко поставила кубок рядом с ней и с усилием прошептала: – И не думай, будто тебе удастся заговорить мне зубы и я забуду тот бред, который ты несла в коридоре. А ну-ка, Сюзанна Мишель, немедленно объясни, что происходит!

Подруги называют друг друга полными именами только в двух случаях: когда ссорятся и когда обсуждают сексуальные извращения… В общем, она поняла, что я говорю серьезно.

– Прости, госпожа. Я не хотела обижать тебя и уклоняться от ответа… – Она склонила голову и покорно сложила руки перед грудью, словно ожидая наказания.

Я понятия не имела, что происходит, но чувствовала: что-то не так. В одном я не сомневалась: как бы там ни было, чудесное каберне мне поможет. Еще один глоток божественного напитка смягчил горло, почти так же, как теплая вода – тело. Сюзанна не двинулась с места. Чтобы не напрягать голосовые связки, я решила общаться шепотом. Возможно, так мне скорее удастся объясниться. А не удастся – упьюсь до потери сознания, и тогда мне будет наплевать на все!

– Сюз! – Услышав мой шепот, она медленно подняла подбородок. – Я не сошла с ума, неужели сама не видишь?

В ее глазах отразилось смятение, но она быстро взяла себя в руки.

– Начни сначала и объясни, где мы находимся. – Мне показалось, что моя просьба достаточно проста.

– Мы в купальне Высокого храма Эпоны.

Я скривилась. Как же, ври больше… Разве в «библейском поясе» принято называть больницы в честь языческих богинь?

Может быть, я выразилась недостаточно ясно?

– В каком я штате? – Еще кубок-другой такого вина, и мы с опоссумом будем готовы к чему угодно.

– Госпожа, твои стати действительно пострадали, но похоже, что ты на удивление быстро поправляешься. – Она заморгала глазами и стала похожа на кролика.

– Нет, Сюз, я имею в виду не мои стати. Объясни, в каком я штате… ну, в каком государстве?

Она по-прежнему смотрела на меня кроличьим взглядом. Потом глубоко вздохнула.

– В каком из пятидесяти штатов США мы находимся? – Очень не вовремя у меня пропал голос!

– Ты имеешь в виду наше местоположение в мире? – Кажется, до нее начало доходить.

– Да, подружка!

Когда приду в себя, испеку для нее шоколадную коврижку с начинкой из прозака!

– Храму Эпоны принадлежат все окрестные угодья. А ты, как Верховная жрица Эпоны, – полновластная хозяйка всех ее земель!

Наконец хоть что-то приятное. У меня психоз, у лучшей подруги нервный срыв, зато я, оказывается, здесь полновластная хозяйка! Как сказал бы Король (я имею в виду Элвиса Пресли, а не какого-нибудь средневекового сказочного чудака), «спасибо! Спасибо тебе большое!».

– Сюзанна, не хочу злить или огорчать тебя – ты, главное, не плачь! (Сюз всегда была плаксой.) Если честно, я ни хрена не понимаю, о чем ты говоришь.

– Госпожа, – робко ответила она, – возможно, дело в том, что ты сейчас находишься не в своем мире.

М-да… наконец-то что-то начало проясняться.

– Сюзанна, ты только что сказала, что я полновластная хозяйка всех здешних земель… А еще скоро здесь будет мой, как ты выразилась, нареченный. Черт тебя побери, можешь объяснить, что ты имеешь в виду? Кстати, плесни-ка мне еще винца; кажется, оно на меня благотворно действует.

По-моему, она поспешила выполнить мою просьбу с явным облегчением – наверное, воспользовалась передышкой, чтобы собрать свои разбежавшиеся мысли в кучку. Может быть, мне в конце концов и удастся добраться до сути. Если только Сюз специально не пудрит мне мозги, желая отомстить за то, что месяц назад я забыла поздравить ее с днем рождения. Вот ведь стерва! Так и знала, что она до сих пор злится на меня!

– Все очень сложно, госпожа.

– Сюз, прекрати называть меня госпожой. Ты говоришь как джинн Джинни!

Она даже не улыбнулась, и я начала медленно закипать. Терпеть не могу, когда подруга не понимает мои намеки, а ведь я точно знаю, что она смотрела сериал «Сон Джинни» – про то, как женщина-джинн влюбилась в астронавта!

– Отвечай кратко и по существу, а я постараюсь во всем разобраться. – А потом записать тебя на прием к психотерапевту…

– Моя истинная хозяйка, госпожа Рианнон, поменялась с тобой местами. Она сказала, что в твоем мире есть разные чудесные механизмы, а власть принадлежит тем, кто наживает деньги на этих механизмах. Ей ужасно захотелось там жить. В одном из Волшебных снов ее душа перенеслась в твой мир. Там она увидела тебя. Рианнон говорила, что ты – ее зеркальное отражение, ее тень и что она может поменяться с тобой местами и таким образом попасть в твой мир. А здесь она оставила достаточно своего разума – так всегда бывает, когда она ходит в священную рощу, – и ее разум поможет тебе и направит тебя. – Сюзанна пытливо всмотрелась в меня и напевно, хотя и гораздо медленнее, продолжала: – Но сейчас я не ощущаю ее присутствия. Внешне ты похожа на нее, но у тебя нет ее… – Она вдруг резко осеклась и продолжила после паузы: – Особенностей ее поведения. И вот она стала тобой, а тебе надлежит стать ею.

– Не может быть. Не верю!

– Госпожа Рианнон предвидела, что ты не поймешь меня или не поверишь мне, и поручила мне задать тебе один вопрос.

Я выжидательно подняла брови – ни дать ни взять Спок из «Звездного пути».

– Рассказывают ли в твоем мире истории о богах и богинях, о волшебстве, ведовстве, заклинаниях? – Она замолчала и устремила на меня выжидательный взгляд. Очевидно, мое выражение лица ее не устроило.

– Да, конечно. Я учительница. Я сама рассказываю детям такие истории.

– Моя госпожа Рианнон просила передать тебе, что все эти истории берут начало в нашем мире. Они проникают через Границу в виде теней и дыма и ищут в твоем мире свои зеркальные отражения. Она велела передать, что и сама так узнала о твоем мире, проникнув туда в виде тени, и так отыскала в твоем мире свое зеркальное отражение – тебя.

– Сюз, похоже, ты сдвинулась на почве научной фантастики. Неужели ты серьезно думаешь, что я тебе поверю?

– Госпожа Рианнон сказала, что будет жить в твоем образе, который уже существует в твоем мире, а Границу преодолеет с помощью огненной стены.

– Чертов горшок! – Не может быть…

– Прости, госпожа… Что ты сказала?

– Кстати, что там насчет огня? Интересно, как ей удалось не пострадать, если она прошла через огненную стену? И почему, кстати, я-то не обожглась?

С лица Сюзанны схлынула краска.

– Еще вина, госпожа?

– Угу. Кстати, на мой вопрос ты так и не ответила.

В дверь два раза негромко постучали. Сюзанна как будто смутилась, но смотрела на меня в упор и не отвечала. В чем дело?

– Можете войти! – крикнула она наконец.

В купальню с поклоном вошла еще одна нимфа.

Сюзанна бросила на меня виноватый взгляд. Ах да, все время забываю, что я здесь полновластная хозяйка! Наверное, это значит, что мне следует самой отдавать нимфам приказания. Ладно, попробую.

– В чем дело? – Хотя я по-прежнему шипела, как безголосый опоссум, я постаралась придать своему голосу интонацию, с какой говорила ученикам: «Вы мешаете вести урок!» Кстати, мои ученики обожают, когда я так выражаюсь…

Юная нимфа с поклоном провозгласила:

– Госпожа, прибыл твой нареченный!

Я быстро покосилась на Сюзанну. Подруга называется – никакой от нее помощи! Зажмурилась, а губы шевелятся, как будто молится. Ну и дела…

– Отлично. Передай ему… (Погоди, думай, думай!) Передай ему… гм… (Тут нимфа изумленно вытаращила глаза. Ой-ой-ой… Наверное, госпожи и полновластные хозяйки не хмыкают…) Передай, что я приму его, когда закончу одеваться. – Уф! Я все-таки женщина, какие бы странные имена мне тут ни давали… Должно быть, мужчины в любом мире привыкли ждать, пока женщины приготовятся к встрече с ними.

– Да, госпожа. – Нимфа поспешно удалилась.

Кажется, уловка удалась! Я почувствовала себя почти Пенелопой.

– Ну, подруга, и как я тебе? Удается мне говорить как полновластной хозяйке всех здешних мест?

– Госпожа, мы ведем опасную игру!

– Сюз, да перестань ты! Ведь это все во сне!

– Прошу тебя, госпожа… – она сжала мои руки, – если ты хоть сколько-нибудь любишь свою Сюзанну, выслушай меня внимательно и запомни мои слова. От того, как ты поведешь себя сегодня, зависит не только твоя жизнь!

– Ладно, ладно, Сюз, не дергайся. Давай говори. Я тебя слушаю.

– Во-первых, не называй меня этим именем. Ты должна называть меня только Аланной. Сегодня ты встретишься с Кланфинтаном. Срок помолвки истек, и настало время руковручения.

Я уже хотела было отказаться, но в ее глазах мелькнуло нечто такое, что я прикусила язык. Она на самом деле верит в то, что говорит! Она не притворяется и не разыгрывает меня! Лицо у нее сделалось испуганное.

– Ты знаешь, я всегда помогу тебе, подру…

– Аланна! Когда обращаешься ко мне, прошу, называй только так. Ты меня понимаешь?

– Да, Аланна. – Я никак не могла уразуметь, что случилось, мне нужно было больше выяснить, но ясно одно. Сюз… то есть, пардон, Аланне срочно нужно к психиатру. – Руковручение? Если я не ошибаюсь, это временный… так сказать, пробный брачный союз?

– Да, госпожа. Вы станете мужем и женой всего на один год. – Она опять отвела глаза.

– Почему Рианнон выходит за этого… как его… только на год?

– По условиям договора. – Вдруг она развила бурную деятельность: схватила с мраморного столика флакон и принялась деловито сыпать в ванну нечто пахнущее жимолостью. Да, она явно что-то скрывала от меня. Много чего скрывала.

– Интересно, как я стану женой парня, которого в жизни не видела?

– Его видела госпожа Рианнон.

По выражению ее лица я догадалась, что это не очень-то хорошо.

– Я представлю тебя и объясню, что во время последнего Лунного ритуала с тобой произошло несчастье: ты лишилась голоса. Говорить за тебя буду я. – Она деловито помогла мне выйти из теплого бассейна, и я с трудом заставила себя не обращать внимания на то, что Сюзанна-Аланна растерла меня досуха, – очевидно, считает это само собой разумеющимся.

– Все хорошо, но как же насчет… м-м-м… интимных подробностей моего так называемого брачного союза? Я даже не знаю этого парня… и не собираюсь вступать с ним в брачные отношения! – А вдруг он окажется зеркальным отражением моего бывшего мужа? Тогда точно будет полный абзац.

– Главное, не забывай, что ты – госпожа Рианнон, Верховная жрица и Любимица Эпоны. Госпожа Рианнон позволяет к себе прикасаться, только когда сама того хочет.

– Это относится и к мужчине, за которого она выходит замуж?

– Да, и к нему тоже, – вполне уверенно заявила Аланна.

Я улыбнулась. Должно быть, я (то есть эта Рианнон) – редкая стерва. Аланна развернула невесомый сверток, который держала в руках. Ну и красота! Мой цвет: мерцающий золотисто-рыжий, который как будто все время переливается.

– Прошу, госпожа, разведи руки в стороны.

Выполнив ее просьбу, я временно оказалась заложницей Аланны и вынуждена была покорно слушать ее, пока она оборачивала мое тело прозрачной материей. Не оборачиваясь, она протянула руку к туалетному столику, взяла с него две искусно сплетенные застежки из золотой проволоки и ловко закрепила мое одеяние на талии и на плече. Примерно так, наверное, оборачивают и застегивают шотландские килты – правда, не думаю, что килты бывают полупрозрачные и шелковистые. Отойдя на шаг, она полюбовалась своей работой, где-то поправила, где-то подоткнула. Совсем как Сюзанна – та тоже известная рукодельница.

– Господи, да ведь оно прозрачное!

Одеяние и правда оказалось совсем прозрачным – не таким, какое носят шлюхи, которые в полночь ловят клиентов на углу Одиннадцатой и Пеории-стрит, а примерно таким, какое было на Элизабет Тейлор в роли Клеопатры.

– О, прости, я забыла! – Она взяла с туалетного столика треугольник из такой же прозрачной ткани (я решила, что это носовой платок) и протянула мне, предлагая надеть. Серьезно, это оказались трусики – из тех, что у нас называют «танга»! Да уж, в них я сразу почувствовала себя лучше… Хотя они ничего не закрывали. Ну и дела! – Прошу тебя, садись, госпожа, и я уберу тебе волосы.

Отлично! Но, если честно, мне бы и одеться как следует не помешало.

Бросив сосредоточенный взгляд на мои сырые кудряшки, она приступила к работе: начала расчесывать их редким гребнем.

– Волосы у тебя короче, чем у нее. Такие же, но короче. Пока не отрастут до нужной длины, придется зачесывать их наверх.

У меня сложилось впечатление, что она обращается к волосам, а не ко мне. Расслабившись от ее приготовлений, я решила, что прическа мне понравится.

Не знаю, как вы, а я, когда меня причесывают, испытываю почти сексуальное наслаждение. Лучше этого только хороший, искусный массаж ног. Обалдеть! Из транса меня вывела Аланна; она потянулась за каким-то украшением. Вот еще одно полезное свойство драгоценностей – они, оказывается, выводят из транса.

Она положила мне на лоб тонкий золотой обруч, художественно расположив вокруг мои еще влажные волосы. Я вертела головой из стороны в сторону, чтобы лучше видеть. Пламя свечей отражалось от полированного золота и высветило камни в центре ободка, которые пламенели на огне. Я нагнулась ближе к зеркалу:

– Гранаты?

– Да, госпожа. Твои любимые камни.

– Мои любимые камни? – Мне с трудом удалось подавить изумление.

Впервые за весь день она улыбнулась по-настоящему – почти как моя Сюзанна.

– Точнее, любимые камни Рианнон.

– Вообще-то я больше всего люблю бриллианты, но и гранаты тоже ничего. – Я улыбнулась в ответ, и у меня на душе немного полегчало; стало почти хорошо.

– Госпожа, тебе не следует забывать о том, что ты и есть Рианнон. – Она снова превратилась в серьезную Аланну.

– Да ладно, какие проблемы?

Аланна явно испытала облегчение и продолжила укладывать мои рыжие кудри в прическу, красиво обрамлявшую лицо и спадавшую на спину.

– А сейчас я займусь лицом.

Я не сомневалась, что при ближайшем рассмотрении моего лица кто угодно помрачнеет, потому что она смерила меня упрямым, типично Сюзанниным взглядом и приступила к работе, придвинув к себе многочисленные флаконы и баночки с пудрой и кремами, в беспорядке расставленные по туалетному столу.

– М-м-м… делай с моим лицом что хочешь. У меня к тебе только одна просьба: помада должна быть золотисто-коричневой. И побольше!

– В точности то же самое выбрала бы и Рианнон.

– По-моему, это странно.

– Она сказала, что у вас с ней душа общая. – Аланна испуганно посмотрела на меня и тут же отвела глаза в сторону.

Что ж, пора ее просветить раз навсегда!

– Она соврала.

– Прости, госпожа, что ты сказала? – Вид у Аланны сделался такой, словно ее только что ударило током.

– Аланна, я сказала, что она соврала. Я не она, я – Шеннон Паркер, учительница английского и литературы. Я преподаю в старших классах школы в городе Брокен-Эрроу, штат Оклахома. Со мной приключилось нечто невероятное, гораздо более запутанное, чем половое созревание, и я еще сама не поняла, как со всем этим разбираться. Я тебе помогу. Но я точно знаю, кто я такая. Я – не она. – Говоря, я смотрела на нее в упор. – Понимаешь?

– Да, госпожа. Правда, понять тебя нелегко.

– Точно, без балды.

Она снова улыбнулась:

– Ты очень странно выражаешься!

– И ты тоже. У тебя странный акцент – помесь шотландского и того, как говорит Диана Трой из «Звездного пути».

Аланна пришла в полное замешательство.

– Не бери в голову. Это не важно.

Она опять улыбнулась и снова занялась моим лицом. Я озиралась по сторонам. Наконец-то я немного расслабилась, согрелась. Спать не хотелось совсем. Наверное, так всегда бывает после смерти или комы? К тому же их (смерть или кому) дополнили восемь часов крепкого, здорового сна. Я то и дело поглядывала на свечи, мерцавшие в кремовых нишах. Они словно притягивали мой взгляд – странное чувство, но не могу сказать, чтобы оно было неприятным.

– Какие необычные подсвечники! Похожи на… фу-у-у! Неужели черепа?

– Да, конечно, госпожа.

Похоже, моя гримаса ее удивила.

– Черепа – неотъемлемая часть культа Эпоны, ведь она также охраняет души умерших, когда те переходят в подземный мир… – Она смерила меня наставительным взглядом. – Наверное, даже в твоем мире знают, что могущество и тайна проистекают из огня, горящего в голове, вместилища учения и знания?

Я изумленно молчала; она хмыкнула – клянусь, в точности как Сюзанна!

– Ты стремишься окружать себя символами могущества разума, что вполне закономерно.

– Но эти черепа оправлены золотом!

– Конечно, госпожа. У Верховной жрицы и Любимицы Эпоны должно быть только самое лучшее. – Она поджала губы с таким видом, словно я предложила вместо пятизвездочного отеля остановиться в захудалом мотеле.

Поразительно! Похоже, в конце концов я нашла вещь в золотой оправе, которая мне определенно не нравится!

– Расскажи мне о моем нареченном. Как его зовут?

Аланна продолжала наносить макияж на мое усталое лицо, пытаясь сделать из него конфетку.

– Его зовут Кланфинтан. Он Верховный шаман… могущественный и всеми почитаемый.

Только этого не хватает… Хм… Хорошо, что я не Гамлет, потому что в Датском королевстве, безусловно, что-то прогнило.

– Значит, я что же – влюблена в него?

– Нет, госпожа. – Аланна опять как будто испугалась. – Руковручение состоится по велению твоего отца.

– А я думала, я здесь полновластная хозяйка!

– Так и есть, госпожа, но иногда высшее благо для всех ставится превыше желания отдельных людей.

Теперь она рассуждает как Спок…

– Ладно, допустим. Вполне разумно. Он что, такой страшный?

– Нет, госпожа. – Судя по ее виду, она не лгала. Когда ей хотелось, она была превосходной актрисой.

– Тогда что у него не так? У него вирус герпеса? Он лысеет? У него крошечный пенис? А может, еще хуже – он скряга?

– Ни о чем таком я не знаю, госпожа.

Ну ладно, даже если она что-то знает, все равно не скажет. Придется все выяснять самой.

– Твой туалет завершен. – Она продела мне в уши гранатовые серьги – тяжелые гроздья – и надела на предплечье гранатовый же браслет в золотой оправе.

Я встала.

– Ты красива, как всегда!

Мне послышалось, или в ее голосе в самом деле мелькнули самодовольные нотки?

Пришлось признать, что Аланна права. Для женщины, которая считала, что несколько часов назад побывала в аду, я выглядела чертовски привлекательной. Нехорошо нахваливать саму себя, и все-таки… Хотя одежки на мне кот наплакал, выгляжу я неплохо.

– Пора на подиум!

– Поди… куда, госпожа?

– Не важно. Давай поскорее покончим с этим… Кстати, я вспомнила, что у меня несколько суток крошки во рту не было.

– Следуй за мной, госпожа!

Я последовала; Аланна говорила очень тихо, заговорщически.

– Разумеется, всегда первой идешь ты. Но сегодня я пойду чуть впереди тебя. – Обернувшись через плечо, она понаблюдала за моей походкой. – Хорошо, госпожа. Тебе уже лучше. Помни, госпожа Рианнон никогда не спешит, если только сама не желает быстро куда-то попасть. Иди медленно, с чувством собственного достоинства… ты ведь властвуешь надо всем, что видишь.

– А я властвую? – поддразнила я.

– Конечно!

Ха! Неужели и правда властвую? Если честно, ее ответ меня удивил. Я властвую надо всем, что вижу! Итак, я не спеша, с чувством собственного достоинства шагала вперед, озираясь, точнее, откровенно пялясь на все вокруг. Сейчас я познакомлюсь с типом, за которого мне предстоит выйти замуж. Мы очутились в коридоре, похожем на тот, что вел в купальню, только сейчас, по-моему, шли в противоположном направлении – прямо, никуда не сворачивая. Алания шагала впереди, прямая как палка. Точнее, похоже было, будто ее посадили на кол. Присмотревшись, я расправила плечи и попробовала ей подражать. Повернув за угол, мы очутились перед огромными двойными дверями. Они были украшены затейливой резьбой – я узнала переплетенные кельтские кольца. Прищурившись, я всмотрелась внимательнее. Ей-богу, я и здесь разглядела черепа! Правда-правда, я не шучу. Впрочем, глаза мои недолго любовались резьбой; сбоку от дверей стояли еще более дивные украшения – два красавца стража, почти обнаженные.

При моем приближении каждый встал по стойке «смирно», прижав к широкой, мускулистой груди громадный меч… Боже, ну и красавцы! Один подскочил к дверям и распахнул их для меня (вот чего мне недостает в современной Америке; мужчины не считают нужным распахивать двери перед дамами). К сожалению, мне не удалось уделить красавцам достаточно внимания, хотя они его, безусловно, заслуживали. Аланна почти втолкнула меня в огромное помещение.

Высокие потолки, резные колонны (клянусь, я снова разглядела черепа!) и изысканные фрески, на которых изображались резвые нимфы и… не может быть… я сама, также полуодетая, верхом на великолепной белой лошади. Очевидно, я-то и возглавляла веселье. Интересно, здесь когда-нибудь бывает холодно? Посреди комнаты, на резном помосте, стоял чудесный позолоченный трон. На ступеньках, ведущих к трону, сидели еще две нимфетки – как я поняла, они здесь вроде обязательного антуража. Увидев меня, нимфетки проворно вскочили и склонили хорошенькие головки.

По-моему, меня следовало удостоить награды какой-нибудь греко-римской киноакадемии в номинации «За самое чувственное восхождение на трон».

Не представляете, как приятно было, наконец, сесть!

Перед самым началом прямого эфира Аланна, расположившаяся справа от меня, вскочила и объявила:

– Передайте шаману Кланфинтану, что госпожа Рианнон ждет его!

Одна нимфетка проворно улизнула в другие столь же громадные сводчатые двери. Я невольно задумалась: неужели здесь все двери охраняют такие же красавцы? На короткий миг я встретилась взглядом с Аланной; она едва заметно улыбнулась мне в знак поощрения. Я быстро подмигнула, но тут двери снова распахнулись, и вернулась нимфетка, окруженная облаком полупрозрачной материи, которая изображала одежду.

– Он идет, госпожа! – Личико у нимфетки раскраснелось; она запыхалась. Судя по ее реакции, мой нареченный – вряд ли лысое страшилище. Нимфа проворно отступила вниз. А может, они здесь все постоянно на взводе из-за полупрозрачных одеяний?

Все выжидательно смотрели на сводчатые двери. Я услышала приближающийся отчетливый звук… Что-то знакомое… Цокот копыт! Кони? Что это? Мой нареченный скачет ко мне в тронный зал верхом на коне? Ну да, я понимаю, Эпона – вроде как богиня – покровительница лошадей, и все же придется мне, наверное, серьезно поговорить с женихом, разъяснить ему правила дворцового этикета. Причем срочно. Как выразилась бы моя бабушка, его наверняка трудно назвать благовоспитанным.

Цокот копыт стал довольно громким. Похоже, он там не один. Неотесанный деревенщина! Да, вот в чем дело. Должно быть, он – зеркальное отражение какого-нибудь оклахомского простачка. Заранее предвкушаю, как он будет звать меня своей «милашкой» и с размаху шлепать по заднице.

Я увидела, как часовые (да, они оказались сложены вполне пропорционально) отдали честь, кони проскакали в двери и проследовали в…

Я едва не подавилась. Совсем как в кино! Грудь сдавило; я разинула рот от нехватки воздуха. Пришлось сдерживаться изо всех сил, чтобы не закашляться. Сердце ухнуло куда-то вниз.

Они входили в зал по двое. Я быстро посчитала их, удивляясь, что до сих пор сохраняю способность считать. Всего их оказалось десять.

– Кентавры!

Голос, и так напряженный оттого, что приходилось все время шептать, произнес это слово едва слышно, но, судя по выражению лица Аланны, она меня услышала. Поэтому я захлопнула изумленно разинутый рот и заткнулась. Нет, Тотошка, мы с тобой определенно не в Канзасе! Два первых кентавра подскакали к возвышению, а еще восемь рассредоточились по залу. Как только предводители приблизились, один из них чуть отстал, а второй подошел к трону и изящно взмахнул рукой:

– Рад нашей встрече, госпожа Рианнон! – Голос у него оказался на удивление низким и бархатным, как черный шоколад, а выговор – таким же напевным, как у Аланны.

Ясно по крайней мере одно: он – не мой бывший муж.

Не дав мне ответить, Аланна присела в реверансе и обратилась к нему:

– Лорд Кланфинтан, моя госпожа Рианнон сожалеет о том, что временно утратила способность пользоваться голосом.

Услышав ее слова, он прищурился, но перебивать ее не стал.

– Госпожа Рианнон поручила мне приветствовать тебя и передать, что она готова сочетаться с тобой браком.

– Весьма, весьма… – пауза, – неподходящее время для того, чтобы ты потеряла голос, госпожа.

Мне послышалось или в его голосе и правда прозвучали ехидные нотки? Да, наверное, не меня одну принуждают к… руковручению государственные интересы!

– Да, господин, госпожа Рианнон весьма огорчена, – ответила Аланна, нисколько не смутившись.

– Как это случилось? – На Аланну он даже не посмотрел; он не сводил взгляда с меня, как будто на самом деле слова, произносимые ею, слетали с моих губ.

Я решила, что для меня же самой спокойнее будет смотреть ему в глаза; если я начну глазеть на него, у меня, того и гляди, снова отвалится челюсть.

– Во время Лунного ритуала ей стало нехорошо, но преданность Эпоне не позволила моей госпоже уйти. После того как церемония была завершена, она несколько дней пролежала в постели и только сегодня встала. Она выздоравливает, но голос, увы, пока не вернулся к ней. – Она говорила ласково и примирительно. – Не волнуйся, господин мой, болезнь у нее временная. Она быстро исцелится после того, как достаточно отдохнет.

– Сочувствую твоему положению, госпожа Рианнон. – Судя по голосу, он нисколько мне не сочувствовал. Он был зол как черт! – И все же, полагаю, твоя… прискорбная болезнь не станет помехой нашей сегодняшней сделке.

«Сделке»?! Что за странное определение брачного союза, пусть и временного? Кстати, и интонация говорящего коня мне тоже очень не понравилась. Я понятия не имела, как следовало поступить чертовой Рианнон, зато прекрасно знала, как следовало поступить Шеннон Паркер. Пока Аланна набирала в грудь воздух, собираясь ответить за меня, я нагнулась и утешительно похлопала ее по руке. Наши с кентавром взгляды скрестились. Я вызывающе медленно, с самым что ни на есть стервозным выражением лица вскинула вверх подбородок и качнула головой из стороны в сторону. Один раз.

– Хорошо. Я рад. Твой отец шлет нам свое благословение и сожалеет, что его задержали дела и он не сможет присутствовать на церемонии.

Вот ханжа!

– Ты спустишься ко мне или мне взойти на твой… – еще одна долгая пауза, – пьедестал, госпожа?

Я угрожающе выпятила подбородок, но Аланна вмешалась, не дав мне ответить. Она вежливо взяла меня за руку и помогла встать.

– Госпожа Рианнон поступит согласно обычаю!

Мы с Аланной спустились по ступенькам на пол. Кланфинтан отступил на шаг и посторонился, но на самом деле очутился очень близко ко мне. И еще он оказался очень высоким. Он как будто нависал надо мной. Я уловила его запах – немного лошадиный, но вовсе не неприятный. От него пахло свежим сеном и разогретым мужчиной. Нагнувшись, он взял меня за правую руку. Я дернулась, и Аланна, не дав мне испуганно взвизгнуть, сказала:

– Моя госпожа готова к церемонии руковручения.

Как же… готова… еще чего!

Его рука оказалась тяжелой и теплой, почти горячей. Я опустила голову, чтобы получше рассмотреть ее, и увидела, что моя ладонь полностью утонула в ней. Кожа у него на руке, как, впрочем, и на всей верхней, человеческой части, оказалась темно-бронзовой. Услышав его голос, я вскинула голову и посмотрела ему в глаза.

– Я, Кланфинтан, сегодня беру тебя, Рианнон Маккаллан, во временные супруги. Обещаю защищать тебя от огня, даже если солнце упадет на землю, от воды, даже если море взъярится, и от земли, даже если она содрогнется. Обязуюсь почитать твое имя, как свое собственное.

Я не услышала в его голосе никакого ехидства. Низкий, он завораживал, гипнотизировал, как будто он рисовал словами в воздухе статьи нашего фантастического договора.

Потом Аланна тихо заговорила вместо меня:

– Я, Рианнон Маккаллан, Верховная жрица Партолона и Любимица Эпоны, сегодня беру тебя, Кланфинтан, во временные мужья. Обещаю, что никакой огонь и никакое пламя не разлучат нас, никакие озера и моря не поглотят нас и никакие земные горы не разделят нас. Обязуюсь почитать твое имя, как свое собственное.

– Ты согласна, госпожа Рианнон?

С этими словами он крепче сжал мне руку; я невольно поморщилась от боли.

– Господин, она не может повторить обет, – встревоженно ответила Аланна.

– Пусть не обет, пусть скажет хоть слово – согласна она или нет. – Он еще сильнее сжал мою руку. – Согласна ли ты, госпожа Рианнон, подчиниться этому обету?

– Да… – Я нарочно постаралась произнести единственное слово как можно более хрипло.

Он и глазом не моргнул. Зато наконец перестал сдавливать мне руку и повернул ее ладонью вверх.

– Значит, все решено. В течение одного года мы с тобой принадлежим друг другу.

Не сводя с меня взгляда, он поднес мою ладонь к губам и быстро прикусил подушечку между большим и указательным пальцами. Его укус не был мне неприятен; он просто застал меня врасплох. Должно быть, когда я выдернула руку после такой ласки, глаза у меня сделались огромными, как блюдца.

Я замужем за конем, чтоб его черти взяли!

И еще он кусается.

Ну да, я из Оклахомы. Я люблю больших коней, и я поклонница Джона Уэйна, поэтому я люблю крупных мужчин, но то, что происходит, нелепо… нет, не просто нелепо.

И… ну да, черт его побери, он кусается!
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– Господин, позволь проводить тебя и твоих воинов в парадный зал. Там вы примете участие в пире, который мы устроили в честь вашего руковручения. – Алания улыбнулась и изящно зашагала вперед из тронного зала.

Кланфинтан слегка склонил голову и предложил мне свою руку. Я робко оперлась о него, и мы последовали за Аланной. Я слышала, как сзади нас шагают его… кто? Люди? Кони?

– Понимаю, насколько неприятно для тебя то, что произошло, но рад видеть, что тебе наконец удалось на время отставить в сторону собственные желания и подчиниться долгу.

Он не смотрел на меня и говорил тихо; его слова предназначались лишь для моих ушей. Покосившись на него, я отметила, что его лицо – непроницаемая маска.

Во что же я, черт меня побери, вляпалась?

– Поскольку мы с тобой поклялись чтить друг друга в течение следующего года, я прощаю тебе унижение моего достоинства, какое ты выказала, отказавшись встречаться со мной во время нашей помолвки, то, что ты возвращала мои подарки и вынудила меня прийти сюда, чтобы завершить сделку, – вымученным голосом продолжал он – по-прежнему тихо.

Я медленно закипала. Мне все равно, кентавр он или нет; издеваться над собой я не позволю!

– А я прощаю тебе выказанное с твоей стороны неуважение, когда ты позволил себе осуждать меня в храме моей богини в день нашего руковручения. – Что, съел?

Чтобы расслышать мой шепот, ему пришлось низко наклонить голову. На его лице отразилось изумление, и он резко остановился.

– Ты права, госпожа Рианнон. Выказав пренебрежение к тебе, я тем самым выказал неуважение к нашим обетам и к себе самому. Прости мне мою грубость! – Он не сводил с меня черных глаз.

Пришлось долго откашливаться, чтобы мое обожженное горло сумело прохрипеть:

– Я тебя прощаю.

Он по-прежнему был мрачнее тучи, но мне показалось, что теперь он злится больше на себя, чем на меня. А мой ответ его, видимо, удовлетворил. В общем, он снова зашагал за Аланной, волоча меня на буксире. Аланна как раз приблизилась еще к одному сводчатому входу (да-да, его тоже охраняли два мускулистых качка – Рианнон наверняка обожает сильных мужчин), и мы очутились в огромном банкетном зале. Довольно странном зале, надо сказать!

Я готова была поверить в то, что вижу сон, но этот сон оказался на редкость странным – даже для меня. По всему залу стояли широкие ложа вроде скамей со спинкой и чем-то вроде откидных подлокотников; они напоминали старомодные шезлонги. Рядом со спинками стояли приземистые мраморные колонны с плоскими верхушками. На колоннах красовались золотые кубки. Между шезлонгами сновали толпы юных нимфоподобных красавиц; они наполняли кубки вкусным с виду красным вином. Я поспешно сглотнула.

Сон-то, выходит, отличный, пусть и странный!

Аланна жестом показала нам на два таких ложа, стоящие друг напротив друга посередине зала. Между ними стояла одна колонна. Остальные ложа стояли овалом вокруг наших.

– Желаешь отужинать, госпожа?

Видимо, выбора у меня не было. Вдруг я почувствовала, что умираю с голоду, кивнула и подошла к обманчиво удобному с виду орудию пыток. Точнее, взошла на него. Здесь попахивало Древним Римом. Ну да. Все эти римляне, их «Кто управляет Римом, тот управляет всем миром» и прочее и прочее возлежали во время трапезы, обжирались, а потом блевали. Даже нормальных обеденных столов не могли придумать… Эх, посерьезнее бы надо!

Что ж, по крайней мере, на таком ложе я буду казаться стройнее…

Едва мой зад коснулся ложа, все жутко разволновались, как будто я только что у всех на виду встала с горшка, а к моей тапке прилип клочок туалетной бумаги. Хоть бы Аланна объяснила толком, что не так! Я грациозно приподнялась и дернула ее за рукав, развернув к себе лицом – так удобнее шептать на ухо.

– Что я сделала неправильно?

Она улыбнулась и присела в реверансе, как будто я сказала именно то, что надо, – а я ведь точно знала, что опять облажалась.

– Госпожа Рианнон просит простить ее за отсутствие голоса. Она в ужасе оттого, что не может благословить трапезу на ее собственном руковручении, но голос ее серьезно пострадал, и она не в силах говорить. – Улыбнувшись, она помогла мне снова возлечь на ложе.

– Разве не может она прошептать тебе на ухо слова благословения, а ты повторишь их вслух, как делала раньше?

В голосе моего свежеиспеченного мужа слышался неприкрытый вызов.

Мало того что я вышла замуж за говорящего коня, как в сериале «Мистер Эд», так он еще и зануда редкостная… К тому же кусается! Может, он решил, что имеет дело с какой-нибудь тупоумной и злобной жрицей-ханжой? Так вот, пусть знает: он ошибается! Мои губы медленно расплылись в улыбке.

Я снова жестом показала Аланне, что мне требуется ее помощь, и прошептала ей на ухо:

– Повторяй за мной!

– Госпожа! – Она засуетилась и, похоже, испугалась. Она, очевидно, не понимала, что имеет дело с учительницей старших классов; нам ежедневно, чтобы не сказать – ежечасно, приходится справляться со всевозможными выходками (зависит от того, кого временно отстранили или не отстранили от посещения уроков). При этом мы ухитряемся искоренять невежество и даже прикоснуться к будущему посреди полного хаоса. А сейчас – подумаешь! Пустяк! Импровизация для меня – дело привычное; более того, я нахожу ее забавной.

– Доверься мне. – Я быстро подмигнула, и она кивнула, хотя и нехотя.

– Ты совершенно верно напомнил мне о моих обязанностях, лорд Кланфинтан. – Аланна снова присела. – Прости меня. Я буду повторять за госпожой слова благословения по этому радостному поводу.

Снова пора на сцену! Так и знала, что прослушанный курс европейской литературы – несколько семестров – когда-нибудь мне пригодится в жизни. Правда, я втайне надеялась, что меня пригласят на «Свою игру» для эрудитов. Сильно наклонившись вперед и продемонстрировав всем присутствующим свой красивый вырез, я стала шептать Аланне строчки старинной ирландской молитвы, которую мне удалось запомнить из какого-то совершенно бесполезного спецкурса. Кажется, я все запомнила правильно.

– Пусть у вас…

– Пусть у вас… – эхом отозвался сладкий голос Аланны.

Я благосклонно улыбнулась сосредоточенным слушателям, радуясь их почтительному молчанию, и продолжала произносить слова старинного благословения:

– Всегда будут стены, чтобы защититься от ветра…

– Всегда будут стены, чтобы защититься от ветра…

– И крыша, чтобы укрыться от дождя…

– И крыша, чтобы укрыться от дождя…

– И чашка чаю у камина… (На миг я испугалась: а вдруг здесь не знают, что такое чай?)

– И чашка чаю у камина… (Все заулыбались; наверное, все-таки чай они пьют).

– И веселый смех…

– И веселый смех…

Пора нанести завершающий удар. Обернувшись к моему новоиспеченному временному мужу, я посмотрела на него в упор, прошептала последнюю строчку и получила огромное удовольствие, наблюдая за тем, как изумленно распахиваются его глаза, пока Аланна повторяла за мной:

– Пусть те, кого вы любите, всегда будут рядом, и все, чего желает ваше сердце, пусть исполнится!

После того как она звонко повторила сказанные мной слова, кентавры разразились одобрительными криками. Клянусь, я заметила, как вытянулось лицо у Кланфинтана и как пропала его ехидная улыбочка. Шах и мат!

Как-то мой любимый университетский преподаватель глубокомысленно заметил:

– Ни в коем случае нельзя трахаться с филологинями. Головы у них напичканы всякой бесполезной дрянью. Они то и дело вспоминают что-то, и их познания бьют вас по самому больному месту!

Еще одним доказательством моей победы послужило сияющее лицо Аланны. Мои ноздри уловили вкусные ароматы, идущие от подносов с едой, которые вносили в зал… как бы их обозвать? Прислужницы потолще. Видимо, нимфы не в состоянии одновременно носить свои прозрачные одеяния и подносы с едой. У меня закружилась голова. Интересно, сколько в самом деле прошло времени с тех пор, как я ела в последний раз?

– Прошу тебя, госпожа, сядь. – Аланна снова спасла меня, вовремя вмешавшись.

Табун дружков моего временного мужа последовал нашему примеру, и обслуга принялась обносить нас красивыми блюдами. Тут мой, предположительно обожаемый, супруг, почтительно кивнув мне, отошел в сторонку и принялся о чем-то шептаться с каким-то типом – то ли другом, то ли слугой… все равно. Попивая очередное превосходное красное вино, на сей раз больше похожее не на каберне, а на насыщенное, мягкое мерло, я воспользовалась тем, что внимание моего нареченного было обращено не на меня, и принялась исподтишка изучать его.

Если бы мне предложили сыграть в игру и описать его одним словом, я бы выбрала слово «сила». Он был огромный и мускулистый – очень мускулистый, что никоим образом не портило впечатления. Я ведь тоже не какая-нибудь анорексичка.

Я вовсе не призываю штрафовать всех тощих мозгляков поголовно и стараюсь не истекать слюной при виде мускулистых качков типа Шварценеггера (ключевое слово – «стараюсь»). Мой молодой муж по-прежнему был всецело поглощен разговором, и я продолжала рассматривать его. Да, мне удалось удержать челюсть на месте и даже не пронести вино мимо рта. Я залюбовалась его густой черной гривой (или все-таки волосами?). Он связал их в конский хвост (извините за каламбур) кожаным ремешком (едва ли не шире той полосочки, которая изображала мои трусики). Лицо у него подчеркнуто мужественное – высокие скулы, прямой, хорошо вылепленный нос и выраженная ямочка на подбородке (он напомнил мне блаженной памяти Кэри Гранта). Шея крепкая, мощная, однако ничто не указывало на то, что он сидит на стероидах. Шея переходила в широкие плечи и – да, не скрою – в совершенно восхитительную грудь, поросшую курчавыми черными волосами – ровно настолько, насколько надо. Благодаря темно-бронзовой коже он казался позолоченной статуей. Черный кожаный жилет был распахнут и подчеркивал красоту его великолепной грудной клетки (в колледже я выбрала факультатив по анатомии и физиологии, так что нужные термины знаю). Далее я отметила свою любимую деталь: отлично накачанный брюшной пресс. Не обошла вниманием и гладкую, аппетитную талию. Короче говоря, в своей человеческой половине, которая заканчивалась ниже брюшного пресса, примерно там, где у обычного мужчины начинаются бедра, он выглядел чертовски привлекательным мужчиной в полном расцвете лет – на восемнадцать… нет, я шучу! Лет на тридцать с чем-то. Понятия не имею, какой возраст считается возрастом полного расцвета для коней.

Лошадиная шкура у него была гнедая, причем постепенно темнела сверху вниз. Если круп был почти светлым – как спелые желуди или кожаные переплеты старинных книг, – то внизу, у копыт, его ноги оказались почти черными, как волосы на голове. Поглощенный разговором, он пересел по-другому. Его шкура лоснилась в свете многочисленных свечей. Пусть он и брюзга, по крайней мере, он не махнул на свою внешность рукой. Как я уже сказала, он был крупный; примерно пятнадцать – шестнадцать ладоней[3] в холке. Он больше напоминал не чистокровку, а скакуна на короткие дистанции – мускулистого, великолепно сложенного для мощных рывков вперед.

Разглядывая его, я вдруг поняла, что его смешанная природа – получеловек-полуконь – не вызывает во мне ни отвращения, ни ужаса. И для того, чтобы понять, почему его внешность вызывает у меня одобрение, не пришлось расходовать особенно много серых клеточек. Я ведь заядлая лошадница. Для девочки, выросшей в Оклахоме, любовь к лошадям – норма. Пока я не уехала из родительского дома в колледж, у меня была своя лошадь. Более того, мой папа любил шутить, что верхом я научилась ездить раньше, чем ходить. Кстати, интересно, является ли умение ездить верхом необходимым условием для такого рода брака, как наш? Что не повредит – это точно. И, откровенно говоря, если бы Кланфинтан не был таким хмурым, я бы сказала, что он очень привлекателен, и вполне могла бы потерять от него голову, как бы странно это ни звучало.

Наконец два кентавра закончили беседу. Друг отсалютовал, повернулся ко мне, быстро склонил голову и отошел к двери. Кланфинтан возлег на соседнее ложе. Для такого крупного парня… или коня… в общем, не знаю… двигался он на редкость грациозно.

Сухо и высокопарно он произнес:

– Прошу, прости за задержку; мне необходимо было обсудить с помощником вопросы огромной важности.

Судя по интонации, что-то и впрямь кусало его под хвостом.

– Ничего страшного. Выпей со мной бокал этого прекрасного вина, – прошептала я. Не обращая внимания на свое бедное горло, я улыбнулась ему широчайшей улыбкой, демонстрируя, что на самом деле я своя в доску.

– Благодарю.

Может, выпив, он расслабится и начнет вести себя по-человечески… не знаю, как тут лучше выразиться.

Двери напротив нас распахнулись, и в зал толпой хлынули слуги с блюдами, нагруженными пищей. Слуги напомнили мне спешащих куда-то крабов. В воздухе снова поплыли вкусные ароматы, и вдруг в животе у меня заурчало так громко, что Кланфинтан (клянусь, я заметила!) с трудом удержался от улыбки. Я бы прошептала ему, что «чуточку» проголодалась, но не думаю, что мой шепот смог бы перекрыть благородное урчание в моем животе.

Несколько красавцев слуг (жаль, что я назвала их крабами) начали обносить блюдами сначала меня, а затем Кланфинтана. Мне не терпелось попробовать восхитительно пахнущую рыбу в нежном соусе, нежную, тающую во рту пулярку (ну, или курицу), щедро присыпанную какой-то приправой, похожей на смесь черного перца с лимонной цедрой, и зернышками, обладающими отчетливым чесночным запахом. На гарнир предлагались гороховые стручки, целые грибы и мелкие луковки. Люблю вкусно поесть; я велела положить себе всего – и вина подлить. Да, я понимала, что с вином, пожалуй, перебираю, но мне необходимо было выпить в лечебных целях. В конце концов, я совсем недавно чуть не умерла!

За едой я успокоилась. Вряд ли я в аду – уж слишком здесь вкусно кормят. Набивая рот, я то и дело поглядывала на своего соседа и с интересом отметила, что он тоже ест с аппетитом, причем не только злаки и овощи. Похоже, кентавры всеядны. Осторожно, он любит мясо… и кусается!

Наверное, он заметил мои томные взгляды, потому что губы у него скривились в ехидной улыбке.

– Хороший аппетит – признак того, что к тебе возвращается здоровье, – негромко заметил он.

– Спасибо, доктор Кланфинтан!

Судя по тому, как он вытаращил глаза в ответ на мое сделанное шепотом замечание, можно было подумать, что у меня из носа хлынули струйки молока. Он так посмотрел на меня, что я забеспокоилась: вдруг у меня между зубами застрял кусок мяса или из носа торчит огромная козявка?

– Тебе известно, что я не врач, который лечит тело. Верховный шаман исцеляет душу!

Прежде чем ответить, пришлось проглотить кусок курицы.

– Я шучу! – шепотом заверила я.

– М-да… Понятно. – Он прищурился и, прежде чем вернуться к еде, фыркнул – очень по-лошадиному.

Я все больше и больше убеждалась в том, что у Рианнон полностью отсутствовало чувство юмора.

– Госпожа, господин и почетные гости! В знак того, что музы одобряют ваше руковручение, сейчас перед вами выступит земное воплощение Терпсихоры, музы Танца!

Все кентавры навострили уши (фигурально выражаясь). Аланна дважды хлопнула в ладоши, и в дальнем углу зала заиграла музыка. Я раньше не замечала, что там сидят три женщины с музыкальными инструментами. Нежные звуки арфы, флейты и своеобразных барабанов, отбивающих ритм, завораживали. Из сводчатой двери рядом с музыкантшами выплыла танцовщица. Она двигалась с грацией балерины, опустив голову и красиво скруглив руки, пока не очутилась в центре зала – разумеется, прямо перед моим ложем. Очевидно, положение Верховной жрицы обязывало меня занимать самое лучшее место в доме. Танцовщица плавно присела в глубоком реверансе, по-прежнему не поднимая головы. Музыка на время смолкла, но вскоре заиграла снова. Когда танцовщица вскинула голову, я ахнула и чуть не подавилась (пришлось выпить большой глоток вина).

К счастью, все смотрели на нее, а не на меня, так что у меня было время вытереть нос и вернуть самообладание.

Твою мать! Танцовщицей оказалась не кто иная, как Мишель, моя подружка, с которой мы вот уже десять лет работаем в школе! Нате вам – она, оказывается, земное воплощение музы Танца – охренеть можно! Мы с Мишель любим подшучивать насчет двух из трех ее основных склонностей в жизни. Первой ее страстью является танец, второй – наука (она в самом деле обожает рептилий, и это внушает мне серьезные поводы для беспокойства, главным образом потому, что наши классы расположены рядом и два-три раза за учебный год какая-нибудь змея сбегает из клетки и «теряется»). В общем, Мишель решила совместить два своих пристрастия; она поступила в Северо-Западный Оклахомский университет на химический факультет; ей дали стипендию как талантливой танцовщице. В нашей школе она сочетает два своих пристрастия, так как преподает химию для продвинутого уровня и ставит все школьные мюзиклы. Странная девушка!

Глядя, как она томно движется в такт чувственной мелодии, я выпила еще вина и благосклонно улыбнулась маленькой служанке, которая пулей бросилась ко мне с кувшином. Сомнений не оставалось – передо мной Мишель или, скорее, ее зеркальное отражение – как, несомненно, объяснила бы Аланна. Те же густые черные волосы; правда, как и у Аланны, современная шикарная стрижка до плеч сменилась длинными, до пояса, прядями, которые красиво блестели и переливались, когда она поворачивалась. Ее стройную, миниатюрную фигурку прикрывали совершенно прозрачные, тускло поблескивающие кусочки газа. Во время танца то один, то другой кусочек соблазнительно задирался, обнажая то одну, то другую часть тела. Фигура у Мишель потрясающе гибкая и стройная, хотя она ест все подряд – в десять раз больше, чем весит. Она – единственная из моих знакомых, кто способен каждый день заглатывать целиком обед из школьной столовой, перенасыщенный жирами и углеводами. Такой обед подходит для мужчин, которые занимаются тяжелым физическим трудом. А Мишель съедает полную порцию и совершенно не толстеет. Вот зараза!

Музыка заиграла быстрее, и Мишель, она же Терпсихора, поплыла между ложами. Кентавры глазели на нее разинув рот – даже жевать перестали. Танцевала она и правда великолепно. В ее танце сплелись эротика и грация… Представьте себе «Лебединое озеро» в постановке Боба Фосса[4]. Ритмично двигая своими стройными бедрами, паршивка бесстыдно ласкала себя; мужчины не могли оторвать от нее глаз.

Кстати… Третьей страстью в жизни Мишель являются мужчины. Она обожает мужчин. Высоких, низких, волосатых, лысых, мускулистых, тощих… и так далее и тому подобное. Она любит их всех, лишь бы определенная часть их тела была достаточно большой (нет, я не имею в виду кошелек). Да, она в самом деле без ума от больших возбужденных членов… Они для нее – все равно что произведения искусства. И все же шлюхой в полном смысле этого слова ее не назовешь. Скорее, мужчины – ее хобби, и она… в общем, скучать ей не приходится.

Танцовщица, все больше распаляясь и распаляя зрителей, вернулась в центр зала. Да, ничего не скажешь – она очень сексуальна… Покосившись на своего говорящего коня, я поняла, что он полностью разделяет мое мнение; он не сводил с Мишель восхищенных глаз. Она же, глядя на него в упор и ритмично покачивая бедрами, подплывала к нему все ближе. Хорошо, что я не влюблена в него, иначе не знаю, что бы я с ней сделала! Я следила за тем, как она его околдовывает, и думала: должно быть, именно так Саломея уговорила Ирода отрубить голову Иоанну Крестителю. С завершающим аккордом она рухнула перед нами на пол, а зрители разразились громогласными криками. Она изящно встала и поклонилась. Я улыбалась и ждала, когда она посмотрит на меня. Но улыбка застыла у меня на лице, когда танцовщица наконец подняла на меня глаза. Меня поразила ее откровенная враждебность, которую она попыталась замаскировать вежливой холодностью.

– Благословение тебе и твоему руковручению, Любимица Эпоны! – Ее голос тоже был странным зеркальным отражением голоса Мишель. Говорила она как Мишель, только слова роняла как-то тяжело, ровно; я не услышала тепла, знакомого мне по другому миру. – Надеюсь, этот брачный союз принесет тебе счастье, которое ты всемерно заслуживаешь. – Обласкав взглядом моего нареченного, с которым она желала мне счастья, танцовщица развернулась и выплыла из зала.

Выпорите меня, обзовите меня дрянной девчонкой, но мне показалось, что меня только что серьезно оскорбили! Я все больше и больше задумывалась над тем, что же натворила Рианнон. Что-то подсказывало мне, что ее вряд ли считали славной, милой девушкой. Я покосилась на Кланфинтана и увидела, что он по-прежнему смотрит, точнее, пялится вслед уходящей Мишель.

– Она хорошо танцует, правда? – Заметив виноватое выражение на его лице, я многозначительно улыбнулась, глядя ему прямо в глаза.

– Да, госпожа моя, она прекрасно олицетворяет саму Терпсихору. – В его голосе слышалась явственная хрипотца… Еще чуть-чуть – и замурлычет от удовольствия. У нас в Оклахоме в таких случаях говорят: «Поди остудись, малый!»

Вместо того чтобы отвести взгляд от этих глаз, по-прежнему подернутых мечтательной поволокой, вместо того чтобы испытать раздражение от его хрипловатого довольного мурлыканья, я неожиданно для себя почувствовала любопытство. Наклонившись к нему – якобы для того, чтобы он лучше расслышал мой шепот, – я решительно вторглась в его личное пространство.

– Своим танцем она благословила наш союз. – О, какой он был теплый! Я даже не прикоснулась к нему, но почувствовала, что его тело излучает жар. Почему-то мне захотелось хихикнуть.

Укоризненно нахмурившись, он тоже склонился ко мне, и я в самом деле хихикнула. Внимание! Запомнить на будущее верный признак: если хочется хихикать, с вином пора завязывать! Ну, не совсем завязывать, а так… ограничить себя.

– Танец на руковручении – больше чем просто благословение!

Он замолчал; я недоуменно хмыкнула, призывая его продолжать.

– Обычно его называют побудительным. – На последних словах его бархатный голос стал тихим, почти как мой шепот. – О чем ты, не сомневаюсь, прекрасно осведомлена – ведь ты и сама земное воплощение богини.

Блин, вот влипла!

С трудом оторвавшись от его жаркого взгляда, я принялась рассматривать его тело. Он так же беззастенчиво оглядывал меня.

Как же я забыла, что он – ну да… конь?

Мое тело перестало подчиняться приказам мозга. Как будто действуя само по себе, оно напряглось и дернулось, решительно выходя из его личного пространства. От резкого движения у меня закружилась голова, перед глазами все поплыло, к горлу подступил ком. Желтый, предупредительный, сигнал светофора сменился красным.

– М-м-м… – Я попыталась поставить кубок с вином, но промахнулась, и на столешнице образовалась красная лужица. Звякнул упавший кубок. Все посмотрели на меня.

– Госпожа, тебе нехорошо? – Боже, благослови всегда серьезную, озабоченную Аланну!

– П-перебрала…

Зачем Аланна все время раздваивается, а то и расчетверяется? Поморгав глазами и прищурившись, я с трудом сосредоточилась на ней. Потом потерла лоб и покосилась на Кланфинтана. Он пристально наблюдал за мной.

– Ты переутомилась, госпожа Рианнон.

Его попытка проявить заботу больше смахивала на вызов.

Для недавней больной сегодняшний день, пожалуй, выдался напряженным.

«Напряженным»? Да уж, вот настоящее преуменьшение!

– Возможно, нам пришла пора оставить гостей и лечь спать. – Он в самом деле ухмыльнулся или мне показалось?

– О-ох! – Мне удалось выдавить из себя нечто среднее между всхлипом и вздохом. Лечь спать – то есть лечь с ним в постель? В библейском смысле? Черт, где все это время была моя голова? До меня вдруг дошло, что я не подумала обо всех последствиях своего руковручения. Да, мы с Аланной обсуждали вопрос о первой брачной ночи; она меня успокоила. Но я же тогда не знала, что мой нареченный – конь! Меня беспокоил секс с незнакомцем, а не скотоложство! Внутри у меня все сжалось. Только бы не вырвало всей этой вкуснятиной прямо на ложе! – О-ох! – Кстати, почему я, черт меня побери, вовремя не подумала о сексуальной стороне дела? В прошлый раз на свадьбе, когда я выходила за своего бывшего мужа, который оказался полным идиотом и которого мне нравится именовать «предварительным», я мечтала только об одном – как бы поскорее прыгнуть с ним в постель. И ведь я не была невинной девственницей и прекрасно знала, что происходит в первую брачную ночь! – О-ох… – Наверное, пребывание на грани смерти и переход в инои мир серьезно затрудняют нормальный мыслительный процесс. Не говоря уже о том, что с вином я явно перебрала… пусть даже и в лечебных целях.

Что ж, еще не поздно подумать обо всем сейчас.

Мне предстоит вступить в брачные отношения…

С конем.

Который кусается.
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– По-моему, меня сейчас стошнит.

– Госпожа, проводить тебя в опочивальню? Хорошо хоть Аланна тревожится неподдельно. Ее мягкие, нежные руки отбросили волосы с моего влажного лба, на котором, похоже, выступили капли пота.

– Да, пожалуй. – Я встала и снова почувствовала тошноту.

Вокруг все закружилось… завертелось… ох, как же мне плохо! Я зажмурилась.

– Стой! – За секунду до того, как мой зад должен был плюхнуться на чудесный мраморный пол, меня вдруг подхватили сильные руки, и я ощутила приятное тепло. – Позволь мне, госпожа Рианнон.

Черт побери, конь только что меня поднял! Приоткрыв один глаз, я увидела его лицо вблизи. Правда, он, не обращая на меня никакого внимания, кивнул Аланне. Та просияла в ответ и зашагала той дорогой, какой мы с ней сюда пришли. Глядя ей в спину, я снова удивилась тому, какой Кланфинтан большой – и насколько я, должно быть, высоко над землей, и…

– Ой… – Наверное, зря я открыла глаза.

– Тебе сразу станет лучше после сна. – Когда он говорил, его широкая грудь вибрировала. С закрытыми глазами мне легко было представить его огромным теплым вибратором; я глупо хихикнула:

– Даже не представляла, что я так много выпила!

Он шумно откашлялся; вибрация усилилась.

– Да уж.

– Когда ты говоришь, ты вибрируешь.

– Что?

– Ничего. Обожаю вибраторы. – Я поняла, что болтаю, как пьяная; впрочем, так и должно быть, я ведь и в самом деле напилась. Голова почему-то стала очень тяжелой, как будто волосы очень много весили. Вздохнув, я с размаху положила голову на плечо Кланфинтану – он же мистер Эд, говорящий конь. М-да, здорово я набралась! – От тебя хорошо пахнет. – Да, я отдавала себе отчет в том, что выбалтываю вслух все, что у меня на уме. И… да, я понимала, что утром меня ждет тяжкое похмелье и головная боль. И все же… я ничего не смогла с собой поделать и хихикнула.

– Должно быть, ты слишком много выпила.

– Ничего подобного!

Он фыркнул; его грудь заходила ходуном, и я снова хихикнула. Потом я заметила, что фыркать он перестал, а вибрация не прекратилась, и широко открыла глаза.

Он смеялся. Надо мной, но все же смеялся! Смех у него оказался приятным; его лицо вдруг из красивого, но холодного превратилось в красивое и славное.

На меня саму от смеха напала икота, и он не выдержал.

Аланна остановилась перед дверью – я смутно помнила, что за ней находятся покои Рианнон; она смотрела на нас и, как я заметила, сама еле сдерживалась от смеха. Она увидела, что я смотрю на нее, пьяно хихикая и икая попеременно, и, густо покраснев, поспешно распахнула дверь и пропустила нас вперед. Да, у Рианнон явно проблемы с чувством юмора!

– Черт – ик! Оказывается, у меня в самом деле огромная – ик! – кровать!

Уложив меня на «в самом деле огромную» кровать, Кланфинтан, не переставая улыбаться, посмотрел на меня сверху вниз.

– Спасибо… ик! за то, что прокатил! – Разразившись пьяным смехом, я зарылась лицом в мягкую подушку. Я ведь и в самом деле приехала сюда на нем – вот умора!

– В прошлый раз ты держалась совсем по-другому. – Он по-прежнему улыбался, но в его бархатистом голосе послышались задумчивые нотки. Хоть я и была пьяная, я отчетливо их расслышала. Оглянувшись на Аланну, я заметила, что она вдруг смертельно побледнела.

Я делала отчаянные попытки протрезветь. Икота сразу прошла.

– Ну и что тут такого. Сейчас я… м-м-м… веду себя как обычно.

– С тобой не может быть ничего обычного, госпожа Рианнон.

На миг я пожалела о том, что он больше не улыбается. Потом я вспомнила о том, что он – конь и сегодня должна была быть наша первая брачная ночь; судя по испуганному лицу Аланны, в их мире творится много такого, о чем я и понятия не имею.

Я закрыла глаза и услышала собственный пьяный шепот:

– Да ладно… все равно! – Я громко всхрапнула.

Словно уловив сигнал, Аланна вмешалась:

– Господин, позволь проводить тебя в твою опочивальню!

Ответом ей послужило молчание, и мне захотелось открыть глаза, но я чувствовала на себе его пристальный взгляд. Не размыкая век, я глубоко, со всхлипом, вздохнула и испустила еще один совсем неблагородный храп.

– Твоя опочивальня соседствует с опочивальней твоей супруги! – не сдавалась Аланна.

– Да. Я ухожу. – Его голос снова стал сухим и холодным. Выходя, он громко цокал копытами. Цокот заглушал напевную речь Аланны:

– Господин мой, помни, что моей госпоже недавно пришлось многое пережить.

Ее ласковый голос так напоминал голос Сюзанны, что меня вдруг охватил приступ ностальгии.

– Как и всем нам. – За ним громко захлопнулась дверь.

– Госпожа, он ушел!

Вместе с ним как будто ушли и головокружение, и опьянение. Запомнить на будущее: лучшее средство от похмелья – небольшая интрижка в параллельном мире.

Вернувшись, Аланна остановилась перед чашей с водой, стоящей на столике в изножье кровати, и дрожащими руками окунула в нее какую-то тряпочку.

– Он догадался, что я – не Рианнон!

По-прежнему дрожащими руками она обтерла влажной тряпкой мой потный лоб.

– Нет, госпожа, он лишь увидел, что ты другая, не такая, какую он ожидал увидеть.

– Расскажи мне про Рианнон.

Руки у Аланны перестали дрожать.

– Она моя госпожа и Верховная жрица, воплощение богини Эпоны.

– Все это я уже знаю. Расскажи, что она за человек.

– Она очень могущественна…

Вздох.

– Аланна, я не о том. Мне важно узнать, какой у нее характер. Ты говоришь, что она не похожа на меня. Вот я и хочу выяснить, какая она.

Молчание.

– Разве ты еще не присмотрелась ко мне? Ты наверняка поняла, что тебе не нужно бояться говорить мне правду!

– Мне нелегко, госпожа.

– Ладно, я тебе помогу. Объясни, почему она не нравится Кланфинтану.

– Она не хотела обручаться с ним, поэтому старалась всячески его избегать. Если же избежать встречи не удавалось, она обращалась с ним холодно. – Аланна снова отвела глаза в сторону.

– Почему тогда она не разорвала помолвку?

– Из чувства долга. Верховная жрица Эпоны всегда сочетается браком с Верховным шаманом кентавров. Если она хочет остаться Верховной жрицей, она обязана пробыть супругой Кланфинтана оговоренный срок – как правило, год. Правда, почти все Любимицы Эпоны и шаманы кентавров становились супругами на всю жизнь.

Мне показалось, что Аланне стало очень не по себе.

Да и было отчего!

– Я, конечно, не из вашего мира и многого у вас не понимаю, но мне трудно обвинять ее в том, что она не горит желанием заниматься сексом с конем!

Аланна изумленно уставилась на меня.

– Да ладно тебе! Меня саму колотит от страха!

Аланна хотела было что-то сказать, но я подняла руку, призывая ее молчать. Я все больше трезвела и останавливаться не собиралась.

– Кстати, почему ты меня не предупредила? Да, он симпатичный и вроде ничего, когда не злится, но… вы что тут все, офонарели? Как я… м-м-м… сумею с ним совокупиться – даже технически? Мы ведь по размерам не совпадаем!

– Госпожа, все не так, как ты думаешь. – Щеки у нее порозовели. – Он Верховный шаман! – Судя по всему, ее слова должны были прояснить все.

– Ну да… конь долбаный!

– Что такое «долбаный»?

– Выражение такое… чтобы не сквернословить. Я отучаюсь ругаться. Не важно! – Я вздохнула. – Значит, нам с ним не обязательно… так сказать, скреплять наше руковручение, не обязательно вступать в брачные отношения?

– Ну конечно! – ошеломленно ответила она.

– Что «конечно»? Конечно не надо или конечно надо? – У меня снова разболелась голова.

– Конечно надо.

– Тогда объясни, пожалуйста. Разве ниже пояса он – не конь? – Ох, как болит горло!

– М-м-м… да, госпожа. В его подлинном виде. – Лицо у нее сделалось пунцовым.

– Аланна, дьявол тебя побери! Что ты имеешь в виду? Что значит «подлинный вид»?

– Он Верховный шаман и потому способен изменять свой внешний облик. Одно из его воплощений – человеческое.

– Разве такое возможно?

– А вдруг?..

– Для Кланфинтана возможно все! – ничуть не сомневаясь, ответила Аланна. Для нее способность Верховного шамана изменять внешний облик была так же неоспорима, как то, что вода течет сверху вниз или опьянение вызывает приступы смеха и икоту.

– Значит, мне не придется заниматься сексом с конем?

– Нет, госпожа.

– Какое облегчение!

– Да, госпожа. Позволь я помогу тебе лечь поудобнее.

Она засуетилась – сняла с меня диадему, украшения, смыла косметику…

– И все-таки о Рианнон ты мне так ничего и не сказала!

Теперь вздохнула она.

– Она-то знала, что Кланфинтан умеет превращаться в человека?

– Разумеется, госпожа.

– Перестань мотаться туда-сюда! Я нормально себя чувствую. Садись, и давай поговорим.

Аланна поджала губы и нехотя присела на край кровати. Ей явно было не по себе.

– Она испытывала отвращение не к Кланфинтану. Ей ненавистна была мысль о бракосочетании с любым мужчиной.

– Почему? – Неужели я – лесбиянка? Только этого не хватало! Нет, я не страдаю гомофобией и прочей ерундой, но, если окажется, что у меня нетрадиционная сексуальная ориентация, мое и без того непростое положение в этом мире еще больше осложнится!

– Госпожа Рианнон недвусмысленно дала ему понять, что она не будет счастлива, если ей придется ограничиться всего одним мужчиной, – смущенно и печально ответила Аланна. – Пусть даже всего на один год.

– Теперь понятно, почему я ему не нравлюсь! – наконец-то поняла я.

– Да, госпожа.

– По-моему, ты ее поведения не одобряла… ведь так?

– Не мое дело одобрять или не одобрять поведение госпожи Рианнон, – бесстрастно, ровным голосом ответила она.

– Почему? Ведь ты ее помощница, личный секретарь или что-то в этом роде?

– Помощница?! Личный секретарь?!

– Ну да, помощница, которая напоминает, какое у нее расписание, когда с кем встречаться и так далее… Короче говоря, ее служащая.

– Госпожа, я – ее служанка.

– Похоже, она не ценила тебя по достоинству; даже достойное название для твоей должности не удосужилась придумать. Готова поспорить, она и платит тебе гроши. Почему ты от нее не ушла?

– Ты не понимаешь, госпожа. Она – моя хозяйка. Я ее собственность.

О боже мой!

– Ты – ее рабыня?!

– Да. А сейчас я твоя рабыня, госпожа.

– Нет! Я не могу владеть рабами! Сейчас же освобожу тебя. Тащи сюда бумагу, или что там у вас… Это совершенно нелепо!

– Нет, не надо, госпожа. – Аланна снова побледнела и испуганно зачастила: – Я всю жизнь была рабыней Рианнон! Маккаллан купил меня для своей дочери, когда я была еще девочкой. Так принято в нашем мире.

– Ваш мир – не мой!

– Сейчас он и твой, госпожа.

Я вдруг поняла, что ужасно устала. Что я здесь делаю? И неужели все это происходит на самом деле?

– Спи, госпожа. Утром все прояснится.

– Наоборот. Утром все еще больше запутается.

И все же сон почти сразу навалился на меня. Вино в сочетании со всеми сегодняшними волнениями с успехом заменило снотворное. Веки налились свинцовой тяжестью, и мне совсем не хотелось их размыкать. Меня окружила блаженная темнота.

Помимо Шотландии, какой ее описывает в своих романах Диана Габальдон, и планеты Перн из романов Энн Маккефри, я больше всего люблю во сне путешествовать по моей собственной Волшебной стране. Страна моей мечты населена летающими героями, которые влюбляются в героиню (то есть в меня, конечно), спасают мир (небо в котором чудесного бирюзового цвета), а потом превращают в бриллианты уголь своими сильными (и в то же время нежными) руками. Чтобы доказать, что он меня достоин, очередной мой избранник вымаливает у меня соизволения заплатить по моим огромным счетам в магазине «Энн Тейлор». Иногда меня домогается Пирс Броснан (который тоже умеет летать). Я лениво плыву по бирюзовому небу на облаке золотистой сладкой ваты (совсем не липкой), почесываю брюшки жирных и пушистых черно-белых котов, пью шотландское марочное виски пятидесятилетней выдержки и дую на одуванчики, чей пух превращается в снежинки.

Надеюсь, теперь вы понимаете, как мне не терпелось снова попасть в мою Волшебную страну после стольких тревог и перехода в другой мир. Уютно свернувшись клубочком, я ровно задышала, предчувствуя очередной сладкий и приятный сон в мире моих фантазий.

Теперь вы понимаете, почему вначале я совсем не встревожилась, почувствовав, что лечу? Открыв глаза, я поняла, что моя душа отделилась от спящего тела и поднимается все выше, к самому потолку.

Кстати, кровать действительно оказалась огромной – даже сверху.

Умение летать или парить в воздухе – шикарное свойство, присущее мне в моей Волшебной стране. Естественно, во сне мне обычно приходится разбежаться и поднять руки над головой, прежде чем я взмываю вверх и лечу, но… какого черта? Волшебная страна на то и волшебная, что она во всем отличается от реальности. Поэтому в ней возможно все…

Итак, я пролетела сквозь потолок. Я взмывала все выше и выше над храмом Эпоны. Как ни странно, у меня закружилась голова. Полеты во сне – всегда источник высшего наслаждения, поэтому головокружение и неприятное сжатие внутри удивили меня, но вскоре голова перестала кружиться и я забыла о неприятных ощущениях.

Вольно паря в ночи, я глубоко и ровно дышала, любуясь красивыми пухлыми облаками, набегающими время от времени на почти полную луну. Я заметила, что облака не похожи на обычные для моих снов золотистые скопления сладкой ваты, что тоже было немного странно. И… да, я поняла, что в сегодняшнем сне я еще и чувствую ночные ароматы. Правда, мои сны обычно цветные и очень подробные, поэтому я не встревожилась, а скорее обрадовалась легкому отклонению от нормы. В конце концов, я в другом мире. Может быть, перемещение повлияло и на мою Волшебную страну?

Опустив голову, я с большим интересом принялась разглядывать множество красивых зданий, раскинувшихся вокруг величественного храма. Потом мое внимание привлекло какое-то шевеление в загоне рядом с большой пристройкой – должно быть, конюшней. Немного странно, конечно, что конюшню пристроили к сооружению, предназначенному для исполнения религиозных обрядов, но, с другой стороны, Эпона – покровительница лошадей. Вполне понятно, почему в моем сне лошади наделены особыми привилегиями. Кроме того, я на самом деле люблю лошадей. Несколько раз мне снилось, будто я скакала… точнее, летела… на Пегасе. Мой взгляд снова привлекло какое-то движение. Я спланировала к загону и зависла над каменной оградой. Легкий ветерок отогнал облака от луны, и внезапно загон осветил яркий свет. Я улыбнулась и восхищенно цокнула языком, увидев великолепную серебристо-белую кобылу. Услышав мой голос, кобыла перестала щипать травку и, тихо всхрапнув, подняла ко мне свою изящную голову.

– Привет, красотка!

Услышав мой голос, кобыла выгнула шею. К моей радости, она не испугалась моего парящего тела, а как будто узнала меня (ну разумеется, все ведь происходит во сне!) и поскакала ко мне. Я протянула к ней обе руки; она потянулась к ним мордой. Выглядела она и правда восхитительно. Она напомнила мне жеребцов липиццианской породы, которых привозили на выставку в Талсу несколько лет назад. И роста она оказалась самого подходящего – около пятнадцати ладоней в холке. На расстоянии казалось, что на ее серебристо-белой шкуре причудливо играет лунный свет, но, когда она подошла ближе, я увидела, что нос у нее черный, как черный бархат, и вокруг выразительных глаз черные круги. Я невольно улыбнулась – ни разу не видела такой красивой лошади! Ну и фантазия у меня! Лошадь продолжала благосклонно пастись; я еще немного полюбовалась на нее и снова взмыла вверх. Может, вернуться, пока сон не кончился? Тогда мы с ней славно полетаем в облаках…

Небо как будто совсем расчистилось; я опустила голову и окинула здешний мир с высоты птичьего полета. Передо мной открылся изумительный вид. Красивые храмовые постройки были обнесены высокой мраморной стеной. За стеной расстилалась зеленая, холмистая местность, напомнившая мне итальянскую Умбрию. Как-то, пару лет назад, я возила группу старшеклассников на «познавательную» экскурсию по Италии. Деткам пришлось служить моими телохранителями. Им почти всегда удавалось оградить меня от приставаний местных красавцев.

Заметив на холмах многочисленные виноградники, я обрадовалась. Так и знала, что в моем сне где-нибудь обязательно всплывет вино! Надо надеяться, скоро мне навстречу прилетит официант с внешностью Пирса Броснана и нальет мне мое любимое мерло. Хотя, видимо, для одного вечера и я так выпила слишком много, потому что Пирс не показывался. Посмотрим, что будет дальше! Мне захотелось получше изучить новую Волшебную страну, и я полетела вперед, любуясь красотами. Чуть поодаль, наверное к северу от храма (точно сказать не могу – у меня топографический кретинизм), я различила нечто напоминающее высокую горную гряду. Направившись в сторону гор, я снова ощутила легкий ветерок и немного удивилась. Ветерок дул с запада и нес на своих крыльях отчетливый запах соли. Я вдохнула его полной грудью. Может, там океан? Едва я посмотрела в ту сторону, мое невесомое тело тоже сменило направление; я почувствовала, что меня медленно несет ветром. Прищурившись, я с трудом разглядела внизу какие-то мерцающие огни и отражение луны – наверное, в реке. Предвкушая радость, я улыбнулась, решила лететь вдоль реки – и мое тело охотно откликнулось на мысленный призыв.

Внизу стремительно проносились сонные деревушки, разбросанные между округлыми холмами и виноградниками. Между холмами текла мерцающая при луне река; у каждой деревни имелась небольшая пристань, на которой стояли маленькие плоскодонки. Запах соли стал явственнее, и впереди я разглядела огромную водную гладь, к которой стремительно приближалась. Море находилось у меня на пути. Береговая линия выглядела внушительно – вся зеленая, изрезанная многочисленными бухтами. Я сразу вспомнила утесы Мохер в Ирландии (как-то летом я возила учеников в Ирландию. Мы назвали нашу поездку «ознакомительным туром по пабам»). Берег все тянулся и тянулся в лунной ночи, а там, где темная водная гладь встречалась с ночным небом, я разглядела нечеткий силуэт западной оконечности горной гряды, которую заметила раньше. Мое тело по-прежнему стремилось вперед; меня влекло к какому-то устремленному в небо зданию, стоящему на вершине высокой, живописной скалы (вроде Эдинбургского замка… ну да, мы с учениками ездили и в Шотландию. И вовсе им не пришлось меня спасать… пусть не врут!). Подплыв ближе, я замедлила движение и вгляделась. Передо мной находился красивый, огромный старый замок, а я проплывала прямо над входом, который находился в противоположной от моря стороне. В отличие от многих старинных европейских замков этот, как мне показалось, был в превосходном состоянии. Над четырьмя массивными башнями реяли флаги с изображением вставшей на дыбы серебристой кобылы. Я невольно улыбнулась; кобыла очень напоминала красивую лошадь, которую я видела в загоне у храма Эпоны.

С одной стороны крепость вплотную подходила к краю крутого обрыва. Должно быть, здешним обитателям замка нравится любоваться изумительным видом, который открывается с такой высоты… Прямо дух захватывает! Подойти к замку можно было лишь с одной стороны – там склон порос лесом и был довольно пологим. Внизу я увидела небольшую долину, в которой уютно устроилась симпатичная деревушка. Вверх от нее к замку вела довольно широкая и утоптанная дорога; я поняла, что жители деревушки и обитатели замка поддерживают регулярные отношения. Замок со всех сторон окружали крепостные валы; вполне уместно смотрелись и громадные ворота, которые выглядели, однако, совсем не угрожающими, а скорее наоборот. Сам замок был ярко освещен, а ворота широко распахнуты и словно приглашали войти. Значит, здесь не военная крепость; иначе ворота закрыли бы и непременно охраняли ночью. Да, и обязательно вырубили бы красивый старый лес, по которому к замку может подобраться враг… Видимо, мне снится не военная крепость. Вполне возможно, его хозяин… ну, кто? Как вы думаете?

Пирс Броснан! Скорее всего, он уже ждет меня внутри и предложит отдохнуть после полета: например, станет массировать мое тело с применением съедобного кокосового масла. А потом медленно его слижет. М-м-м… Вот почему мне показалось странным, что мое тело все плывет и плывет над замком. Ладно, я уже готова остановиться и приступить к более «интимной» части сна.

Я улыбнулась в предвкушении удовольствия – и…

Ничего!

Я по-прежнему летела.

Хватит! Я в самом деле больше не хочу летать!

Тело меня не слушалось. Я забеспокоилась. Что случилось, черт побери? Волшебная страна – мой вымысел. Она повинуется мне. Помню, я очень удивилась, узнав, что не все обладают способностью управлять своими снами. Дело было, когда я ходила в третий класс. Как-то утром в понедельник одна моя подружка пришла в школу бледная и грустная. На перемене я спросила, что случилось, и она поведала мне поразительную вещь – оказывается, ночью ей приснился страшный сон. Я сказала, что ей нужно было лишь во сне приказать, чтобы все изменилось, а она посмотрела на меня как на сумасшедшую (или на урода) и ответила, что это невозможно. Во сне все происходит независимо от нас… Не сразу, но все же до меня дошло: не все обладают способностью управлять собственными снами. Если в моем сне начинало происходить что-то неприятное или страшное, я просто приказывала, чтобы все изменилось. И сны неизменно меня слушались. За тридцать пять лет мне еще ни разу не снился сон, который не повиновался бы мне. Мои подруги считают, что это круто, и завидуют мне, а мои приятели уверены, что я все выдумываю.

Итак, мне всегда удавалось управлять собственными снами.

До сегодняшней ночи.

Пока я парила над замком, к смятению прибавлялась досада. Мой сон, конечно, никак нельзя было назвать страшным. И все же он меня беспокоил, раздражал. Мне захотелось, чтобы он закончился…

И вдруг все переменилось. Меня окутал страх. Ничего подобного я в жизни не испытывала! Это было страшнее автокатастрофы. Ужаснее, чем моя боязнь змей. Чистый, первобытный страх сочетался с твердой уверенностью в том, что где-то рядом таится зло. Живое воплощение зла, например такое, которое толкает на мерзкие поступки педофилов, насильников и террористов.

Стараясь не паниковать, я старалась глубоко дышать и напомнила себе, что это только сон… всего лишь сон… всего лишь сон. Но страх не проходил. Опустив голову, я стала разглядывать замок, ища в нем отгадку, первопричину моего страха. Замок выглядел сонным и невинным. В сторожке, прилепившейся к стене у открытых ворот, я увидела двоих людей в форме – должно быть, часовых или ночных сторожей. Они сидели за деревянным столом и играли в какую-то игру – похоже, в кости. От них не исходило никаких неприятных флюидов. Обычные ленивые наемники, а вовсе не злодеи… Многие помещения в замке были освещены; время от времени я различала за окнами движущиеся фигуры. Никто как будто никого не убивал, не насиловал, не грабил. С той стороны, которая выходила на океан, я заметила смотровую площадку. На ней стоял одинокий человек. Стоял и смотрел – младенцев не резал, старушек не насиловал. С той стороны я тоже не ощутила никакой угрозы. И все же зло было. Я его чувствовала. Оно было почти осязаемым… Так бывает после того, как переедешь на машине сбитого кем-то до тебя зверька. Кажется, что вонь проникает в салон снизу, от колес, и забивает ноздри еще долго после того, как ты наедешь на трупик. Я продолжала осматриваться; мое тело без труда поворачивалось в воздухе. Наконец мой взгляд устремился в сторону леса…

Вот оно! Несомненно, зло находилось там, в лесу. Оно сгустилось на северной опушке, в той части, которая примыкала к дальним горам.

Ощущение было таким сильным, что мне трудно было сосредоточиться; перед глазами все дергалось, как будто я смотрела фильм в формате 3D, но никак не могла выбрать правильный угол зрения. Кроны деревьев расплывались, сливались в одно темное пятно… Вдруг мне показалось, будто лес пошел рябью. Замигав, я прищурилась, всмотрелась получше. Рябь не исчезла; наоборот, она покрывала все больший участок. Словно по странице расползалась огромная клякса – черная, густая, маслянистая. Огромное пятно двигалось между деревьями, буквально излучая зло. Пятно двигалось тихо, но с огромной скоростью.

У меня перехватило дыхание. Черное пятно приближалось к спящему замку.
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Чем им помочь? Я пыталась криком привлечь внимание часовых, играющих в кости, но мой призрачный голос уносило ветром. И я по-прежнему не могла спуститься; на какое-то время я даже обрадовалась, потому что меня ужасала сама мысль о том, что и я могла бы находиться в том замке, к которому неотвратимо приближалось черное зло. Потом мне стало стыдно. Посмотрев на опушку, я ужаснулась. Черное пятно приближалось стремительно! И чем ближе оно подходило, тем явственнее я ощущала идущее от него зло. Как могут обитатели замка спать, играть в карты или просто бездельничать? Почему они не чувствуют то же, что и я?

Вдруг мне показалось, что я больше не во сне. Наползающий ужас стал явью.

Словно откликаясь на мои мысли, парящее в воздухе тело начало снижаться. Мне было страшно и вместе с тем любопытно; хотелось понять, что же здесь творится. Вот черная масса вырвалась из-за деревьев… Я спустилась еще ниже.

Сначала мне показалось, будто внизу бегут высокие мужчины в темных, свободных плащах. Они передвигались стремительными шагами, время от времени совершая огромные прыжки – как прыгуны в длину, только они не падали, как в легкоатлетическом манеже, а продолжали бежать. Необычный способ передвижения больше напоминал полет, чем бег.

Странные бегуны казались не живыми существами, а призраками или зомби. Из леса появлялись все новые и новые странные фигуры. Я стала присматриваться к их длинным свободным плащам – они меня почему-то насторожили. Полы раздувались на ветру… и вдруг я с ужасом поняла, что это никакие не плащи, а крылья – огромные черные крылья, которые расправлялись на ветру, помогая своим обладателям быстро бежать и далеко прыгать.

Меня передернуло от отвращения. Их там несколько сотен, не меньше… Они напоминали огромных хищных человекообразных летучих мышей или гигантских человекообразных тараканов. Спустившись еще ниже, я начала различать в общей массе отдельные фигуры и разглядела их строение. Их черные крылья были так велики, что скрывали невероятно белые тела, казавшиеся полупрозрачными. Странные голые, если не считать набедренных повязок, фигуры напоминали скелеты. Волосы у них были светлые, от русых до серебристых и белых, руки и ноги необычайно длинные, как у пауков. И все-таки они определенно человекообразные. Во всяком случае, лица у них вполне человеческие. На всех застыло одинаково жестокое, непреклонное выражение. Неожиданно я вспомнила отрывок из стихотворения Роберта Бернса:

Суровой ниткою судьбы
Ковер судьбы расшит,
Еще сильнее нас гнетет
Раскаянье и стыд;
Кто в небесах лишь видит толк,
Любовью озарен,
Но кто собратьям только волк,
Для тысяч – горе он[5].


Невозможно было оторвать от них взгляд; они ринулись к неохраняемым воротам замка – и явно не с добрыми намерениями… Добрались! Черные фигуры молча, бесшумно проникли в замок.

Игроки в кости ничего не заметили. Не скрипнула ни одна дверь, не открылось ни одно окно. Тишина. Тишина. Тишина.

Но я все равно каким-то образом чувствовала, что несут с собой черные твари. Я не видела, что происходит в многочисленных комнатах подо мной, но весь замок как будто безмолвно кричал от боли и ужаса. Он напоминал больного, в чьем организме стремительно разрастается раковая опухоль.

Я ломала голову над тем, как им помочь. Мое отделившееся от физической оболочки тело поплыло в другом направлении. На сей раз меня влекло к одинокому человеку, стоящему на наблюдательном посту. Подлетев поближе, я вдруг поняла, что лицо человека мне знакомо… Боже мой!

– Папа! – выдохнула я.

При звуках моего голоса он обернулся и стал озираться, видимо ища меня. Я отчетливо видела его в лунном свете. Это был мой отец. Черт бы побрал зеркальные образы! Черт бы побрал фигню с другими мирами! Передо мной стоял мой отец.

Папа разменял шестой десяток, но он бывший футболист и еще вполне крепок. Однажды двоюродный брат признался: в детстве он считал, что мой отец – самый сильный человек на свете, а став взрослым, он убедился в этом окончательно. Наверное, он прав. Папа не то чтобы здоровяк, нет. Рост у него пять футов десять дюймов; когда он заканчивал школу в маленьком городке, представители отборочной бригады сказали, что он недостаточно крупный, чтобы играть в футбол за команду какого-нибудь известного университета, например Иллинойсского. Но они не приняли в расчет папино упорство. Как злобный маленький бульдог, он упрямо несся к цели, и остановить его было невозможно. Он успешно играл в студенческой лиге, а закончив колледж, успешно передавал навыки молодым игрокам. Его взяли на работу в самую крупную школу в Оклахоме; под его руководством команда, которую он тренировал, семь лет подряд выходила в финал чемпионата штата. И все семь раз побеждала.

Я всю жизнь была папиной дочкой. Привыкла полагаться на его силу. В детстве я не сомневалась: нет такого дракона, которого он не убил бы, нет такого демона, которого он не изгнал бы ради меня. И теперь я видела его зеркальное отражение в стоящем на наблюдательном посту мужчине.

– Папа!

Видимо, он услышал мой призрачный голос, потому что вдруг резко вскинул голову и наморщил лоб. Конечно – ведь он меня не видит! Но, выходит, слышит?

– Рианнон! Ты здесь, доченька?

Наверное, он слышит крик моей души.

Сосредоточившись на одном лишь слове, как на молитве, я заплакала и крикнула:

– Опасность!

– Да, девочка моя. Я тоже почуял опасность в ночи! – Внезапно морщины на его лбу разгладились, и он решительно зашагал прочь с площадки. Вскочив на деревянный мостик, который шел вдоль всей внутренней стены замка, он побежал к дозорной башне. Я летела над ним в воздухе. Вскоре загремел его голос, очень похожий на голос моего отца – если бы мой отец говорил с шотландским акцентом:

– Все к оружию! Защищайте замок! Эпона предупредила меня об опасности! Торопитесь, ребята! Смертельный холод сковывает меня… чую, не много времени у нас осталось!

Через окно я заметила, как изменились лица охранников; они бросились к человеку, так похожему на моего отца. Схватив мечи, они побежали к башням; послышались крики – будили спящих. В темноте загремело оружие.

А потом до меня из внутренних покоев донеслись страшные крики.

Под руководством моего отца мужчины, кое-как нацепившие килты, спешно хватали оружие и выбегали из башен – видимо, там разместился гарнизон. Все бежали во внутренний двор, куда незаметно проник враг. Я беспомощно наблюдала за тем, как навстречу защитникам замка выбегали жуткие создания. Мучнисто-белая кожа окрасилась кровью их жертв. Страшные твари не были порождениями кошмара – они сами были кошмаром. Никакого оружия у них в руках я не заметила, и все же, когда стражники вступили с ними в схватку, их мечи и щиты были почти бессильны против оскаленных зубов и когтей. Крылатые твари превосходили защитников замка и числом, и свирепостью. Многие из них время от времени наклонялись над поверженными, еще живыми врагами, не спеша пили кровь и пожирали теплые внутренности, а потом возобновляли резню. Я слышала ужасный хруст ломаемых костей, треск рвущейся плоти, и меня трясло.

Отца я вскоре потеряла из виду; я решила спуститься к месту битвы. Тело мне не повиновалось. Правда, спускаться ниже не было нужды – я увидела его. Его окружали крылатые твари. Из многочисленных рваных ран на плечах и груди отца хлестала кровь, а он все замахивался огромным мечом, отражая врагов. У его ног валялись два безголовых трупа – жертвы его силы.

Твари окружили его, но все старались держаться подальше от его клинка.

– Сюда, подлые трусы! – услышала я его голос и узнала знакомую интонацию. Правда, прежде я слышала ее лишь однажды. Дело было на тренировке. После того как лучшего лайнбекера команды задержали в магазине на мелком воровстве, папа отстранил его от матчей. Нахальный парень заявил отцу: не важно, как он ведет себя вне стадиона, он все равно будет играть, потому что он – лучший игрок в команде. Папа приказал парню вместе с его самомнением выйти в центр поля и при всех заявил: «Если сегодня хоть раз собьешь меня с ног, завтра выпущу тебя на матч!»

Парень был выше отца почти на шесть дюймов, на тридцать с лишним лет моложе его, а весил фунтов на сорок больше, но так и не сумел сбить отца с ног и, разумеется, не принял участия в следующем матче того сезона.

Отзвук именно такого вызова я услышала в голосе отчаянно сражающегося человека. И поза была та же самая, и та же сила. Он снова был прав, только сейчас его правота не имела никакого значения. К нему бежали все новые и новые враги. Кольцо вокруг него мало-помалу росло; наконец отца обступило не менее двадцати человекообразных тварей. Они стояли раскинув крылья и злобно щерили окровавленные пасти.

Никогда не забуду, как он сражался. Он не испугался. Держался хладнокровно и уверенно. Враги медленно теснили его; они наступали, как одно существо. Я увидела, как сверкнул его меч; он рубанул одного, другого, третьего… и они добрались до него, стали рвать когтями и зубами. Он еще бился кулаками, скользкими от его собственной крови. Даже упав на колени, он не закричал.

И не сдался.

Но я больше не вынесла. Мне казалось, будто моя душа распадается на части вместе с его телом; я в ужасе закричала в ночи…

И проснулась.

– Нет, папа, нет! – Я вся дрожала; лицо у меня было мокрым от слез.

В мою комнату почти одновременно, хотя и с разных сторон, вбежали Аланна и Кланфинтан.

– Госпожа! О, госпожа, что случилось?

Аланна подбежала ко мне первой. Я помнила о том, что она – не Сюзанна, но все равно бросилась ей на шею и зарыдала.

– Это было ужасно! – всхлипывая, с трудом говорила я. – Они убили моего отца. А я ничего не могла поделать… только смотрела!

Аланна ворковала что-то утешительное и гладила меня по спине.

– Нам грозит опасность? Позвать стражу?

Голос Кланфинтана был голосом воина, и я вдруг поняла, как он должен быть отважен в бою. Подобно тому, как во сне я заранее ощутила зло, я поняла, что и теперешнее мое чувство тоже верно.

– Нет… – Рыдания сменились всхлипыванием, но мои слезы по-прежнему лились градом. – Все произошло во сне, а не на самом деле.

Аланна заметно напряглась, осторожно высвободилась, встала и заглянула мне в глаза.

– Госпожа, ты должна рассказать, что ты видела.

Голос у нее был спокойным, но я почувствовала в нем страх.

– Мне приснился сон.

Поверх ее плеча я увидела, что Кланфинтан беспокойно мечется по комнате; его черные глаза горели каким-то непонятным для меня чувством.

– Рианнон, что открыла тебе Эпона? – услышала я его голос и в полном смущении плотно закрыла глаза.

– Это был не сон! – прошептала Аланна мне на ухо.

От ее слов меня затрясло. Мало мне злоключений… Что еще произошло?

Я заставила себя расправить плечи; хотя меня по-прежнему трясло, я подняла глаза и встретилась со спокойным взглядом Кланфинтана.

– Прошу тебя, дай мне минуту, чтобы собраться с духом. Потом я расскажу обо всем, что увидела во сне.

В его глазах мелькнуло сострадание, и я вдруг поняла, насколько он добр. Я уже не удивлялась тому, что он является духовным вождем своего народа.

– Конечно, госпожа. Пришли за мной свою служанку, как только будешь готова.

Не заботясь о последствиях, я выпалила:

– Никакая она не служанка! Она моя лучшая подруга!

Я услышала, как Аланна ошеломленно выдохнула.

– Прости, госпожа Рианнон. Пришли за мной свою подругу. – Его улыбка казалась искренней. Как ни странно, она меня утешила.

После того как он тихо притворил за собой дверь, меня снова затрясло.

– Госпожа, я не твоя подруга… Я не могу быть твоей подругой! – испуганно воскликнула Аланна.

– Точно, Аланна. Ты не подруга Рианнон. Ты была ее рабыней, ее служанкой. Но ведь я – не она!

Я вытерла глаза. Она протянула мне лоскут, чтобы я высморкалась. В знак благодарности я улыбнулась ей:

– Я понимаю, что ты – не Сюзанна, но я все время вижу в тебе ее – а она моя лучшая подруга. Надеюсь, со временем ты ко мне приспособишься и, может быть, тоже почувствуешь ко мне дружеские чувства. Знаешь, Аланна, сейчас мне и в самом деле очень нужна подруга! – Я тут же снова разрыдалась. Опять!

– Госпожа, то, что ты говоришь, правда. Ты совершенно точно не Рианнон! – У нее на глазах выступили слезы сострадания; она причесывала меня, убирая волосы со лба, и вдруг нежно обняла. – Похоже, к тебе вернулся голос!

– Да, вернулся! – Я улыбнулась неуклюже и натянуто, как будто забыла, как это делается.

– Принести тебе какое-нибудь успокоительное питье, чтобы болезнь не вернулась?

– Может, лучше горячего чая? По-моему, мне пока лучше воздержаться от вина.

Аланна дважды хлопнула в ладоши, и в комнату вошла сонная нимфа, видимо работающая в здешнем отделе доставки. Кстати… неужели она тоже моя рабыня? Снова впасть в отчаяние оказалось нетрудно; я в очередной раз заплакала, чувствуя, что противна самой себе.

– Аланна, помоги мне разобраться в том, что произошло.

Я решительно вытерла глаза. Не позволю депрессии овладеть мною!

– Ты сказала, то, что я видела, было на самом деле? Как такое возможно?

– Ты видела Волшебный сон. Способность видеть такие сны – один из даров, благодаря которым ты и стала Верховной жрицей и Любимицей Эпоны. Еще в раннем детстве твоя душа часто вылетала из тела и становилась свидетельницей разных событий, происходивших далеко отсюда. Иногда тебе даже удавалось общаться с людьми. Ты ведь не умела делать это в своем прежнем мире?

– Нет, не умела, зато я всегда управляла своими снами, что для моего мира тоже не совсем обычно. Я посещала разные выдуманные места; со мной по моему желанию происходили всякие интересные вещи. – А теперь этой невинности конец… После того, что я наблюдала сегодня, Волшебная страна больше никогда не станет для меня местом чистого счастья… Меня опять передернуло.

– Должно быть, так твой дар проявлялся в мире, лишенном Эпоны.

После того, что я видела сегодня, мне трудно было понять, почему в голосе Аланны слышится печаль.

– Но почему именно сегодня? Я совершенно точно никуда не «посылала» свою душу. Запомни, Аланна, я – не Рианнон! Почему это случилось, а я даже не понимала, что происходит? – Мои глаза снова наполнились слезами. – Какой ужас! И мне пришлось на это смотреть…

– Возможно, сегодня Эпона позвала тебя, так как ты должна была стать свидетельницей.

– Неужели ваша богиня так жестока?

– Нет, госпожа. Лишь великое добро может победить великое зло.

Вернулась нимфа; на подносе она несла изысканный чайный сервиз. Я улыбнулась ей в знак одобрения, она застенчиво ответила мне улыбкой. Но когда она уже собралась уходить, я заметила, что на подносе всего одна чашка.

– Извини, пожалуйста!

Нимфа вздрогнула и застыла на месте.

– Принеси чашку и для Аланны. Она выпьет чаю со мной.

– С-слушаюсь, госпожа…

– Очень тебе признательна.

Девушка явно смутилась, но все же быстро побежала выполнять приказ. Аланна пытливо смотрела на меня и качала головой, словно спрашивала: «Что ты вытворяешь?» К этому выражению ее лица я постепенно начала привыкать.

– Даже не начинай. Я столько всего пережила, что не могу думать еще и о здешнем сволочном рабстве. Придется тебе привыкать к тому, что я буду обращаться с тобой как со своей подругой. Как говорится, к черту мины и полный вперед!

– Что…

– Еще одно выражение. – От чая мне стало тепло и приятно, и трясло уже не так сильно. – Оно означает, что надо не обращать внимания ни на какие препятствия.

Вернулась маленькая нимфоподобная служаночка еще с одной чашкой, которую она протянула Аланне. Лицо у нее было по-прежнему ошеломленное, зато она радостно улыбнулась в ответ на мою улыбку, с поклоном удаляясь из комнаты. Аланна, явно стесняясь, налила себе чаю.

– Значит, ты утверждаешь, что виденное мною не было ни сном, ни видением? Пока мое, так сказать, астральное тело парило над замком, там на самом деле происходили все те страшные события?

– Да, госпожа, – с грустью ответила Аланна.

– Значит… – я несколько раз глубоко вздохнула, – он погиб?

– Мне очень, очень жаль, госпожа.

Чашка звякнула о тонкое блюдце; дрожащими руками я отодвинула ее.

Вдруг я поняла нечто такое, от чего едва не перестала дышать.

– А мама… Что с моей матерью? – Грудь точно стиснуло обручем. Не хватало еще, чтобы и ее… – Я ее не видела, но разве она не должна была быть там, с отцом?

– Госпожа, твоя мать умерла вскоре после твоего рождения, – негромко сказала Аланна, ставя чашку на блюдце и гладя меня по руке.

– Ясно… – задумчиво протянула я. – Вот и хорошо!

Аланна изумленно вытаращила глаза:

– Что «хорошо», госпожа?!

– Нет-нет, я вовсе не радуюсь ее смерти.

Аланна вздохнула с облегчением.

– Я радуюсь, что те твари ее не убили. В моем мире они с отцом развелись, когда я была еще маленькая.

Аланна бросила на меня ошеломленный взгляд.

– Им обоим потом стало только лучше, правда. Оба нашли себе других спутников жизни и сейчас очень счастливы.

– Раз ты так говоришь, госпожа… – с сомнением отозвалась Аланна.

– Разве у вас здесь не разводятся?

– Разводятся. Но развод считается позором.

– Какие бы у вас ни были обычаи, я рада, что моя мама не видела, что случилось сегодня ночью. – Мне как-то легче было представлять, что она умерла тридцать пять лет назад, а не рисовать страшные картины ее сегодняшнего убийства. Вроде убийства отца. Я глубоко вздохнула.

Меня по-прежнему била дрожь, когда я задала вопрос, который вдруг стал для меня очень важным.

– Рианнон любила отца?

– По-моему, он был единственным, кого Рианнон способна была искренне любить. Он так и не женился во второй раз и воспитывал ее один, не отсылал от себя, как сделали бы на его месте другие вожди кланов. – Аланна грустно улыбнулась. – Маккаллан так гордился ею! Души в ней не чаял. По-моему, он видел ее такой, какой она не открывалась больше никому. Рядом с ним Рианнон всегда вела себя безупречно.

У меня стиснуло горло; стало жарко.

– Значит, что-то общее у нас с ней все же есть – мы обе любим своих отцов.

– Тебе следует рассказать о том, что случилось ночью, Кланфинтану. Он тебе поможет. Доверься ему, госпожа! Он может стать могущественным союзником. – Аланна схватила меня за обе руки и серьезно заговорила: – Если не считать Маккаллана, Рианнон не считалась ни с чем и ни с кем, даже способным доставить ей удовольствие; она любила всеми вертеть и пользоваться в своих интересах. – Светло-карие глаза Аланны пытливо посмотрели на меня. – Внешне ты похожа на нее. В тебе ее пыл, ее веселье и ее страстность, но ты выросла в другом мире и привыкла к другой жизни. Поэтому ты совершенно другая. Я не верю, что ты такая же, какой была она. У тебя любящее сердце. Прошу тебя, госпожа, призови на помощь и свою мудрость. Помни, твой отец одобрил твой союз с Кланфинтаном. Кланфинтан силен и мудр, он непременно придумает, как поправить это ужасное зло!

– Позови его! – Я сжала ей руку. Она улыбнулась мне и, прежде чем снова хлопнуть в ладоши и сообщить прибежавшей нимфе, что я хочу видеть Кланфинтана, быстро погладила меня по щеке. Я вдруг поняла, какой, наверное, выгляжу растрепой, и пробежала пальцами по волосам, чтобы они хоть как-то улеглись. Аланна уверенно убрала мою руку, достала со столика гребень и ловко заплела мне красивую французскую косичку. – Спасибо, подруга!

Ее теплая улыбка послужила достаточно красноречивым ответом.

Войдя, Кланфинтан тихо прикрыл за собой дверь. Не колеблясь он подошел к моей кровати и взял мою руку в свою.

– Хочу выразить тебе мое глубочайшее сочувствие. Маккаллан был великим главой клана и моим другом. – Его пожатие было теплым и твердым. – Весь Партолон знает, как ты его любила. – Прежде чем выпустить мою руку, он еще раз сжал ее.

– С-спасибо. – Без его тепла мне вдруг стало холодно.

– Ты готова рассказать, чему стала свидетельницей? – В его бархатном голосе слышалась тревога.

– Да. – Я расправила плечи. – Мой сон начался здесь. Я пролетела сквозь потолок и навестила одну красивую белую кобылу… – И Аланна, и Кланфинтан понимающе улыбнулись, и я поняла, что и кобыла тоже существует на самом деле. – Потом я взмыла вверх, любовалась яркой луной и ночью.

– Да, луна действительно притягивает, – задумчиво заметил он.

– М-да…

Когда он смотрел на меня, глаза его были теплыми и добрыми. Нет, сейчас не время терять голову из-за его прекрасных глаз!

– Потом меня потянуло к морю. И там на скале стоял замок, обращенный входом от моря.

Он понимающе кивнул.

– Почти сразу я поняла: там что-то не так. Нет, не просто «не так». Я поняла, что где-то поблизости затаилось зло. Я ничего не видела, только чувствовала.

Он снова кивнул, призывая меня продолжать.

– Пытаясь отыскать источник своего дурного предчувствия, я посмотрела на лес. Оттуда они и появились… – Я замолчала. Едва я вспомнила о крылатых тварях, меня затрясло. Аланна, по-прежнему стоявшая рядом, в знак утешения положила руку мне на плечо. – Они были ужасные. Сначала я решила, что ожил сам лес, что он – какое-то кошмарное создание. Он весь шел рябью и дрожал. Потом я увидела, что дело не в лесе; под деревьями двигались жуткие твари. Я разглядела их… Они с крыльями, но похожи на людей.

– Фоморианцы! – недоверчиво прошептал Кланфинтан.

Не дав мне ни о чем его спросить, Аланна предостерегающе сжала мое плечо. Я подняла на нее глаза и увидела, что она кивает, соглашаясь с тем названием, какое дал Кланфинтан отвратительным созданиям.

– Когда я поняла, что происходит, полетела к отцу и предупредила его об опасности. Он даже услышал меня… Но было уже поздно. Твари ворвались в замок. Они убили часовых и всех, кто там был. – Я закрыла лицо руками. – Я видела, как убивали отца!

– Госпожа Рианнон! – Его голос вернул меня к действительности. – Можешь ли ты сказать, сколько их было?

– Множество. Они как саранча… пожирали все на своем пути!

– Я понимаю и разделяю твою боль, госпожа Рианнон, но прошу тебя ответить еще на один вопрос. Пожалуйста, опиши, как они выглядят… подробно. – Его добрые глаза смотрели на меня ласково и сочувственно.

Я откашлялась и, прежде чем продолжать, выпила еще чаю.

– Ростом они как будто выше, чем обитатели замка. – Замолчав, я постаралась отогнать от себя страшные картины, но надо было продолжить рассказ. – У всех огромные черные крылья, которые растут из спины. Они не летают, как птицы, но крылья помогают им бегать и парить. Передвигались они на удивление быстро. Быстрее, чем способен бежать человек. Руки и ноги у них, по-моему, очень длинные и тонкие. Кожа мучнисто-белая, волосы длинные и, кажется, светлые. – Я снова помолчала, вспоминая. – Отвратительнее всего то, что они выглядят почти как люди! Снимите с них крылья, наденьте на них обычную одежду, и они сойдут за обычных людей! – Меня передернуло.

– Есть ли у них оружие? – вмешался он в мои мысли.

– Только зубы и когти. – Я с трудом заставила себя добавить: – Они… перебили всех защитников замка и… время от времени останавливались и пожирали их внутренности! – Мой ровный, лишенный всякого выражения голос никак не мог передать того ужаса, который я пережила при виде зверства захватчиков.

– До сих пор я не верил, что это правда… – Кланфинтан принялся расхаживать взад и вперед у изножья кровати, запустив пальцы в свою густую шевелюру. – Я думал, что истории о фоморианцах – всего лишь легенды, сказки, которыми пугают маленьких детей, чтобы слушались старших.

– Не понимаю. – Наверное, мне, вернее, Рианнон следует что-то знать о фоморианцах, но сейчас не время, я должна скромно молчать (как будто я когда-то умела скромно молчать!).

– Ты ведь тоже слышала такие сказки. – Казалось, он настолько поглощен собственными мыслями, что не замечает моего невежества. – Все партолонские матери пугают детей историями о крылатых демонах, которые схватят их и сожрут, если они отойдут далеко от дома.

– А, да. – Я притворилась беспечной. – Но подробностей я не запомнила. Откуда они должны появляться?

– С той стороны Триерских гор. Кажется, ни в одной легенде об их происхождении ничего не говорится.

– Что о них известно?

– Барды поют, что много столетий назад Партолон поднялся против них. Хотя фоморианцы обладали огромной злой силой, численность их была невелика. Они были разбиты; немногих выживших прогнали обратно, за горы. Потому-то у самого перевала и воздвигли Сторожевой замок, и потому он получил свое имя. – Кланфинтан пристально посмотрел на меня. – Но поскольку ты Любимица Эпоны, думаю, тебе все это и так известно.

– Эпона не имеет дела со злом! – Едва слова слетели с моих губ, я интуитивно почувствовала: так оно и есть. Как правило, я верю своей интуиции, но она у меня какая-то бессистемная; по-моему, полностью полагаться на нее не стоит. Ладно… Продолжим наши игры. – И зачем мне тревожиться о каких-то легендах, которыми раньше пугали малых детей? – Хватаясь за соломинку, я посмотрела на Аланну. Может, она снова меня выручит? – Эпона слишком занята, чтобы заниматься такими глупостями. – Я совершенно растерялась и понятия не имела, как и что говорить. Фоморианцы… Партолон… Триерские горы…

– Наверное, именно поэтому она и послала тебя туда, госпожа. Ты стала свидетельницей ночных ужасов. И теперь осознаешь, что грозит Партолону, – мягко сказала Аланна, снова похлопав меня по руке. – Разве не предупреждала тебя Эпона об опасности, к которой ты изначально не была подготовлена? – Для нас с ней ее слова имели особый смысл: она знала, что я вообще ни к чему не была подготовлена. Она грустно улыбнулась, а потом покосилась на Кланфинтана. – Может быть, поэтому она вас и соединила. Эпона знала, что ее Любимица не готова к такому проявлению зла; так же как знала она, что ты, как Верховный шаман, лучше помнишь старинные предания и потому будешь знать, как подготовиться к тому, чтобы сразиться со злом.

– Конечно… Спасибо, Аланна!

Она опять меня выручила.

– Да, похоже, все так и есть.

Хорошо, что Кланфинтан слишком погружен в собственные мысли и не обращает внимания на происходящее. В конце концов, хоть он и полуконь, но все же мужчина! А мужчины… в общем, они не способны решать несколько задач одновременно.

– Значит, Эпона предупредила меня о приближении большой беды. – В голове у меня как будто зажглась огромная лампа. Я села и смахнула слезы. – Одним лишь замком моего отца эти твари не удовлетворятся! – Я поочередно смотрела то на Аланну, то на Кланфинтана. – Наверное, Эпона хочет сказать, что опасность грозит нам всем.

Как бы странно это ни звучало, но я поняла, что так и есть. Может быть, Рианнон сейчас испытывает примерно то же в Оклахоме – странную способность интуитивно чувствовать то, о чем она раньше и понятия не имела.

– Да, госпожа Рианнон, это важное предупреждение о надвигающейся угрозе. – Кланфинтан вдруг заговорил отрывисто и деловито. – С твоего позволения я пошлю за моими воинами; они помогут дворцовой страже вывести в безопасное место людей, живущих между твоим храмом и землями Маккалланов. Они могут прийти сюда. Как тебе известно, по замыслу Эпоны храм, возведенный в ее честь, удобно оборонять, и здесь люди будут в большей безопасности. Есть ли в храме запасы провизии на случай нужды?

Аланна кивнула; я вздохнула свободнее.

– Вот и хорошо. Отсюда до замка Маккаллан два дня быстрой скачки. – Кланфинтан снова принялся мерить комнату шагами, полностью погрузившись в мыслительный процесс. – Будем надеяться, что фоморианцы проведут там некоторое время, радуясь своей победе, и не сразу продолжат свое наступление. У нас же останется время послать за подкреплением на Равнины кентавров, привести сюда селян и предупредить жителей Партолона.

– Погоди…

– Прости меня, госпожа Рианнон. Я не собирался командовать и брать на себя твои обязанности. Как твой супруг, я лишь желаю помочь тебе подготовиться к тому, о чем предупредила тебя Эпона. – Он говорил искренне. Но он мужчина и, как всегда, упустил самое главное.

– А как же мой отец?

– Мне очень жаль, госпожа Рианнон, но твой отец погиб. – В его голосе снова послышались теплые нотки; не сомневаюсь, он искренне сочувствовал мне, но по-прежнему ничего не понимал.

– Я помню все, что видела. – Голос у меня сел; пришлось выпить еще чаю. – Но я ведь не видела, как он умер!

Кланфинтан и Аланна встревоженно переглянулись.

– Что, если он еще жив? Он страдает… – Я отпила еще чаю. Плакать не буду! Ну вот, опять…

– Рианнон… – Его бархатный голос утешал, обволакивал. – Прошу тебя, пойми: выжить он не мог.

– Я… понимаю. Скорее всего, он погиб. Но… в общем, не могу я бросить его и всех защитников замка, чтобы они валялись там, как… – Я заглянула ему в глаза, постаравшись придать себе насколько можно молящее выражение. – Ты не видел, как храбро они сражались!

– Понимаю тебя, госпожа Рианнон. Они были доблестными воинами, – смущенно ответил он. Ох уж эти мужчины!

– Вот именно! И мой долг – похоронить их с почестями! – Все очень просто. Мой отец и его воины не станут добычей воронов!

Аланна снова сжала мне плечо:

– Госпожа, ты не можешь ехать в замок Маккаллан.

– Еще как могу! Он только что сказал, что до него два дня пути, и… – У меня снова сел голос. Аланна ведь знала, что я побывала там лишь в духовной оболочке! – И я уже бывала там прежде, – закончила я, чувствуя себя полной идиоткой.

Аланна и Кланфинтан снова встревоженно переглянулись.

– Госпожа Рианнон, ты не можешь подвергать себя такому риску! – Не давая мне возразить, он поднял руку. – Народ смотрит на тебя, ища руководства. Ты – Любимица Эпоны! Особенно сейчас тебя не должно касаться никакое зло. В такие времена, когда зло обрушивается на мир, люди прибегают к Эпоне в поисках спокойствия и мудрого совета.

– И воины, госпожа, как люди, так и кентавры, тоже будут смотреть на тебя, – взволнованно перебила Кланфинтана Аланна. – Ты ведь считаешься также покровительницей воинов! Для всех и без того тяжким ударом станет весть о гибели Маккаллана. Если же в опасности окажется Любимица Эпоны, боевой дух воинов серьезно пострадает.

Чудесно! Я отвечаю за боевой дух войск, а я ведь далеко не Мерилин Монро.

И все-таки мое положение казалось мне несправедливым.

– Представь, что случится с твоим народом, если тебя ранят или возьмут в плен! – Кланфинтан взял меня за руку.

Его рука была теплой. А пожатие – твердым. Боже, какой же он большой парень… то есть конь. Наверняка он бы отлично играл в американский футбол!

И папе он бы определенно понравился… При этой мысли я едва не улыбнулась.

– Послушай его, госпожа. Что, если фоморианцы все еще в замке Маккаллан? Твой отец наверняка не захотел бы, чтобы ты рисковала собой, даже ради него.

– Но я не могу бросить его там… – Я почувствовала, как на меня снова навалилась усталость, а глаза наполнились слезами.

– Госпожа Рианнон… – В мои беспорядочные мысли вторгся звучный голос Кланфинтана. – Спроси себя, чего бы сейчас хотел от тебя Маккаллан?

Я закрыла глаза. Разумеется, папе не хотелось бы, чтобы я пострадала… Если бы все было так просто!

Разум подсказывал, что человек, чью смерть я наблюдала, на самом деле не мой отец. Он – не Ричард Паркер, преподаватель биологии в школе города Брокен-Эрроу, штат Оклахома, тренер футбольной команды, лошадник, художник-любитель (ну разве не ирония судьбы, что он любит рисовать углем животных?), прекрасный повар и всегда доступный сантехник. Вот кто мой отец…

И не просто отец. Мой самый любимый мужчина на свете… В моем мире, конечно. Умом я понимала, что мой прежний мир – не тот, в котором я нахожусь сейчас. Но сердце говорило нечто совершенно другое. Оно подсказывало, что сейчас это почему-то не важно. Тот человек в замке выглядел в точности как мой отец. Он говорил как мой отец. И каким бы странным и запутанным все ни стало после того, как я проснулась в новом странном мире, Рианнон тоже любит своего отца.

Возможно, она редкая стерва. Наверняка шлюха. И дрянь, каких мало. Но она тоже папина дочка. Она любит своего отца. Раньше я не слишком часто вспоминала о родительском доме. У меня всегда была куча дел. Но, если что-то случится с моим отцом, Рианнон, каким бы странным ни показался ей новый мир, ни за что не бросит его.

Вот и я тоже не брошу ее отца. Я в ответе за него в этом мире. Вернуться назад я не смогу, так что… Я помотала головой. Аланна и Кланфинтан все равно не поймут меня, даже если захотят.

Я открыла глаза. Наконец-то зрение обрело четкость.

– Ваши слова вполне разумны. – Я постаралась улыбнуться как можно любезнее.

Они явно успокоились.

А я притворилась, будто у меня кружится голова.

– Ох, как я устала! Что у нас сейчас, утро?

Оба смерили меня озабоченным и чуточку виноватым взглядом. Аланна ответила первой, но Кланфинтан сжал мне руку с обеспокоенным видом:

– Госпожа, еще не рассвело.

– Спи, Рианнон. Я позабочусь о том, чтобы разослать воинов в окрестные деревни. Пусть их жители приходят в храм. – Свободной рукой он провел по моей щеке. Он в самом деле славный… на свой, лошадиный лад, конечно.

– Я ужасно устала. – Я изобразила Лану Тернер, упала на подушку и положила руку себе на лоб. Вторая рука по-прежнему находилась в руке Кланфинтана (должна признаться, это было неплохо!).

– Отдыхай, госпожа! – Аланна суетилась вокруг меня, взбивая подушки.

– Пойду оповещу воинов. – Кланфинтан выпустил мою руку и повернул ее ладонью вверх. Я широко открыла глаза; в первый миг я испугалась, что он снова меня укусит. Но он, глядя на меня в упор, поцеловал мою ладонь. Я имею в виду – поцеловал по-настоящему. Господи, какие же у него теплые губы!

Да, мне было хорошо. Повторяю, папе понравился бы этот парень. Ему всегда нравились парни, которые умели меня приручить.

Потом он выпустил мою руку и быстро направился к двери. Я слышала, как он громко приказывает будить своих кентавров. Потом дверь закрылась, и мне осталось лишь лелеять в памяти воспоминания о тепле его губ на моей ладони.

Аланна все еще взбивала мне подушки с озабоченным видом. Она походила на уютную курицу-наседку.

– Как ты себя чувствуешь, госпожа?

– Хорошо, Аланна, спасибо. По-моему, мне нужно просто немного поспать. Сегодня столько всего случилось… – Я свернулась калачиком в своей уютной постели. – И тебе тоже не мешает поспать. Ничего со мной не случится; иди отдыхай.

Она с сомнением посмотрела на меня:

– Может, принести тебе подогретого вина или причесать тебя, пока ты не заснешь?

Черт, откуда она знает, что мне понравится?

– Нет, подружка. Спасибо тебе за все! Вот высплюсь, и мне станет лучше.

– Тогда оставляю тебя. – Она отбросила волосы с моего лба знакомым жестом; перед тем как закрыть глаза, я почувствовала, как она легко поцеловала меня в лоб и прошептала: – Спокойной ночи, Шеннон!

Она повернулась, собираясь уйти, и я наконец задала ей вопрос, который все время крутился у меня в голове.

– Аланна, Рианнон когда-нибудь говорила, как она собирается вернуться сюда, а меня отправить обратно в мой мир? – Глаза у меня по-прежнему были закрыты, но я услышала, как Аланна остановилась, и поняла, что она повернулась ко мне лицом.

– Она сказала, что вернуться невозможно. Осуществить Переход можно лишь однажды, а дальше придется жить в другом мире. – Ее голос был печальным. – Мне очень жаль, Шеннон. Понимаю, как тебе сейчас трудно.

– Не волнуйся. Ты ни в чем не виновата. – Интересно, слышит ли она, как сильно бьется мое сердце? Я никогда не вернусь домой? Я зажмурилась еще сильнее.

Внезапно я поняла Скарлетт О’Хара. Не буду думать об этом сегодня. Подумаю об этом завтра.

Я слышала, как шаги Аланны стихли вдали, и открыла глаза, когда негромко закрылась дверь. Потом я села и допила чай (кофеин отлично лечит душевные раны). Мне есть куда пойти и есть кого… так сказать… похоронить. Возможно, ерунда вроде «сиди в безопасном месте и веди себя хорошо» и подходит для Рианнон, но я совсем другая. И я отца бросать не собираюсь!
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Как же мне чертовски не хватало моего «мустанга»! Мобильность – вот основа современной женской эмансипации. Кто может удержать женщину, если она может прыгнуть в машину и уехать в другой город или штат, сменить работу или мужчину?

Я пыталась сообразить, как добраться до замка, расположенного к северо-востоку от храма. Да еще среди ночи. Причем в странном мире, где на свободе разгуливают жуткие твари, похожие на вампиров. К тому же добираться придется без машины. Правда, здесь машины нет ни у кого.

Мурлыча себе под нос любимую музыкальную тему из сериала «Секс в большом городе», я старалась не довести себя до нервного срыва. Если тебя терзают сомнения, займись своим гардеробом. Пункт первый на повестке дня – переодеться. Я никак не могу путешествовать в этих кусочках просвечивающего шелка. И даже здесь по ночам, наверное, бывает холодно. Если я отправлюсь в путь одетая (точнее, раздетая), как сейчас, я непременно умру. Кроме того, раз я не могу ехать в своем «мустанге»… в голове снова как будто зажглась лампочка… лучше всего раздобыть, так сказать, мустанга настоящего. Аланна уверяла, что мой сон был явью. Значит, та красивая серебристая кобыла, скорее всего, принадлежит мне. Ей наверняка понравится ночная прогулка. Но мой костюм совершенно не подходит для верховой езды (ой-ой-ой!).

Оглядев свою просторную комнату, я отметила наличие нескольких резных шкафов, похожих на громадные сундуки. Заглянув в них, я нашла не просто одежду, но море одежды. Я не шучу. Мне показалось, будто я – Барби. И не просто Барби, но Барби – королева школьного бала, Барби летом, Барби на вечеринке, Барби, которая идет на свидание с врачом, юристом, директором корпорации… и так далее. У Рианнон одежды и правда хватало, в чем я ее никоим образом не виню.

Стараясь не отвлекаться и не думать о постороннем (хотя я поняла, что нас с ней объединяет не только любовь к отцу), я жадно перебирала ярды материи. Наконец я случайно наткнулась на шкаф, где, должно быть, хранилась спортивная одежда Рианнон. Шкаф оказался доверху набит гетрами и брюками из мягкой кожи. Все брюки оказались одного фасона, все одного и того же масляно-желтого цвета, но каждая пара – с собственным затейливым узором. Я узнала вплетенные в швы кельтские узлы и… о, только не это… черепа. Штанины у всех брюк были узкие; кроме того, слева у пояса брюки затягивались шнурком (наверное, в этом мире понятия не имеют о застежках-«молниях»). Я неодобрительно оглядела брюки, надеясь, что за последнее время меня не разнесло. Выбрав те, на которых черепов оказалось поменьше, я принялась натягивать их и не могла не восхититься гладкостью и превосходной выделкой. Кожа ласкала, как младенческая щечка. Брюки не просто пришлись мне впору, они ласково льнули к моим бедрам и заду. Да… Рианнон явно была избалованной девочкой.

Ее ждет большой сюрприз, когда она узреет мой скудный гардероб и узнает, сколько стоит одежда в моем мире. Я кое-как выпуталась из своего шелкового одеяния и взяла нечто вроде кожаной рубахи, точнее, поддерживающего бюстгальтера. По цвету и стилю верх вполне подходил к бриджам. Завязывался верх шнурками, но сзади. Мне пришлось изрядно попотеть (тогда-то я поняла, для чего при одевании здесь требуется помощь Аланны). Но будить ее и отвечать на миллион вопросов не хотелось, поэтому пришлось кое-как справляться самой (не переставая мурлыкать тему из «Секса в большом городе»). Наконец мне удалось как следует затянуть шнурки. Более того, мне стало очень приятно, когда я поняла, что костюм не только выгодно подчеркивает все мои достоинства, но еще и явно создан для верховой езды. Одежда не сковывала мои движения, но вместе с тем так поддерживала, что позавидовали бы и модельеры спортивного нижнего белья в моем мире! Шутки в сторону – мне тридцать пять лет, грудь у меня третьего размера, а земное притяжение – страшная сила. Понимаете, о чем я? Так что я с радостью поняла, что надела кельтский эквивалент спортивного поддерживающего бюстгальтера, в котором хоть по деревьям лазить, хоть драконам головы рубить (я от всей души понадеялась, что до последнего дело не дойдет). Порывшись на нижней полке, я нашла несколько пар по-настоящему классных сапожек – из той же мягкой, эластичной кожи цвета сливочного масла. Подошвы у них были толстые, и они чем-то напоминали мокасины. Взяв одну пару, я заметила, что на подошве что-то выбито, и обрадовалась, увидев там пятиконечные звезды. Значит, всюду, куда бы я ни пошла, я буду оставлять следы со звездами. Барби до меня далеко!

Итак, с одеждой покончено, но…

Вернувшись к своему сну или видению, я живо представила себе храм сверху. Если я еще не совсем спятила, ворота выходят на запад. Горная гряда на севере; она тянется с запада на восток. На западе горы встречаются с морем. Чуть дальше на скале стоит папин замок. Я отчетливо помнила, что видела широкую реку, которая огибала храм, а потом текла прямиком на северо-запад, где и впадала в море (а может, и вытекала из него – я в географии не разбираюсь). Значит, мне нужно ехать от самого храма вдоль реки, и в конце концов я попаду к морю, а оттуда надо будет повернуть направо, и я доберусь до замка.

По крайней мере, так я все представляла теоретически.

Я знала, что конюшня пристроена к северной части храма. Там-то я и найду кобылу.

Но как, черт меня побери, мне выйти к конюшне изнутри? Я совсем не знаю здешней топографии… Вряд ли мне удастся незамеченной бродить по храму до тех пор, пока я сама не наткнусь на лошадок. Во сне я пролетела сквозь потолок. Но сейчас я понятия не имею, в какой части огромного сооружения нахожусь.

Замечательно!

Неожиданно в голову мне пришла счастливая мысль. Я вспомнила красавчиков, подпирающих, похоже, все здешние двери. Всю жизнь я руководствовалась девизом: если что-то не получается, запудри мозги какому-нибудь парню, и тогда он охотно сделает все за тебя.

Я провела рукой по волосам; они, в виде исключения, оказались в порядке (спасибо умелице Аланне). Потом я допила чай и проследовала к той двери, что выходила на другую сторону – подальше от спален Аланны и Кланфинтана. Я быстро открыла двери и устроила «мальчикам» сюрприз.

О боже, они и в самом деле оказались настоящими красавчиками!

Плоские животы. Голые торсы. Крепкие ноги. Едва одеты, и у них (раз уж меня вынуждают притворяться шлюхой Рианнон, я имею право смотреть куда хочу) довольно большое хозяйство – учтите, я сейчас имею в виду не переносные рации.

«Мальчики» изобразили восхищенное приветствие, хлопнув себя кулаками по мускулистым торсам. Я напустила на себя самый надменный вид, на какой была способна (одновременно стараясь не истечь слюной от вожделения), и посмотрела в глаза тому, что повыше.

– Я хочу прокатиться на своей лошади.

Он моргнул.

– Сейчас же!

Он снова заморгал. И почему мне всегда кажется, что высокие парни умнее коротышек? (Надо запомнить: высокие парни не умнее, они просто привлекательнее.)

– В общем, передайте на конюшню… пусть оседлают ее для меня! – Я неплохо все изложила, но так и не поняла, дошло до него или нет. Я от всей души надеялась, что у Рианнон имеется хотя бы отдаленное подобие седла. Набрав в грудь побольше воздуха, я постаралась говорить как можно более уверенным и капризным тоном – почему-то, сама не знаю почему, мне это было труднее, чем всегда.

– Госпожа, разбудить вашу свиту? – в полном замешательстве спросил мистер Мускул.

– Нет! – пронзительно взвизгнула я, но тут же понизила голос: – Хочу покататься одна. Никого не будить, кроме конюхов! Пусть оседлают лошадь.

– Как скажешь, госпожа.

Он повернулся и направился к выходу, который, должно быть, вел в конюшню; я шла за ним по пятам. Он удивленно обернулся, заметив, что я наступаю ему на пятки. Но я решила, что он, должно быть, привык к выходкам стервы Рианнон, и мое теперешнее поведение – еще цветочки. В конце концов, Рианнон трахала все, что движется… и бог знает что еще вытворяла.

Красавчик охранник шел впереди меня по коридору; мы удалялись от зала, в котором проходило мое руковручение и свадебный пир. Пройдя совсем немного, мы очутились у еще одних двойных резных дверей. Мистер Мускул заговорил со стражей, стоящей у этих дверей, и они поспешно распахнули их, а затем бросились будить конюхов. Я вошла в конюшню, и мое оклахомское сердечко учащенно забилось.

Такая конюшня годилась для королевы. Стены из того же молочного цвета мрамора, что и стены храма. Передо мной открылось огромное помещение со стойлами по обе стороны – я насчитала их не меньше двадцати. Я шла по проходу и останавливалась у каждого стойла, ласково заговаривая с красивыми лошадьми. Судя по их виду, родословная у здешних лошадей была поистине королевской. Все до одной кобылы, и все разные – одни похожи на арабских, другие – на чистокровных скаковых… Мне было приятно оттого, что лошади как будто узнавали меня. Все они поднимали красивые морды и фыркали в мою сторону, радуясь моему шепоту и ласковым словам:

– Привет, красавица!

– Здравствуй, моя милая!

– Посмотрите, какая хорошенькая!

Кобылы всхрапывали, привлекая к себе внимание. Я выросла среди лошадей, и мне нетрудно было найти с ними общий язык. Лошади тянули ко мне головы; все как одна ждали, когда я их приласкаю. Пусть Рианнон какая угодно стерва, но лошадей своих она точно любила! И они, вне всякого сомнения, отвечали ей взаимностью. Надо дописать еще один пункт в тест «Что общего между Шеннон и Рианнон». Правда, список совпадений наверняка получится не слишком длинным.

Стойла закончились, и я увидела дверь, ведущую в загон. Именно сюда во сне прилетало мое астральное тело. В просторном загоне, как ни странно, напомнившем мне спальню Рианнон, три хорошенькие, но сонные и довольно помятые нимфы снаряжали для ночной прогулки серебристую кобылу. Услышав мои шаги, нимфы повернулись и присели, а затем продолжили готовить лошадь.

При виде такой красавицы я невольно замерла и не сдержала вздоха восхищения. Она и в самом деле была замечательной, даже еще красивее, чем показалась мне во сне. Серебристая кобыла услышала мои шаги и, к моей радости, выгнула свою изящную шею, чтобы разглядеть меня. Потом радостно ткнулась в меня носом, и я тихо рассмеялась.

– И тебе привет, красотка! – Я быстро выхватила скребницу у одной из нимф и принялась чистить кобылу, наслаждаясь прикосновением к ее гладкой коже.

Люблю чистить лошадей. И всегда любила. Многие лошадники считают чистку или уборку конюшни скучным занятием, не понимая, до чего приятно ухаживать за своими питомцами. Я не такая. С раннего детства я обожала запах конюшни, любила сама чистить свою лошадь и убирать навоз. Это труд, но он приносит радость. Все равно как загорать на солнце – или полоть розы. Такая работа очищает душу и разум. Лекарство от всех болезней!

Серебристая кобыла ткнулась в меня носом и ласково прихватила губами мое плечо, когда я вычесывала ее и без того идеально ухоженную гриву.

– Вы очень красивы, мадам, – заворковала я. Мне показалось, что я снова стала девочкой; я наслаждалась ее запахом и ее теплым дыханием.

Когда принесли изящное оголовье, красавица послушно повернула голову вперед (я сразу поняла, что удила этой кобыле не нужны). Я отошла в сторону и стала наблюдать, как два конюха кладут ей на спину потник, похожий на модные в семидесятых годах чехлы для машин. Потом принесли седло со стременами и подпругой.

Конюх подтянул подпруги и отошел. Все выстроились в ряд и выжидательно смотрели на меня.

Я оглядела стремена. И высокую кобылу. И вспомнила о том, что мне уже тридцать пять…

Отлично! Теперь придется изображать из себя чемпионку.

Погодите… нет, все гораздо проще. Придется изобразить не чемпионку, а редкостную стерву. А ведь кто-то наверняка съязвит, что мне и притворяться не надо.

– А ну-ка, подсадите! – Черт, ну и противный же у меня голос! Улыбочку…

Без колебаний я зашагала вперед, наслаждаясь тем, что как будто попала в фильм с Джоном Уэйном, ухватилась за серебристую гриву и задрала ногу, надеясь, что какая-нибудь нимфа поможет мне всунуть ее в стремя. Слава богу, одна так и поступила. Я довольно мешковато уселась в седло, всунула в стремя и правую ногу и расправила плечи. Еще бы знать, где здесь выход…

– Откройте ворота! – Похоже, я все лучше и лучше вживалась в роль стервы.

Одна из нимф поспешно распахнула ворота загона, а вторая с трудом открыла раздвижные ворота во внутренней стене храма. Я дважды цокнула языком, надеясь, что такая команда сгодится и для другого мира:

– Но-о! – и чудесная кобыла пошла вперед. Перед тем как проехать в последние открытые ворота, я придержала ее и, обернувшись через плечо, обратилась к слугам: – Спасибо! Можете вернуться в постели. Завтра рано не вставайте, я сама обо всем позабочусь, когда вернусь.

Чуть наклонившись вперед, я дала шенкеля, и кобыла сразу перешла на легкий галоп.

Отъехав от храма, мы поскакали по дороге. В небе по-прежнему высоко стояла почти полная луна; она обеспечивала обалденную видимость. Я придержала кобылу, собираясь оглядеться и понять, где я, черт меня побери, нахожусь. Тогда я, хотя бы теоретически, пойму, куда мне, черт меня побери, надо направляться. Я сразу заметила, что храм выстроили на стратегически выгодной позиции. Он стоял на вершине довольно высокого холма, а окружали его одни луга – хоть и пышные, но без единого деревца. Сам храм в плане напоминал огромный круг. Я снова залюбовалась величественными сооружениями, мраморными колоннами и площадью с фонтаном (из рукотворного океана вздымалась гигантская лошадь и извергала из разных отверстий струи горячей минеральной воды; в общем, очень похоже на фонтан Треви в Риме).

Я заставляла себя смотреть на замок с точки зрения полководца. Теперь я поняла, почему Кланфинтан сказал, что его удобно оборонять. Храмовые сооружения были обнесены высокой и толстой стеной, казавшейся неприступной. Поверху я заметила балюстраду, зубчатые башенки и бойницы, у которых очень удобно расставить лучников – или загорать, в зависимости от того, ведем мы войну или наслаждаемся миром. Стена была не просто прочной; я с изумлением поняла, что она высечена из громадной монолитной мраморной жилы кремового цвета. При луне стена мерцала неземным светом. Пожалуй, если убрать внешнюю стену, сам храм напоминал римский Пантеон, только без дыры в крыше.

Лунные блики на воде привлекли мое внимание к реке, которая огибала храм и текла за ним – не вплотную, но все же достаточно близко, чтобы к берегу приставали баржи. Очень выгодное положение! Если бы не жуткие твари, которые питаются человечиной, в этом мире было бы очень приятно жить. Кстати… вместо того, чтобы сидеть на одном месте и пялиться на все подряд, как японская туристка в Ватикане, пора уже скакать вдоль берега реки к морю! Некогда любоваться красотами; у меня есть дела поважнее. Кроме того, черт меня побери, у меня нет с собой фотокамеры. И потом, даже если бы камера и была, где я проявлю пленку?!

Я направила кобылу к реке, радуясь, что ночь такая ясная и тихая. Я знала: сейчас в замке Кланфинтан будит кентавров и приказывает им вести окрестных жителей под защиту мощных стен. Поэтому я подалась вперед и снова послала кобылу в легкий галоп. Если меня застукают, меня ждет унизительное прилюдное разбирательство. Придется отвечать на неприятные вопросы и объяснять, чем я, собственно, занимаюсь. И потом, кто гарантирует, что в конце концов мне позволят сделать то, что я задумала? С одной стороны, Рианнон – самовластная хозяйка здешних мест, но… что будет, если ее (то есть мои) действия не будут одобрены ее народом?

Вскоре я галопом прискакала к берегу реки и развернула кобылу к западу. Река произвела на меня сильное впечатление. Не ждите, что я сообщу, какая у нее глубина – не мерила, – но она оказалась широкой, а течение явно было быстрым. От реки приятно пахло – не рыбой и илом, как от Миссисипи, а, пожалуй, камнем и чистой водой, как от Колорадо. По берегам росли деревья; я вздохнула с облегчением, когда моя кобыла уверенно направилась к узкой тропинке, идущей параллельно берегу. По тропе все же удобнее бежать, чем по лугу, хоть трава и не слишком высокая… А по торной дороге, которую я заметила еще из храма, мне путешествовать не хотелось. Да, она, скорее всего, ведет к замку Маккаллан, но там, наверное, слишком людно. Это, конечно, не четырехрядное скоростное шоссе, но я не сомневалась в том, что с рассветом ее заполнят кентавры и люди – и вот вам, пожалуйста. Неужели они не заметят, как Любимица Эпоны трюхает им навстречу на своей великолепной серебристой кобыле?

Кстати, о моей красавице. Я чуть придержала ее. Похоже, она находилась в великолепной форме, но впереди у нас два дня трудного пути; ни одна лошадь не выдержит двух дней галопа. Похлопав ее по шелковистой шее, я села поудобнее и пустила ее рысцой.

– Красотка, интересно, как Рианнон тебя называет?

При звуках моего голоса она запрядала изящными ушами.

– Я не могу и дальше называть тебя «кобылой», это невежливо. Все равно что меня будут именовать «женщиной» или, учитывая то, как я себя недавно вела, «сукой».

Она тряхнула головой – очевидно, соглашалась со мной. В этом мире трудно сказать, возможно, она и понимала меня!

– Ясное дело, все зовут тебя Эпоной, но мне это имя кажется слишком официальным и сухим. – Я взъерошила ей гриву. – Можно я буду называть тебя Эпи? Пусть это и не так почетно, но в моем мире слово «почет» обычно ассоциируется с политиканами. – Я сомневалась в том, что Эпи интересно будет слушать скучную лекцию об упадке политической жизни в современной Америке, но впереди у нас два длинных дня, и я решила, что обо всем расскажу ей позже – если у меня закончатся другие темы для разговоров. Она бойко фыркнула и загарцевала на месте, что послужило для меня достаточно красноречивым ответом. – Значит, Эпи; так тому и быть!

Я погладила ее мягкую гриву и уселась поудобнее, приготовившись к долгой верховой поездке. С самого начала было ясно: Эпи не принадлежит к числу лошадей, которыми необходимо постоянно управлять. Она была умница и сама шла рысью по тропинке; мне не надо было ни направлять ее, ни уговаривать. Поэтому я устроилась поудобнее и стала любоваться пейзажами. Местность здесь в самом деле была живописная. Между деревьями мелькали дома, окруженные ухоженными участками земли. Мне ужасно понравились соломенные крыши, но потом я представила, сколько в этой соломе обитает всевозможной живности, и порадовалась, что над моей головой крыша не такая.

Между домами тянулись виноградники и поля, на которых что-то росло – вроде бы пшеница и фасоль. Правда, при луне рассмотреть урожай как следует не удалось. Время от времени я замечала каких-то сонных животных, преимущественно коров и овец, но попадались и лошади. Меня удивило и порадовало, что Эпи не ржала, как обычная кобыла. Время от времени я мельком видела дорогу в лучах лунного света. Видимо, она в самом деле вела на северо-запад, но от реки была довольно далеко, а от нашей тропы ее отделяли деревья.

В общем, ночь была славная. Наверное, каких-нибудь изнеженных особ испугает сама мысль о том, чтобы оказаться в одиночестве неизвестно где, но я в жизни не боялась ни темноты, ни одиночества. Правда, конечная цель моего путешествия особой радости не вызывала, и я даже не знала, что буду делать, когда (и если!) доберусь до замка, но снова вспомнила Скарлетт О’Хара, забыла о насущных делах (что оказалось совсем нетрудно) и принялась радоваться приятной, ничем не омраченной ночной верховой прогулке.

Небо на горизонте все светлело. Правда, и деревьев становилось все больше; между ними тропа была видна уже не так явно. Эпи это как будто не беспокоило, и я предоставила ей самой отыскивать дорогу. Мы направлялись к каменистому берегу реки. Лошадиное чутье нам очень пригодилось. Дело в том, что до меня наконец дошло: какой бы властной стервой я ни притворялась, я выехала в путь, совершенно не подумав о таких прозаических вещах, как завтрак, обед, ужин, вода и туалетная бумага. Кто знает, который теперь час? К тому времени, когда солнце показалось из-за деревьев, мой зад и желудок в один голос заявили мне, что мы скачем уже «некоторое время». В переводе с оклахомского «некоторое время» может означать и пять часов, и пять дней. Разум подсказывал, что я в пути уже часов пять. Посмотрим правде в глаза: зад и желудок у меня гораздо больше мозга. Поэтому они победили.

Что ж, хотя бы от жажды я не умру. Можно спешиться, подвести Эпи к переливающейся на солнце реке и (совсем как Джон Уэйн) напиться прохладной, освежающей воды. Может быть, я даже немного пройдусь пешком, а Эпи дам отдохнуть.

Легко сказать!

Вы когда-нибудь путешествовали верхом «некоторое время»? Я не имею в виду тренировку в тесном загоне или манеже, пока инструктор верховой езды похваливает и отдает команды. Я не имею в виду и те прогулки, за которые туристы платят по пятьдесят баксов в час. За свои деньги они получают сомнительное удовольствие прокатиться по какой-нибудь живописной тропе на кляче, которая уже некоторое время пребывает в состоянии клинической смерти. Прогулка по такой тропе продолжается тридцать пять с половиной минут, не больше.

Я говорю о поездке верхом на лошади, настоящей живой лошади в течение нескольких часов. Причем лошадь идет то рысью, то галопом, то снова рысью. А вашему заду уже тридцать пять лет. И вы не завтракали…

В общем, все оказалось не так легко, как в кино, хотя я не сомневаюсь, что Джон Уэйн в самом деле много ездил верхом. Наверное, у него зад был из железа – мир праху его!

Кое-как сползая с Эпи, я не чуяла ни ступней, ни лодыжек. Задница вроде была на месте, но как будто увеличилась в размерах и стала плоской, как блин. Просто чудесно! Итак, я растирала затекшие ноги, пытаясь восстановить кровообращение, и радовалась, что Эпи – единственная, кто видит мои жалкие ягодичные мышцы.

Наконец (прошло почти «некоторое время») я поняла, что могу кое-как доковылять (вот именно – доковылять!) до воды. Прихрамывая и отчаянно ругаясь в лучших традициях Дикого Запада, я спустилась к речке, ведя Эпи в поводу (стреноживать ее, разумеется, не было никакого смысла).

– Хорошо хоть она не грязная, – проворчала я, похлопав Эпи по крупу, приглашая напиться первой. Потом не спеша разогнулась, наслаждаясь музыкальным хрустом позвонков.

Эпи дотянулась губами до воды и несколько раз шумно глотнула, а потом оглянулась на меня, словно говоря: «А ничего водичка!»

Я кое-как проковыляла несколько шагов вверх по течению и присела на корточки (под хруст коленных суставов), чтобы вымыть руки.

– Ничего себе! Ну и холодная же! – Я ожидала, что вода в реке будет приятной комнатной температуры, ведь в этом мире было так тепло. Но речка оказалась ледяной – судя по всему, ее исток где-нибудь в дальних горах. Да-да, у меня диплом о высшем образовании; меня не проведешь! Я зачерпнула в ладони чистой, холодной воды и попила.

Вода из реки показалась мне похожей на воду из бабушкиного колодца. Ничто так хорошо не утоляет жажду, как ледяная колодезная вода! В детстве я думала, что бабушкин колодец и есть Фонтан молодости[6]. Помню, я как бешеная качала насос, а потом неслась к крану и, захлебываясь, пила чистую воду. Судя по тому, как скрипят мои коленные суставы, с Фонтаном молодости я не угадала, но вода и правда отлично утоляла жажду и освежала, как весенний дождь. Кстати, и есть что-то расхотелось…

– Что ж, старушка… Пожалуй, я прогуляюсь пешком, а тебе дам отдохнуть. Ты не против? – Я взъерошила Эпи челку и погладила широкий лоб, а она ткнулась мордой мне в грудь, а мягкими, влажными губами поцеловала меня в подбородок. Лошади – потрясающие животные! Только оставшись наедине с Эпи, я поняла, как мне недоставало собственной лошади. Как я, оказывается, скучала по лошадиному запаху, по их своеобразной красоте, уму и доброте! Эти качества свойственны только лошадям; их не заменит ни собака, ни даже кошка, которая считает, будто она гуляет сама по себе и никакой хозяйки у нее нет (хотя кошки круче собак – они надменные стервы животного мира, что я не могу не ценить по достоинству). Но я всю жизнь обожала именно лошадей. Они – по-настоящему благородные животные. Помните, как в «Настоящем мужестве» шестьдесят девятого года Черныш, конь Джона Уэйна (Рустера Когберна), позволяет ему загнать себя до смерти, чтобы спасти сестричку? Сплошные рыдания. Какое еще животное (всхлип) на такое способно? (Погодите, сейчас высморкаюсь и вытру глаза.)

Ничего удивительного, что и Кланфинтан показался мне таким обаяшкой – оказывается, мне недостает не только мужчины, но и домашнего питомца… Выйдя за него, я одним выстрелом убила двух зайцев.

Представляю, как он будет писать кипятком, когда я вернусь в храм.

А ведь он считает меня настоящей стервой!

Снова похлопав Эпи по шее, я нехотя отошла от воды, положила поводья на плечо и зашагала назад – искать нашу узкую, исчезающую в траве тропу. Эпи шла за мной, как воспитанная девочка, какой она, собственно, и была, время от времени пощипывая травку и сосредоточенно жуя. Я начала насвистывать песенку семи гномов из мультика «Белоснежка и семь гномов». Эпи шумно выдохнула через нос; я сочла это нелестным замечанием по поводу моего умения свистеть и, обернувшись, рассмеялась, не переставая свистеть. Да, нам с ней было очень хорошо вдвоем!

Деревьев вокруг стало еще больше; я все реже замечала домики за густой листвой. Я старалась вспомнить план местности по своему сну, но мое астральное тело передвигалось так быстро, что я не заметила тогда почти никаких вех, кроме ленты реки, пышных лугов вокруг нее и того, что река протекала северо-восточнее моего храма. Я чувствовала себя как заблудившаяся в Шервудском лесу девица Мэрион. Вот только я была совершенно уверена, что Робин Гуд не придет меня спасти (и, откровенно говоря, я не девица).

Терпеть не могу ныть и жаловаться, но я и в самом деле проголодалась. Вскоре свистеть и смеяться мне расхотелось, и я принялась отыскивать «ну хоть какую-нибудь гадскую съедобную ягодку, черт бы ее побрал!».

– Вот вам, пожалуйста, ваша хваленая природа!

Слушая мое бормотание, Эпи прядала ушами.

– Можно было бы ожидать, что здесь полно земляники. Или черники. Или шелковицы. Даже в Стране Оз были яблони!

Эпи снова набрала полный рот травы.

– Вкусно тебе? – От травы у меня, скорее всего, начнется понос, а у меня даже клочка гребаной туалетной бумаги нет! Я живо представила себе жуткие последствия и решила на всякий случай воздержаться от меню Эпи.

Турпоходы я ненавижу от всей души. Помню, родители брали меня с собой в поход перед тем, как развелись, – наверное, пытались наладить семейную жизнь, из чего, разумеется, ничего не вышло. Вот тогда-то я и возненавидела походы. Нельзя сказать, что я не люблю природу. Обожаю любоваться красивыми видами. Гулять пешком я тоже люблю; иногда я не прочь поваляться на солнышке и почитать книжку, пока мужчина, с которым я случайно оказалась на природе, ловит рыбу. Мне хочется лишь одного: наслаждаться всеми красотами и прелестями природы днем, а вечером попасть в такое место, где есть удобная кровать, водопровод и четырехзвездочный ресторан. Терпеть не могу походные условия жизни.

– Вот скажи мне, какого черта я здесь делаю?

Эпи дотронулась губами до моей французской косички, и я хлопнула ее по морде:

– Прекрати! Я не сумею изготовить гребень из дерева и заплести все заново!

Ноги ныли немилосердно. Конечно, сапоги были удобными, но, скорее всего, подразумевалось, что их будут надевать на носки, ну а я… ну да, забыла перед уходом проверить, нет ли в спальне комода с носками. Точно так же, как забыла заглянуть на кухню.

– Эпи, по-моему, я натерла волдырь размером с Род-Айленд! – Остановившись, я прислонилась головой к ее теплой шее и тихо заговорила: – Придется мне снова сесть на тебя верхом. Надеюсь, ты не против?

Она ласково ткнулась в меня мордой – наверное, говорила, что не против. Я ласково похлопала ее по шее.

– Только давай сначала еще попьем. Кто угощает – ты или я?

Эпи фыркнула.

– Я люблю коктейль «Маргарита» со льдом. И чтобы соли побольше!

Она посмотрела на меня очень выразительно; наверное, говорила на лошадином языке, что я гораздо забавнее, чем Рианнон.

Повернувшись к реке, я заметила, что мы довольно далеко отошли от прежнего места водопоя. Спуск к воде стал каменистым и сверху показался мне довольно крутым.

Я осторожно повела Эпи назад к воде. Спускаться приходилось осторожно; вслед нам катились лавины мелких камешков. После всех трудов, какие ушли на спуск, я с радостью увидела, что вода по-прежнему прозрачная и холодная, что было особенно приятно теперь, когда день стал заметно жарче. Нет, нам с Эпи и под сенью деревьев было неплохо, но как же здорово в жару умыться и напиться прохладной водой! Имея в виду жару, я напомнила себе, что здешний климат не сравнится с типичным оклахомским летним днем (влажность воздуха – миллион процентов; жара – сорок градусов по Цельсию). Летом в Оклахоме так жарко, что плавятся «невидимые» бюстгальтеры.

Здесь, в другом мире, моя репутация безнадежно испорчена. Зато погода определенно лучше. Наверное, надо считать, что мне крупно повезло.

Эпи слегка подтолкнула меня и вывела из раздумий.

– Ты готова, красотка?

Ее взгляд ответил «да», поэтому я подвела ее к большому камню, на который могла взобраться и оттуда сесть на нее. Кобыла склонила голову и смерила меня каким-то странным взглядом.

– По-моему, ты уже догадалась, что я – не Рианнон. Она-то наверняка вскакивала на тебя без посторонней помощи.

Понимающий взгляд Эпи не изменился, и мне показалось, что я должна оправдаться:

– Не обижайся, но, возможно, это потому, что она только и делала, что перепихивалась да скакала верхом.

Эпи выгнула шею и подмигнула мне красивым черным глазом.

– Не пойми меня неправильно. Я тоже не против перепихнуться, но для меня качество важнее количества!

Эпи вскинула голову и вполне по-женски взвизгнула – точнее, засмеялась по-лошадиному. Взобравшись на камень и кое-как вскарабкавшись ей на спину, я тоже захихикала.

– Значит, мы с тобой понимаем друг друга?

Эпи выгнула шею и ткнулась мордой мне в ногу, которая болталась рядом со стременем.

– Будем считать, что ты ответила «да». – Я улыбнулась и сунула ногу в стремя, а потом поцокала языком, призывая двигаться эту невероятную лошадь (как будто она в этом нуждалась). Потом я нагнулась и ласково похлопала ее по шее. Есть, есть в этом мире нечто по-настоящему классное!

Мы с Эпи стали подниматься наверх; обрыв оказался ужасно крутым и каменистым. А может, он показался мне круче с высоты, ведь я сидела верхом на лошади. Подавшись вперед, я подтолкнула Эпи к нашей мягкой, зеленой тропе…

Неожиданно камни под ногами у Эпи заскользили. Она споткнулась и, чтобы не упасть, неуклюже скакнула вперед. Пришлось обнять ее за шею, чтобы она меня не сбросила. Я чувствовала, как она старается не упасть. Как будто выдиралась из зыбучего песка, а он засасывал, засасывал… Земля и камни сыпались сверху; ей никак не удавалось нащупать копытами твердую почву. Мне же оставалось только одно: держаться как можно крепче и стараться не съехать на сторону, чтобы не лишить ее и без того шаткого равновесия.

И вдруг мы освободились и бросились вперед по обрыву, на твердую землю. Не обращая внимания на дрожь в коленках, я соскользнула с Эпи и начала ощупывать ее мускулистые ноги. Она тяжело дышала и вся дрожала. Любая другая лошадь сейчас не подпустила бы к себе человека, но умница Эпи стояла спокойно, позволяя мне осмотреть ее.

– Умница… Хорошая девочка! – Я не переставала разговаривать с ней, успокаивая не только ее, но и себя. – Ты так храбро себя вела… Я очень горжусь тобой! – Я ощупала ее ноги. Кажется, ничего не сломано… И ран тоже нет. Неужели все обошлось?

Я выросла среди лошадей и знала, насколько хрупки их такие с виду сильные ноги. Стоит лишь один раз увидеть на скачках, как лошадь неправильно ставит ногу и ломает ее, и забыть это уже невозможно. Мне было десять лет, когда я в первый раз увидела, как ипподромная лошадь сломала ногу. Бедняга даже пыталась закончить скачку, хотя сломанная кость торчала под углом…

Для перелома достаточно лишь одного неверного шага.

Эпи прижалась лбом к моей груди; я погладила ее красивую голову, расправляя растрепанную гриву.

– Все хорошо, все хорошо. Какая ты умница! – продолжала я ласково бормотать. Мы обе постепенно успокаивались, дыхание у нас выравнивалось, сердце билось уже не так часто.

Наконец она подняла голову и ткнулась носом мне в щеки, мокрые от слез. Я вытерла лицо, отошла от нее на шаг и снова окинула придирчивым взглядом.

– По-моему, ничего с тобой не случилось.

Я обошла вокруг нее; она опустила голову и сорвала пучок пышной травы. Я улыбнулась:

– Есть хочешь… Значит, все в порядке.

Не переставая жевать, она подняла на меня глаза и протяжно вздохнула.

– Давай больше так не будем, хорошо?

Она тряхнула головой.

– Что ж, моя умница, придется мне сесть на тебя без всякой… ох… посторонней помощи.

Эпи перестала жевать; по-моему, она очень по-женски хмыкнула носом.

– Главное, стой спокойно и не смейся надо мной!

Она стояла спокойно; но не могу поручиться, что она не смеялась, пока я со стонами пыталась на нее взгромоздиться. Мы пошли вперед; казалось, с ней все в порядке. Вздохнув с облегчением, я цокнула языком, чтобы она перешла на легкую рысцу. Конечно, мои волосы давно растрепались, и я то и дело заправляла вьющиеся рыжие пряди за уши, мурлыча себе под нос главную музыкальную тему из сериала «Бонанза».

– Сдаюсь!

Эпи запрядала ушами и прислушалась.

– Пусть это и не стильно, но мне срочно нужна резинка для волос! – Моя французская косичка давно растрепалась, и половина волос стояла дыбом вокруг головы, как будто я была сумасшедшей рыжей сестрой горгоны Медузы. Вторая половина, правда, исправно держалась в косе. – Может, я заведу новую моду!

Эпи ничего не ответила. По-моему, она просто слишком хорошо воспитана.

Пора начинать новую песню.

Я промурлыкала половину песни из сериала «Я мечтаю о Джинни», когда Эпи перестала трусить вперед и как-то странно затанцевала – словно пыталась идти на цыпочках. Я остановила ее и быстро спешилась.

– Эпи, что случилось? – Я похлопала ее по шее, и она беспокойно мотнула головой. – Давай-ка посмотрим! – Правило номер один при осмотре лошадей: если сомневаешься, первым делом осмотри копыта. Схватив ее левую переднюю ногу, я поцокала языком и приказала: – Дай сюда, девочка!

Чудесная послушная Эпи подняла ногу. Все выглядело нормально. Пальцами я выудила пару мелких камешков и вытащила комочек грязи. Потом осторожно, но твердо нажала пальцами на стрелку копыта – так называемую лягушку.

Да, у лошадей есть лягушки! Не надо смеяться; поверьте мне на слово. Как-нибудь поднимите лошадиное копыто и посмотрите на треугольную мягкую часть подошвы. Это и есть лягушка. В общем, я осмотрела лягушку; на первый взгляд казалось, что с ней все в порядке и она не загнила. Я продолжила осмотр; все казалось нормальным, пока я не добралась до правого переднего копыта. Стоило мне нажать на лягушку, как Эпи дернулась и по-лошадиному закричала от боли. Я похлопала ее по шее, чтобы успокоить, и быстро очистила копыто от налипшей грязи и травы. Осторожно ощупывая пальцевый мякиш, нажала снова. На сей раз Эпи заржала громче; я и сама почувствовала, что правая передняя лягушка у нее необычно горячая, а пальцы нащупали гной. Я осторожно поставила ее ногу на траву.

– Не повторяй за мной, я все-таки не ветеринар, но, по-моему, ты поранила лягушку. – Я старалась говорить весело и беззаботно; нельзя, чтобы эта необычайно умная лошадь поняла, как я чертовски встревожилась при таком повороте событий. Я понаблюдала за Эпи; она явно пыталась разгрузить ногу, причиняющую ей такую боль. – Поправь меня, если я ошибаюсь, но, по-моему, у тебя болит копыто.

Она ткнулась в меня носом.

– Так я и думала. – Я погладила ее, и она положила голову мне на плечо. – Значит, ехать на тебе верхом я не могу. А давай найдем какую-нибудь славную полянку, может, пройдем вверх по течению, где берег не такой крутой, и немножко отдохнем?

Я медленно вела Эпи в поводу; она, прихрамывая, шла за мной. Я не переставала разговаривать с ней, и она шла, тыкаясь носом мне в спину, между лопатками. Я радовалась, что она не видит, как я суматошно озираюсь, пытаясь разобраться, где мы находимся, и отыскать место, где будет легче спуститься. Я понимала, что нужно подвести ее поближе к воде – и не только для того, чтобы она могла напиться. Ее копыто нуждалось в лечении. Я лихорадочно вспоминала все сведения по уходу за лошадьми, которые скопились у меня в голове в годы юности. Я надеялась, что нужные закоулки памяти не заблокированы намертво из-за моего пристрастия к красному вину. Кажется, при таких симптомах копыто следует заморозить. Если бы удалось уговорить ее минут десять постоять в холодной воде, боль, возможно, уменьшится, а опухоль спадет. Пока Эпи будет отдыхать, я подумаю, как нам быть дальше.

Мне вдруг захотелось, чтобы из леса вышел Кланфинтан со спасательным отрядом. Эх… мечты, мечты! Я прекрасно понимала: кентавр сейчас занят тем, что собирает своих людей и думает, как справиться с жуткими тварями. Какое ему дело до временной супруги, которая находится в самовольной отлучке! Кроме того, я никогда не причисляла себя к женщинам, которые всю жизнь тосковали по рыцарю в сверкающей кольчуге и мечтали, что он явится спасать их на белом коне. В моем случае, правда, метафоры как-то путаются, потому что конь и рыцарь сливаются в одно целое. Как преподаватель литературы, я испытала некоторое смятение.

Но удача продолжала мне сопутствовать. Вскоре мы увидели приток реки. Деревьев здесь было меньше, значит, меньше и эрозия почвы, и травянистый склон покато спускался к быстрой реке. Внимательно глядя себе под ноги, я подвела Эпи к воде. Нам удалось подойти к кромке, ни разу не споткнувшись. Придерживаясь рукой за ее бок, я сняла сапоги и закатала кожаные штанины. Эпи уже попила и тыкалась в меня мокрым носом.

– Девочка моя, сейчас нам с тобой не помешал бы педикюр. Но где, черт побери, салон красоты, когда он так отчаянно нужен?

Я похлопала ее по шее и повела в ледяную воду.

– Что ж, раз салона педикюра здесь нет, давай сами сделаем себе приятное и вымоем усталые ноги.

Эпи охотно, но осторожно следовала за мной. Я опасливо пробиралась между крупными, скользкими камнями, стараясь держаться подальше от быстрого течения.

Гос-споди… ну и холодрыга!

– Эпи, ты когда-нибудь слышала очень грустную шотландскую балладу «Лох-Ломонд»?

Она вздрогнула всем телом и выдернула из воды больную ногу; пришлось навалиться на нее всей тяжестью. Эпи с сомнением покосилась на меня, но копыто из воды не выдернула.

– В песне рассказывается о двух сторонниках Красавчика принца Чарли[7]. Их захватили в плен во время восстания. Одного из них казнили, а второго освободили. Если верить легенде, песню написал солдат, приговоренный к смерти. Это послание к его возлюбленной.

Эпи недоуменно мотнула мордой; судя по всему, она понятия не имела, о чем речь.

– Неужели ни разу не слыхала? – О-о-о, как холодно! – Что ж, тебе крупно повезло – не потому, что я умею петь, ведь ты уже знаешь, что петь я не умею. Просто я знаю все слова, от первого до последнего куплета… Да-да, и сейчас я тебя научу!

Эпи вздохнула; наверное, будь она человеком, она бы закатила глаза. Вспоминая слова первого куплета, я заметила, что мои бедные ноги совсем окоченели. Откашлявшись, я запела с шотландским акцентом, который у меня, впрочем, плохо получался:

Друзья, я девушку встретил одну
Возле озера Лох-Ломонд…


Хотя «Лох-Ломонд» – одна из моих любимых баллад, исполняла я ее безобразно и совсем не удивилась, заметив, что Эпи вскоре перестала меня слушать.

– Ладно! Давай еще раз припев:

Пойдешь ты горами, а я по долам,
И к озеру выйду родному.
Я раньше приду, но любимой не найду
Там, где тихо дремлет синий Лох-Ломонд!


Я театрально вздохнула и притворилась, будто утираю слезу.

– Правда, красиво?

Эпи фыркнула, повернувшись ко мне, а потом опустила морду в воду и, осторожно переминаясь с ноги на ногу, стала пить.

– Вижу, тебя не трогают красивые и грустные баллады, которые исполняются без всякого слуха и голоса… Ладно, ладно! Сейчас я покажу тебе, в чем я на самом деле отлично разбираюсь!

Эпи покосилась на меня. Судя по всему, после того, как я продемонстрировала ей свои вокальные данные, она боялась еще одной песни – а может, и чего-то другого, похуже.

– Нечего язвить! Кстати, знаешь, как описал лошадь один мой десятиклассник? Я задала им сочинение о животных, и вот что он написал…

Эпи навострила уши.

– Он написал: «Утка – это длинное низкое животное, покрытое перьями. А лошадь – это длинное высокое животное, покрытое шкурой».

Эпи с недовольным видом заморгала; похоже, я ее уже достала.

– А все так потешались… Представь, как весело было мне!

Она снова беспокойно затопталась на месте; я поняла, что мне вряд ли удастся удержать ее в воде больше чем пару минут. Мысли у меня в голове путались; я старалась забыть о собственных онемевших ногах. И вдруг в голове снова как будто вспыхнул яркий свет.

– Придумала! Я знаю, что тебе точно понравится!

Эпи почти не обращала на меня внимания; пришлось налечь на ее левый бок, чтобы она не поднимала правую ногу. Она нетерпеливо загарцевала в воде.

– Да-да, понимаю, ничего забавного здесь нет. Ты только послушай еще кое-что, и потом мы перестанем мерзнуть и выйдем отсюда.

Зажмурившись, я пустилась в воспоминания. Спецкурс «Библия как литературное произведение» у нас вела женщина со странностями – типичная высокоученая дама, которую совершенно не интересовала одежда и то, как она выглядит. К семестровому экзамену она велела каждому из нас выучить наизусть по отрывку из Ветхого Завета, в котором бы шла речь о животных. Я тогда училась на третьем курсе колледжа… ох, давненько это было! Но, едва я нерешительно произнесла первые слова, древний текст вспомнился словно сам собой:

Ты ли дал коню силу и… хм… чего-то там, о да…
Храпение ноздрей его – ужас!
Роет ногой землю и восхищается силою; идет навстречу оружию.
Он смеется над опасностью, и не робеет, и не отворачивается от меча.
Колчан звучит над ним, сверкает копье и дротик;
В порыве ярости он глотает землю и не может стоять при звуке трубы.
При трубном звуке он издает голос: «гу! гу!»
И издалека чует битву, громкие голоса вождей и крик[8].


По крайней мере, сейчас мне удалось привлечь к себе ее внимание.

– Книга Иова, глава… не помню какая, стих… тоже не помню.

Эпи прядала ушами и вскидывала голову, а потом фыркнула – я решила, что в знак лошадиной признательности. Но, что еще важнее, слушая меня, она стояла спокойно, не вынимая больного копыта из целительной воды.

– Спасибо, спасибо. Нет, что вы, не стоит… Вы очень добры. – Я постаралась как можно изящнее поклониться, хотя уже не чувствовала под собой ног. – Итак, на сегодня заседание нашего литературного кружка объявляю закрытым! Встретимся завтра, в это же время. Слушайте «Театр у микрофона» в моем исполнении… Пошли, старушка. Здесь страшно холодно!

Назад пришлось подниматься очень медленно; я вела Эпи в поводу. Окоченевшие ноги казались чужими странными отростками. Прихрамывая, я вышла из воды, чувствуя себя несчастным Квазимодо, который ищет убежища на сухой земле.

На склоне участки каменистой почвы перемежались зарослями папоротника. Если честно, мы нашли славное местечко для отдыха. Главное, Эпи могла щипать травку, почти не сходя с места. По-моему, она очень обрадовалась – она и в самом деле очень измучилась, и ей необходимо было отдохнуть. Я расседлала ее и, стараясь не выдать беспокойства, принялась наблюдать за ее поведением.

– Жаль, что у меня нет скребницы. Тебя не мешало бы почистить. – По какому-то наитию я оторвала кусок коры с лежащего рядом бревна и стала водить им по ее усталому телу, как следует вычищая ее. – Похоже на массаж ног, да? – Я похлопала ее по заду. – Попасись немножко и поспи, а потом я снова осмотрю твое копыто.

Эпи по-прежнему стояла, подняв переднюю правую ногу, чтобы не нагружать ее; наконец она решила перекусить.

А я поняла, что мне очень нужно… так сказать, сходить по нужде. Зов природы… м-да.

– Эпи, мне нужно прогуляться в кустики.

Она покосилась на меня и снова принялась пастись на трех ногах.

– Я скоро вернусь!

Вскарабкавшись повыше на склон, я принялась высматривать приличный по размерам куст и какое-нибудь растение с широкими, мягкими листьями. Ненавижу турпоходы! Сойдя с тропы и забредя в густую листву, я начала пробовать разные листья, испытывая их на жесткость и прочность. Ни дать ни взять чокнутая дамочка из рекламы туалетной бумаги.

И вдруг – о, радость! – я наткнулась на кусочек рая. Виноград! Крупный, темный, спелый виноград! Быстро покончив с туалетом (не забыть потом вымыть руки!), я, истекая слюной, бросилась к лозе и набила рот восхитительными ягодами. Ням-ням!

Нарвав столько гроздьев, сколько смогла унести, я поспешила к тому месту, где оставила Эпи.

– Эпи, смотри, что я нашла!

Моя находка оставила ее равнодушной; зато она не дрожала. Судя по всему, боль утихла. Равнодушно оглядев мои запасы, Эпи снова принялась щипать траву. Я сложила свой запас ягод у попоны, спустилась к реке за сброшенными сапогами и вымыла руки. Наконец мой разбитый, расплющенный зад опустился на траву. Положив голову на седло, я принялась лакомиться естественным афродизиаком. Про то, что виноград – природный афродизиак, мне сообщила Мишель. Кто-кто, а она в таких вещах разбирается!

Виноград оказался восхитительным, и не только потому, что я умирала с голоду. В самом деле приятно, когда у тебя полный живот. Я не заметила никаких побочных эффектов оттого, что поужинала одним афродизиаком. По крайней мере, пока. Зато заметила, какими ужасно тяжелыми вдруг сделались мои веки.

С трудом оторвав от земли мой усталый и избитый зад – мне казалось, будто я проскакала верхом до самой канадской границы, – я с трудом подтащилась к сонной кобыле.

– Давай-ка посмотрим на твою лягушку!

Эпи терпеливо позволила себя осмотреть; я внимательно разглядывала ее переднее правое копыто. Хуже не стало; да и на ощупь лягушка была уже не такая горячая. Обрадовавшись, я похлопала Эпи по шее, а потом обняла и прижалась к ней.

– Как говорил Джон Уэйн в роли Рустера Когберна, «станем лагерем здесь». Правда, помнится, в фильме он еще свалился с седла, но я этого делать не стану – уж прости.

Эпи и глазом не моргнула, услышав очередную попытку сострить. По-моему, она постепенно начинала привыкать ко мне.

– Давай немножко вздремнем. Разбуди меня, если обнаружишь, что мы опаздываем в школу.

Я с трудом доковыляла до седла и осторожно привела свою пятую точку в соприкосновение с землей. Каменистая земля и лошадиная попона даже отдаленно не напоминали кровать, но я была благодарна и за это. Правда, не настолько, чтобы пересмотреть свое отношение к походным условиям жизни, но все же благодарна. Закрыв глаза, я мысленно приказала своему внутреннему будильнику прозвенеть «через некоторое время».
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В первый раз я проснулась в сумерках. Видимо, мне в лицо светило заходящее солнце. Дул приятный прохладный ветерок; он нес с собой свежий аромат реки. Я потянулась, повернулась, извлекла из-под левой ягодицы особенно острый камешек. И досадливо вздохнула. Мне надо пописать! Встать на ноги удалось с трудом. Они затекли и сделались ватными, а сон так и не отлипал от меня, как надоедливый малыш.

Невдалеке от моей импровизированной постели устроилась Эпи. Она спала по-лошадиному, то есть стоя – я всегда завидовала такой способности. Однажды я тоже попробовала спать стоя. Дело было во время одного длинного трансатлантического перелета, когда у меня то и дело сводило судорогой ноги. Я прислонилась к аварийному выходу и попыталась заснуть, но у меня ничего не получилось. Всякий раз, как я пыталась расслабиться, у меня почему-то начиналось обильное слюнотечение – ужасно неприятно! Эпи устроилась, по-моему, вполне удобно. Она по-прежнему стояла, подняв правую переднюю ногу, но уже не дрожала. Я решила, что не стоит то и дело с озабоченным видом осматривать ее копыто. Когда она проснется, надо попробовать снова свести ее к реке. Пусть еще подержит ногу в холодной воде. Правда, я так устала, что вряд ли сумею цитировать стихи и распевать грустные баллады.

Мне хотелось только одного: пописать и еще поспать.

В следующий раз пробуждение оказалось внезапным и неприятным. Я замахала руками, стараясь отыскать кнопку будильника. Несмотря на то что кругом было темно, я была уверена, что проспала школу. Такое чувство, наверное, знакомо всем. Вы просыпаетесь, как от толчка, и вдруг с ужасом понимаете, что проспали. Первую минуту я никак не могла сообразить, где я. Остатков разума хватило, чтобы понять, что я не лежу, уютно свернувшись под теплым пуховым одеялом в моей кровати мореного дуба. Сев, я несколько раз зажмурилась и открыла глаза, стараясь, чтобы они поскорее привыкли к кромешной тьме.

Журчание воды по камням полностью вернуло меня к действительности.

– Эпи!

Ее морда коснулась моей щеки, и от облегчения сердце забилось ровнее. Постепенно я начала различать очертания кобылы; она казалась пятном света в темноте. Она улеглась довольно близко от меня и теперь обнюхивала мне лицо и волосы. От нее сладко пахло свежей травой.

– Тебе уже лучше, моя хорошая? – Вставать еще не хотелось; я придвинулась поближе и погладила ее по шее и по спине. Ноги она подоткнула под круп, поэтому до больного копыта невозможно было дотянуться, но на ощупь она не была слишком жаркой, и, судя по ее поведению, особенно больно ей тоже не было. – Интересно, скоро ли взойдет луна. – Я прислонилась к ее мягкому телу, прекрасно сознавая, что ночной холод не очень-то целительно действует на мои усталые, измученные мышцы. – Я бы не отказалась от горячей пенной ванны! – У меня забурчало в животе. – Пока не рассветет, все равно мы ничего не сможем поделать.

Ответом мне послужило негромкое фырканье Эпи.

Кстати, что же нам делать дальше? Я понятия не имела, насколько серьезную травму получила Эпи, но ясно одно: ехать на ней верхом нельзя. И что же? По моим самым приблизительным подсчетам, мы путешествуем уже десять, а может, и двенадцать часов. Спали мы… точно не знаю… часов восемь. Значит, при самом удачном раскладе мы где-то на полпути. Мы проголодались. Устали. И нам обеим очень больно.

Я закрыла глаза и постаралась расслабиться, успокоиться, подумать, забыть о моем желудке и согреться. Единственное разумное решение – вернуть Эпи в храм. Идти придется пешком, а значит, медленно. А может, обитатели одного из домиков согласятся накормить Эпону и ее Избранную? Воплощение богини! Может, оно хоть на что-то сгодится? Если несколько дней питаться одним виноградом, в организме наступят необратимые сдвиги – в голове замелькали живые картинки, которые меня совсем не порадовали. Я ясно представила, как превращусь в жалкую нимфоманку, страдающую к тому же неукротимым поносом… А туалетной бумаги-то и нет!

Поэтому в путь мы отправимся с рассветом. Сначала надо попробовать опять завести Эпи в воду. Когда она подержит больное копыто в холодной воде, мы двинемся назад той же дорогой, какой пришли сюда. Ну а пока лучше всего мне последовать примеру Эпи и еще поспать; следующие несколько дней обещают быть трудными. Поплотнее прижавшись к кобыле, я грелась ее теплом. Когда я угрелась рядом с ней и снова задремала, мне показалось, что я прижимаюсь к большому серебристому обогревателю в форме лошади…

Услышав слабый шорох, я не сразу обратила на него внимание, хотя отметила, что это не ветерок колышет листву и не вода тихо журчит между камнями. Я услышала нечто другое.

Совсем рядом хрустнула ветка. Я оцепенела и постаралась не шевелиться, чтобы не привлекать к нам внимание. Во рту у меня пересохло. Сердце забилось учащенно, словно передавало кому-то в ночи: «Вот они!»

Снова хрустнула ветка. Я почувствовала, как зашевелилась Эпи. Потом она повернула голову к лесу.

Я похолодела от ужаса. Крылатые твари! Я помнила, как от их движений лес словно бы дышал и пульсировал. Как я могла забыть?!

Здесь не мой мир. Здешних обитателей я не знаю и понятия не имею, что делать. Неплохо было валять дурака и изображать из себя Скарлетт О’Хара, но я на время совершенно забыла, зачем мне так надо попасть в замок Маккаллан. Человекообразные твари захватили замок и устроили там жуткую резню. Сильным, отважным защитникам замка не удалось их отбить. А я разгуливаю себе по сельской местности, любуюсь природой и, как дура, уверяю себя, что нам, современным девчонкам, по плечу любые подвиги.

Похоронить отца – мысль хорошая. А еще не мешает удостовериться в том, что он на самом деле погиб. И все же будет верхом глупости допустить, чтобы нас с красавицей кобылой убили… Папа первый бы сказал мне это!

Снова послышался хруст. Потом я услышала чьи-то тяжелые шаги. Они направлялись в нашу сторону. Перед моим мысленным взором промелькнули страшные твари; вот они, раскинув черные крылья, подпрыгивают и зависают над землей… Я считала секунды между шагами – или, может, прыжками? Какая же я идиотка! Теперь я не только не похороню отца; скорее всего, меня ждет трагический конец, по сравнению с которым жуткие трупы в сериале «Место преступления» – детские игрушки!

Эпи вздрогнула и вскочила на ноги. Я подошла к ней, стала гладить ее по шее и шепотом утешать.

Голова отказывалась соображать, а ведь пора было что-нибудь придумывать. К такому ошеломляющему страху меня не подготовило ни высшее образование, ни жизненный опыт. Мы с Эпи стояли на поляне. С одной стороны от нас был лес, с другой – крутой берег реки. Я совершенно не ожидала от себя подобной реакции, я думала, что в случае опасности непременно что-нибудь придумаю. Но я оцепенела. Стояла на месте, охваченная чувством неизбежности, как олень, который стоит посреди скоростной автострады и с ужасом смотрит на внедорожник, который летит на него на полной скорости. Зато Эпи повела себя по-настоящему мужественно. Прижав уши, она повернула морду к лесу и тихо фыркала. Никакого страха она не выказывала. Лошади – чертовски смелые создания. Мне повезло, что она рядом, когда к нам подступает смерть, и…

– Госпожа Рианнон! – окликнул меня знакомый низкий голос.

В первый миг я так удивилась, что ничего не ответила.

Неужели у жутких тварей голоса как у Кланфинтана?

Эпи тихонько заржала, узнав знакомого, и чары развеялись. Оказывается, я вовсе не такая уж идиотка…

– Кланфинтан!

– Она здесь! – крикнул он, обернувшись через плечо, и каменистый берег внезапно покрылся темными пятнами, смутно напоминавшими лошадей. – Разожгите костер, сегодня темно, как в преисподней!

Зашуршали ветки и камни; кажется, кто-то даже высекал огонь с помощью кремня. Я ничего не видела не только из-за темноты, но и из-за огромной лошадиной фигуры, стоящей перед нами с Эпи. Потом он спросил:

– Рианнон, ты ранена?

Мне показалось, что он зол как черт.

– Нет, я в порядке. Зато Эпи поранила копыто.

– Эпи?

– М-м-м… я имею в виду свою кобылу. – Я надеялась, что он меня поймет.

Чуть дальше, на берегу реки, разожгли костер. Когда он разгорелся как следует, я сумела рассмотреть всех присутствующих. Кланфинтан стоял перед нами, подбоченившись (его… м-м-м… бока были очень даже человеческими), и хмурился.

– Какое копыто? – отрывисто и деловито спросил он.

– Переднее правое.

Я подошла к Эпи, присела и провела рукой по ее ноге.

– Ни опухоли, ни жара сейчас нет; по-моему, она ушибла лягушку. – Я осторожно покосилась на него – он как будто все понял. Ах да, как же ему не понять. Он ведь и сам наполовину конь! – Вот, посмотри!

Эпи послушно подняла копыто, и Кланфинтан, нагнувшись, осмотрел его. Его сильные руки уверенно прошлись по тем местам, которые несколько часов назад ощупывала я. Когда он добрался до больного места, Эпи тихо всхрапнула, и Кланфинтан сразу же перестал на него надавливать, погладил ее по шее и зашептал что-то утешительное на незнакомом языке, очень певучем и музыкальном – судя по всему, на каком-то из кельтских. Подойдя, я осторожно поставила ее ногу на землю. Эпи сразу успокоилась и вздохнула.

– Сильный ушиб! – сурово, словно обвиняя, проговорил он. – Как это случилось?

Я с трудом разогнула спину и обняла Эпи. Ужасно неприятно чувствовать себя виноватой!

– Мы спускались к реке, а потом стали подниматься обратно. И тут посыпались камни… Наверное, один из них и ударил ее…

– Она могла сломать ногу.

– Знаю! Мне и без того плохо. Не обязательно меня добивать! – К собственному изумлению, я поняла, что сейчас расплачусь. Эпи ткнула меня носом, и я повернулась к ней лицом.

– Она поправится. – Голос у него стал мягче.

– Знаю! – Ну да, я и правда это знала.

– Иди к огню. Похоже, ты продрогла. – Он взял меня под локоть и, обернувшись к Эпи, что-то тихо сказал ей. Мы с ним вместе пошли к костру, как дети, сбившиеся с пути.

Подтолкнув меня к довольно большому и не слишком удобному камню (хорошо, что он был хотя бы теплым от только что разожженного костра), Кланфинтан начал отдавать приказания своим… как их лучше назвать? Спутникам? Коням? А, все равно! Словно ниоткуда, мне на плечи легло одеяло. Два кентавра подошли к Эпи и тихо заговорили с ней. Кобыла стояла смирно, очевидно радуясь их вниманию. Еще один кентавр раскладывал костер чуть поодаль от первого; не без волнения я заметила, как он снимает переметные сумки, набитые… спокойно, спокойно! Набитые едой. Кланфинтан протянул мне что-то пухлое, похожее на мешок; видя, что я пялюсь на него, как полная дура, он отвинтил крышку.

– Выпей, госпожа моя. Это поможет тебе восстановить силы. – Судя по его интонации, содержимое фляги должно было помочь восстановить и мой разум, но мне не хотелось с ним спорить, потому что он был прав.

Терпкое красное вино оказалось восхитительным. Оглянувшись на Эпи, я с радостью заметила, что один из кентавров надел ей на шею мешок с кормом и она с довольным видом жует. В воздухе поплыли ароматы жареного мяса, и мой рот наполнился слюной. Я выпила еще вина, и в животе у меня забурчало. Я ужасно смутилась.

– Ты не подумала взять с собой провизию? – Кланфинтан смотрел на меня сверху вниз с выражением, которое можно описать одним словом: изумление. Уж вы мне поверьте на слово; мы, преподаватели литературы, умеем отличить неподдельное изумление, когда на нас так смотрят.

– Ну… да. То есть… да, не подумала. – Голова кружилась, и я говорила тоже как слегка тронутая.

Он фыркнул, развернулся, зашагал прочь и притворился, будто чем-то страшно занят у другого костра.

Чувствуя себя жалкой, ни на что не годной дурой, я закуталась в одеяло и сжала в руках мех с вином, стараясь не думать о том, в чей именно мех налили мое вино… фу! Вскоре Кланфинтан вернулся и протянул мне что-то вроде большой булки, разрезанной пополам вдоль, с куском дивно пахнущего мяса. И ломоть ароматного желтого сыра. Я в жизни ничего вкуснее не нюхала!

– Вот. Ты, должно быть, проголодалась.

– Спасибо! – Выхватывая у него еду, я старалась не отхватить заодно и его пальцы.

С воодушевлением жуя, я смотрела ему вслед. Он направился к костру. Я заметила, что другие кентавры – я насчитала десять – собрались вокруг второго костра и дружелюбно переговариваются. Вблизи тихо журчала река.

Проглотив кусок сыра, я запила его вином.

– Я чувствовала себя обязанной позаботиться об отце.

– Тогда почему ты не попросила меня сопровождать тебя?

– Ну, в общем…

– Я с самого начала знал, что ты не желаешь нашего союза.

Я снова попыталась заговорить, но он поднял руку, чтобы я замолчала.

– Кроме того, мне известно, что ты не испытываешь ко мне супружеских чувств. И все же я дал клятву защищать и уважать тебя. Почитать превыше всех остальных. – Он отвернулся от меня и посмотрел на реку. – А ты сбежала от меня… Я не заслужил подобного оскорбления!

Ой-ой-ой, об этом я и не подумала! Мужское самолюбие и все такое…

– Я от тебя не бежала.

– Как тогда прикажешь назвать твой поступок? – Он по-прежнему не смотрел на меня.

– Я сделала то, что считала нужным. Ведь я не думала, что ты возьмешь меня с собой.

Он быстро повернулся ко мне. На лице его застыло ошеломленное выражение.

– Ты – Любимица Эпоны и моя супруга! Разумеется, я сопроводил бы тебя!

– Но ведь ты был против того, чтобы я туда ехала. Как и Аланна! – добавила я справедливости ради.

– Рианнон, разумеется, мы не желали, чтобы ты отправилась в столь трудное и опасное путешествие, но ты – Верховная жрица Эпоны. Разве прежде тебе в чем-то отказывали? – Судя по его голосу, он пришел в замешательство, и я поняла, какой допустила промах.

Опустив глаза, я нервно затеребила край одеяла.

– Извини. Теперь-το я понимаю, что должна была сначала обратиться к тебе.

Он замигал от удивления. Очевидно, великая Рианнон не часто извинялась!

– Ты прощена. Я рад, что мы нашли тебя и что ты цела и невредима.

Я не отрывала глаз от Эпи, которая с довольным видом жевала зерно чуть справа от меня.

– Она и правда поправится?

– Да, госпожа моя. Ей нужно отдохнуть; скоро она снова сможет носить тебя на себе всякий раз, как ты надумаешь куда-то сбежать.

– Но я не…

Он улыбался. Ах, значит, это он так шутит! Ну, я ему покажу!

– Особенно я не думала… Вот все и вышло не слишком хорошо.

– Вот именно! – с самодовольным, хотя и вполне добродушным видом заметил он.

– Мне жаль, что я создала всем столько хлопот.

– Все уже забыто! – Его глаза сверкнули в отблеске костра; пламя высветило его великолепную грудь, которой я украдкой любовалась всякий раз, как он поворачивался и распахивался его восхитительно облегающий торс кожаный жилет.

Черт побери, должно быть, я проголодалась не только в гастрономическом отношении. Может быть, на меня действуют чары Рианнон? Я сделала вид, что всецело поглощена сэндвичем и не замечаю, как поглядывает на меня Кланфинтан. Нет-нет, я вовсе не склонна бросаться на любого парня (или коня), который повстречался мне на пути. Мне хотелось броситься именно на этого парня (или коня). Оказывается, виноград-то все-таки действует!

Если в чем-то сомневаешься, смени тему.

– Окрестных жителей позвали в храм?

Отлично! Кланфинтан перестал ласкать меня взглядом и снова превратился в живое воплощение деловитости.

– Да. Я поручил нескольким твоим стражам и своим кентаврам разнести по округе весть о том, что произошло, и они созывают людей в храм Эпоны.

– Те твари где-нибудь объявлялись?

– Нет. Мы разослали почтовых голубей ко всем вождям кланов; просили прислать ответ, есть ли новости о фоморианцах. Отозвались все… – он помолчал, – кроме Маккалланов и Сторожевого замка.

– Ты думаешь, они все еще в замке Маккаллан?

– Не знаю, госпожа.

Я опустила взгляд на свой недоеденный сэндвич.

– Ты по-прежнему хочешь взять меня с собой, несмотря на то что те твари могут поджидать нас в замке Маккаллан?

– В течение года я буду брать тебя всюду, куда пожелаешь. Тебе стоит только попросить! – Он посмотрел на меня в упор.

– Из чувства долга. – Я ответила ему таким же немигающим взглядом и поняла, что жду от него больше чем долга.

– Я принес тебе обет верности. – Его голос завораживал!

– Тогда я прошу тебя… Пожалуйста, возьми меня с собой и позволь похоронить отца! – От внезапно нахлынувших чувств я охрипла.

– Да, госпожа Рианнон. Я возьму тебя с собой и буду оберегать тебя.

– И не отпустишь от себя? – не удержалась я.

– Я буду держать тебя так близко к себе, как ты пожелаешь.

О, какое многозначительное замечание! Я задумалась. Интересно, как по их правилам этикета принято просить, чтобы он принял человеческий облик? Может, это так же немного неудобно, как, например, у нас просить кавалера, скажем, надеть презерватив?

Звяканье посуды отвлекло мои мысли от спальни, и мне вдруг стало ужасно стыдно. Я поняла, что краснею. Видимо, Кланфинтан заметил, как запылали мои щеки, и ласково улыбнулся. Отчего-то я ужасно обрадовалась. Всю жизнь я легко краснею. Увидев его улыбку, я почувствовала себя глупой девчонкой (хотя здесь прилагательное излишне, все девчонки глупы по определению).

– Должно быть, ты устала.

Да, я как раз думала о постели, если это имеет какое-то значение. Он улыбнулся, как будто прочел мои мысли. Естественно, я снова покраснела.

– Отдохни, а я пока расскажу кентаврам о наших планах.

Он зашагал было ко второму костру, но, едва услышав мой голос, сразу повернул назад.

– А… собственно говоря, какие у нас планы? – Черт побери, до чего же он великолепно выглядел на фоне костра!

– Мы проводим тебя в замок Маккаллан. – Как, оказывается, все просто!

– А как же Эпи… то есть Эпона?

Услышав свое имя, чудесная кобыла навострила уши. Я послала ей воздушный поцелуй.

– Я оставлю с ней двух кентавров; они будут дожидаться нашего возвращения. К тому времени, как мы вернемся, она сможет идти, хотя, возможно, не сумеет выдержать твой вес.

– Тогда как я доберусь до замка Маккаллан и обратно? Ты привел с собой коня? – Я понадеялась, что он понял: я не имею в виду его друзей.

– Нет. – Он расплылся в улыбке.

– Значит, мне придется идти на своих двоих? – Тогда путешествие продлится вечность.

– Нет. – Он заулыбался еще шире – прямо какой-то Чеширский кот, черт бы его побрал!

– Тогда как же? – Что он задумал, мать его так и растак?

– Ты поедешь верхом на мне. – Он насмешливо поклонился, развернулся кругом и совсем как конь поскакал ко второму костру.

Да уж, удивил так удивил – я просто онемела от неожиданности.

Поеду на нем верхом? Так… Мне уже известно, что он кусается.

Остается надеяться, что он не брыкается.
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Вино, еда и тепло сделали свое дело; после того как Кланфинтан бережно помог мне встать с камня, а потом уложил на землю и подложил под голову мягкое седло Эпи в качестве подушки, я с трудом промямлила «спасибо» и погрузилась в глубокий сон без сновидений.

Мне показалось, я едва успела закрыть глаза… Разбудил меня восхитительный аромат жареного мяса. Я потянулась, о чем сразу же пожалела. У меня болели все мышцы до единой – я и не представляла, что такое возможно… Как мне показалось, болели даже корни волос!

– А-ах-х! – Вставать пришлось с трудом и шумно. Стараясь выпрямить мое старое, измученное тело, я совершила ошибку, потому что, подняв голову, увидела, что на меня устремились двенадцать пар глаз. Одиннадцать принадлежали кентаврам и одна – Эпи. И все они как будто были озадачены. Правда, во взгляде Эпи как будто светилось всегдашнее обожание. Она меня порадовала.

– Что?!

– Ничего, госпожа… – Им хватило деликатности хотя бы сделать вид, будто они смущены.

– Черт бы побрал этих мужчин! – пробормотала я, похлопав Эпи по шее и направившись к реке. Мне ужасно, ужасно недоставало зубной щетки. Не буду даже рассказывать о том, как трудно было наклоняться к воде, но, умывшись и прополоскав рот водой, я в самом деле почувствовала себя лучше. Правда, зубы пришлось чистить пальцем (бр-р-р!). Теперь, чтобы утро в самом деле было добрым, мне оставалось сделать еще одно дело – сходить по-маленькому. Опять! Я решительно зашагала вниз по течению (правда, трудно шагать решительно, если бедра возмущаются, как специалист по похудению Ричард Симмонс в кондитерском магазине – Боже правый, хватит уже!). Я резко остановилась, обернулась и увидела, что на меня смотрят двенадцать пар глаз. И один кентавр, несомненно самый красивый из всех, который, по счастливому совпадению, является моим супругом, судя по всему, собирается последовать за мной. О нет, только не это!

Мне хватает того, что здесь нет туалетной бумаги. Пусть говорящий конь сейчас держится от меня подальше, хотя он и красавчик.

– Мне нужно… ну, ты понимаешь. – Кивком я указала на опушку леса.

– Если тебе что-нибудь понадобится, позови. – Кланфинтан и остальные безуспешно пытались скрыть улыбку.

– Да ни за что на свете, черт меня побери! – пробормотала я, ковыляя к кустам и отмахиваясь от всевозможных мошек.

Я уже говорила, как я ненавижу турпоходы?

Считается, что физические упражнения развивают мускулатуру; спускаясь к реке и с трудом поднимаясь назад, к лагерю, я все ждала, когда же бедра и зад перестанут болеть. Конечно, мои мышцы знать не знали о том, что подобное лечат подобным. Если бы они умели говорить, то наверняка завопили бы: «Ты что, спятила? Ты в курсе, что нам уже тридцать пять лет? Сядь и скорми нам шоколадный батончик!»

М-да, все предвещало трудный день.

Кентавры погасили костер, у которого я спала, оставив только один. Когда я вернулась, они почтительно расступились, пропуская меня к огню. Какой-то гнедой симпатяга протянул мне сэндвич из черствого хлеба с мясом.

– Спасибо! – Я улыбнулась, и он очень мило поклонился мне. Да, эти ребята определенно славные.

К нам подошел Кланфинтан, и кентавры подвинулись, чтобы он встал рядом со мной.

– Как ты себя чувствуешь, госпожа? – дружелюбно спросил он.

– Отбила себе весь зад, и сейчас он болит как сто чертей.

Мне показалось, что гнедой сейчас подавится; еще на нескольких кентавров напал неудержимый кашель. Я по-свойски улыбнулась им. Они как будто обрадовались и немного удивились. Все время забываю, что Рианнон была жуткой стервой.

Кланфинтан сверкнул глазами:

– Я могу чем-нибудь тебе помочь?

Сейчас мне не помешал бы хороший массаж ягодиц, но упоминать о таких вещах при целом табуне жеребцов… то есть кентавров, мне показалось неуместным.

– Вряд ли. – Я многозначительно посмотрела на его широкую спину, которой вскоре предстояло нести мою больную задницу. – Если только ты не превратишься в широкую мягкую постель, а твои друзья не оттащат нас в таком виде в замок Маккаллан. – Я обвела его друзей пытливым взглядом, приглашая и их посмеяться.

Они разразились дружным хохотом; некоторые похлопали Кланфинтана по спине, приговаривая:

– Она тебя уела!

Кланфинтан добродушно отнесся к их подшучиванию.

Кентавры охотно приняли меня в свою компанию. Я поняла, что Рианнон мало того что стерва, она еще и дура. Как много она потеряла!

– Прости, госпожа моя, но я не могу превратиться в такое существо, в котором нет дыхания жизни, – ответил он.

– Ты прощен, господин мой! – поддразнила его я. – Главное, будь со мной понежнее!

– Всегда! – Он вдруг протянул руку и убрал с моего лба выбившуюся из прически прядку. Я заметила, как остальные кентавры обмениваются многозначительными улыбками.

Неожиданно я очень обрадовалась, что Рианнон не успела здесь окончательно все испортить. Мне очень хотелось понравиться кентаврам. Ладно, буду откровенной. Мне захотелось не просто понравиться их Верховному шаману. Но и остальные кентавры – тоже славные ребята… жеребцы… или как их еще называть… и мне захотелось заслужить их дружбу.

– В состоянии ли ты закончить завтрак по пути? Нам пора отправляться.

– Д-да… – нерешительно ответила я.

– Что-то не так?

Я оглянулась через плечо на свою кобылу:

– Я волнуюсь за Эпи.

– Она прекрасно отдохнет, пока нас не будет.

– Ей здесь ничто не угрожает? – Я снова вспомнила жутких крылатых тварей.

– Каждый из нас охотно отдаст жизнь за нее… или за тебя.

Я поняла, что он не шутит. Мне не хотелось, чтобы кто-нибудь умирал за мою кобылу или за меня, но от его слов у меня по коже побежали мурашки; мне снова показалось, будто я очутилась в военном фильме с Джоном Уэйном.

Я совершенно растерялась – опять! Мои ученики очень удивились бы, узнав, что я дважды за такой короткий срок лишилась дара речи (разумеется, они бы не поняли, что такое «лишиться дара речи», но вы мой намек поняли).

– Если хочешь, сходи попрощайся с ней. Успокой ее, скажи, что скоро вернешься… – Он такой заботливый, что просто страшно становится!

Я промямлила нечто вроде «спасибо» и, жуя сэндвич на ходу, поковыляла к своей кобыле, которая с довольным видом щипала травку. Увидев меня, она навострила уши и тихо всхрапнула в знак того, что рада меня видеть.

– Здравствуй, моя хорошая! – заворковала я, потрепав ее по шее; она ласково ткнулась в меня мордой.

Прижавшись к ее голове, я зашептала – Эпи пришлось навострить уши, чтобы расслышать меня:

– Мне придется на пару дней отлучиться. Кланфинтан отнесет меня в замок Маккаллан.

Эпи выгнула шею и посмотрела мне в глаза.

– Не волнуйся, он оставит с тобой пару своих приятелей; они о тебе позаботятся. А сам он будет оберегать меня и позаботится о том, чтобы со мной ничего не случилось.

Эпи как будто не возражала. Я продолжала, еще понизив голос:

– Должна тебе признаться, меня немного пугает предстоящая верховая поездка на нем. Как прикажешь мне сдерживать свои гормоны, если он целый день будет у меня между ног?

Эпи глубоко, очень по-лошадиному, вздохнула, как будто говорила: «Ну, тогда и не сдерживай».

– Спасибо, ты мне очень помогла! – Я быстро чмокнула ее в нос. – Веди себя хорошо, пока меня не будет.

Она дотронулась губами до моих волос и снова принялась щипать травку.

Я чувствовала себя как мать четырехлетнего малыша, который в первый раз идет один в детский сад.

– Госпожа Рианнон! – В голосе Кланфинтана слышалось едва сдерживаемое нетерпение.

– Иду! – Готова я или нет, пора ехать… Правда, если честно, я совсем не готова…

Пока я спала, кентавры не бездельничали. Те восемь из них, которые отправлялись с нами, уже навьючили на себя поклажу и были готовы отправиться в путь. Вчера ночью, в темноте, я не заметила, что каждый из них нес по два вьюка. Кроме того, они были перепоясаны страшноватыми с виду длинными мечами, больше похожими на палаши шотландских горцев. Как все запуталось! Наверное, еда и одеяла материализовались именно из их вьюков. Интересно, что еще у них есть с собой. Кланфинтан держался поодаль от остальных; изогнувшись, он пристраивал себе на спину мою попону. Я мигом проглотила последний кусок. Как говорится, пора брать быка за рога…

При моем приближении он закончил подтягивать подпругу и опустил стремена.

– Готова?

– Конечно. – Я остановилась и окинула его многозначительным взглядом. Кланфинтан был гораздо выше Эпи, и я сомневалась, что мне удастся взобраться на него без посторонней помощи.

– Тебе помочь?

Мне показалось, что мои сомнения очень его развлекают. Я оглянулась на остальных кентавров, но они все вдруг стали с ужасно озабоченным видом интересоваться местными флорой и фауной.

– Да. – Помолчав, я вызывающе улыбнулась, надеясь, что у меня между зубами не застрял громадный ломоть хлеба. – Только на первый раз.

Широко улыбнувшись, он подхватил меня левой рукой под локоть.

– На счет «три». Раз… два… три!

Я буквально взлетела вверх – на самом деле взлетела и от неожиданности едва не свалилась с другой стороны. Он оказался гораздо сильнее, чем мне казалось, а может, я была легче, чем он думал; чтобы не упасть, пришлось схватить его за плечи.

– Уф-ф-ф, – изящно выдохнула я.

– Ох, извини. – Судя по его тону, ему ничуть не было стыдно.

– Да ладно тебе, не переживай. Не на всех лошадей так легко садиться, как на Эпи.

– Представляю, как ты удивилась!

Я обрадовалась, догадавшись, что он тоже меня поддразнивает.

Я притворилась, будто не слышу его, и сунула ноги в стремена. Грудь у него ходила ходуном от сдерживаемого смеха.

– Ну и что дальше? Мне пихнуть тебя или цокнуть языком, чтобы ты пошел вперед?

– Главное, держись покрепче, а уж о ходьбе позабочусь я.

Я быстро помахала Эпи, и Кланфинтан взял с места в карьер. Остальные кентавры устремились за нами. Когда он рванул вверх по склону, мне захотелось схватиться за несуществующую переднюю луку седла. Когда едешь верхом на муже, сразу возникают проблемы…

– Скажи… м-м-м… за что мне лучше держаться?

Он обернулся через плечо и улыбнулся мне. Чему, интересно, он так радовался?

– Положи руки мне на плечи или обними меня за талию. В общем, держись как тебе удобнее.

Я схватилась за его толстый конский хвост (никаких каламбуров!).

– А за это можно?

Я услышала приглушенные смешки кентавров, которые бежали ближе других к нам.

– Лучше не стоит.

– Не проблема. – Один – ноль в мою пользу.

Выбравшись на ровную поверхность, он перешел на быстрый галоп. Я положила руки ему на плечи, радуясь тому, как ходят его мускулы, и скорости, с какой мы бежали по лесу.

Я наклонилась к самому его уху и прокричала:

– Сколько времени ты можешь бежать с такой скоростью? – Наш разговор немного напоминал разговор людей, едущих на мотоцикле, – разве что рева мотора не было слышно.

– Довольно долго.

Я теснее прижалась к нему – очень приятно было прикасаться грудью к его теплой спине (и не смейтесь – он, как-никак, мой муж!).

– Эпи выдохлась бы меньше чем через час! – Я с радостью заметила, что его предплечья покрылись гусиной кожей. Может, оттого, что я дышала ему в ухо, а может, из-за того, что мои груди щекотали ему спину. Да уж, чувственности ему не занимать!

– Кентавры гораздо выносливее обычных коней… – он помолчал для вящего эффекта, – и обычных мужчин.

Услышав его голос с хрипотцой, я испытала острый прилив удовольствия, как будто по моей спине прошел разряд. На секунду я представила себе наш бурный роман… и решила, что ничего не имею против.

– Приятно слышать, – прошептала я ему на ухо и крепче сжала его мощные плечи.

И раз навсегда решила: Рианнон – дура.
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Мы двигались не по той узкой тропе, которую предпочла Эпи. Кланфинтан повел свой отряд прочь от реки; пробравшись между деревьями, мы очутились на широкой, утоптанной дороге (очевидно, той самой, которую я так старалась избегать), Вскоре мы добрались до развилки и побежали на северо-запад, прочь от реки. Я порылась в памяти, вспоминая, как летела к замку, и решила, что, наверное, так мы доберемся быстрее, чем если бы бежали по извилистой тропе вдоль берега. Кентавры неслись с поразительной скоростью. Кланфинтан и его спутники, казалось, не знали усталости. С каждой секундой мы приближались к цели нашего назначения.

Очевидно, если бы им не пришлось разыскивать меня, они сейчас уже были бы в замке Маккаллан.

Движение на дороге было довольно оживленным. Правда, все, кого мы встретили, направлялись нам навстречу, то есть к храму Эпоны. В основном по дороге двигались большие семьи; женщины ехали в открытых повозках, а мужчины либо шли пешком, либо ехали рядом верхом. За каждой семьей гнали небольшое стадо скота. На мой взгляд, партолонские крестьяне выглядели процветающими и довольными жизнью – совсем не такими, какими я представляла себе типичных селян. Они вовсе не были тощими, с гнилыми зубами и свалявшимися волосами, в которых кишели вши. Наоборот, все они выглядели на редкость привлекательными и упитанными – почти такими же, как их лошади. За весь день я не увидела ни одной клячи. Да, в Партолоне явно любят красивых лошадей!

И все же среди них не было равных моей Эпи. Я почувствовала гордость за нее. Естественно, никто не мог сравниться и с Кланфинтаном, но гордиться им, по-моему, нечестно, ведь он, строго говоря, не совсем конь! До того как нам начали попадаться местные жители, я гадала, признают ли меня. Ответ на мой вопрос не заставил себя ждать. Первая же семья, с которой мы поравнялись, начала было вежливо приветствовать кентавров, но все замерли, заметив меня. Вежливые разговоры уступили место восторгам.

– Это Эпона! – закричала первой заметившая меня мать семейства, ехавшая в повозке с несколькими очаровательными детишками и съестными припасами. Дети подхватили ее крик и воодушевленно замахали руками.

– Эпона!

– Будь благословенна, госпожа Рианнон!

– Пусть твое путешествие будет мирным!

Я улыбалась, махала рукой и чувствовала себя по-дурацки, как «мисс Америка» на подиуме. Правда, меня никогда не упрекали в излишней застенчивости и робости, поэтому я быстро привыкла ко всеобщим восторгам. Они все были такие милые! Наверняка подданные Рианнон не догадывались о том, какая она на самом деле сука. Что неплохо для меня.

Так продолжалось все утро. Кентавры бежали с поразительной скоростью; навстречу нам попадались стайки путников, которые направлялись к храму.

Много мы не разговаривали. Я не знала, действительно ли Кланфинтану ничего не стоит так быстро бежать, как он хвастал, и мне не хотелось ему мешать. Зато я вдоволь налюбовалась местными красотами, время от времени махала рукой моим восхищенным подданным, а главное – старалась устроиться поудобнее и не потерять равновесия.

Партолон оказался красивой, плодородной и, очевидно, процветающей страной. Куда ни кинь взгляд, повсюду холмы, виноградники, поля и дома. На лугах росли цветы; я видела оранжевые, лиловые, желтые пятна. Нам пришлось пересечь несколько прозрачных, журчащих ручейков, орошавших луга. Сверху, да еще под покровом ночи, страна напомнила мне итальянскую Умбрию. При свете дня она оказалась больше похожа на Озерный край[9] в Англии, разве что холмы выглядели более ухоженными. А еще здесь было теплее. И не шел дождь. И… ну да, здесь не было никаких британцев. И все равно, такой страной кто угодно мог бы гордиться.

День близился к полудню, когда я разглядела рядом с еще одним ручьем на очередной развилке чудесные густые заросли (и какое-то растение с мягкими листьями).

– Можно сделать здесь техническую остановку? – Я почти без всякого стыда призналась самой себе, что искренне радуюсь предлогу лишний раз прижаться к своему мужу.

– Что такое «техническая остановка»? – Руки Кланфинтана покрылись тонкой пленкой испарины, но дыхание не сбилось. Он действительно находился в отличной форме. (О-о-о!)

– Остановка, во время которой мы восполняем запас энергии и… в общем, делаем все необходимое. – Чем дольше вы женаты, тем легче говорить о вещах типа туалета. Мне пришлось сложнее, потому что женаты мы недавно, а поблизости нет ни одной самой захудалой будки… Ничего удивительного – я поняла, что снова краснею. – А еще мне хочется пить.

– Ах да, конечно… Мне следовало подумать об этом раньше!

Он перешел на рысь; вскоре мы очутились у ручья. Обернувшись через плечо, он обратился к своим спутникам:

– У нас будет короткая… – он улыбнулся мне, – техническая остановка!

К чести их, кентавры постарались не слишком выдавать замешательство.

Кланфинтан повернулся и, положив руку мне на талию, легко снял меня с седла. Когда мои ноги коснулись земли, я, к стыду своему, поняла, что они подкашиваются. Пришлось прислониться к нему, чтобы не упасть. Он тут же все понял, и я очутилась к нему лицом, в его надежных объятиях. Мои ноги едва касались земли.

– Извини, мои ноги, кажется, заснули. – Я подняла на него глаза, чтобы проверить, смеется ли он над моей слабостью.

– Тебе не нужно извиняться. Ты не жаловалась, и потому я бежал все быстрее и быстрее. – На его красивом лице отражалась лишь забота обо мне. – Мне следовало внимательнее отнестись к твоим нуждам. Присядь вон на то упавшее дерево; попробую полечить твои ноги.

Он подвел меня к стволу упавшего дерева и усадил на него. Ноги мои болтались, не касаясь земли; чтобы не упасть, я схватилась за сухие ветви. Сидя так, я оказалась почти на одном уровне с его талией, и он без труда по одному стащил с меня сапоги и принялся разминать и растирать мне ноги – от занемевших пальцев до лодыжек. Под конец он снова вернулся к пальцам ног. Внезапно я почувствовала себя Мерилин Монро – я сидела полузакрыв глаза, и с моих губ слетел слабый стон.

– Что, больно? – Он поднял на меня глаза.

– Ш-ш-ш, молчи! Мои ступни знакомятся с твоими руками. Не будем им мешать.

Он гортанно хохотнул.

– Чувствительность возвращается?

– Ко мне возвращаются все возможные чувства. О каком именно ты спрашиваешь?

Молча улыбнувшись, он перешел ко второй ноге.

– М-м-м… Как здорово у тебя получается! – У меня всегда было подозрение, что мужчины очень похожи на щенят – их нужно хвалить и награждать, когда они делают что-то хорошее. – Спасибо.

Справившись с похвалой, моя голова принялась радостно обдумывать вопрос о награде, но тут Кланфинтан сильно шлепнул меня по лодыжке и помешал моим мечтам – явно подпадающим под категорию «дети до восемнадцати».

– По-моему, теперь тебе будет легче идти. – Он поднял меня и поставил на землю рядом с собой. Он оказался прав; мне действительно было легче идти. Но на секунду я притворилась, что это не так.

– Да, ты прав. Но прежде чем я снова надену сапоги, можно мне немного подержать ноги в ручье?

– Только недолго, Рианнон. Я хочу добраться до замка Маккаллан до заката.

– Неужели мы будем там так скоро? – Внутри у меня все сжалось, когда я представила, что мы увидим в замке.

– Если хочешь, останься здесь; в замке я обо всем позабочусь, – мягко сказал он.

– Спасибо, и все-таки я поеду с тобой. Он мой отец. Похоронить его – мой долг; я должна собственными глазами увидеть, что с ним случилось.

– Я понимаю и буду рядом с тобой. – Он медленно, почти нехотя взял меня за руку.

Неожиданно я поняла: наверное, он просто не хочет любить меня. Судя по всему, что ему было известно обо мне, то есть о Рианнон, я в любой миг могла снова превратиться в стервозную шлюху, которой на него абсолютно наплевать и которая не желала выходить за него замуж – пусть даже и на время. Да, он продолжает относиться ко мне по-доброму, но все это подтверждает лишь его невероятное благородство. Должно быть, сейчас нежность и забота даются ему с большим трудом. Поэтому я постаралась улыбнуться как можно шире – «Вот молодец! Хороший мальчик!» – и сжала его руку.

– Я рада, что ты будешь со мной. Но сейчас мне… нужно немного побыть одной. Понимаешь?

Он улыбнулся, сжал мне руку в ответ и направился к остальным кентаврам.

– Если понадоблюсь, я рядом.

– Да я скорее умру! – пробурчала я себе под нос и грациозно направилась в ближайшие кустики, стараясь не наступить босой ногой на колючку. Хорошо, что от съеденного куска сыра меня надежно заперло, а то… я не знаю, что было бы! Да, повезло, нечего сказать!

Вернувшись к «ребятам-жеребятам», которые расположились у ручья, я присела и напилась прозрачной ледяной воды, умылась и провела мокрыми пальцами по волосам в попытке приручить мои необузданные кудри. Плюхнувшись задом на сухой берег, я опустила ноги в воду и попыталась соорудить нечто вроде прически на голове.

– Позволь мне, госпожа моя. – Обернувшись через плечо, я увидела, что Кланфинтан опускается рядом со мной на колени и в одной руке у него ремешок сыромятной кожи, а в другой – редкий гребень. Ремешок походил на тот, каким он стянул свою густую гриву (ну а как ее еще прикажете называть?). Не дожидаясь моего ответа, он распустил жалкие остатки французской косички, заплетенной Аланной, и принялся расчесывать мои рыжие патлы. Я счастливо вздохнула и закрыла глаза. Мне показалось, что прошло очень мало времени, а он уже собрал мои кудри в хвост и подвязал шнурком. – Теперь они не будут тебе мешать.

Мне удалось промямлить какие-то слова благодарности.

– Перед тем как надевать сапоги, вытри ноги. Скоро нам пора снова двигаться в путь, – проговорил он, как бы извиняясь. Прежде чем он встал, он ненадолго положил руки мне на плечи.

– Хорошо. Сейчас буду готова. – Я отошла от ручья и вытерла ноги о высокую траву, росшую вдоль дороги.

Симпатичный молодой чалый кентавр с застенчивой улыбкой протянул мне нечто напоминающее полоску вяленого мяса.

– Спасибо! – Я искренне порадовалась тому, что кентавры – не травоядные.

– На здоровье, госпожа! – Он очень мило покраснел, прежде чем отойти к своим дружкам; те уже встали и готовились снова пуститься в путь.

Сунув вяленое мясо в рот, я натянула сапоги и заковыляла к тому месту, где меня ждал Кланфинтан. Жуя такое же вяленое мясо, он подтягивал на себе подпруги и ощупывал седло – наверное, проверял, достаточно ли оно удобно для моего зада.

– Все, я готова!

Я потянулась к нему, и наши руки сплелись. Я очутилась на нем верхом быстрее, чем могла бы выговорить слово «конь».

– Вон туда! – Я ткнула пальцем вперед, пытаясь изобразить капитана Пикара из «Звездного пути», и хихикнула собственной шутке. Кланфинтан фыркнул и покачал головой, а потом пустился своим гладким, быстрым галопом. Наверное, иногда мои шутки до него не доходят… Трудности перевода, так сказать.

Весь день прошел примерно так же. Мы бежали, пока мне не начинало казаться, будто я не чувствую ног, или мне не хотелось в кустики. Я высказывала свое желание Кланфинтану, и тот объявлял привал. Мы останавливались – как мне казалось, секунд на десять, но на самом деле привалы, видимо, продолжались минут по десять. Я получала очередной короткий сеанс массажа ног; кровь снова начинала поступать к моим измученным конечностям, и мы снова пускались в путь, жуя очередные полоски вяленой говядины – у кентавров оказался неистощимый запас такой закуски.

Если не считать тонкой пленки испарины, покрывшей их торсы, кентавры не выказывали никаких признаков усталости. Я сама выдохлась так, что считала себя неженкой, и мне с трудом удавалось не захныкать. Но я решила, что Рианнон на моем месте наверняка начала бы капризничать. Мысли о ней помогли мне держать язык за зубами.

Вдруг до меня дошло, что нам навстречу уже довольно давно никто не движется. Посмотрев вперед, я заметила, что солнце начинает клониться к горизонту. Набрав полную грудь прохладного воздуха, я ощутила в нем отчетливый привкус соли и воды. Повернув голову направо, я увидела, что вдали виноградники сменяются лесистой местностью, и поняла, что мы, должно быть, приближаемся к замку с востока.

– Почти добрались. – Говорила я почти хладнокровно, чего не скажешь о моем самочувствии.

– Почти. – Он перешел на легкую рысцу. – Ты сказала, что твари пришли с северо-восточной опушки леса?

– Да, – прошептала я, когда в памяти ожила лесная сцена.

– Тогда мы лучше повернем и приблизимся к замку с юго-запада. Если фоморианцы до сих пор там, возможно, они нас не заметят.

Его план показался мне нелепым, но, поскольку преподаватели английского и литературы не отличаются большими познаниями в военной стратегии, я решила придержать свои мысли при себе.

Кланфинтан подал кентаврам знак, и они следом за ним сошли с тропы. Мы понеслись навстречу заходящему солнцу. Увидев, как подо мной ходят ходуном его мышцы, я сообразила, что ему стало тяжелее: дорога пошла в гору, и склон делался все круче. Мы приближались к южной опушке леса. Явственнее запахло морской солью. Вскоре я услышала шум прибоя. Волны с грохотом разбивались о скалистый берег. А еще я слышала треск – под копытами кентавров лежал ковер из сосновых игл. Молчаливые дубы и клены сменились шелестящими соснами; к пряному запаху елей примешивался соленый морской запах и еще какой-то, незнакомый. Новый запах вначале был неотчетливым, но все равно неприятным. Вдруг мы резко остановились. Перед нами были скалы, которые круто обрывались в океан. Здесь все было в точности как в моем вещем сне – пейзаж по-прежнему напоминал мне утесы Мохер в Ирландии. Перед нами раскинулся берег моря, а над нами, на высокой скале, почти у самого обрыва, стоял, как каменный часовой, замок Маккаллан.

Солнце освещало западный фасад замка, и серый камень отливал серебром. У меня перехватило дыхание. Вдруг захотелось плакать. Если бы я родилась в этом мире, я бы росла именно в замке Маккаллан. Я замигала глазами, внушая себе, что они слезятся от сильного ветра.

– Господин, взгляни на те угодья у внешней стены! – мрачно произнес гнедой кентавр, показывая на западные ворота.

Прищурившись, я проследила за направлением его руки. Ворота были завалены обломками и какими-то черными мешками, как будто крестьяне завалили их зерном, сеном или…

– О господи! Это же трупы! – Голос у меня задрожал. Вдруг я поняла, что за неприятный запах примешался к ароматам моря и леса.

– Дугал, посмотри – вдруг там еще есть живые.

Гнедой кентавр кивнул и поскакал вперед.

– Коннор, ты с ним!

Чалый кентавр тоже скрылся за соснами.

Кланфинтан обернулся ко мне:

– Рианнон, ты говорила, что в ту ночь ощущала присутствие зла еще до того, как увидела фоморианцев. Чувствуешь ли ты зло сейчас?

Я пристально посмотрела на замок и постаралась успокоить бешено бьющееся сердце.

– Нет, того, что я почувствовала той ночью, я не чувствую сейчас.

– Ты уверена, госпожа моя?

Я закрыла глаза и сосредоточилась, заставляя себя вспомнить ту ночь, вспомнить почти осязаемый ужас, сочившийся из леса в замок, как ядовитый туман.

– Да, я уверена. Мои чувства меня не обманывают. Сейчас их здесь нет. – Мои руки по-прежнему лежали у него на плечах; он обернулся и крепко пожал одну из них.

– Хорошо! – Кланфинтан повернулся лицом к вернувшимся Дугалу и Коннору: – Докладывайте!

– Если не считать стервятников, в замке нет живых. И пожара тоже нет; мы не увидели огня и не почувствовали запаха гари, – деловито и хладнокровно доложил Дугал.

– Госпожа Рианнон не чувствует присутствия тех тварей. По-моему, в замке нам сейчас ничто не угрожает. – Кланфинтан снова обернулся ко мне: – Госпожа моя, лучше тебе не входить в замок. Подожди меня здесь, и я принесу тебе весть о твоем отце. Можешь мне довериться, я позабочусь о его останках так, как подобает, и похороню его со всеми возможными почестями.

– Я доверяю тебе, дело в другом. Понимаешь… я должна сделать это сама. – Вдруг во рту у меня пересохло. – Я не поверю в то, что он погиб, пока не увижу его тело собственными глазами.

Кланфинтан медленно кивнул, я услышала его вздох.

– Отлично, тогда пошли. Вперед! Кентавры, держитесь рядом. Будьте начеку!

Кланфинтан понесся к замку, по обе стороны от нас бежали кентавры. Я крепко держала его за плечи и внушала себе: «Ты сможешь… Ты справишься».

Чем ближе к замку, тем сильнее становился липкий, неприятный запах. Сначала он был лишь отдаленным – так бывает, когда открываешь холодильник, в котором что-то испортилось. Потом резкая вонь окружила нас. Я ахнула, и мой пересохший рот внезапно наполнился желчью.

– Старайся дышать ртом. Тебе будет легче.

Голос у Кланфинтана был сочувственный. Интересно, откуда ему столько известно о запахе смерти?

– Где ты в ту ночь последний раз видела своего отца?

– У подножия лестницы, которая ведет в башню.

Он остановился, и его телохранители тоже замерли на месте.

– Рианнон, позволь мне самому осмотреть трупы. Я узнаю твоего отца и передам тебе, когда мы его найдем. А ты пока держись. И лучше закрой глаза.

– Ничего со мной не случится. Давай поскорее покончим с делом. – Я храбрилась из последних сил, но меня выдавал дрожащий голос.

Мы снова пустились вперед и вскоре добрались до ворот, заваленных трупами. При нашем приближении с них, бешено махая черными крыльями, спорхнули хищные птицы. Я невольно отвернулась – не хотелось приглядываться к тому, что они тащат в своих острых клювах. Тела были свалены кучами, по нескольку человек. Как ни странно, я испытывала не только ужас, но и некоторое утешение: каждый из них не одинок в смерти. Я старалась не смотреть на погибших, но глаза не слушались – а может, они слушали не разум, а сердце, обливавшееся кровью за этих храбрецов. Мне вдруг показалось, что, не отводя глаз, я тем самым отдаю должное их мужеству. Может быть, их душам от этого станет легче.

Я покосилась на кентавров, окруживших нас. Их лица превратились в непроницаемые маски – я тщетно пыталась изобразить такую же. Они внимательно осматривали всех погибших, проверяя, нет ли среди них живых. Мы медленно двигались вдоль стены к главному входу в замок. Огромные железные ворота были открыты нараспашку; вход был завален мертвыми телами, на которых пировали стервятники.

– К казармам! – бесстрастно приказал Кланфинтан; его голос внутри мертвых стен прозвучал особенно гулко. Мы прошли в ворота, миновали сводчатый проход и очутились за внутренней стеной, на центральном дворе.

Перед нами открылась сцена, словно сошедшая с полотна Дали. Погибшие защитники замка лежали в темных лужах запекшейся крови; их изуродованные тела застыли в неестественных позах. Словом, нашим глазам предстало жуткое зрелище. И все же я поневоле замечала, как красив замок Маккаллан. Двор окаймляли изящные колонны, а посередине возвышался фонтан, в котором журчала какая-то маслянистая красноватая жидкость – я решила не слишком присматриваться к ней. Что-то в фонтане приковало мой взгляд, и я, внутренне содрогнувшись, вдруг поняла, что мраморная девушка, льющая воду из красивой расписной вазы, – вылитая я, только моложе. И ваза… Чертов горшок! На нем изображалась знакомая сцена, теперь ставшая розовой из-за воды. Верховная жрица Эпоны, как и тогда, сидела ко мне спиной; я видела ее золотисто-рыжие волосы и властно протянутую к просителям руку. Наверное, если я подойду поближе, то сумею разглядеть и шрам у нее на руке… Я опустила голову и посмотрела на собственную руку. Мой шрам внезапно расплылся…

– Рианнон! – Кланфинтан мгновенно повернулся и подхватил меня, не дав мне упасть.

– Ничего, я справлюсь… – Меня трясло.

– Унести тебя отсюда?

– Нет! Я не могу уйти. Погоди… я сейчас. – Я кое-как восстановила равновесие и выпрямилась. Кланфинтан нерешительно ослабил хватку. – Давай найдем его!

Он что-то буркнул в ответ и зашагал налево. Остальные кентавры медленно следовали за нами и дотошно осматривали каждый труп – страшная им досталась работа. Потом мы очутились в длинной галерее, с одной стороны которой были двери, а с другой – большие, от пола до потолка, окна. Копыта кентавров звонко цокали по каменному полу. Цокот копыт да еще крики птиц – вот и все звуки, которые перекрывали биение моего сердца.

Кланфинтан двигался целеустремленно; он прошагал мимо распахнутой двери, и я мельком увидела огромный зал, уставленный длинными деревянными столами. И пол, и скамьи, и столы были завалены трупами. Мы прошли в следующую дверь и очутились в маленьком внутреннем дворике. В этот дворик можно было попасть с разных сторон, в том числе и спуститься с крутой каменной лестницы, ведущей в большую комнату с низким потолком, откуда можно было выйти на крышу и на стену замка. Здесь, видимо, и размещался гарнизон замка; отсюда в ту ужасную ночь выбегали защитники.

Даже если бы я не узнала места действия из моего сновидения, полуодетые трупы, лежащие на лестнице и во дворе, безошибочно давали понять, где мы находимся. В дальнем углу, у подножия лестницы, я увидела одинокое тело. Боевые товарищи не сражались с Маккалланом спина к спине. Он погиб в одиночку и покоился в луже собственной крови. Его окружало пустое пространство.

– Вон он. – Я показала на одиноко лежащее тело и с удивлением поняла, что рука у меня не дрожит.

Кланфинтан кивнул и направился в ту сторону.

Это был мой отец. Он лежал на спине, наполовину повернувшись на бок. Левую руку он подложил под себя, правая была искромсана – я увидела торчащую кость, – но он по-прежнему крепко сжимал свой меч. Его килт почернел и задубел от крови; под ним и вокруг него натекла целая лужа. Килт был порван и не скрывал глубокие рваные раны на спине и на груди… У него вырвали внутренности. Отведя взгляд от его страшных ран, я посмотрела ему в лицо. Он лежал, наполовину отвернувшись от меня. Запавшие глазницы и обтянутые восковой кожей скулы свело в посмертной маске. Он был мертвенно-бледен, но его лицо не искажала гримаса боли. Наоборот, выражение лица было мирным, безмятежным, как будто он закончил трудную работу и прилег отдохнуть.

– Почему он погиб в одиночку? – с мукой в голосе спросил Кланфинтан, и я поняла, что ему сейчас так же больно, как и мне.

– Он сражался не один. Вокруг него бились его люди, но их перебили раньше, а он еще держался… – Я вспомнила, как отважно он вызывал на бой крылатых тварей. – Многих из них он забрал с собой – вот почему вокруг него пустое пространство. Видишь, сколько крови? А трупов нет… Наверное, своих мертвецов они забрали с собой.

– Позволь мне теперь унести тебя отсюда.

– Да. – Неожиданно я поняла, что нужно сделать. – Сожгите их!

Кланфинтан посмотрел на меня через плечо.

– Разложите огромный погребальный костер во дворе и сожгите всех. Очистите это место огнем. – Я грустно улыбнулась останкам человека, так похожего на моего отца, и прошептала: – Освободите их!

– Рианнон, все будет, как ты говоришь.

Кланфинтан поклонился мертвому телу моего отца, повернулся и быстро поскакал к главному входу. Я обернулась и смотрела, смотрела, почти не слушая приказы, которые Кланфинтан отдавал своим спутникам. Я в последний раз смотрела на павших защитников замка – запоминая каждого погибшего защитника. Все они совершили подвиг и умерли как герои…

И вдруг меня поразила одна мысль, и из меня как будто выпустили воздух. Кланфинтан круто обернулся ко мне, думая, что я снова падаю. Я крепко схватила его за руку и посмотрела ему прямо в глаза:

– Женщины! Где трупы женщин? – Я думала, что кричу, но из моего горла вырывался лишь хриплый шепот.

Он нахмурился.

– Дугал!

К нам быстро подбежал гнедой кентавр. Лицо у него осунулось, под глазами залегли тени.

– Ты видел в замке трупы женщин?

Вначале Дугал не понял. Потом до него дошло; он вытаращил глаза.

– Нет. Я не видел ни женщин, ни девочек. Только мужчин и мальчиков.

– Созови остальных. Поищите женщин. А я пока унесу отсюда госпожу Рианнон. Мы подождем твоего донесения на опушке.

Дугал развернулся кругом и принялся созывать остальных кентавров.

– Держись за меня крепче!

Я нагнулась, обхватила его руками и зарылась лицом в его плечо. Вдыхая его теплый, пьянящий аромат, я словно избавлялась от мерзкого, отвратительного запаха смерти. Я закрыла глаза; подо мной напрягались его мускулы. Ветер свистел мне в лицо; мы все больше отдалялись от мертвых, от смерти. На опушке леса Кланфинтан остановился и накрыл своими руками мои, стиснувшие ему грудь. Мы оба молчали.

Наконец мне удалось ослабить хватку, и он осторожно разжал мои руки. Потом повернулся и мягко взял меня на руки. На сей раз он не отпустил меня, когда мои ноги коснулись земли, и я обрадовалась, потому что не могла себя заставить вырваться из его целительных объятий. Моя макушка доставала лишь до его ребер; я прижалась к нему щекой, впуская в себя его тепло. Я поняла, что дрожу и у меня стучат зубы, и вдруг мне показалось, что я больше уже никогда не согреюсь.

– Ты держалась храбро. Маккаллан гордился бы тобой. – Его бок, к которому я прижималась, вибрировал, когда он говорил.

– Я испугалась до чертиков. Чуть в обморок не хлопнулась!

– Но ты ведь не упала в обморок!

– Да, зато чуть не упала с тебя. – При этой мысли меня передернуло.

– Я бы тебя поймал.

– Спасибо. – Я крепче обняла его за талию; он осторожно наклонился, и его губы всего на миг коснулись моего лба.

Я запрокинула голову и заглянула в его черные глаза.

Я не знала, что и подумать о полумужчине-полуконе, с которым я связана узами брака, пусть и временного. Да, он определенно возбуждает мой интерес. В конце концов, такого, как он, я еще в жизни не встречала. Посмотрим правде в глаза, в Оклахоме не так уж много кентавров – по крайней мере, в Талсе (не поручусь за западный выступ штата, который мы называем «ухватом» или «ручкой сковородки»; там может происходить все, что угодно).

Вдруг я со всей ясностью поняла: всякий раз, когда я к нему прикасаюсь, мне сразу становится легче. А такого со мной раньше еще не бывало.

Не переставая размышлять о последствиях своих поступков, я медленно подняла руку и дернула его за полу мягкого кожаного жилета. Я сразу поняла, что мой супруг не дурак – ему не нужны были дополнительные намеки. Он прильнул ко мне губами, и я испытала поразительное ощущение. Губы у него были гораздо теплее, чем губы любого мужчины. Черт побери, какой же он большой! Он крепко обнял меня, и мне показалось, что от его поцелуя растворяется все вокруг. Наши языки встретились, и на миг я забыла обо всем, кроме его рук, его губ и идущего от него жара…

Мы оба очнулись, услышав цокот копыт; к нам приближался кентавр. Кланфинтан выпустил меня – нехотя, как мне приятно было думать, – и мы оба повернулись лицом к Дугалу.

– Господин, мы не нашли женских останков! – За прошедшее время молодой кентавр словно состарился на десять лет. – Зато обнаружили следы, ведущие в северный лес. Среди отпечатков ног крылатых тварей попадаются и следы поменьше – они оставлены мягкими сандалиями с гладкими носками, вроде тех, что носят… – У него сорвался голос.

– Женщины и девочки, – закончил за него Кланфинтан.

– Да, господин мой. Они не скрывались и не таились. Как будто хотели, чтобы все знали, что они сделали и где их можно найти.

– Они уже не прячутся! – воскликнул Кланфинтан с такой уверенностью, что я удивленно вскинула на него голову:

– Откуда ты знаешь?

Он посмотрел на меня и улыбнулся, словно извиняясь:

– Потом объясню.

Да уж, придется ему объяснить!

Повернувшись к Дугалу, он приказал:

– Оставайся здесь, с госпожой Рианнон, до тех пор, пока я не вернусь. Мы же завершим все наши дела в замке.

Я попробовала было возражать, но он заставил меня замолчать, приложив палец к моим губам.

– Мы сможем действовать быстрее, если ты подождешь здесь. Я не хочу задерживаться здесь до темноты.

Пришлось с ним согласиться.

– Охраняй ее! – приказал Кланфинтан Дугалу, быстро поцеловал мне руку, развернулся кругом и поскакал к замку. Вспомнив, какое дело ему предстояло сделать, я ему не позавидовала.

– Госпожа… – застенчиво обратился ко мне молодой кентавр. – Позволь предложить тебе вина! – Он протянул мех, притороченный к его спине.

– Да, спасибо. – Я отпила большой глоток, оглянулась на замок и увидела, что кентавры стаскивают трупы к стенам. Они разогнали стервятников, не дали им попировать, и теперь черные птицы злобно кружили над замком. Ветер разносил их хриплое карканье по всей округе. Теперь я понимаю, что правильно всю жизнь не любила ворон. Если честно, у меня от них мороз по коже… Я отпила еще вина, надеясь, что оно поможет мне избавиться от запаха смерти. Я с трудом заставила себя отвернуться от жуткой сцены и обратила свой взор к морю и волнам с белыми барашками. Рядом с тем местом, где мы стояли, в море врезались отвесные утесы. Вдруг мне захотелось забраться куда-нибудь повыше, чтобы соленый морской бриз смыл с моей одежды запах смерти.

Я прошла всего два шага, когда услышала, что Дугал скачет за мной. Обернувшись через плечо, я сказала:

– Я хочу немного посидеть на утесе, только и всего.

Судя по выражению его лица, он сомневался в моих намерениях.

– Обещаю, что не брошусь в море!

Он, видимо, по-прежнему сомневался.

– Посижу где-нибудь недалеко, и ты сможешь меня видеть.

Утесы были скользкими – совсем не такими, какими выглядели издали. Я с трудом находила опору для ног и рук. В конце концов я кое-как устроилась на небольшом валуне. Глядя на воду, я сняла с головы кожаный шнурок, распустила волосы и закрыла глаза. Океанский бриз дул мне в лицо. Я провела пальцами по волосам. Скорее бы мерзкий запах выветрился! Выпила еще большой глоток вина и искренне возблагодарила Господа, Эпону, или кто там создал этот мир, – за то, что он послал его жителям виноград.

Я медленно открыла глаза и прищурилась. Ветер усиливался. Подо мной злобно щерились крутые, зазубренные скалы, о которые с грозным шумом разбивались волны. Разумеется, здесь не было никакого пляжа. Солнце все ниже спускалось к горизонту и у меня на глазах поцеловалось с водой, отчего та покраснела, вспыхнула лиловыми и розовыми тонами. Нежная закатная красота застигла меня врасплох; я невольно затаила дыхание.

Снова закрыв глаза, я велела себе вспомнить что-нибудь хорошее, приятное. Надо отвлечься от ужасов и зла. Сейчас неплохо подумать о солнце над океаном… о высоких мужчинах… о красном вине. Вдруг перед моими закрытыми веками замелькали отчетливые картинки – как будто я смотрела кино. Передо мной всплыла моя последняя поездка к папе. Мы с ним сидели у него во дворике на старых кованых стульях, которые постоянно ржавели, потому что папа вечно оставлял их на улице. Ноги мы положили на плоскую глыбу оклахомского песчаника. Приятно было говорить, что у нас удобная скамеечка для ног. А на самом деле глыба просто оказалась слишком большая, и ее тяжело было перетаскивать. Шел воскресный вечер перед последней школьной неделей; несмотря на май, было уже жарко – я помню, что пиво «Куэрс» было ледяным и на вкус напоминало весенний дождь. Теплый ветерок был насыщен сладким ароматом буддлеи, которую папа посадил по периметру патио два года назад. Я говорила ему, что никак не могу понять, почему у меня буддлея не цветет так же пышно, как у него; он лаконично объяснял, что у меня кусты не цветут так же пышно, потому что я недостаточно удобряю их конским навозом.

Наш тогдашний разговор меня рассмешил; но и сидя на валуне над морем, я тоже улыбнулась. Как будто что-то подсказывало мне, что мой родной отец, мой папа еще жив.

Он в другом мире, но он еще жив!

Щекам стало холодно, и я поняла, что они мокрые от слез. Я открыла глаза и посмотрела в сторону замка.

Закат, который раньше так красиво окрашивал океан, догорал; между скалами залегли темные тени. И только на верхних зубцах стен плясали оранжевые и красные отблески, но они не радовали, потому что напоминали кровь. Почти весь замок погрузился в сумерки. Я смотрела на него сквозь слезы. Огромный замок расплывался, двоился. Вдруг он показался мне похожим на припавшего к земле зверя, только что убившего жертву и покрытого ее кровью. Да-да, я помню все правила построения метафор и понимаю, как создаются художественные образы. Картина, возникшая перед моими глазами, существовала не на печатной странице, а я не лежала, уютно свернувшись калачиком, с любимой книгой и бокалом вина и не блуждала в мире, созданном воображением какого-нибудь писателя. Я встряхнулась и вытерла глаза. Другой мир стал для меня явью, но совершившееся здесь зло не должно определять мою здешнюю жизнь! Повернувшись к замку спиной, я еще долго любовалась морем и закатом и полной грудью вбирала в себя целебный вечерний воздух.
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Солнце почти скрылось за горизонтом, когда я наконец спустилась к поджидающему меня Дугалу. Молодой кентавр очень нервничал; когда я спустилась, он испытал облегчение.

– Не волнуйся, я не наделаю глупостей. Я не из тех, кто пасует перед трудностями!

– Да, госпожа! – Ему стало немного стыдно за себя. Он в самом деле был очень славный парень… или конь… не знаю, как назвать.

– И все же – спасибо тебе за заботу! – Я улыбнулась; он покраснел. Я покосилась в сторону замка. Последние лучи заходящего солнца тускло мерцали в небе; я почти ничего не видела, но решила, что всех убитых уже перетащили внутрь замка. – Как по-твоему, долго они еще там пробудут? – Кланфинтан был прав; мне тоже не хотелось задерживаться здесь после наступления темноты.

– Они скоро придут, госпожа. Скоро закончат. – Дугал тоже неотрывно смотрел на замок. – Почти все тела лежали возле двора или у главных ворот.

Он замолчал. Я проследила за его взглядом и заметила поднимающуюся над стеной темную струйку.

– Это дым?

– Да, госпожа. Смотри, они возвращаются!

Я отчетливо разглядела кентавров, потому что у каждого из них в руке был факел. Кентавры выехали за ворота и остановились у стены. Все они швырнули факелы во двор, и на их шкурах плясали оранжевые отблески пламени. Потом все семеро медленно попятились от стены, одновременно склонили голову и отсалютовали погибшим. Отдав защитникам замка последний долг, они дружно повернулись и галопом поскакали к тому месту, где их ждала я.

Когда Кланфинтан приблизился ко мне, сердце екнуло у меня в груди. Лицо у него было серьезное и мрачное, как и у его сородичей, но он отыскал меня взглядом еще издали. Мне стало тепло и хорошо.

– Рианнон, давай покинем это место.

Он протянул мне руку; другие кентавры почти не замедлили бега. Кланфинтан забросил меня к себе на спину, и мы поскакали к сосновому бору. Обернувшись, я издали посмотрела на замок. Над внутренним двором вздымалось пламя; его языки уже лизали стены.

– Мы отдохнем в амбаре у последнего ручья.

При звуках его голоса я повернула голову и крепче схватила его за плечи, потому что он побежал резвее. Я смутно запомнила: мы действительно проезжали мимо какого-то строения, похожего на сарай, перед тем как свернули с дороги и поскакали напрямик по лесу.

Терпеть не могу ныть и жаловаться, и все же я не могла не спросить:

– А мы не можем остановиться на ночлег… скажем, в каком-нибудь городке к югу от замка? – Мне показалось, что настоящая постель и ванна – великолепная мысль.

– Рианнон, жители Лот-Тора первыми бежали в храм Эпоны!

– Ну и что? Неужели они не пустили бы нас на ночлег? – Неужели я все-таки хнычу?

– Разумеется, пустили бы. – Кланфинтан обернулся через плечо и смерил меня таким взглядом, словно я вдруг превратилась в полную идиотку. – Они сочли бы за честь принять тебя! Но… видишь ли, мы подожгли замок Маккаллан и тем самым привлекли внимание ко всей округе. – Он замолчал; мне показалось, он тщательно обдумывает свои слова. – Если те твари вернутся, то первым делом нападут на городок!

– Ох… об этом я и не подумала. Ничего, нам и амбар сойдет!

– Думаю, там тебе будет очень удобно, госпожа моя.

Естественно, он считает амбар «очень удобным» местом.

Он, как-никак, полуконь! Я почесала голову и с тоской вспомнила о горячей минеральной ванне в храме Эпоны. О каких-либо паразитах даже думать не хотелось, и все же я принялась лихорадочно вспоминать, бывают ли у лошадей вши.

Еще не совсем стемнело, когда мы выбрались из леса и пересекли довольно глубокий ручей, журчащий по каменистому ложу. Еще издали я заметила строение, напоминавшее амбар или сарай. Кланфинтан осторожно поставил меня на землю, а Дугал отодвинул дверь амбара. Заглянув внутрь, я различила лишь какие-то темные пятна, пахнущие свежим сеном – запах на самом деле был очень приятный. Но я еще по Оклахоме помнила, что запах сена, кроме людей и лошадей, любят также змеи, мыши и крысы. Поэтому я с делано невозмутимым видом жалась к костру, который разложил кентавр по имени Коннор. Я наблюдала за тем, как остальные кентавры разбивают лагерь, и заметила, что сегодня все они какие-то притихшие. И не только…

– Кланфинтан!

Он сразу повернул голову (он снимал с себя вьюки) и подошел ко мне. На его красивом лице застыло встревоженное выражение.

– Где еще два кентавра? – Ужасно не хотелось первой сообщать ему дурную весть, но он должен знать о том, что происходит. Может, крылатые твари крадутся за нами и вырывают из наших рядов по одному?

Морщины на его лице разгладились, и он улыбнулся:

– Они добывают нам ужин, скоро вернутся!

Остальные кентавры, услышав наш разговор, тоже заулыбались. Я смутилась, и все же мне стало легче. Оказывается, я все-таки не полная дура. Хорошо, что кентавры по-прежнему способны улыбаться!

– А-а-а… я так и знала. – Я набрала полную грудь ночного воздуха и вдруг скривилась. Понюхала воздух еще раз. Плохо пахло от меня… я понюхала Кланфинтана… и от него. – Фу! – Мерзкий запах моего пота смешивался с липнущим к ноздрям запахом смерти, масла (должно быть, керосина, которым они зажгли погребальный костер) и… будем говорить прямо… лошадиным потом. – От меня плохо пахнет?

Кланфинтан смерил меня ошеломленным взглядом; я услышала, как заржали его дружки-жеребцы.

– По-моему, чуть ниже по течению есть запруда. Если ты не против искупаться в холодной воде, можешь там освежиться.

– Освежиться… черта с два! Мне бы сейчас хорошая ванна не помешала! – Я потянула носом, повернувшись к нему. – И не только мне!

На сей раз Дугал расхохотался вслух.

– А я, кстати, не только его имею в виду! – заявила я, повернувшись к мигом покрасневшему молодому кентавру. Кланфинтан расхохотался, а я глубоко вздохнула. Была не была! – Возьми запасное одеяло, и пошли!

Я решительно прошагала мимо него и направилась к ручью. Я не слышала, идет ли он за мной, поэтому остановилась и повернулась к нему лицом:

– Уж не думаешь ли ты, что я буду принимать ванну одна… в темноте?

Лицо у него сделалось смущенное и какое-то беспомощное. Сейчас он ничем не отличался от обычного мужчины.

– Разве ты не поклялся защищать меня?

Наконец до него как будто дошло. Выхватив одеяло из рук подслушивающих кентавров, он решительно направился ко мне. Решив позаимствовать немного стервозности у Рианнон, я обратилась к остальным:

– Когда я приму ванну, мне захочется съесть горячий ужин! – Я подмигнула и широко улыбнулась. – Что-то мне подсказывает, что я буду очень голодной!

Я зашагала к ручью, с удовольствием слушая их смех, далеко разносящийся в ночи.

– Где та запруда? – Как всегда, я понятия не имела, куда идти.

– Чуть дальше вниз по течению. Я увидел там маленькую бобровую плотину. – Он показал на три холмика, почти перекрывавшие ручей.

И он оказался прав. Обогнув плотину, мы увидели круглый участок, похожий на бассейн. Подойдя к воде, мы остановились. Темнота сгущалась, и от амбара сюда падали странные отблески света костра. Свет до нас не доходил, но отражался от поверхности воды выше по течению и немного рассеивал тьму. Я отчетливо видела запруду. На первый взгляд казалось, что она неглубокая – где-то по пояс. Вода медленно сочилась в это маленькое водохранилище, а за ним журчал крошечный водопад.

– Кхм… – Я коротко откашлялась. Я чувствовала, что он не сводит с меня глаз. – Похоже, вода холодная.

– Да, холодная.

Мне показалось, что он развеселился.

– И не смейся – от тебя тоже плохо пахнет. Чтобы забраться туда, мне придется сесть на тебя верхом, а это значит, что ты тоже примешь ванну.

– Вот как…

Мы оба замолчали. Я стояла и злилась на себя. Просто смешно, честное слово! В конце концов, этот парень или конь – мой муж. Кроме того, мне не в первый раз купаться голышом. Я обернулась к нему; оказывается, он по-прежнему пристально смотрел на меня. Я глубоко вздохнула. Пришлось напомнить себе, что застенчивость – не мой недостаток. Правда, разум подсказывал, что и сексом с конем я еще никогда в жизни не занималась. Я снова глубоко вздохнула и, опершись о его загривок, принялась стаскивать с себя сапоги.

– Лучше поскорее отделаться. Теплее-το уж точно не станет! – Я тряхнула распущенными волосами, протянула ему кожаный шнурок, развязала завязки на бриджах, бриджи положила на большой плоский камень. Снимать трусы или нет? Я решила снять – уж лучше сверкать голым задом, чем купаться в трусах. Как мне показалось, я изящно сняла с себя крошечный треугольник. Потом, не оборачиваясь к Кланфинтану, я прогнулась и попробовала развязать узел на своей рубахе (она же поддерживающий бюстгальтер). Сзади послышался шорох.

– Позволь мне.

Оказывается, я уже успела привыкнуть к его низкому бархатному голосу и с нетерпением ждала, когда в нем послышатся чувственные нотки. Вот он дотронулся до моей спины, и я почувствовала, как тепло от кончиков его пальцев проникло сквозь одежду. К сожалению, он развязал узел слишком быстро, и я через голову сняла с себя рубаху.

Входя в воду, я волновалась. Вдруг ему не понравится мой зад? Я от всей души надеялась, что он не станет над ним смеяться. Правда, едва я ступила в воду, мысли о некрасивой, в синяках, заднице сразу улетучились…

– О боже мой! Ну и холодина!

Он у меня за спиной фыркнул от смеха.

Не позволяя себе мешкать (чтобы не струсить), я решительно шагнула в пруд. Дно оказалось каменистым, но чуть дальше его устилала мелкая, гладкая галька, чему я порадовалась. Не хватало еще, чтобы в мои окоченевшие ступни впивались острые камни! Не давая себе остановиться и ни на миг не забывая о том, как плохо от меня пахнет, я набрала в грудь побольше воздуха и окунулась по самые плечи.

– Бр-р-р-р! – Очутившись под водой, я поняла, что на самом деле не все так страшно. Немного утешало и то, что вода теперь скрывала от Кланфинтана мое обнаженное тело. Я неуклюже повернулась к нему лицом; сидеть приходилось враскорячку, но теперь я хотя бы была под водой и укрыта до плеч.

Лицо его оставалось в тени, но я увидела, как блеснули в темноте его белые зубы, когда он улыбнулся мне.

– Жалко, что мыла нет. Очень хочется вымыть голову.

Кланфинтан подошел к кромке воды и принялся что-то искать на земле у своих копыт. Неужели думает, что кто-то обронил на берегу брусок туалетного мыла? Вдруг он поднял копыто и несколько раз ударил им по темному плоскому камню.

Может, страсть ко мне совсем свела его с его лошадиного ума?

– Вот это подойдет? – Он показал на землю, которую покрывали похожие на песчинки осколки камня и масса мыльных пузырьков.

Я не шевельнулась. Насколько мне известно, в Оклахоме нет никаких камней, которыми можно мылиться. Я не знала, как ответить… Ну вот, опять!

– Конечно, оно не обработано и не надушено, но песочное мыло действует хорошо даже в своем естественном виде.

Какая же я дура!

– М-да… конечно. Но… понимаешь, если я сейчас встану, я замерзну. Ты не мог бы передать мне его? – Мне показалось, будет лучше, если он войдет в воду и присоединится ко мне. Ужасно не хотелось выставлять себя напоказ – опять же, и холодно очень.

Он нагнулся и зачерпнул полную руку мыльной пены и песчинок.

– А жилет свой лучше сними, – посоветовала я, не удержавшись от вызывающей улыбки. – А то еще намочишь!

Никогда не видела, чтобы мужчина так быстро раздевался. Сказать, что он скинул с себя жилет энергично, будет преуменьшением. Через несколько секунд он уже вошел в воду и, брызгаясь во все стороны, пошел ко мне, протянув ладонь, над которой стояла шапка мыльной пены. Я с благодарностью зачерпнула песочного мыла (оно, кстати, было теплым – то ли изначально такое, то ли согрелось в его руке). Потом я начала намыливать руки, подмышки и… м-м-м… другие места. Чтобы добраться до этих «других мест», пришлось чуть приподняться. Я старалась отвернуться. Кланфинтан, молча наблюдая за мной, медленно втирал мыло себе в грудь – голую, мускулистую и очень широкую… Мне неожиданно стало жарко, хотя я стояла в ледяной воде… Ну кто бы мог подумать!

Меня все время так и тянуло смотреть на его грудь. Чтобы отвлечься, я окунулась с головой. Как приятно, когда вода смывает с тебя грязь! Чуть приподнявшись над водой и стараясь не отплевываться – это никому не идет, – я потянулась к его «мыльнице», чтобы взять еще мыла. Песочное мыло вымыло волосы просто замечательно; я намылилась несколько раз подряд, блаженно вдыхая необычный сладкий аромат – ванильно-медовый, с отчетливым ореховым привкусом.

– Это могу сделать и я. – Он осторожно отвел мои руки; вскоре его крепкие, теплые пальцы уверенно массировали кожу моей головы. – Тебе будет теплее, если ты останешься в воде.

Я снова присела, а он опустился за мной на колени и принялся мыть мне голову – очень нежно и бережно. Он следил, чтобы мыло не попало мне в глаза. Он так близко придвинулся ко мне, что жар его тела невольно передавался мне, даже несмотря на ледяную воду.

– Чудесно! – едва слышно простонала я, хотя собиралась всего-навсего сделать ему дружеский комплимент. От головы он перешел к шее; его скользкие горячие пальцы массировали ее сверху вниз, от затылка к плечам, а потом снизу вверх… Зажмурившись от удовольствия, я прижалась спиной к его горячей груди, и почувствовала, как сразу замерли его руки, лежавшие на моих плечах. Я немного выгнулась назад и провела пальцами по его намыленным предплечьям, поглаживая бугристые мускулы. – Не останавливайся! – шепотом попросила я, крепче прижимаясь к нему. Я услышала, как часто бьется его сердце… Он осторожно взял меня за грудь и нежно сжал, не давая мне отстраниться.

На этот раз я даже не попыталась притвориться, будто мои чувственные стоны вызваны дружескими чувствами. Ну и сочетание – ледяная вода, его жаркое тело, скользкая кожа… Внутри у меня все таяло и плавилось. Я встала на цыпочки и выгнула шею, оказавшись почти на одном уровне с его лицом. Его руки скользнули мне на талию; я быстро подняла руки и взбила мыло на волосах, превратив его в пенную шапку. Глядя ему в глаза (что было трудно, потому что мне действительно хотелось полюбоваться его восхитительной грудью), я начала намыливать его торс.

– Это могу сделать и я, – мурлыкнула я, передразнивая его.

Он улыбнулся. Я не спеша намылила ему грудь, затем перешла к мускулистым плечам и предплечьям. Потом сняла с них излишки пены, взбила их в руках, прильнула к нему и стала ритмично намыливать ему спину – при этом я так же ритмично терлась о него грудью.

Мне показалось, что дыхание у него участилось, но я не была уверена в этом на все сто процентов: у меня так часто и гулко колотилось сердце, что его стук заглушал все остальные звуки. Я лишь расслышала хриплый стон, вырвавшийся у него, когда он нагнулся и прильнул ко мне губами. Его горячие руки опустились еще ниже; он крепко обхватил меня за ягодицы и притянул к себе. Я обвила руками его широкие плечи.

Естественно, мои мыльные патлы именно в тот миг упали мне на лицо, и мыло попало нам обоим в глаза и в нос.

Мы отпрянули друг от друга, отплевываясь и вытирая мыло.

– Наверное, пора смывать. – Я собиралась произнести эти слова низким, грудным голосом, но впечатление испортил огромный мыльный пузырь, вырвавшийся у меня изо рта и лопнувший у него на груди. – Ой… извини!

– Угу… – Он усердно промывал глаза от мыла и песчинок.

Я снова нырнула под воду и долго вымывала волосы, пока они не заскрипели. Потом, не вставая, стала наблюдать за тем, как он промывает глаза.

Большой и сильный полумужчина-полуконь опустился на колени; под водой его лошадиная, нижняя часть не видна. Он усердно плещет себе в лицо водой, отчего мыло еще больше пенится… Можно подумать, его силой затащили в пенную ванну! Я не удержалась и хихикнула.

Он прищурился и покосился на меня; видимо, глаза у него щипало.

Я снова хихикнула.

– Что смешного… – С его губ слетел огромный мыльный пузырь, и я не выдержала. Уж очень не вязался пузырь с серьезным, почти торжественным выражением его лица!

Сначала он молча смотрел на меня, но, когда я буквально захрюкала от смеха, он ко мне присоединился. Чтобы не упасть, пришлось схватиться за его руку. Наконец мы перестали смеяться и стояли, улыбаясь друг другу. Неожиданно меня пробила дрожь. Интересно, как может быть так тепло внутри и так холодно снаружи?

– Похоже, ты замерзла. – Он нагнулся ко мне и заправил мне за ухо прядь волос.

– Да… Нам, наверное, надо посушиться.

– Да.

Ни один из нас не шевельнулся. Мы все улыбались друг другу, как будто у нас и мозги замерзли так же, как ступни (точнее, мои ступни и его копыта). Я встала – теперь вода закрывала меня только до пояса – и медленно шагнула к нему. Мне понравилось выражение, с каким он оглядывал мое мокрое голое тело. Я втянула живот. Отблески костра на берегу, наверное, выгодно подчеркивали все достоинства моей фигуры. Судя по его загоревшимся черным глазам, ему нравилось то, что он видел перед собой… Про себя я возблагодарила судьбу за то, что мне никогда не приходилось голодать или вообще сидеть на диете, чтобы похудеть.

Поднявшись на цыпочки, я быстро поцеловала его в губы и прошептала:

– Ты лучше смой мыло… когда оно высохнет, у тебя шкура будет зудеть. – Повернувшись, я направилась к тому месту, где мы оставили одежду и одеяло. За моей спиной раздался громкий всплеск и ворчанье; наверное, именно такие звуки и должен издавать полумужчина-полуконь, когда хочет смыть с себя мыло.

Я схватила одеяло и начала вытираться. Только на берегу я поняла, как замерзла. Руки покрылись гусиной кожей и так дрожали, что я едва не выронила одеяло. Кланфинтан, шумно плескаясь и отфыркиваясь, выбрался на берег и подошел ко мне.

– Ес-сли ты м-меня об-брызгаешь, я д-дерну тебя з-за хвост!

Он коротко хохотнул и выхватил одеяло из моих окоченевших рук. Не успела я возмутиться, как он принялся энергично растирать меня. Кровь прилила к ногам и рукам, и я ахнула.

– Сколько с тобой хлопот! – проворчал он, накрыв мне углом одеяла голову и опускаясь на колени сбоку от меня. Потом он начал одновременно растирать мне и спину, и живот. Я почувствовала себя серебряной ложкой, которую натирают и полируют.

– Не ворчи – тебе не идет. – Мне пришлось кричать, потому что из-под одеяла мои слова звучали приглушенно. Потом он быстро снял с меня одеяло, накинул его на себя, а мне протянул мою одежду.

– Я и не ворчал, – возразил он, и в его глазах зажглись лукавые огоньки.

– Ну, тогда ладно. – Я откинула мокрые волосы со лба и повернулась к нему спиной. Его теплые пальцы ловко завязали кожаные шнурки моего бюстгальтера. Бриджи и сапоги я натянула самостоятельно, а потом решительно сняла с его плеч одеяло. – Теперь моя очередь! – Пока он надевал жилет, я вытирала его мокрую шкуру. Да, он и в самом деле был большой – крупный конь… или мужчина… Как лучше сказать? Вытирая его, я успела согреться. Сложив одеяло и бросив ему на спину, я подошла к нему вплотную и принюхалась.

– Ну что, теперь от нас пахнет лучше? – ухмыльнулся он.

– Да. – Я привстала на цыпочки и снова демонстративно повела носом: – М-м-м, какой аромат! По-моему, там жарят что-то очень вкусное.

Он смотрел на меня, раздувая ноздри.

– Фазан. – Он шагнул вперед, думая, что я пойду с ним, но я осталась на месте. Он смерил меня вопросительным взглядом: – Я думал, ты проголодалась!

– Да, но сначала… я хочу кое о чем тебя спросить. – Не выпуская его руку, свободной рукой я невольно зажала себе рот.

– О чем ты хочешь меня спросить? – дружелюбно и с любопытством спросил он.

– Насчет твоей способности… м-м-м… менять облик. – Я быстро посмотрела ему в глаза и сразу отвернулась – ни дать ни взять глупая девчонка, которая спрашивает взрослого, «как это бывает у пчелок и птичек».

– Можешь спрашивать обо всем, что пожелаешь.

– Ты действительно можешь принять другой облик?

Ему пришлось нагнуться ко мне, чтобы расслышать мой шепот.

– Конечно, могу.

Я смотрела на его грудь, но слышала усмешку в его голосе.

– Сегодня же?

Он немного помолчал. Потом его рука коснулась моего подбородка. Он мягко поднял его, и наши глаза встретились.

– Я ничего не желал бы больше. Но сегодня я не могу сменить облик.

– Почему?

Он провел большим пальцем по моим губам:

– Перемена облика требует огромных затрат сил. В измененном виде я могу пребывать довольно недолго, а когда принимаю свой естественный вид, то силы восстанавливаются не сразу. – Он с горечью улыбнулся. – Как я того ни желаю, мы не можем допустить, чтобы завтра я ослаб!

– Теперь все понятно… – Я не скрыла разочарования; наградой мне послужила его теплая рука, которой он ласково погладил меня по шее. Я вздрогнула, и на сей раз вовсе не от холода.

– Извини. – Он поднес к губам мою руку и, как в день нашей свадьбы, перевернул ее ладонью вверх и нежно прикусил.

Клянусь, мне показалось, как будто по мне прошла молния – от ладони вниз, прямо в лоно.

– Будь осторожен, – мурлыкнула я. – Я ведь тоже умею кусаться!

– На это я и рассчитывал. – Укус перешел в поцелуй; я наслаждалась его горячим дыханием, согревавшим мне ладонь.

В лагерь мы вернулись рука об руку. Я стала чище, но вместе с тем и заметно холоднее – не вся, конечно, но некоторые части тела… Вскинув голову, я залюбовалась его чеканным профилем. Мне нравилось, что он нарочно замедлял шаг, чтобы мне было удобнее идти с ним рядом. Кстати, и замерзла я не вся – кое-где мне стало очень даже жарко… Против чего я совсем не возражала.

Пока нас не было, ребята-жеребята времени даром не теряли. В нескольких шагах от амбара они развели два больших костра. Над обоими жарились птицы, напоминающие кур; они уже шипели и истекали соком. Кроме того, кентавры вынули из своих запасов хлеб и сыр. Я истекала слюной; Дугал протянул мне мех с вином и ломоть хлеба; я поблагодарила его широкой улыбкой. К одному костру славные кентавры подкатили бревно, и я устроилась, можно сказать, с комфортом. Усевшись, я принялась пальцами поправлять мокрые волосы, пытаясь усмирить свои буйные кудри, пока они не высохли и не превратились в буйную гриву. Одновременно я жадно поедала хлеб, запивая его вином.

– Вот, возьми. – Кланфинтан протянул мне гребень, которым раньше причесывал меня.

– Спасибо. – Я нарочно задержала свои пальцы в его руке. Ничего не могла с собой поделать – прикосновение к нему оказалось таким офигенно приятным! Наверное, меня заводило то, что он наполовину конь, а наполовину все-таки мужчина. Захотелось приласкать его… как следует.

Итак, я расчесывала свои буйные кудри, а кентавры готовили ужин и переговаривались. Кланфинтан переходил от одного костра к другому, беседуя со своими приближенными и занимаясь всякими мужскими делами (например, то и дело вытирал и без того безупречное лезвие своего палаша и почесывал свое хозяйство… нет-нет, я шучу! Если честно, ни разу не видела, чтобы он почесывался). Его взгляд то и дело возвращался ко мне; я его чувствовала. Время от времени я встречалась с ним глазами и между нами, так сказать, пробегала искра. Ну, вы меня понимаете – когда вы только-только влюбляетесь и угадываете во взгляде другого нежность и ласку. Мне было приятно, но вместе с тем как-то не по себе. В его присутствии я никак не могла сосредоточиться, собраться (собранность – вообще не моя сильная сторона). Я тихо радовалась тому, что мне не нужно решать никакие арифметические задачки. То есть я радовалась этому даже больше, чем всегда.

Казалось, прошло совсем немного времени, и вот кентавры принялись разделывать жареных птиц. Они были такие горячие, что их кожа шипела и разрывалась; приходилось беспрестанно дуть на жирную ножку, которую мне дали, и на пальцы. Мясо оказалось очень вкусным; когда мне предложили добавку, я, ни секунды не мешкая, схватила ее.

После ужина все расселись вокруг костров и повели неспешную беседу. Кланфинтан все время держался рядом со мной. Дугал и Коннор также сидели у нашего костра. Еще три кентавра сгрудились у второго. Не дожидаясь моего вопроса, Дугал, смущенно улыбаясь, объяснил, что еще два «пропавших» кентавра сейчас несут караул, охраняя нас.

Если бы я как следует поразмыслила об этом раньше, я бы, наверное, сочла странным, что полумужчина-полуконь, поужинав, сидит и ведет неспешную беседу. Точнее, нельзя сказать, что кентавры именно сидели. Правда, свои лошадиные ноги они подогнули, и их лошадиные торсы лежали на земле, поэтому я и говорю, что они сидели. Приглядевшись к ним повнимательнее, я поняла, что кентавры почти все делают с каким-то нездешним изяществом. Естественно, нездешним – ведь я находилась в другом, не нашем мире!

В общем, мы отдыхали. Я согрелась, высохла и захотела спать. Дугал замурлыкал какую-то мелодию, очень похожую на песню моей любимой Энни, но воспроизвести ее я бы, пожалуй, не смогла. Помню только, что в ней определенно угадывалось что-то кельтское. Вдруг Дугал замолчал и выжидательно посмотрел на меня.

– Я сидел и жалел о том, что с нами нет нашего барда, но вдруг вспомнил, что у нас есть кое-кто получше! – Он возвысил голос, и все кентавры посмотрели на него. – Нам повезло! С нами Любимица Эпоны – лучшая сказительница в Партолоне!

Я побледнела; остальные кентавры заулыбались и разразились радостными криками – мне показалось, что они кричат: «Правильно! Правильно!» Я покосилась на Кланфинтана, надеясь, что он меня выручит, но он, горделиво сияя, отсалютовал мне.

Признаюсь, мне такое несвойственно, но… я не знала, что сказать.

Крики постепенно смолкли. Дугал смотрел на меня с таким видом, будто я только что лишила его сладкого.

– Прости меня, госпожа. Наверное, после сегодняшних событий ты не в том состоянии, чтобы рассказывать. – Он с жалостью посмотрел на меня своими большими карими глазами. Как громадный щенок.

О боже!

– Да нет, я просто… м-м-м… – я тянула время, – думала, какую историю вам рассказать.

О господи! Что бы им такое рассказать? Я помнила наизусть почти всю замечательную детскую книгу доктора Сусса «Кот в шляпе», но, думаю, сейчас рассказывать о двух детях и озорном коте как-то… неуместно.

Моя учительская голова принялась рыться в своих архивах – особенно в коробке, надписанной «Почти бесполезные сведения, которые ты зачем-то запомнила». И – вот вам, пожалуйста! Мне на помощь пришла «Английская литература для второкурсников».

Я улыбнулась Дугалу; он едва не заизвивался от удовольствия. Будь у него хвост, он наверняка завилял бы им, как щенок, – и обмочился бы от радости. Он и правда был просто прелесть.

Много лет подряд я внушала шестнадцатилетним оболтусам, что баллады – красивейшие произведения поэтического искусства. Нисколько не сомневаюсь, что все мои потуги оказались тщетными. Впрочем, для меня стремление просветить массы недорослей не прошло даром – я могу рассказывать «Разбойника» Альфреда Нойеса и «Волшебницу Шалот» Теннисона с начала до конца, с конца до начала, с любого места, во сне, стоя на ушах (правда, последнего я на уроках еще не пробовала – пока). Обе баллады мне нравятся, но «Разбойник» больше, особенно после того, как Лорина Маккеннит написала к нему музыку. Замечательные стихи Альфреда Нойеса Лорина наполнила настоящей ирландской магией. Как там все трагично – и как по-кельтски! Кстати, и воспроизводить современную версию легче, чем оригинал.

Я долго приглаживала волосы (тщетные усилия!) и одежду (с тем же результатом… в общем, вы поняли), а сама бегло повторяла про себя знакомые строки, выискивая подходящую замену неподходящим словам. «Мушкет», неоднократно встречающийся в тексте, я решила заменить «мечом», «курок» – «клинком», вместо «курок спустил» придется говорить «ночь криком огласил»… и так далее и тому подобное. С самого первого дня моего пребывания в Партолоне я не заметила огнестрельного оружия; если бы оно имелось в этом мире, оно бы наверняка было у кентавров.

Я встала, расправила плечи, сурово сдвинула брови. Не забывайте, я учительница и привыкла находиться в центре внимания. Кентавры показались мне внимательными учениками. Я откашлялась и начала:

Ветер потоками мрака хлестал по верхушкам крон,
Луна в облаках мелькала, как призрачный галеон.
Дорога змеей серебрилась на лоне пурпурных болот,
И скачет разбойник снова,
Он скачет и скачет снова,
Вот прискакал он снова к таверне и встал у ворот.


Певица из меня, конечно, никакая, зато я отменно исполняю стихи – даже по меркам моего прежнего мира. Ученики часто просят, чтобы я почитала им что-нибудь вслух. Я читаю на разные голоса. По их словам, «это прикольно». Возможно, я и не Лорина Маккеннит с ее завораживающим тембром и богатым диапазоном, но я и не пыталась ей подражать. Пусть я не пела, зато рассказывала пылко и выразительно.

Ко второй строфе кентавры, что называется, были мои со всеми потрохами:

На лоб надвинута шляпа, у горла из кружев пучок.
Камзол – темно-красный бархат. Замша обтянутых ног.
Коричневый плащ ниспадает. Ботфорты. Высокий рост.
Он словно в бриллиантах – мерцает,
Его… м-м-м… острый меч – мерцает,
И шпага его – мерцает под сводом бриллиантов – звезд.


Повествуя о несчастных влюбленных, я переходила от одного костра к другому. Кентавры заулыбались, услышав про Бесс, хозяйскую дочку, которая вплетает в свои черные косы «алеющий бант любви». Когда я дошла до того места, как Разбойник целует ее и клянется возвратиться, «хотя бы разверзся ад», я приблизилась к Кланфинтану.

Потом я выпрямилась и вскинув вверх подбородок, – превратилась в саму Бесс. Кентавры замерли, слушая, как «солдаты в красных мундирах» скрутили ее, заткнули ей рот и бросили на постель, собираясь воспользоваться ею как приманкой, чтобы схватить ее любимого. Потом Бесс, разумеется, не выстрелила в себя, а пронзила себе грудь мечом и «криком ночь огласила», предупреждая своего любимого о засаде. Заменив «выстрел» «криком», я решила, что Нойес не стал бы возражать, ведь он, во-первых, давно умер, а во-вторых, англичанин – всемирно известная английская выдержка… и так далее.

Оцепенев, кентавры слушали про Разбойника, который понял, что любимая спасла его ценою собственной жизни:

Назад, обезумев, он скачет и небу проклятия шлет,
Дорога клубами пылится, направлена шпага вперед.
Кровавые шпоры сверкают, камзол – как вишневый сок.
От шпаги он пал на дороге,
Упал, словно пес, на дороге,
Лежит он в крови на дороге, у горла из кружев пучок.


Последнюю строфу я прочла, стоя в тени между двумя кострами и дирижируя, словно фокусник, который вызывает видения в наполненном тенями ночном воздухе:

Они тихой ночью шепчут: «Вот ветер шумит среди крон,
Луна в облаках мелькает, как призрачный галеон,
Дорога змеей серебрится на лоне пурпурных болот,
Разбойник прискачет снова,
Вот скачет он, скачет снова,
И вот подъезжает снова к таверне, он здесь, у ворот»[10].


Под конец я сложила перед собой руки и посмотрела через плечо куда-то вдаль – как будто не сомневалась в том, что призрак несчастного Разбойника скачет у нас за спиной. Кентавры некоторое время молчали, а потом (я вздохнула с облегчением) разразились бурными аплодисментами. Все заговорили разом. Больше всего их возмутили подлые «солдаты в красных куртках». Многие гадали, удастся ли им найти таких верных Бесс.

Благосклонно улыбаясь и выслушивая слова похвалы, я вернулась к Кланфинтану и села на свое бревно.

– Мне понравилась твоя история. – Кланфинтан протянул мне мех с вином, и я с благодарностью отпила большой глоток.

– Спасибо. Это одна из моих любимых.

– Я никогда раньше ее не слыхал, – как-то удивленно и задумчиво продолжал он.

– Что ж, ничего удивительного. Я сама ее сочинила! – Я скрестила пальцы за спиной. Правда-правда, терпеть не могу плагиата! Мысленно я попросила прощения у покойного Альфреда Нойеса.

– Кто такие «солдаты в красных куртках»?

– Плохие парни. В общем, так принято называть всяких злодеев.

Мне показалось, что мои слова его не убедили; я завелась и вспомнила о том, что я учительница.

– Красный – цвет крови. Кровь ассоциируется с чем-то плохим. Следовательно, красная куртка, в переносном смысле, олицетворяет собой плохого человека или плохих людей. Вспомни народные приметы: если восход красный, быть ненастью. А еще краснеют от стыда, например…

– А кто такой король Георг?

У него хорошая память – это и хорошо и плохо.

– Так, один вымышленный персонаж. – Я снова скрестила за спиной пальцы.

– А «разбойник с большой дороги»? – Он выжидательно замолчал, надеясь, что я все ему растолкую.

– Лихой, отважный человек, который подстерегает врагов на дороге, «что вьется, как лента, в гору». – Я старалась встретиться с ним взглядом, но, как мне кажется, мне не слишком удалось убедить его в своих измышлениях. Я и в самом деле не слишком хорошо умею врать. Да, преувеличивать я люблю, а вот врать как следует не умею.

– Хм…

С языка кентавров это, наверное, можно перевести: «Ну и запудрила же ты мне мозги!» Но я сделала вид, будто ничего не понимаю.

Кланфинтан ничего не говорил, но смотрел на меня как-то странно. Как будто пытался сложить вместе разрозненные кусочки головоломки. И вдруг я вспомнила, как непреклонно Аланна требовала, чтобы никто не узнал, что я – не я. Как бы странно это ни звучало.

Аланна показалась мне доброй, только какой-то затюканной. Она волновалась и беспокоилась гораздо больше, чем беспокоится Сюзанна (в ее лучшие минуты). Но ее замешательство было неподдельным. Придется взглянуть правде в глаза. Аланне гораздо больше, чем мне, известно об этом мире. Я ведь понятия не имею, что здесь творится! В общем, у нее есть все основания для паранойи. Правда, она говорила, что Кланфинтану можно доверять. Значит, придется молчать о своем происхождении, как рыба. А когда мы вернемся, надо будет поподробнее обо всем расспросить Аланну.

Я смерила моего красивого и ласкового, но, пожалуй, слишком уж пытливого мужа невинным взглядом и как бы невзначай покосилась на амбар.

– Не мог бы ты зайти туда первым и проверить, нет ли там змей или крыс? А я пока сооружу какую-нибудь соломенную подстилку…

Его рассеянно-сосредоточенный взгляд сменился улыбкой.

– Конечно! – Он обратился к Дугалу, который пересел к другому костру – наверное, чтобы мы могли побыть вдвоем. – Дугал, госпоже Рианнон нужны два одеяла.

Дугал бросился исполнять приказ, как хорошо воспитанный мальчик.

– Пошли! – Кланфинтан встал и протянул мне руку. – Я не позволю никому ни запрыгнуть, ни заползти на тебя.

Я взяла его за руку, и мы вошли в темный амбар. Не слишком просторное помещение было уставлено тюками сена, перевязанными виноградными лозами. Несколько тюков Кланфинтан развязал и разворошил. К тому времени, как пришел Дугал с одеялами, Кланфинтан устроил уютное гнездышко у самого входа в амбар. Одно одеяло он положил на сено и кивком подозвал меня:

– Здесь нет ничего способного причинить тебе вред.

– Спасибо! Не люблю того, что ползает или неожиданно бросается из засады! – Я села на одеяло и начала снимать сапоги. Он нагнулся и помог мне.

Вот что мне в нем очень понравилось.

В амбаре было темно, уютно и пахло, как на свежескошенном поле.

– Где устроятся на ночлег твои сородичи?

– Мы все будем по очереди охранять лагерь, а между сменами устроимся отдыхать у костров.

– Выходит, под крышей сплю только я?

– Да. – Он вскинул голову, и я увидела, как сверкнули его белые зубы.

– Значит, мне прилично будет снять штаны? – Терпеть не могу спать в брюках.

– Да. Можешь ничего… и никого не опасаться. – В его бархатном голосе снова появилась хрипотца.

Я сняла с себя бриджи, аккуратно сложила их и (изо всех сил стараясь подражать Мэрилин Монро) изогнулась в талии, чтобы изящно уложить их на стоящий рядом тюк сена. Кланфинтан не сводил с меня глаз, что очень заводило. Укрывшись одеялом, я повернулась на спину и улыбнулась ему.

Он накрыл меня вторым одеялом.

– Спокойной ночи! Спи сладко, Рианнон. – Он все не поворачивался и не уходил.

– Когда твоя смена? – Какого черта, он же мой муж!

– Еще не скоро. После восхода луны.

– Тогда, может, посидишь со мной, пока я не засну?

– Если хочешь.

– Хочу.

Я подвинулась, освобождая место для его массивного крупа. Он устроился рядом со мной и запрокинул голову назад. Он как будто сидел рядом со мной – его человеческая половина не настолько возвышалась надо мной, чтобы мне было неудобно. Я дала ему время устроиться, а потом прислонилась к нему спиной и глубоко вздохнула. Как хорошо, как надежно в его объятиях! Я повернула голову; наши лица оказались совсем рядом.

Волосы у меня, как всегда, растрепались во все стороны. Высохнув у костра, они закурчавились, как у горгоны Медузы. Он ласково откинул несколько прядей с моего лба.

– Извини. Они очень мешают. Надо было их коротко остричь! – Я выплюнула изо рта соломинку.

Кланфинтан изумился:

– Женщины не стригут волосы!

М-да…

– Наверное, нам жилось бы легче, если бы мы стриглись. – Чушь! Кстати, заметил ли он, что у меня волосы короче, чем у Рианнон? На всякий случай я поспешила добавить: – Когда Аланна позавчера подравнивала мне кончики, надо было попросить, чтобы она отстригла побольше!

– Возможно, ухаживать за короткими волосами и проще, но они не так красивы. – Он рассуждал как типичный мужчина. Мужчины обожают длинные волосы – по-моему, это естественно. Если бы было наоборот, я бы очень удивилась.

– Наверное, ты прав.

– Да. – Он намотал мою гриву себе на руку, придвинулся поближе и зарылся лицом в мою шевелюру. Я не могла пошевелиться; вдруг он испустил стон – идущий, как мне показалось, из самого сердца.

Он оторвался от меня, и мы встретились взглядами. Наши лица были очень близко друг к другу.

– Значит, тебе нравятся мои волосы? – Пока я шептала, он не сводил жадного взгляда с моих губ.

– Похоже, мне в тебе многое нравится.

Я ласково улыбнулась:

– Ты как будто удивлен?

Он снова посмотрел мне в глаза:

– Да.

– А ты не удивляйся. Сейчас ты видишь меня такой, какая я есть на самом деле. – Прежде чем он снова втянул меня в разговор, который не одобрила бы Аланна, я запрокинула голову и прильнула к нему губами.

Интересно, подумала я, удастся ли мне когда-нибудь привыкнуть к нему? Он похож на жидкий огонь… Пока он знакомился с моими губами, я представляла, как он будет так же исследовать все остальные части моего тела. Меня охватила сладкая дрожь; не отрываясь от него, я тоже глухо застонала.

Вдруг он отстранился. Отодвинулся совсем чуть-чуть, и мне сразу показалось, будто задул холодный ветер.

– Ты уходишь? – разочарованно спросила я.

– Тебе надо поспать. – Он вздохнул и нежно щелкнул меня по носу. – А мне пора остановиться, не то я забуду, что сейчас не могу позволить себе сменить облик.

Он провел пальцем по моему носу и сейчас исследовал изгиб моих губ. От этого у меня по спине тоже побежали мурашки.

– Ах да… – Я прикусила его палец и зажала между зубами – правда, легонько. Наградой мне послужил его резкий вздох. Я выпустила его палец, поцеловав на прощание. – Какой облом!

– Что такое «облом»?

– Облом – это когда тебе нельзя сегодня сменить обличье.

– Облом – это плохо.

– Очень плохо!

Мы улыбнулись друг другу радостно, как дети.

Я прижалась к нему и наслаждалась теплом его тела.

– Попробуй заснуть, – прошептал он мне в волосы.

– Наверное, не смогу. Я буду думать о других вещах, которыми могла бы заняться.

– Расслабься и думай о сне, – попросил он так жалобно, что я невольно улыбнулась.

Он начал массировать мне спину – оказывается, мышцы мои совсем закаменели. Я тихонько вздохнула от удовольствия:

– М-м-м… как хорошо!

В ответ он буркнул что-то неразборчивое; наверное, велел мне молчать. Его рука растирала меня, массировала и постепенно спускалась сверху вниз, к моей очень усталой и очень голой заднице.

– Ох, как больно!

– Знаю. Лежи тихо! – приказал он сурово, как моя бабушка.

Я послушно замолчала. Усталость и его расслабляющий массаж подействовали на меня лучше любого снотворного. Я чувствовала, как из мышц уходит напряжение. Внезапно на меня навалился сон и унес меня далеко-далеко.


Сначала я видела какие-то бессвязные обрывки. Например, я сидела в горячей ванне с Одиноким ковбоем[11] и его верным конем Сильвером. Уже одно это должно было меня насторожить: раньше Одинокий ковбой никогда мне не снился. Если уж мне и привидится парень в маске, то это, как правило, Бэтмен; мне нравится его постоянное превращение из хорошего в плохого и обратно. Но еще более странным было то, что во сне я больше разговаривала с Сильвером и уговаривала Одинокого ковбоя пройтись пешком… В самом деле, странный сон! Даже для меня.

Во всяком случае, он оказался коротким. В отличие от моего супруга-кентавра или говорящего коня мистера Эда Сильвер оказался бессловесным, и я быстро потеряла к нему интерес. После горячей ванны я вдруг перенеслась в магазин «Сакс» на Пятой авеню. Я стояла в центре торгового зала, сжимая в руке огромную пачку денег. Продавщицы лебезили наперебой. Только я приглядела себе роскошную кашемировую двойку винно-красного цвета (цена со скидкой – пятьсот двадцать девять долларов), как мое тело вдруг взмыло под потолок, и…

Просто шикарно! Я очутилась над амбаром.

Я плыла над двумя кострами и спящими кентаврами. Взошла луна; она казалась единственным источником света на звездном небе. На сей раз обошлось без головокружения и других неприятных ощущений. Я поднималась все выше и выше; потом я полетела на северо-восток.

Опустив голову, я увидела зарево над догорающим замком Маккаллан. Я взмолилась высшим силам: «Пожалуйста, не надо тащить меня туда!» И вдруг ощутила уверенность и покой. Я немного расслабилась и открыла глаза.

Оказалось, что я лечу не к замку, а направляюсь к дальним горам. Я пыталась повернуть на восток – очень хотелось проверить, как там Эпи, а заодно проведать и храм Эпоны, посмотреть, что там происходит. Впрочем, я еще с прошлого раза помнила, что управлять таким сном у меня почему-то не получается.

Я уверяла себя, что сейчас все будет по-другому. В прошлый раз я не понимала, что мои видения отражают то, что происходит на самом деле. Теперь же у меня появился какой-то опыт…

Проплывая над темными селениями, я внимательно смотрела вниз, желая убедиться, что в округе не осталось людей, которые не успели эвакуироваться. Времени на то, чтобы отыскать признаки жизни, почти не было, потому что, как только я поравнялась с лесной опушкой, меня быстрее понесло вперед и деревья подо мной слились в одно большое пятно. Мое астральное тело рвалось вперед, как стрела, выпущенная из лука.

Вдруг скорость полета замедлилась. Я зависла над громадным сооружением, перегородившим высокий горный перевал. Мои глаза увидели огромный замок, почти такой же по размерам, как замок моего отца. Чуть привыкнув к темноте, я поняла, что новый замок совсем не похож на Маккаллан. Замок Маккаллан можно было назвать изящным, и располагался он в живописном месте. Я же видела прежде всего суровую, неприступную крепость.

А потом на меня накатило… Если бы я стояла, я бы наверняка согнулась пополам. То же самое чувство я испытала в ту ночь, когда смотрела, как истребляют защитников замка Маккаллан. От крепости подо мной как будто поднималась завеса зла – густая и вязкая, как мед, капающий с сот. Стены замка источали ужас. Наверное, имей они голос, они бы закричали… Я замигала, стараясь получше разглядеть крепость у перевала, но перед глазами снова встали ужасы Маккаллана и призраки его отважных защитников.

Крепость выглядела так, словно была высечена из скалы. В плане она представляла собой квадрат; в толстых стенах были прорублены мощные ворота. Сами стены были высечены из грубого серого камня; снаружи замок казался старым, как искривленное дерево, пережившее много гроз. Разглядывая замок, я невольно вспоминала рассказ Эдгара Аллана По «Лигейя». Действие рассказа происходит в древнем монастыре, окруженном толстыми каменными стенами. Очутившись внутри этих стен, герой По видит, как его вторую жену убивает призрак первой жены – которая затем воскресает и пожирает труп второй жены, а рассказчик постепенно впадает в безумие. Мне почему-то показалось, что крепость, которую я вижу внизу, могла бы служить декорацией для этого рассказа.

Мое тело проплыло немного и зависло над замком. Мне показалось, что здесь никто не спит. На просторном квадратном дворе горело множество костров. Хотя во сне мое тело не ощущало жара, я догадалась, что внизу, должно быть, холодно, потому что фигуры вокруг костров были закутаны в толстые одеяла и толстые плащи с капюшонами. Меня передернуло; на миг я испугалась, что перепутала одеяла и плащи с крыльями – как тогда, в первый раз. Но потом одна из фигур встала, чтобы подбросить в костер полено, сняла с себя одеяло, и я поняла, что передо мной обычный человек… Женщина. Я начала снижаться. Во дворе сидели и стояли только женщины. Они не разговаривали друг с другом и двигались как-то механически, словно роботы.

– Женщины из замка Маккаллан! – вырвалось у меня.

Вдруг одна из сидящих во дворе вскинула голову вверх – почти девочка, лет тринадцати – четырнадцати. Я разглядела ее лицо с высокими скулами. В будущем она, как говорится, обещала стать красавицей, но сейчас ее щеки еще были по-девичьи пухлыми. Огромные глаза испуганно вглядывались в небо из-под длинных ресниц; ресницы порхали, как крылья бабочки. Казалось, она хочет стряхнуть с себя сонное оцепенение, которым были охвачены остальные женщины. Девушка посмотрела вверх, силясь разглядеть меня, но мое тело было невидимым. Потом она тряхнула пышными кудрявыми волосами; они переливались и посверкивали в отблесках костра, как ограненные алмазы.

При виде этой красивой девочки сердце у меня сжалось. Там, внизу, творится что-то ужасное! Моя уверенность подпитывалась не только тем, что я видела в прошлый раз во время такого же сна. Пока я не знала ничего достоверно, но чувствовала: этих женщин не просто собираются продать в рабство или превратить в наложниц! Все гораздо страшнее…

И вдруг ночь расколол страшный, пронзительный крик, и девочка, которая пыталась разглядеть меня, смешалась с толпой перепуганных пленниц. Ее глаза как будто остекленели, сделались пустыми. Женщины жались друг к другу, как несчастные овцы, которых пастух отдал на растерзание волкам. Дрожа, они механически одергивали на себе одежду и кутались в одеяла. Все они смотрели в одну сторону – на закрытую дверь. Судя по ее размерам, она вела в главный зал замка.

Снова послышался тот же жуткий, мучительный крик. Несколько женщин шагнули было к двери; остальные пленницы боязливо одергивали их.

Крик, исполненный нечеловеческой боли и муки, повторился в третий раз… Я поняла, что больше не вынесу. Всем сердцем, всей душой я желала знать, что там происходит – и как это прекратить.

Словно в ответ на мою немую мольбу, мое тело снизилось, и его буквально втянуло в закрытую дверь, как в трубу пылесоса. Потом я снова взмыла вверх и зависла под потолком огромного зала. Вначале просторное помещение показалось мне похожим на обеденный зал в храме Эпоны. В каждом углу пылали камины, достаточно большие, чтобы в них уместилось несколько человек. Кроме того, повсюду горело множество свечей. Но их пламя не рассеивало общего мрака. Вдоль стен стояли грубые скамьи, похожие на те, что были у древних римлян; в неверном, мерцающем свете я разглядела, что на всех сидят люди. Многие закрыли лица руками; казалось, что они спят. Никто из них не разговаривал.

Услышав еще один страшный вопль, за которым последовал приглушенный стон, я посмотрела в центр зала. Там стоял длинный стол, вокруг которого собралась плотная толпа. Я поплыла к столу; чем ближе к нему, тем больше меня охватывало ощущение идущего оттуда зла и другого чувства, больше всего похожего на отчаяние. Как в ночь резни в замке Маккаллан, зло стало почти осязаемым. Мне не хотелось смотреть туда; мне не хотелось видеть, что происходит на том столе, но глаза упорно отказывались закрываться.

Всех, обступивших стол, кое-что объединяло – не только сосредоточенные взгляды. У всех них были крылья. Хотя они стояли неподвижно, черные крылья постоянно гремели и шуршали. Я глубоко вздохнула и мысленно приказала себе держаться. Мое тело зависло над столом.

Наконец я разглядела ту, кто так кричал, – женщину. Невозможно было понять, молодая она или старая; совершенно обнаженная, она лежала на столе в луже собственной крови. Связанные руки были запрокинуты над головой. Согнутые в коленях ноги были разведены в стороны. Плотно прижатые к ягодицам ступни тоже кто-то связал. Она лежала, словно на гинекологическом кресле, но в ее позе было что-то ужасно непристойное. Потом я увидела ее огромный живот, который все время колыхался, как будто жил отдельной от нее жизнью. Вот она снова пронзительно закричала – на шее проступили вены, ее била крупная дрожь.

Твари, стоящие вокруг стола, наблюдали за ее мучениями молча. Никто не прикоснулся к ней, никто не попытался как-то утешить ее или помочь ей. Все стояли и смотрели. И только трепет их черных крыльев показывал, что они живые.

Крики роженицы участились; в них угадывался ужас обреченной. У меня на глазах ее лоно начало раздвигаться… оно раздвигалось и раздвигалось… Я даже не представляла, что человеческое тело способно так расширяться. Потом из зияющей раны вырвался фонтан крови; алые капли забрызгали черные крылья соглядатаев. Из зияющего отверстия искореженного женского тела показалось нечто цилиндрическое, все в складках кожи, окрашенных алой кровью. Разум восстал против того, что я видела, но глаза отказывались повиноваться и не закрывались, а тело не улетало прочь. То, что появлялось из чрева несчастной женщины, дрожало. Вот что-то блеснуло в ужасной плоти. Помимо моей воли мой взгляд был прикован к жуткому новорожденному; я не могла оторваться от влажного блеска, походившего на блеск заостренного лезвия ножа, которым только что совершили убийство…

Я все снижалась и наконец зависла в нескольких футах над странным созданием.

Время как будто остановилось. Твари подо мной застыли, как будто невидимая рука нажала кнопку «Пауза». Чем ниже я спускалась, тем отчетливее различала комок уродливой плоти, по-прежнему сидящий в лоне женщины. То, что я по ошибке приняла за сморщенную плоть новорожденного, оказалось двумя не сформировавшимися еще крыльями, которые целиком охватывали его уродливое тельце – совсем как кокон, который окутывает гусеницу. В пламени свечей задергались верхние маховые перья, похожие на когти и блестящие от околоплодных вод и крови.

– О боже мой!

Мое восклицание словно разрушило чары. Чья-то голова вскинулась вверх; все твари уставились в потолок.

– Отнесите его в инкубационную пещеру! – приказал чей-то голос хрипло и грубо, словно слова вылетали у него из глотки с большим трудом.

Вперед вышла крылатая тварь явно женского пола; сунув обе руки в открытую рану, она осторожно извлекла плод, укутанный в сложенные крылья, как в кокон. Рассмотреть новорожденного как следует я не успела, потому что взрослая тварь закрыла его собой и стремительно вышла из зала. За ней поспешно последовала половина толпы, наблюдавшей за жутким зрелищем. Я смотрела им вслед, а потом взгляд мой переместился на скамьи, стоящие вдоль стен. Фигуры, сидевшие на них, казались окаменевшими статуями – они безмолвно наблюдали за происходящим. Но вот они тоже двинулись к выходу, и меня снова охватил ужас. Все они оказались женщинами на разных стадиях беременности.

От созерцания меня отвлекло злобное шипение у стола.

Самец, чей хриплый голос я слышала, по-прежнему стоял на месте, задрав голову вверх; я почувствовала, как дрожит мое астральное тело, и постаралась не шевелиться.

– Нуада, что там? – спросил кто-то.

– Не знаю, – грубо ответил он. – Здесь кто-то есть! Я чувствовал его присутствие и раньше, в замке Маккаллан, когда мы убивали того одинокого воина. – Его крылья злобно зашевелились; мне показалось, что его испепеляющий взгляд пронзает меня. – Я почти вижу…

Вдруг он вскочил на стол, прямо на окровавленное тело мертвой роженицы, и оказался подо мной.

– Может быть, мне удастся до него дотронуться… – Он потянулся ко мне длинной рукой, растопырив когти.

В моей груди родился крик, и я…
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– А-а-а-а-а!!! – Меня разрывало изнутри, как будто во мне взорвалась мина. Я беспомощно замолотила руками и ногами. Вокруг было темно; смутно я понимала, что здесь пахнет не кровью и страхом, как в том замке, а сеном и лошадьми. Но мой разум оцепенел от ужаса, и я забилась, брыкаясь и извиваясь, пытаясь вырваться из сковавших меня уз.

– Рианнон! Успокойся, ты цела и невредима!

Услышав голос Кланфинтана, я сообразила, что нахожусь в амбаре, и перестала вырываться. И все же успокоиться я никак не могла. Меня била крупная дрожь.

– О господи… Какой ужас!

Кланфинтан крепче обнял меня:

– Ты видела Волшебный сон?

Я кивнула, прижавшись к его груди.

– Снова те твари?

– Кланфинтан, я нашла женщин.

Он разжал руки, и я отодвинулась, чтобы заглянуть ему в глаза.

– Они в крепости у перевала!

– В Сторожевом замке? – уточнил он.

– Да, наверное.

– Разве ты там никогда не бывала?

– Конечно нет! – быстро ответила я, не в силах соображать, должна была там бывать Рианнон или нет. – Замок очень большой, квадратный в плане и выстроен у горного перевала.

– Это и есть Сторожевой замок.

– Там они держат пленниц. Крылатые твари захватили женщин и… о господи, они совокупляются с ними… – Я вынуждена была замолчать и закрыла лицо дрожащими руками.

Одним ловким движением Кланфинтан встал и подхватил меня на руки – я по-прежнему была завернута в одеяло. Шепча слова утешения, он понес меня к костру и бережно усадил на бревно.

– Брось-ка мне вон тот мех, – приказал он удивленному, сонному Дугалу.

Молодой кентавр дал ему вино и смерил меня встревоженным взглядом.

– Пей! – Кланфинтан поднес мех к моим губам, и я с благодарностью выпила несколько глотков красной жидкости.

– Спасибо! – Я вытерла губы и попыталась унять дрожь.

– А теперь рассказывай. – Его решительный голос вселял в меня уверенность. Кланфинтан наклонился ко мне, взял мои руки в свои и слегка сжал их. Проснулись спящие у костров кентавры; все напряженно прислушивались. Их присутствие успокоило меня; я знала, что рядом с ними мне ничто не угрожает.

Я перевела дух.

– Там были женщины… Сначала я лишь заметила, что они ведут себя как зомби или как будто они в шоке. Потом я услышала страшные крики и полетела в большой зал. Там к столу была привязана беременная женщина… Она рожала. Крылатые твари обступили стол и наблюдали за ней. Я увидела, как из чрева женщины появляется… существо, новорожденная крылатая тварь. Такая же, как они. – У меня сел голос, и я крепче схватилась за руку Кланфинтана. – В том зале сидели и другие беременные женщины. Их было много. Они вели себя так, словно из них вынули душу… Потом одна крылатая тварь почуяла меня и попыталась меня схватить. Я закричала и проснулась… здесь. – Я выдохнула и снова поднесла вино к губам.

– Один из них почуял тебя? – недоверчиво переспросил Кланфинтан.

– Да, он сказал, что почти видит меня. И еще он сказал, что уже чуял мое присутствие… в ту ночь, когда они убивали моего отца.

Кланфинтан вскочил и принялся расхаживать туда-сюда.

– Вот не думал, что им удастся пробить и защитные чары Эпоны!

– Что значит «и»?

Он многозначительно посмотрел на остальных кентавров и медленно повернулся ко мне. Лицо у него помрачнело и сделалось каким-то чужим, как будто мы с ним впервые в жизни увиделись. По спине у меня пробежал неприятный холодок; я вспомнила его слова у замка Маккаллан: «Они уже не прячутся». Похоже, он знает о крылатых тварях больше, чем говорит!

– Кланфинтан, в чем дело?

– Кентаврам уже давно известно, что фоморианцы намереваются причинить зло Партолону.

– Вы знаете? Но…

К нам подошел Дугал. В его голосе я уловила знакомую тревогу.

– Госпожа моя, некоторые из нас знали и верили. Другие же не верили знакам.

Я перевела взгляд с Дугала на Кланфинтана.

– Что за знаки? О чем вы говорите? – Я поневоле начинала злиться.

Кланфинтан ответил на мой гнев спокойно и отстраненно:

– Ты знаешь, что недавно, перед самой нашей помолвкой, я стал предводителем табуна Финтан. Тебе известно также, что до меня клан возглавлял мой отец.

Я закивала, как будто знала, о чем он, черт его побери, толкует. Кланфинтан продолжал:

– Почти год назад мой отец начал странно себя вести. Сначала перемены были незначительными. У отца появились новые привычки. Например, он просыпался и ложился спать не в обычное время. Перемены поначалу замечали лишь члены его семьи и близкие друзья. Постепенно он все больше страдал от бессонницы. Он стал необычно тихим, как будто постоянно думал о чем-то. Потом происходящие в нем изменения стали более очевидными. Шло время; отец все меньше интересовался насущными делами. Он как будто жил в собственном сумеречном мире, где за каждым поворотом, за каждым кустом таится зло. Он стал подозревать всех, даже старых друзей… – Кланфинтан замолчал; видимо, воспоминания об отце причиняли ему боль. Через какое-то время он взял себя в руки и продолжал: – Безусловно, тебе известно, что Финтаны выбирают своего вождя, как и шамана, не по крови, но по общему согласию и по духовному призванию. Для вождя, правившего много лет, не позорно по собственному желанию уступить свой пост другому. В таком случае прежний вождь остается почетным советником, помогает своему молодому и более способному преемнику подготовиться к служению. Но если кентавра вынуждают уступить свой пост силой, потому что… – Кланфинтан смерил своих сородичей затравленным взглядом и не закончил фразы. – То это самое большое бесчестье!

Его лицо снова превратилось в непроницаемую маску.

– Финтаны теряли веру в своего предводителя, и отец это понимал, но справиться с тем, что им овладело, как будто не мог. Положение становилось невыносимым. И лишь благодаря большой любви и уважению, какими долгие годы пользовался отец, против него не восставали открыто. Наконец он созвал Совет воинов, куда явились главы всех семей. Отец, похожий на собственный призрак, обратился ко всем с речью. Он поведал о снах и видениях, которые упорно преследовали его с давних пор и сломили его. Его преследовали ужасные видения, полные крови и смерти. Действие почти всех его снов начиналось у Сторожевого замка. Постепенно тьма накрывала Партолон и Равнины кентавров… – Голос Кланфинтана затихал; воспоминания о трагических событиях унесли его куда-то далеко.

– Кланфинтан! – ласково окликнула его я, сочувствуя его горю.

Он как будто опомнился, расправил плечи и закончил свой рассказ:

– Остальное, думаю, ясно и так. Половина участников Совета решила, что отец сошел с ума, и призывала его уйти с поста предводителя. Вторая половина поверила ему и потребовала отыскать источник зла. Голоса разделились ровно пополам. Казалось, положение безвыходное… В конце концов договорились о компромиссе. – Его губы искривились в сардонической улыбке. – Вождем вместо отца выбрали меня. Все сходились в одном – предводитель, который одновременно является и Верховным шаманом, наверняка сумеет найти истину.

Кланфинтан замолчал, но внутренний голос подсказывал мне, что это не все.

– Раз ты заранее знал обо всем, зачем так стремился заключить со мной брачный союз?

– После Совета, на котором меня выбрали вождем, мы с отцом поговорили с глазу на глаз. Понять его было трудно, но он упорно настаивал: чтобы победить зло, мне необходимо заручиться помощью Эпоны. Отец велел мне заключить брачный союз с Любимицей Эпоны, следуя древней традиции, согласно которой Верховный шаман кентавров становился супругом Избранной. – Кланфинтан не сводил с меня пристального взгляда. – Правда, ты ясно дала мне понять, что ни во что не ставишь древние обычаи… Отец велел мне скакать к твоему отцу и объяснить ему все. Он уверял: если я все объясню, Маккаллан даст свое согласие на наш брак. И тогда ты, даже будучи в душе против нашего союза, из любви и уважения к своему отцу согласишься стать моей женой. Ты, конечно, знаешь, что наши отцы дружили. Они очень уважали друг друга. Я обещал отцу, что сделаю так, как он пожелает, а потом он произнес одно лишь слово: фоморианцы. Едва это слово слетело с его губ, он словно лишился дара речи. На следующее утро его нашли мертвым.

– Мне очень жаль, Кланфинтан. Твой отец был великим кентавром. – Хотя я не знала отца Кланфинтана, я не сомневалась, что так оно и есть.

– Спасибо. – Лицо его на миг просветлело. – Теперь мы с тобой оба сироты…

– Так вот почему ты на мне женился! – Его скорбь тронула меня, и вместе с тем его слова пробудили во мне горечь. Мне показалось, будто меня предали, хотя я и понимала, что подобные чувства нелепы. – Почему ты сразу не объяснил мне, в чем дело?

Он помрачнел:

– Если ты вспомнишь нашу первую встречу после помолвки, то сама ответишь на свой вопрос. Ты не дала мне возможности изложить свои доводы. Говорить со мной ты не пожелала; ты оскорбила меня и ушла.

Мне хотелось закричать, что оскорбила его не я, но как объяснить, что раньше он общался с моим зеркальным отражением? Особенно же не хотелось объясняться при других кентаврах – хмурых и печальных. Здравый смысл подсказывал: у меня нет никаких оснований злиться на него и тем более обижаться. Рианнон вела себя с Кланфинтаном как последняя сука. Он совершенно правильно не доверял мне – то есть ей. Но сердце говорило другое. Оно было ранено.

Поэтому я не знала, что сказать. Мы смотрели друг на друга, как двое детей, которые только что подрались и не знают, как помириться.

После своего вещего сна я чувствовала себя совершенно разбитой. Мне захотелось глубоко и крепко заснуть. Мысленно я попросила Эпону о том, чтобы сегодня она больше не посылала мне никаких видений.

– Мне нужно поспать.

Я встала, обернув одеяло вокруг талии. На кентавров я не смотрела, только слышала их почтительные голоса. Все они желали мне спокойной ночи. Их шепот шелестел, как легкий ветерок. Я вернулась в амбар, свернулась калачиком в своем гнездышке и стала вспоминать, как уютно и хорошо мне было чуть раньше… Я закрыла глаза.

Итак, Кланфинтан женился на мне из чувства долга. Почему его признание так огорчило меня? Пришлось напомнить себе: женился-το он вовсе не на мне. Он женился на Рианнон, земном воплощении богини и Любимице Эпоны. А я – всего-навсего Шеннон Паркер, низкооплачиваемая учительница литературы из городка Брокен-Эрроу, штат Оклахома. Я не из этого мира, и я не его жена.

– Рианнон!

Он подошел так тихо, что испугал меня. Я невольно вздрогнула и широко открыла глаза.

– Я не собирался тебя пугать, – ласково произнес Кланфинтан. Может, он беспокоится, что меня хватит удар до того, как я выполню свой супружеский долг – причем не в библейском смысле, а в каком-то духовном, понятном только Эпоне? Ох!

Я молча посмотрела на него и пожала плечами.

– Ты ушла, не дав мне договорить.

Я снова вздохнула:

– Что тут еще скажешь?

– Пожалуйста, знай: сейчас я не думаю о тебе так же, как думал до нашего руковручения. Не понимаю, в чем тут дело, но ты очень изменилась – как будто стала другой. – Его глаза, в которых плясали отблески костра, стали нежными. – Зло вызвало к жизни и кое-что хорошее. Благодаря ему я соединился с тобой. Спокойной ночи, госпожа моя. Если я тебе понадоблюсь, я буду рядом.

Не дав мне ответить, он повернулся и вышел из амбара. Я уговаривала себя не слишком радоваться его словам. Сердце билось очень часто; я усомнилась, что смогу заснуть. И все же, едва закрыв глаза, я тут же очутилась в своей Волшебной стране. На сей раз я (слава богу!) провела остаток ночи на шоколадной фабрике, где делают шоколадки «Годива». При фабрике, впрочем, имелся и виноградник. Супермен и Пирс Броснан ссорились друг с другом из-за того, кто помассирует мне ноги и кто…

В общем, вы меня поняли. Кстати, во сне победил Супермен – позвольте сообщить, что суперски он не только летал.
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Разбудил меня восхитительный аромат жареной рыбы.

Я зевнула, потянулась, потерла глаза. Потом натянула штаны, сбросила одеяло, схватила сапоги и, пошатываясь, побрела на запах – аппетитный запах!

– Доброе утро, госпожа моя! – приветствовал меня ясноглазый и пышнохвостый (в прямом смысле слова) Кланфинтан.

– Д-доброе… – промямлила я, затем сунула застенчиво улыбающемуся Дугалу скомканное одеяло и, как зомби, побрела к ближайшему костру. Меня нельзя назвать «жаворонком». Более того, к тем, кто рано встает, я отношусь довольно подозрительно. Какая мука для меня – вставать раньше девяти утра! В течение дня человек способен излучать лишь ограниченное количество бодрости и веселья. «Жаворонки» слишком рано начинают расходовать силы, и к середине дня с ними просто невозможно иметь дело.

Никакой жарящейся на вертеле рыбы я не увидела… И все же обоняние меня не обманывало!

Кое-как приглаживая свои растрепанные патлы и извлекая из них соломинки, я бросила на Кланфинтана удивленный взгляд:

– Мне показалось или у нас правда будет завтрак?

– Да, рыбные рулеты. – Он показал на большие свернутые листья, лежащие в горячих углях единственного, еще дымящегося костра.

Что ж, теперь все ясно!

Наверное, он – «жаворонок», если можно назвать жаворонком получеловека-полуконя.

Вздохнув, я натянула сапоги и направилась к ручью. Не оглядываясь, я сказала:

– Нет, черт побери, помощь мне не требуется!

Покончив с утренними делами, в том числе умывшись и прополоскав рот холодной водой, а также энергично почистив зубы пальцем (мне ужасно недоставало зубной нити со вкусом мяты – кто бы мог подумать?), я немного ожила и даже как будто проснулась.

Кентавры с довольным видом жевали запеченную в листьях рыбу. Листья служили тарелками; все с аппетитом обгрызали косточки. Я села на бревно, рядом с которым расположился Кланфинтан, и Коннор протянул мне мою тарелку из листа, полную чудесной, вкуснейшей рыбы. Перед приготовлением кто-то догадался отрезать рыбине голову (я очень обрадовалась – терпеть не могу, когда моя еда на меня смотрит), а тушку начинили чесноком.

– Очень вкусно!

– Спасибо, госпожа, – хором ответили Дугал и Коннор.

– А остальные где? Охотятся?

– Нет. Я послал их вперед, чтобы сообщить воинам о твоем последнем видении. Они могут передвигаться быстрее, чем я, ведь я несу тебя. – Кланфинтан улыбнулся, и я поняла, что он не злится из-за того, что я замедлила его передвижение. – Они известят тех двоих, кто остался присматривать за Эпоной. Все мы встретимся в твоем храме.

– Этих тварей надо остановить!

Вспомнив свое видение, я посерьезнела и чуть не подавилась.

– Объединенными усилиями мы их остановим. – Его голос отражал мою собственную убежденность.

Завтракать мы закончили молча. Три кентавра быстро, как примерные бойскауты, навели порядок, потушили костер, зарыли угли и навьючили себя. Кланфинтан положил себе на спину седло и протянул мне руку. Дождавшись, пока я усядусь на нем поудобнее, он улыбнулся и, по-видимому нарочно, задержал мою руку в своей.

– Не спеши. Сегодня у нас долгий и трудный путь.

Я оперлась о его широкие плечи, и он взял с места в карьер. Кентавры скакали быстрым галопом. Я снова обрадовалась, что у моего мужа такая плавная походка. Очень неприятно было бы сообщать ему, что от его быстрого бега у меня зубы стучат.

Вскоре мы выбежали на дорогу, ведущую в юго-восточном направлении, и кентавры поскакали еще быстрее. Мы снова пробегали мимо красивых домиков, только крестьянские семьи не выходили нас приветствовать. Дорога была пустынна. От этого день казался каким-то странным, как будто мы очутились в сериале «Сумеречная зона» – или, точнее, в постапокалиптическом фильме «Человек Омега». Все как будто перевернулось с ног на голову. А тут еще и день, как назло, выдался облачным и пасмурным. Небо низко нависало над нашими головами; над полями стлался густой туман; его клочья ветром разносило по дороге.

Я заметила, что и кентаврам приходится тяжелее; торс Кланфинтана блестел от пота, хотя дыхание у него не сбилось, оставалось ровным и спокойным. Его выносливость изумила меня. Я задумалась об этой его интересной особенности – совершенно не в эротическом смысле (ну, почти…). Потом я сосредоточилась на том, чтобы сидеть ровно, не падать и не мешать ему. «Технические остановки» для походов в кустики я свела к минимуму, а полоски вяленого мяса жевала на ходу – то есть на скаку.

Заморосил мелкий дождик; туман сгустился и стал плотнее. Мир сузился до нескольких шагов вокруг нас; мне казалось, что мы скачем и скачем на одном месте и никогда никуда не доберемся. Время утратило свое значение. Я начала фантазировать: может быть, в этом мире время может останавливаться? Тогда я навечно застряла в одном мгновении – так и буду куда-то скакать, но никогда никуда не попаду.

Я почувствовала, что меня клонит набок, и рывком выпрямилась, надеясь, что Кланфинтан ничего не заметил. Одно хорошо: как только я пошевелилась, время снова начало свой бег.

– Обхвати меня покрепче за шею и прижмись ко мне головой. Я не позволю тебе упасть! – Он обернулся ко мне через плечо и, судя по голосу, совсем не запыхался. Наверное, он бы замечательно справлялся в классе аэробики. Я невольно представила его в узких спортивных шортиках и хихикнула. Потом я поняла, что, наверное, поглупела от усталости. Мне стало стыдно: в конце концов, трудиться-то приходится ему одному! – Ничего страшного, если ты подремлешь. Ведь ночью ты не выспалась.

Его низкий голос оказывал на меня гипнотическое воздействие. Я наклонилась пониже и с блаженным вздохом обняла его за шею. Голова уютно легла в широкую ложбинку между его лопатками. Может, если я прижмусь к нему покрепче, во сне ко мне не придут странные и страшные видения, которых я уже начала бояться? Я закрыла глаза и задышала глубоко и ровно, наслаждаясь его близостью и его запахом. Его кожаный жилет нежно гладил мне щеку. Его тепло победило промозглую сырость. Вскоре меня убаюкало, и я очутилась в полусне. Так засыпаешь ночью в поезде под монотонный стук колес…

Я несколько раз просыпалась. В первый раз было совсем темно. Кентавры по-прежнему бежали. Дыхание Кланфинтана стало прерывистым. Я устроилась поудобнее и снова прильнула к нему. Он сжал мне руку:

– Спи!

Одно лишь его слово подействовало на меня как наркотик, и я снова погрузилась в странный полусон. В следующий раз я, видимо, проснулась из-за того, что он сменил аллюр: с галопа перешел на рысь. Вскоре он вообще пошел шагом.

Я рывком выпрямилась и потерла глаза. Кругом по-прежнему было сыро и холодно, но тьма уже начинала рассеиваться – значит, скоро рассвет. Тереза, моя университетская подруга, с которой мы вместе ходили на любимый творческий семинар, поэтично называла такой час «предрассветными сумерками» (ее предки были ирландцами).

Раньше я не вполне понимала, что это такое, и вот наконец поняла.

– Где мы? – Я прищурилась, силясь разглядеть хоть что-нибудь в тумане, и попробовала заплести свои буйные патлы в какое-то подобие косички. Я заметила, что хвост на голове у Кланфинтана тоже растрепался, поэтому наклонилась вперед и принялась развязывать стянувший его шнурок, чтобы потом перевязать.

– До твоего храма осталось совсем немного.

Я с тревогой отметила, что он говорит прерывисто и устало. А еще до меня донеслось пыхтение Дугала и Коннора, которые бежали по обе стороны от нас. Руки мои замерли. Забыв о чудесном утре, я переводила встревоженный взгляд с Дугала на Коннора и обратно.

– Ребята, вы как? Может, остановимся и отдохнем? – Чтобы увидеть лицо Кланфинтана, я дернула его за волосы и предложила: – Давай я немного пройдусь пешком!

Все три кентавра фыркнули по-лошадиному. Дугал и Коннор подбежали поближе к своему предводителю и смерили его, как мне показалось, озабоченным взглядом… но потом они заговорили:

– Да, Дугал, Кланфинтану как будто и правда плохо!

Коннор смерил Дугала многозначительным взглядом; я заметила, что они говорят по-прежнему напевно, только слова от усталости перемежались паузами. Тем не менее оба насмешливо улыбались.

– Не могу не согласиться с тобой, Коннор!

Оба печально поцокали языком и, качая головой, посмотрели на Кланфинтана. Мой муж косился то направо, то налево.

– Господин мой, если тебе тяжело нести твою даму, позволь на время заменить тебя! – Хотя Дугал выражался чрезвычайно учтиво, на его лице расплылась явно издевательская ухмылка.

Я нахмурилась и решила хорошенько отчитать его, но не успела.

– Господин мой, когда Дугал устанет от такой легкой, приятной ноши, я охотно понесу ее! – Коннор изящно взмахнул рукой, шагнул в сторону и отвесил мне поклон.

Я и его смерила хмурым взглядом.

– Да ведь я только подумала, что…

Оба кентавра расхохотались, заглушив мои слова. Я готова была испепелить их взглядом. Вот жеребцы!

– Поберегите лучше силы, нахальные жеребята, и попробуйте за мной угнаться! – довольно весело ответил Кланфинтан. Похоже, он на них не обиделся.

Он снова перешел на галоп. Его хохочущим сородичам ничего не оставалось делать, как пуститься за ним вдогонку. Торс моего мужа завибрировал; я не сразу сообразила, что он смеется.

Собрав его густую гриву в конский хвост, я заново завязала кожаный шнурок. Кланфинтан улыбнулся мне через плечо:

– Рианнон, какие странные мысли приходят тебе в голову!

– Я всего лишь хотела проявить учтивость, – буркнула я. – Не хочу тебя отягощать… в общем, ты меня понимаешь.

Он нежно сжал мою лодыжку, отчего вверх по ноге побежали мурашки.

– Ты меня совсем не отягощаешь… и мне с тобой никогда не будет тяжко.

– А ты не загадывай заранее. Возможно, к старости я разжирею. Вот и представь: легко ли тебе будет носить меня, если моя задница станет вдвое больше и, чтобы влезть на тебя, Дугалу и Коннору придется вдвоем меня подсаживать?

– Рианнон… – с трудом выговорил он между приступами смеха, – ты так заботишься о своей внешности, что вряд ли когда-нибудь растолстеешь!

Я шумно выдохнула воздух через нос, подражая фырканью кентавров. Пора бы ему уже немножко узнать меня! Дугал и Коннор догнали нас, и я попыталась наградить их хмурым взглядом, но при виде их лукавых физиономий не выдержала и улыбнулась в ответ.

– Непочтительные паршивцы! – прошептала я, нагнувшись к плечу Кланфинтана.

Должно быть, он услышал меня и согласился со мной, потому что вибрации от его смеха прошли и через меня.

Я постаралась расслабиться и снова погрузиться в полусон, но вместе с туманом как будто развеялась и моя усталость. Разум никак не отключался. Я не переставала думать о крылатых тварях-вампирах, так похожих на летучих мышей. Черт бы их побрал! Как же их одолеть? Все усилия казались тщетными; меня тревожило и то, что нам самим грозила опасность… Вдруг в голову пришла спасительная мысль: а почему я, собственно, так волнуюсь? Ведь здесь, черт меня побери, даже не мой мир! Лучше бы мне не о здешних страхах беспокоиться, а подумать о том, как вернуться домой.

– Держись крепче, госпожа моя. Тропа идет в гору!

Кланфинтан прижал мои ладони к своему лошадиному торсу.

Идущие от него сила и жар передались мне, и я почувствовала себя защищенной и любимой – Шеннон Паркер понятия не имела, что это такое!

Вот ведь в чем дело, черт его побери! Ах он чертов полуконь! Все из-за него… И из-за Аланны. И из-за Дугала. И из-за Коннора. И из-за моего отца, точнее, отца Рианнон, который погиб гораздо раньше назначенного ему срока!

Проклятый другой мир постепенно становился для меня родным. Я закрыла глаза, прижалась щекой к плечу мужа и поняла, что часть моей души навсегда привязана к этому миру.

Черт бы побрал Рианнон, ее заговоры и козни! Черт побери, ну почему я не могла выйти замуж за какого-нибудь симпатичного адвоката, растить двоих с половиной детей-оболтусов и платить целое состояние знойному красавцу психоаналитику, похожему на итальянца? Я бы втайне мечтала о нем, но никогда не изменила бы мужу…

И вот вместо всего этого я попала в ненормальное Зазеркалье, где обитает полумужчина-полуконь, который заводит меня не на шутку. В Зазеркалье живут крылатые твари, которые угрожают здешней цивилизации. Здесь я отбила весь зад, натерла ноги. Здесь знать не знают, что такое дезодорант (представляю, как у меня сейчас воняют подмышки!). И еще здесь нет туалетной бумаги…

Мои ученики наверняка бы выразились лаконично:

– Полный отстой!
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Мы бежали и бежали. Кентавры останавливались только для того, чтобы напиться. Силы оставили меня, и я с трудом сидела в седле, хотя и старалась держать осанку. К счастью, скоро я заметила розовые отблески восходящего солнца на поверхности воды – совсем недалеко от нас показалась река. Значит, близко и храм.

Вдруг Кланфинтан поднял руку, словно салютуя чему-то сбоку от нас.

– Что там? – хрипло спросила я.

– Еще один часовой, – удивленно ответил он, как будто это само собой разумелось.

– А что, были и другие?

– Да, конечно, за последние несколько часов нас периодически приветствовали те, кто охраняют дорогу.

– Неплохо придумано!

Он фыркнул, и я поспешила заткнуться. Если бы память служила мне хоть чуть-чуть так, как надо, я по идее должна была бы вспомнить, что Эпона считалась покровительницей не только лошадей, но и военных – что у кельтов, что у римлян. Интересно, проходила ли Рианнон военную подготовку?

Возможно, полученные навыки пригодятся ей на уроках литературы в старших классах… Еще как пригодятся!

Дорога все круче поднималась в гору. Мы резко свернули влево, и я почувствовала, как напрягаются мышцы Кланфинтана. Наконец впереди показался храм. Кланфинтан резко остановился; замерли и Дугал с Коннором. Кентавры, видимо, старались восстановить дыхание. Я не могла оторваться от созерцания храма и окружающих его угодий, как усталая лошадь не может насмотреться на близкий водопой. Теперь, при свете дня, я в полной мере оценила красоту всего сооружения.

Ночью, незаметно выбираясь из храма верхом на Эпи, я успела заметить, что храм Эпоны стоит на невысоком холме. В отличие от замка Маккаллан здесь позаботились о безопасности: вокруг храма не оставили ни одного дерева, за которым мог бы спрятаться враг. Красивая мраморная стена, окружавшая храмовые постройки, при свете дня оказалась кремового цвета и производила еще более сильное впечатление. С юго-востока храм огибала река. С очищенными от леса угодьями размером с хорошее футбольное поле граничили бесконечные виноградники; на многих лозах темнели спелые гроздья. Вдали стояли красивые домики под соломенными крышами, напоминавшие коттедж Анны Хатауэй в Стратфорде-на-Эйвоне[12]. Рядом почти с каждым домиком стоял опрятный амбар и загон для скота, хотя ни лошадей, ни коров, ни овец я не заметила. Судя по всем признакам, крестьяне в Партолоне процветали – так сказать, принадлежали к верхушке среднего сельского класса.

И все же картина, представшая моим глазам, сильно отличалась от того, что я видела, когда скакала отсюда прочь. У храма значительно прибавилось народу – и людей, и кентавров. Многие расположились лагерем вокруг мраморной стены. Ветер раздувал полотняные стены палаток. Беженцы на первый взгляд прекрасно справлялись с трудностями походной жизни; они сгоняли домашний скот и детей, разговаривали, готовили еду – как будто я случайно натолкнулась на оживленную средневековую ярмарку.

Вдруг совсем рядом с нами послышался крик; вскоре крик повторился во второй, а потом и в третий раз. Все головы повернулись в нашу сторону. Люди и кентавры вскакивали, подбегали к нам, вскидывая руки вверх. Они махали нам и радовались нашему возвращению.

– Мы поскачем дальше? – Кланфинтан покосился на двух своих товарищей, а потом все трое посмотрели на меня.

Я не сразу поняла, что они ждут моего соизволения.

– Ах да! Да, вперед!

Кланфинтан рванул с места в карьер резвым галопом. Кто бы мог подумать, что всего несколько секунд назад он и оба его спутника с трудом могли отдышаться? Я улыбнулась. Мужчины иногда такие забавные! Пусть нижняя часть у кентавров и лошадиная, они ведут себя как настоящие, стопроцентные мужчины.

Я с запозданием попыталась пригладить свои буйные космы, но решила смириться (как будто у меня был выбор!). Когда мы приблизились к толпе людей, которая спешила нам навстречу, я решительно напомнила себе, что я привыкла находиться в центре внимания (и обычно радуюсь ему). Точнее, я нисколько не стесняюсь всячески веселить и забавлять толпу вечно возбужденных, не совсем созревших юнцов… Я не сомневалась, что изобразить земное воплощение богини мне удастся с блеском. Поэтому я поступила так же, как поступаю, входя в собственный класс, – расправила плечи, высоко подняла голову и широко улыбнулась собравшимся, как будто я самая крутая (или сумасшедшая – дети никогда точно не знают, как лучше меня описать).

– Эпона!

– Привет тебе, воплощение богини!

– С возвращением, Любимица Эпоны!

– Избранная, благослови нас!

Мне удалось даже помахать рукой. Я порадовалась тому, что в своем мире часто смотрела документальные фильмы про жизнь английской королевской семьи.

Когда мы въехали в ворота, я разглядела кое-что еще, чего не заметила в ночь своего бегства. Должно быть, фонтан соорудили над минеральным источником или совсем рядом с ним – теплая вода живописно пузырилась во мху и между валунами. Я невольно вытаращила глаза: над источником в прыжке застыла огромная лошадь, высеченная из цельной каменной глыбы. Фонтан горячей минеральной воды как будто вырывался из самой скалы. Я с наслаждением вспомнила чудесную ванну, которую приготовила мне Аланна. Какие все же молодцы здешние архитекторы и строители! А ведь в этом мире даже телевидения нет, не говоря уже об Интернете… Вы только подумайте!

Кстати, об Аланне – как же я ей обрадовалась! Она ждала меня у самого входа, в тени; ярко-желтое одеяние очень шло ей. Она стояла, скромно сложив руки на груди. Должно быть, Кланфинтан почувствовал, что мне не терпится поскорее спешиться (интересно, какие еще мои желания передались ему через… мои бедра). Обернувшись, он помог мне спуститься со своей спины. Кивая и благосклонно улыбаясь верным подданным, я направилась к Аланне. Не оборачиваясь, я услышала, что Кланфинтан и его спутники развернулись лицом к толпе, не давая восторженным подданным раздавить меня. Кланфинтан заверял собравшихся, что я чувствую себя хорошо, что утром я первым делом выйду к ним и благословлю их… и так далее.

Забыв о том, что Аланна, в отличие от Сюзанны, довольно сдержанна в своих эмоциях, я бросилась к Аланне и крепко обняла ее:

– Как я рада тебя видеть!

– Счастлива видеть, что ты в добром здравии, госпожа, – как-то скованно ответила она, чуть отстраняясь.

Когда я отпустила Аланну, она поклонилась и повела меня в замок. Пройдя в дверь, мы увидели красивый внутренний двор с садиком, где, кстати, собралось еще больше восторженных людей. К ним мы не пошли. Аланна сразу повернула налево и толкнула маленькую, едва заметную дверцу. За ней стояли два мускулистых, полуодетых красавца – такие, похоже, охраняли храм изнутри.

Прежде чем последовать за Аланной, я остановилась и обернулась к Кланфинтану.

Он улыбнулся мне:

– Отдохни и освежись. Я узнаю у своих воинов, что произошло, пока нас не было, а позже присоединюсь к тебе… – он немного помолчал, наверное для вящего эффекта, – у тебя в опочивальне. – В его голосе снова послышалась знакомая хрипотца… По-моему, я покраснела. – Желаешь ли ты этого, госпожа моя?

Услышав его вопрос, я уже не сомневалась в том, что густо краснею.

Наши взгляды встретились, и мне вдруг стало трудно дышать. Я забыла о том, как сильно устала, о том, какая я растрепанная и как отвратительно от меня пахнет. Я могла думать только об одном: о его горячей, гладкой груди и о том, какие у него жаркие губы.

– Госпожа! – Голос Аланны разрушил чары.

– М-м-м… да, иду! – сказала я ей, не сводя взгляда с Кланфинтана. – Да, именно этого я и желаю! – При виде его страстной улыбки меня словно ударило током. Я тоже улыбнулась ему и поспешила за Аланной. Скорее прочь, иначе я сделаю какую-нибудь глупость, например, при всем народе укушу своего мужа!

Страж закрыл за нами неприметную дверь, и я следом за Аланной зашагала по коридору, который показался мне смутно знакомым.

– Сюда, госпожа.

Мы повернули за угол, и я увидела дверь, ведущую в мои покои, которую охраняли очередные полуголые красавцы. Они отдали мне честь. Я улыбнулась им и, подражая Мэй Уэст, произнесла:

– Спасибо, ребята!

Тяжелые двери закрылись.

– Ты не представляешь, что со мной было! Жду не дождусь, когда все тебе расскажу! – выпалила я, подходя к Аланне.

Она притворилась жутко занятой: сосредоточенно рылась в одном из шкафов, доставая то одну, то другую прозрачную и коротенькую вещицу.

– Да, госпожа моя.

– В общем, все было ужасно… – я вздохнула, – и чудесно! – Я широко улыбнулась и сразу нахмурилась, поняв, что она не ответила на мою улыбку. – В общем, мой… то есть ее… отец… там настоящий ужас. Все погибли. Никогда ничего подобного не видела. Мы их похоронили. Надеюсь, отец именно этого и желал бы.

– Уверена, госпожа, его душа оценила твои старания. – На миг в голосе Аланны зазвучала знакомая нежность. Она замолчала и посмотрела на меня.

– Ты правда так думаешь?

– Да, госпожа. – Все прошло, и она снова принялась рыться в моих вещах.

– Пожалуйста, захвати мне чистую одежду. Очень хочется принять ванну! – Мой голос задрожал от нетерпения.

– Да, госпожа. Прошу тебя, следуй за мной в купальню. – Она повернулась и быстро зашагала к двери.

Купальня! Подумать только, какая роскошь! А если там еще и туалетная бумага есть… Да-да, мне не терпелось воспользоваться туалетной бумагой, и мне совсем не стыдно в этом признаваться. Я поспешила за Аланной.

Войдя в купальню, я как будто очутилась в раю. Купальня была такой же красивой, какой я ее запомнила. От воды поднимался пар; тускло поблескивали золотые канделябры (я решила не обращать внимания на то, что свечи горели в черепах). Едва я вошла, ко мне подскочили несколько полуодетых нимфеток и присели в реверансе, испуганно приветствуя меня.

– Спасибо. Как приятно снова оказаться дома! – от всей души воскликнула я.

Нимфетки заулыбались смущенно, но приветливо. Одна из них, самая высокая и гибкая, внешне напоминала девочку по имени Стейси, одну из моих самых любимых учениц за все время преподавания. Я обратилась к ней, и в моем голосе невольно отразилась нежность, какую я испытывала к ее двойнику в моем прежнем мире:

– Пожалуйста, сходи на кухню и передай, что Кланфинтан будет ужинать в моих покоях. Да, и еще скажи, что я уж-жасно голодная.

– Слушаюсь, госпожа! – Нимфа, похожая на Стейси, пулей вылетела из купальни.

– Прошу вас, выйдите отсюда. Я бы хотела остаться наедине с Аланной.

Нимфы грациозно присели и вышли.

– Ох… не могу дождаться! – Я следила за тем, как Аланна деловито готовит все для моей ванны. – Ну, пока ты так занята, я, пожалуй… – Я кивнула в сторону горшков.

– Да, конечно, госпожа!

Покончив с делами, которые теперь можно было назвать только приятными, я вернулась и принялась снимать грязную одежду.

– М-да… Ну и видок у меня! – Я присела на край дымящейся ванны и стащила с ног сапоги, покрытые коркой грязи. – Кстати, у тебя есть какая-нибудь пена для ванн, которая пахнет как песочное мыло в лесу?

Аланна смерила меня недоуменным взглядом.

– У него аромат миндаля, и ванили, и… в общем, мыла…

– Да, госпожа моя, я понимаю, о чем ты говоришь. – Она принялась перебирать многочисленные флаконы, стоящие на туалетном столике. Открывала их, нюхала, отставляла в стороны. Наконец она удовлетворенно кивнула, поднесла выбранный флакон к ванне и высыпала его содержимое в теплую воду. Над водой поплыл ароматный парок.

– Да, оно самое! – Я блаженно вздохнула, стащила с себя брюки и с радостью сняла отвратительные трусики танга. Испустив очередной вздох, исполненный чистого наслаждения, я погрузилась в ароматную воду. – Ах… У меня нет слов!

– Да, госпожа.

Несмотря на радость находиться в чистой теплой воде, меня смутно волновала странная холодность Аланны. Я открыла глаза и вгляделась в нее сквозь завесу пара. Она деловито перекладывала с места на место кисти и баночки с притираниями.

– Аланна!

Не прерывая своего занятия, она сухо, как чужая, ответила:

– Да, госпожа?

– Хватит возиться со всеми этими баночками. Иди сюда и поговори со мной! – Мне не хотелось, чтобы мои слова звучали как приказ, но Аланна тут же деревянно развернулась кругом и подошла к бортику ванны.

– Что ты желаешь сказать мне, госпожа?

– Я желаю знать, почему ты ведешь себя как неродная! Или даже хуже… как будто я – настоящая Рианнон! – От досады я говорила излишне сварливо.

– Как тебе известно, госпожа, я твоя служанка. Я веду себя так, как подобает при моем положении в твоем доме, – ответила она, не поднимая глаз.

– Чушь собачья!

Она быстро вскинула на меня глаза, но тут же вновь опустила их. Я пытливо взглянула ей в лицо. Она была бледная, напряженная. Какого черта? Что с ней?

– Я думала, мы еще до моего отъезда покончили со всей этой гадостью насчет рабства!

– Как пожелаешь, госпожа.

– Что ты заладила: «как пожелаешь», «да, госпожа»! Сколько раз тебе объяснять, что я не могу обращаться с тобой как с рабыней? Ты моя подруга.

Когда она наконец подняла голову и посмотрела мне в лицо, я увидела, что ее глаза полны слез.

– Твоя подруга Сюзанна, а не я.

– Но ты очень похожа на Сюзанну, и я не могу не желать, чтобы ты тоже стала моей подругой!

Аланна глубоко вздохнула:

– Уехала бы ты посреди ночи, подвергая себя опасности и ужасам, не сказав своей Сюзанне, что уезжаешь, не попросив ее о помощи? Не попросив даже, чтобы она молилась за тебя?

Елки… Дошло, наконец!

– Нет, не уехала бы, – тихо ответила я.

– Вот видишь, госпожа. Что бы ни говорили твои слова, поступки доказывают, что на самом деле мы с тобой не подруги.

– Ах, Аланна, как ты права! – Ну надо же… Оказывается, я сама ухитрилась все испортить.

– Лучше, если мы останемся рабыней и госпожой, – продолжала Аланна так, словно для нее это был вопрос решенный.

– Нет! Я ничего подобного не хотела! – Я откашлялась, подыскивая нужные слова. – Я хочу сказать, что ты имеешь полное право писать кипятком…

– Писать кипятком? – Видимо, мои слова окончательно ее смутили.

– Извини, все время забываю. Я хотела сказать, что ты имеешь полное право злиться на меня. Я поступила как полная идиотка.

– Госпожа! Я не имею никакого права на тебя злиться…

Я перебила ее:

– Нет, имеешь! И злишься. У тебя для этого есть все основания.

Она затрясла было головой, но я ничего не желала слушать:

– Ты права – Сюз я бы обязательно предупредила. Я должна была предупредить тебя. Я виновата перед тобой. Пожалуйста, прости меня и не отвергай моей дружбы!

Аланна посмотрела на меня так, словно у меня только что вырос третий глаз, но плакать, похоже, раздумала.

– Я… я… – Казалось, она борется с собой.

– Прости меня! Я оскорбила тебя в лучших чувствах… Конечно, теперь ты мне не доверяешь.

– Я тебя прощаю. – Наконец-то кончики ее губ дрогнули в подобии улыбки.

– Отлично! В следующий раз, если задумаю какую-нибудь глупость, я тебе заранее обо всем намекну. И тогда мы будем волноваться вместе.

– Я бы с удовольствием…

– Я бы тоже! – Я вздохнула и с наслаждением погрузилась в теплую воду, радуясь, что хоть что-то мы выяснили. – Передай мне, пожалуйста, что-нибудь, чем можно мыться.

– Конечно, госпо…

Пришлось снова ее перебить.

– Аланна, я терпеть не могу этого обращения. Ты не могла бы называть меня как-нибудь иначе?

Она подошла к бассейну с еще одним изящным флаконом в руке и толстой губкой кремового цвета (кстати, губка оказалась настоящая – такие выдают на дорогих спа-курортах). Флакон она поставила на выступ, идущий вдоль бортика ванны, а сама нагнулась, взяла меня за руку и начала намыливать.

– Не обижайся, подружка, но мне гораздо больше понравится, если ты посидишь и поговоришь со мной. А мыться я предпочитаю сама.

Аланна заметно смутилась, но все же отпустила мое плечо и протянула мне губку.

– Раз ты так желаешь, госпожа.

– Очень тебе признательна. – Когда подруга тебя моет, испытываешь по-настоящему странное чувство. – Итак… – Я намылилась, наслаждаясь атласным прикосновением к коже теплой минеральной воды, – давай придумаем, как ты будешь меня называть!

– Наверное, я могу называть тебя Рианнон, – без особой уверенности в голосе произнесла Аланна.

– Рианнон? Нет-нет, мне не нравится.

– Это царственное имя.

– Естественно, – пробормотала я, с наслаждением оттирая пятки. – Мне бы, конечно, хотелось, чтобы ты называла меня Шеннон, но, наверное, мое имя здесь не годится.

– Да, – встревоженно кивнула Аланна.

– Придумала! Друзья не часто называют меня Шеннон; они сократили мое имя и зовут меня Ше. Давай-ка сократим имя Рианнон до Ри или Риа… – Какие у меня, оказывается, грязные ноги!

– Риа? – с сомнением переспросила Аланна.

– Да. По-моему, ничего!

– Что ж, попробую.
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– Аланна, как ты думаешь, удастся мне чем-нибудь отмыть голову?

– Конечно… – Она помолчала, очевидно борясь с собой, а потом добавила: – Риа. – Порывшись на туалетном столике, она протянула мне высокий золоченый флакон: – Вот специальное мыло для волос из меда и миндаля. Любимое мыло Рианнон… думаю, тебе оно тоже понравится.

– Ты права, оно мне нравится. Странно, до чего у нас с ней похожие вкусы, правда?

Аланна вдруг совсем по-девчоночьи фыркнула:

– По-моему, слово «странно» тут не годится.

– Погоди, я сейчас нырну и намочу свои отвратительные волосы. А потом охотно приму твою помощь. Намылишь мне голову?

– Буду рада помочь тебе, Риа. – На сей раз она произнесла мое новое имя почти без запинки.

Зажав нос, я нырнула под воду и энергично затрясла головой, чтобы намочились все мои спутанные кудряшки. Отфыркиваясь, я вынырнула и отбросила со лба мокрые пряди. Потом села спиной к Аланне на выступ, рядом с флаконом, и вылила себе на голову душистую жидкость. Мы вдвоем энергично набросились на свалявшиеся пряди. Пришлось три раза намыливать голову и три раза споласкивать ее, прежде чем я почувствовала себя по-настоящему чистой.

Бассейн, в котором я принимала ванну, был сконструирован просто замечательно. Мыльная вода вытекала из него по одной трубе, а по другой все время добавлялась свежая теплая. И еще бассейн был огромный. Посередине, если встать, вода доставала мне до подбородка.

Почувствовав себя наконец чистой, я подошла к тому краю, где вода пузырилась больше всего, и села. Струйки минеральной воды приятно массировали усталые мышцы. Аланна подсела ко мне на выступ и стала болтать в воде ногами – совсем как девчонка на берегу реки.

– Мне жаль, что тебе довелось увидеть столько ужасов в замке Маккаллан, – с грустью сказала она.

– Я должна была туда поехать. Я не хотела, но надо было.

– Да. И все же я рада, что Кланфинтан последовал за тобой.

– Не знаю, что бы я без него делала… – Вдруг я кое-что вспомнила: – Слушай, а как там Эпи? Я даже не спросила, добралась ли она благополучно до дому!

Аланна улыбнулась и смерила меня несколько удивленным взглядом:

– Ах, ты говоришь о кобыле Избранной… то есть Рианнон. Да, кентавры Кланфинтана с почетом сопроводили ее домой. Сейчас она отдыхает на конюшне и всем довольна.

– А как ее копыто?

– Когда я в последний раз ее видела, она и виду не подала, что с ним что-то случилось… – Аланна улыбнулась: – Значит, вы с ней подружились?

– Она просто чудо! – воскликнула я восторженно, как глупая школьница. – Я всегда обожала лошадей.

– При твоем новом положении должна сказать, что такое совпадение очень удачно.

– Я не шучу.

Мы обе замолчали – очевидно, дружно задумались о Зазеркалье, о богинях – покровительницах лошадей и о сексе с кентаврами…

– Он мне очень нравится.

– Кто, госпожа?

– Прекрати называть меня госпожой. – Я плеснула в нее водой; она хихикнула. – Сама знаешь кто! Один высокий смуглый полуконь!

– Значит, ты не огорчена из-за того, что стала его супругой? – Глаза у Аланны засверкали.

– Наоборот, мне, похоже, все труднее расставаться с ним! – По-моему, мне удалось изящно покраснеть, но, вполне возможно, покраснела я лишь от горячей воды.

– Вот теперь ты говоришь точно как Рианнон. – Аланна поспешно закрыла рот руками и постаралась сдержать еще один смешок.

– А ты говоришь совсем как Сюзанна.

Мы хором рассмеялись.

– Кстати, вот что я вспомнила… Он сказал, что попозже присоединится ко мне в моих покоях, чтобы… – я подмигнула, – рассказать о последних событиях. Пожалуйста, помоги мне выбрать к такому случаю что-нибудь понаряднее!

Аланна вскочила и подала мне толстое полотенце, в которое я поспешно завернулась. Я села за туалетный столик и начала вытирать голову; Аланна мне помогала.

– Никак не могу забыть тех жутких тварей!

Мы дружно перестали вытираться; я увидела в зеркале ее испуганный взгляд.

– Ох, Аланна, я видела еще один сон, вроде того, первого… Твари увели женщин в Сторожевой замок. Они совокупляются с ними! – Я развернулась и порывисто схватила ее за обе руки. – Я видела, как из тела женщины выползает новорожденная тварь… – При воспоминании о том, что я видела, меня передернуло. Аланна вытаращила глаза и крепко схватилась за меня. – Прошу тебя, успокой меня! Кентавры сумеют с ними справиться? Я ведь почти ничего не знаю о вашем мире. Кстати, у меня тоже есть своя армия? Или Рианнон окружала себя только хорошенькими мальчиками вроде тех, что сторожат двери?

– Кентавры – могучие воины, – уверенно заявила Аланна. – А Рианнон всегда подбирала в свою гвардию отличных бойцов… во всех смыслах этого слова!

Я пожала ей руку и снова повернулась к зеркалу.

– Пусть она и шлюха, ей хватило ума хотя бы на это!

Ответом мне послужила широкая улыбка Аланны.

– Кстати, об уме…

Аланна начала расчесывать мои влажные волосы; я следила за ней в зеркало.

– Я чувствую себя полной идиоткой, потому что понятия не имею, как мне здесь себя вести. У Рианнон есть карта или какой-нибудь план местности? Я даже не знала, что видела во сне Сторожевой замок… Пришлось как-то изворачиваться. Наверное, Кланфинтан считает меня полной идиоткой!

– Да, в твоих покоях есть карта Партолона. – Аланна откашлялась и робко засмеялась, увидев мое отражение. – Ты хоть понимаешь, что завтра тебе придется провести церемонию благословения?

– Совсем забыла! – Потрясающе… как будто у меня и без того проблем мало! – А ты не можешь провести ее вместо меня?

Аланна бросила на меня ошеломленный взгляд:

– Нет! Пусть ты и не Рианнон, ты все равно Любимица Эпоны и наша Верховная жрица.

Я открыла было рот, собираясь возразить.

– Госпожа, у тебя дар Волшебного сна. Только одно это служит доказательством того, что ты – Избранная!

Я снова открыла рот.

– И кобыла любит и принимает тебя.

Я закрыла рот.

– Ты Любимица Эпоны и духовная предводительница всего народа, – продолжала Аланна, и лицо ее постепенно разглаживалось. – Жители Партолона надеются на тебя – как, наверное, надеялись твои ученики в прежнем мире. Пожалуйста, не разочаруй их!

Мысли у меня в голове путались. Я поняла одно: завтра утром мне предстоит провести нечто вроде богослужения, только с древнекельтским уклоном. Один из моих любимых поэтов – Йейтс; наверняка я сумею, так сказать, «позаимствовать» у него и у Шекспира (а также у всех прочих, кто подвернется) достаточно материала, чтобы не посрамить себя и свою профессию: мы, учителя – избранные, гордые… бедные. Я лихорадочно вспоминала что-нибудь подходящее к случаю, но в голове вертелись лишь обрывки стихов и торжественных речей…

– Риа, пожалуйста, запрокинь голову назад, и я позабочусь о твоих глазах.

Поморгав, я выполнила приказ Аланны, смутно удивляясь: оказывается, пока я репетирую завтрашнюю речь, она меняет мою внешность. Вместо Злой ведьмы Запада я превращаюсь в Золушку (на балу – причем еще до того, как часы пробили полночь!). Она искусно подвела мне глаза, протянула горшочек с бронзовым блеском для губ и дала осмотреть два прозрачных клочка материи.

– У тебя есть предпочтения?

– Да! – выпалила я. – Хочу, чтобы у него разыгралось воображение!

Она не сдержалась и захихикала.

– Какие странные вещи ты говоришь!

– Мне больше нравится вон то, зеленое с золотым шитьем! – Второе одеяние было белым, расшитым каким-то сверкающим серебристым бисером. Едва взглянув на него, я поняла: сколько бы раз его вокруг меня ни обернули, оно все равно останется совершенно прозрачным. И как прикажете ужинать в такой одежде?

– Зеленый идет к твоим глазам. – Аланна протянула мне крошечную полоску шелка. Судя по опыту, это носовой платок, замаскированный под трусики. Опыт также научил меня, что такое, с позволения сказать, нижнее белье не очень-то защищает от разгула стихий. Но сегодня мне придется защищаться только от Кланфинтана, так что… я быстро влезла в трусики и развела руки в стороны. Аланна ловко оборачивала меня материей – слой за слоем.

– Очень красивый узор… Что там такое? – Я выгнула шею, разглядывая золотые нити.

Аланна ответила неразборчиво, потому что во рту у нее была брошь:

– Черепа, конечно!

– А-а-а… – Как же я сама не догадалась!

Она заколола мое одеяние на правом плече, затем протянула мне сандалии, сшитые из мягкой, кремового цвета кожи. Ремешки сандалий, перевиваясь, доставали мне до лодыжек; я обрадовалась, увидев каблуки. Обувь на плоской подошве не подходит для интимного свидания.

Аланна тем временем все расправляла зеленый шелк: здесь подоткнет, там расправит. Закончив работу, она отошла на шаг и, склонив голову, окинула меня придирчивым взглядом. Судя по всему, она осталась довольна, потому что вернулась к туалетному столику и придвинула к себе кучу резных шкатулок. Когда она открыла крышки, я увидела блеск и заглянула ей через плечо.

Шкатулки были битком набиты украшениями. Во рту у меня пересохло.

– Боже мой! Неужели это все мое?!

– Теперь – да, – улыбнулась Аланна.

– Представляю, как Рианнон спускала собаку на тех, кто трогал ее добро!

Аланна расхохоталась, а под конец фыркнула:

– Да, можно и так сказать!

– Замечательно! Давай-ка пороемся тут всласть и навесим на меня как можно больше всего.

– Да… навесим! – передразнила она меня.

Наверное, я уже упоминала, что наши с Рианнон вкусы во многом совпадали – в том числе и в смысле украшений (но, к сожалению, не в смысле нижнего белья). Шкатулки были битком набиты золотом. Я любовалась толстыми цепочками, сверкающими бриллиантовыми колье, многочисленными брошами и серьгами – они были свалены кучей, и кое-какие перепутались. Тускло поблескивала золотая оправа; ярко сверкали самые разные драгоценные камни и самоцветы. Я увидела все – от полупрозрачных голубых топазов до крупных кусков янтаря. И конечно, бриллианты! Целое море бриллиантов! Как будто Рианнон перекупила полмагазина «Тиффани»[13].

Я внушала себе: не забудь, ты наряжаешься для мужа, а не для участия в шоу какого-нибудь телепроповедника! Мне пришло в голову изобразить притворно сдержанную Мэрилин Монро. Выбрала тяжелое ожерелье с бриллиантами в несколько нитей, которое выгодно подчеркивало ложбинку между грудями (почти, надо сказать, обнаженными), великолепные серьги с жемчугом и золотыми капельками. На левое запястье я надела браслет из громадных бриллиантов, соединенных крошечными золотыми звеньями. Вытянув руку, я долго вертела ею, любуясь игрой света. Да, бриллианты в самом деле оказались несравненными! Даже Пэмми, моя шикарная подружка, которая живет в Лас-Вегасе, наверняка лопнула бы от зависти.

– Не забудь. – Аланна протянула мне красивую диадему, которую я уже надевала прежде.

Диадема была великолепна, но я замялась:

– Тебе не кажется, что это перебор?

– Рианнон всегда ее носила. Диадема – знак твоего благородного происхождения и положения; ее носят только Верховные жрицы, любимицы Эпоны!

Я решила положиться на свое чутье:

– Тогда я лучше оставлю ее здесь. Сегодня я хочу быть любимицей не Эпоны, а Кланфинтана. – Опомнившись, я смерила Аланну озабоченным взглядом: – Хотя и ссориться с богиней не хочется… Как по-твоему, Эпона очень обидится, если я не надену диадему?

Аланна быстро обняла меня – совсем как Сюзанна, – и у меня перехватило дыхание.

– Эпона наверняка захочет, чтобы ты почтила своего мужа и была счастлива.

– Вот и хорошо. По-моему, пора возвращаться в мои покои. – Я встала и направилась к двери. – Кстати, давай я пойду первой – надо же учиться правильно себя вести. Если я что-нибудь забуду, буду орать на всех и капризничать, как обычная стерва. Никто не заметит в моем поведении ничего необычного.

Мы величественно вышли из купальни; красавчики, охранявшие двери, тут же стали по стойке «смирно». Я не могла удержаться и ущипнула того, кто повыше (за щеку, конечно… а вы что подумали?).

– Молодцы!

Красавчик сверкнул глазами; его полные, чувственные губы изогнулись в улыбке. Должно быть, Рианнон водила с ним близкое знакомство… очень близкое! Я торопливо зашагала по коридору, чтобы он не заметил, как я покраснела.

– Иди сюда! – Приостановившись, я поманила к себе Аланну. – Давай лучше идти рядом, а то разговаривать неудобно. – Когда Аланна поравнялась со мной, я еле слышно спросила у нее: – Рианнон… м-м-м… трахалась с этим красавчиком?

– Что значит «трахалась»? – прошептала она в ответ.

– Ну, ты меня понимаешь. – Вздохнув, я выразительно подмигнула.

– Ах вот ты о чем! – Аланна порозовела. – Да уж, можешь мне поверить. Она… трахалась со всеми своими охранниками!

– Кажется, ты говорила, что здесь их целая сотня? – От удивления я даже шептать перестала.

– Да.

– Надо же! – изумилась я. – Она тут явно не скучала.

– Она полностью посвящала себя мужчинам.

Кто бы сомневался!

– Как же ей хватало времени еще и на всякие там богослужения?

– Она обладала многими талантами.

Мы подошли к дверям моих покоев; я поневоле уставилась на двух очередных красавцев, которые при моем приближении щелкнули каблуками и отсалютовали мне. Да уж, натворила Рианнон дел, а мне теперь расхлебывать… Мне не хотелось откровенно пялиться на охранников, но я то и дело оглядывалась на них, пока мы не очутились в моей спальне.

Войдя, я налетела на нимфу, похожую на Стейси.

– Ах, госпожа! Прости мне мою неловкость! – Девочку била дрожь; она беспрестанно кланялась, как будто готова была пасть ниц к моим ногам!

Я потянулась к ней, собираясь взять ее за плечи и успокоить, но она сжалась и закрыла лицо руками, как будто боялась, что я ее ударю.

– Я не собираюсь тебя бить! – выпалила я.

Дрожа, девочка испуганно смотрела на меня сквозь разведенные пальцы. Я обернулась к Аланне в поисках поддержки; она одними губами произнесла имя – вроде бы Тэра.

– Тэра, прошу тебя, перестань, ведь я сама виновата. Я не смотрела, куда иду, и налетела на тебя.

Она смахнула слезы и медленно убрала руки от лица.

Просто изумительно, до чего она была похожа на Стейси – и лицом, и сложением, и голосом! У нее были такие же блестящие длинные темные волосы, огромные ясные карие глаза. А ради такой фигуры любая супермодель охотно пожертвовала бы жизнью (или, в крайнем случае, объелась бы до полусмерти).

Не сходя с места и стараясь не шевелиться, я улыбнулась ей, как пугливому жеребенку. Она робко улыбнулась в ответ:

– Г-госпожа… я накрыла на стол… – Она вытерла слезы. – И специально осталась, чтобы узнать, довольна ли ты.

Посмотрев ей через плечо, я увидела красивый стол, накрытый на двоих. Скамьи стояли так, чтобы головы возлежащих на них едоков располагались очень близко друг к другу.

– Все просто замечательно. Сбегай на кухню и передай: как только прибудет Кланфинтан, пусть подают ужин.

Она изящно присела и начала пятиться к двери.

– И вот еще что, Тэра…

Девушка остановилась.

– Раньше я очень плохо с тобой обращалась.

Она широко раскрыла глаза, а я продолжала:

– И за это я прошу прощения. Отныне все пойдет по-другому.

– Да, госпожа! – Увидев, как бедняжка просияла, я еще больше разозлилась на Рианнон.

– Спасибо, Тэра.

Она ушла, сияя улыбкой.
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Снова оставшись наедине с Аланной, я обернулась к ней:

– Неужели Рианнон совсем не умела сдерживаться?

– Она – Любимица Эпоны. К чему ей было сдерживаться?

– Полный бред! Вот из-за таких взглядов типы вроде Калигулы, Генриха VIII и… м-м-м… некоторых президентов и оказывались в полной жопе!

– Кто они такие?

– Те еще засранцы.

– Вот как…

– Если Рианнон, чтоб ее черти взяли, была такой стервой, как ей удавалось держать подданных в подчинении? Аланна метнула на меня многозначительный взгляд.

– Я имею в виду женщин. Не сомневаюсь, с мужчинами она обращаться умела. – Я подбоченилась, притопывала от гнева ногой и, наверное, выглядела типичной училкой – собственно говоря, в тот миг мне ужасно хотелось отчитать какого-нибудь старшеклассника. Но по закону подлости ни одного поблизости не оказалось. Вот так всегда!

– Рианнон обладала большим могуществом, – несколько уклончиво ответила Аланна.

Вдруг я кое-что вспомнила:

– Аланна, а ведь ты не рассказала мне, как Рианнон удалось поменяться со мной местами, да еще устроить так, чтобы ни одна из нас не сгорела! – Естественно, я исходила из предположения, что Рианнон тоже выжила.

– Я не знаю всех подробностей. Она со мной не делилась… – нерешительно заговорила Аланна.

– Но у тебя, наверное, есть какие-то предположения?

Она глубоко вздохнула и посмотрела мне в глаза:

– Рианнон несколько раз… прошла через пробные обряды. – Когда Аланна заговорила об этих «пробных обрядах», ее передернуло. – Сначала все заканчивалось неудачно. Люди, с которыми она пыталась поменяться местами, появлялись в нашем мире… ранеными. Потом они умирали.

Я кивнула, призывая ее продолжать.

– Потом Рианнон придумала послать в ваш мир с кем-то из слуг неодушевленный предмет, хранящий частицу ее силы.

– Вазу!

– Да, она послала погребальную вазу – из такой на могилах прошлых любимиц Эпоны делали ритуальные возлияния… – Аланна помолчала; я заметила, что она говорит с трудом. – Ее следующий опыт прошел успешнее.

– Что значит «успешнее»? – нахмурилась я.

– Служанка прожила… некоторое время.

– Ах!

– Да. Рианнон долго постилась и размышляла. Затем ей показалось, что она нашла ответ. – Аланна присела на скамью. Я налила вина – сначала ей, потом себе – и села рядом. – У нее был любимый слуга – шаман по имени Брес. – Когда Аланна произнесла это имя, она заметно побледнела, и глаза у нее испуганно забегали. – Он не был похож на Кланфинтана; он поклонялся темным богам, чьи имена лучше не произносить вслух.

– Ну, так и не произноси! – От нашего разговора у меня снова мурашки побежали по коже.

Аланна кивнула в знак согласия и продолжала:

– В тот день, когда ты явилась в наш мир, они проводили темный обряд. Разразилась ужасная гроза.

– В тот день, когда я попала в аварию, тоже была страшная гроза.

– Они с Бресом пошли на пустошь у озера, на краю болота Ивасах. Рианнон требовала, чтобы я была рядом с ней, и я пошла с ними. Правда, из-за сильного ветра и дождя я почти ничего не слышала и не понимала, что происходит.

Зато мы с моим «мустангом» прекрасно все поняли!

– Они развели большой костер. Они подожгли один заброшенный дом. Несмотря на грозу, дом запылал каким-то страшным пламенем. Брес вошел в горящий дом и произнес заклинание, от которого у меня заложило уши. Он исчез. Вдруг из горящего дома выбежал другой человек. Фигурой он напоминал Бреса, но это был не шаман. На лице у него был написан ужас… – Аланна замолчала и отпила большой глоток вина.

Понимая, что пить одной нехорошо, я тоже залпом выпила свое вино.

– Как только тот человек появился, Рианнон тут же подскочила к нему сзади и перерезала ему горло… Его кровь она набрала в кубок и выпила ее. До самого вечера она произносила над трупом какие-то заклинания. Когда сгустились сумерки, она сняла с себя одежду, запрокинула голову, развела руки в стороны, как будто собиралась заключить кого-то в объятия, и вошла в еще горящее здание.

Меня передернуло, когда я вспомнила странное видение в вазе, превратившейся в огненный шар, – тогда мне еще показалось, что я вижу саму себя.

– Потом послышался грохот, и дом рухнул. На развалинах я нашла тебя; ты была без сознания. – Она отважно улыбнулась мне.

– Интересно, удалось ли ей пробраться в мой мир! – Мне стало не по себе. Рианнон вполне могла бы сойти за мою сестру-близнеца или, точнее, за моего клона. Тем не менее я от всего сердца желала ей всего наихудшего.

– Да, удалось, – бесстрастно ответила Аланна.

– Откуда ты знаешь?

– Ей всегда все удавалось. Она привыкла получать все, что пожелает.

– Что ж, общеобразовательная средняя школа преподаст ей хороший урок! Хотелось бы мне слетать туда ненадолго и посмотреть – пусть даже в виде мухи на стене, – как она проведет родительское собрание! – От родителей учеников ее не способен оградить даже подписанный контракт со школой. – Зато мы здесь избавлены и от нее, и от этого типа Бреса.

– Да.

Мы с Аланной улыбнулись друг другу.

– Послушай-ка… А что этот Брес… он такой высокий, похожий на скелет, с мучнисто-белой кожей, как брюхо у снулой рыбы, и у него ужасно воняет изо рта?

– Да! – Она удивленно вытаращила глаза. – Ты его видела?

– Мы с ним встретились перед тем, как началась гроза. Если честно, он меня сильно напугал. От него прямо мороз по коже!

Мы дружно вздрогнули.

– Я рада, что ты меня нашла. – Я сжала руку Аланны.

– Я тоже рада. – Она сжала руку мне в ответ, и тепло нашей дружбы вернуло краски миру, который на короткое время сделался бесцветным.

– Может, покажешь мне карту до того, как объявится Кланфинтан и заморочит мне голову? – Я от всей души надеялась, что Кланфинтан займется не только моей головой, но и телом.

Сначала Аланна подлила нам обеим вина, а потом распахнула дверь в дальней стене. За дверью оказалась, видимо, гостиная, обставленная с большим вкусом. Я увидела несколько двухместных диванчиков – так называемых «любовных гнездышек» – стол для чтения, скамью-лежанку (видимо, они в большой моде в этом мире!), камин с резной мраморной полкой и стены, уставленные плотными рядами…

– Книги! – восторженно завопила я, бросаясь в гостиную и едва не сбивая Аланну с ног. – Я думала, эта дверь ведет в чулан! – Я благоговейно пробежала пальцами по книжным корешкам. – Господи, до чего же я люблю читать!

– Рианнон тоже любила книги. При ней писцам не приходилось просиживать без дела. – Аланна ловко взобралась на деревянную приставную лесенку, стоящую у одного стеллажа, и сняла с самой верхней полки карту, скатанную в трубку. – Это Партолон.

– Ух ты! – воскликнула я, понимая, что здесь никаких слов не хватит.

В развернутом виде карта почти доставала до пола. Она слегка напоминала киноэкран. Ее вышили на каком-то плотном материале, напоминавшем шелк, только потолще. Карта поражала воображение – ее красота буквально завораживала. Мне захотелось погладить ее. Я любовно провела рукой по ее поверхности, и…

– Ой! – Почувствовав удар, я поспешно отдернула руку. – Она меня ужалила!

Аланна радостно улыбнулась:

– Вот и последнее доказательство! Священная карта выпускает искру лишь тогда, когда к ней прикасается Верховная жрица, истинная Любимица Эпоны.

Я подула на пальцы и осторожно отступила от карты на полшажка.

– Могла бы и предупредить!

– А ты бы тогда до нее дотронулась?

– Не знаю.

– Потому-то я тебя не предупредила.

– Вот нахалка! – хмыкнула я и принялась изучать карту с безопасного расстояния.

В юго-восточной части Партолона, севернее широкой реки, располагался храм Эпоны. Его название и контуры были затейливо вышиты золотой нитью. Река брала начало в северо-восточной части Триерских гор. Спустившись с горы, река разделялась на два русла. Восточное, которое позже огибало храм Эпоны, называлось Гэл, а западное – Калман. Река Калман впадала в море Б’ан; почти у самого устья от основного русла отделялся приток под названием Клар. Меня заинтересовало сооружение, стоящее у места впадения реки Клар в реку Калман. Оно называлось Обитель муз. Затем мой взор устремился в западную часть карты. Там, почти до самого края, раскинулось море Б’ан; на его берегах красовались искусно вышитые изумрудные утесы, на одном из которых горделиво высился замок Маккаллан… Я с грустью вздохнула и посмотрела на север. Там, в ущелье между высокими беловерхими горами, разместился Сторожевой замок. К моему изумлению, Сторожевой замок находился сравнительно недалеко от храма Эпоны. Их разделяли большое голубое озеро, которое называлось Лох-Селки, и болото Ивасах восточнее озера. На северном берегу озера Селки, юго-восточнее Сторожевого, я увидела еще один замок, который назывался Ларагон. Он находился совсем близко от Сторожевого… Я не видела его ни в одном из своих вещих снов, но меня вдруг охватил ужас.

Внезапный шум прервал мои размышления.

– Наверное, одна из твоих прислужниц пришла с вестью о Кланфинтане.

Я вдруг густо покраснела, и Аланна многозначительно улыбнулась:

– Я передам ей, чтобы просила его войти.

Глаза мои снова устремились на карту; за оставшиеся секунды я пыталась охватить остальное. Я насчитала еще три замка, но ни один не находился так близко к Сторожевому, как Ларагон и Маккаллан. Еще мне удалось заметить, что почти все земли за пределами Партолона были украшены вышитой геральдической эмблемой с надписью «Равнины кентавров». Тут вошла улыбающаяся Аланна; за ней следовала нимфа, похожая на Стейси.

– Госпожа, Кланфинтан спрашивает, может ли он присоединиться к тебе в твоих покоях. – Девушка изящно присела.

– Спасибо, Стей… то есть Тэра. Пожалуйста, пригласи его и заодно вели подавать ужин.

– Слушаюсь, госпожа! – Стейси-Тэра явно приободрилась.

Мы с Аланной вернулись в главный покой (тот, в котором стояла моя большая кровать).

– Мне как-то страшновато, – призналась я, стараясь унять дрожь.

– Оставайся самой собой, и все будет хорошо. – Во взгляде Аланны сквозила доброта; она осторожно заправила мне за ухо выбившуюся прядь. – Знаешь, он ведь изначально готов любить тебя.

Я вытаращила на нее глаза:

– С чего ты взяла?!

– Ты – Любимица Эпоны. Воплощение богини всегда выбирает себе в мужья Верховного шамана кентавров.

В дверь громко постучали. Видя, что я в ступоре, Аланна ответила за меня:

– Войдите!

Кланфинтан вошел в комнату, и ноги у меня подкосились. Он успел принять ванну. Лоснилась и тускло поблескивала шкура, цветом напоминавшая кленовый сироп; длинные густые волосы он зачесал назад; они падали на его бронзовые плечи. Распахнутый черный кожаный жилет, расшитый золотыми рунами, не скрывал мощных мускулов.

Неожиданно я осознала: после того как за ним закрылась дверь, Кланфинтан не шелохнулся. Стоял на месте и пожирал меня взглядом.

– Добро пожаловать, господин! – чуть насмешливо приветствовала его Аланна.

– Спасибо, Аланна.

Чары были разрушены, и он грациозно подошел ко мне.

– Прости мое молчание, меня заворожила красота моей госпожи. – Он взял меня за правую руку и медленно поднес ладонь к губам. Глаза наши снова встретились, и у меня перехватило дыхание.

Боже, какой же он большой!

И мускулистый.

И горячий (во всех смыслах слова!).

– Добрый вечер, Кланфинтан. Рада снова видеть тебя. – Еще не договорив, я поняла, как соскучилась по нему за вечер.

– Я тоже рад видеть тебя, госпожа моя, – ответил он, согревая мне запястье своим горячим дыханием.

На секунду мне показалось, что он снова меня укусит (кстати, я совсем не была против). Когда он выпустил мою руку, я испустила разочарованный вздох.

– Госпожа, – обратилась ко мне Аланна, – если у тебя больше нет ко мне поручений, позволь пожелать тебе доброй ночи и…

– Нет, постой!

Аланна ошеломленно застыла на пороге. Кланфинтан смерил меня удивленным взглядом.

– Я хотела попросить тебя побыть с нами до ужина. Нам нужно кое-что обсудить.

Теперь оба посмотрели на меня в упор. Чувствуя на себе их пристальные взгляды, я неуклюже подошла к скамье и подлила себе вина.

– Мне бы хотелось, чтобы Аланна тоже тебя послушала. Она может дать нам хороший совет насчет… ну… всего.

Они оба смотрели на меня, по-прежнему недоумевая. Я вздохнула и попыталась объяснить Кланфинтану:

– Она моя подруга, и я ценю ее мнение.

– Конечно, Рианнон. – Похоже, до него наконец дошло. – Тогда ей следует остаться. – Он сел на вторую скамью-лежанку.

Пока Аланна брала еще один кубок для него, я пыталась телепатическим образом внушить ей: «Перестань психовать и помоги!»

– Вина, господин? – Она без труда вживалась в прежнюю роль служанки.

– Да. – Он отпил глоток, и я заметила, что он наблюдает за мной поверх ободка.

Я посмотрела на Аланну и вздохнула:

– Аланна, налей и себе, а потом садись сюда, ко мне.

Она кивнула, как-то странно посмотрев на меня, но выполнила мою просьбу. По-моему, ей иногда приходилось напоминать себе, что я не сорвусь на пронзительный крик и не затопаю ногами. Правда, иногда мои ученики бросали на меня такие же испуганные взгляды, так что кто знает…

Мое внимание переключилось на кентавра.

– Ведутся ли приготовления к обороне? – Я надеялась, что мои слова не выдают моей полной неосведомленности. Ведь на самом деле я понятия не имела, как здесь ведутся войны.

– Да. Я оповестил моих сородичей; кентавры придут на помощь. Они будут здесь уже через несколько дней. Твоя стража, как всегда, готова защищать тебя и храм Эпоны. Я от твоего имени созвал военный совет. Через семь дней в храме соберутся вожди всех кланов, ты поведаешь им, что тебе открыла Эпона… – Кланфинтан смерил нас мрачной улыбкой, – и мы вместе подумаем о том, как победить фоморианцев.

– Кланфинтан, я хочу, чтобы военный совет вел ты. – Видя, что он собирается возразить, я поспешно перебила его: – Мне будет спокойнее, если ты позаботишься о нашей безопасности.

– Но госпожа моя, по праву возглавить совет следует тебе.

Отлично!

– Да, но ты мой супруг; прошу тебя принять бразды правления. – Мысленно я скрестила пальцы, надеясь, что не совершаю громадную оплошность. Покосившись на Аланну, я увидела, что она вроде бы одобряет мою просьбу, и приободрилась. Все вроде хорошо… пока.

– Если ты так желаешь, я, разумеется, сделаю от твоего имени все, что в моих силах… – как-то нерешительно ответил Кланфинтан. И все же в его полководческий талант я верила куда больше, чем в свой. Нам ведь предстояло вести войну, а не писать самое утонченное (и скучное) эссе о войне.

– Спасибо. Меня беспокоит кое-что еще… – Я покосилась на Аланну. – Посмотрев на карту, я вдруг поняла, что замок Ларагон расположен почти рядом со Сторожевым. Известили ли Ларагон о том, что случилось?

– Да, в первый же день туда отправили почтовых голубей. Кроме того, в Ларагон отправился отряд кентавров. Кентавры помогут обитателям замка обороняться.

– Значит, ты считаешь, что твари не останутся в Сторожевом замке, а пойдут дальше? – При этой мысли у меня по коже побежали мурашки.

– Мне мало известно о фоморианцах, но я действительно не думаю, что они удовольствуются тем, что уже захватили. – Он помрачнел, очевидно вспомнив виденные мною ужасы.

– Неужели никто ничего толком не знает об этих… тварях? – От страха у меня сел голос.

– Фоморианцах, – напомнила Аланна.

– Да, фоморианцах. – Я перевела взгляд с нее на Кланфинтана: – Помнится, ты говорил, что тебе кое-что известно о них из легенд?

– Известно немногое. Только то, что в древние времена они были разбиты, и им запретили переходить горы. А еще они занимались черной магией и пили кровь живых существ.

Еще того не легче!

– Вампиры проклятые!

– Вампиры? – хором переспросили Аланна и Кланфинтан.

Я вздохнула. Они наверняка не читали «Дракулы» Брэма Стокера!

– Вампиры – это создания, которые пьют кровь других – обычно они довольно мерзкие.

Мои собеседники смотрели на меня с недоуменным видом.

– Они не любят выходить на солнце. Убить их можно только определенными способами… и так далее и тому подобное.

Внезапно Кланфинтан оживился:

– Может, у фоморианцев те же слабые стороны, что и у твоих… вампиров?

– Было бы неплохо… но как нам выяснить, какие у них слабые стороны?

Мы переглянулись. Потом у меня в голове снова вспыхнул яркий свет. Воистину, нам нужен учитель или архивариус! Я повернулась к Аланне:

– У нас имеются историки или архивариусы – такие люди, которые разбирают древние рукописи…

– Конечно есть, госпожа! – Странно, но она порозовела. У нее даже уши запунцовели.

Интересно, что с ней такое?

– Вот и хорошо! Пожалуйста, найди какого-нибудь хорошего архивариуса или учительницу истории, передай, что именно нас интересует, а завтра перед началом утренней церемонии приведи ее ко мне.

– Хорошо, госпожа. – Аланна отвернулась и принялась вертеть в руке свой кубок.

Я мысленно отметила про себя: надо выяснить, какие у Аланны проблемы с училками.

– Вот и отлично. Я рада, что все решено.

В дверь постучали.

– Войдите! – На сей раз мне хватило присутствия духа ответить самой.

В комнату с широкой улыбкой на юном личике вошла нимфа по имени Стейси… то есть Тэра.

– Госпожа, можно ли подавать ужин?

Я широко улыбнулась:

– Да, пожалуйста.

Она отошла в сторону и повелительно хлопнула в ладоши. В комнату начали один за другим вбегать слуги. Все они тащили подносы, уставленные блюдами, от которых шел восхитительный аромат.

Я снова улыбнулась Стейси-Тэре:

– Молодец!

– Ты сказала, что проголодалась, госпожа! – Ее так обрадовало мое одобрение, что она готова была прямо вылезти из своей фарфоровой кожи.

– Да, я очень проголодалась… – Я в упор посмотрела на Кланфинтана, и мы с ним обменялись улыбками, понятными лишь нам одним.

Да… мы с ним определенно испытывали голод…

Слуги проворно расставляли блюда и тарелки. Воспользовавшись случаем, Аланна вскочила с места и грациозно присела передо мной.

– Я сделаю все, что ты мне велела, госпожа. – Она повернулась к Кланфинтану и снова присела: – Желаю тебе приятно провести вечер, господин.

– Спасибо, Аланна, – тепло отозвался он.

– Да, спасибо тебе… – Я специально помолчала, дожидаясь, пока все в комнате посмотрят на меня, а потом продолжала отчетливо, чтобы никто не сумел превратно меня истолковать: – Спасибо тебе, подруга! Я очень благодарна тебе за все, что ты для меня делаешь!

Надо отдать Аланне должное – она не покраснела и не упала в обморок, услышав слова, совершенно не свойственные ее прежней хозяйке. Она лишь метнула на меня благодарный взгляд и грациозно вышла, высоко подняв голову. Несколько секунд царила мертвая тишина, а затем за Аланной последовали смущенные, молчаливые слуги. Правда, я заметила, что хорошенькая Стейси-Тэра, обернувшись с порога, заулыбалась, как кукла Барби из «Сакса» на Пятой авеню.

Представляю, какой жуткой стервой была Рианнон!

Дверь закрылась с тихим щелчком.

Я умирала с голоду (во всех смыслах этого понятия), и все же, когда мы остались одни, я вдруг занервничала и потому преувеличенно заинтересовалась тем, что лежит на моей тарелке.

– М-м-м… выглядит аппетитно! – Я с воодушевлением поддела на вилку кусочек чего-то, похожего на курицу, и отправила его в рот.

– Да… чудесно.

Едва я услышала его голос с хрипотцой, как дрожь пробрала меня от коренных зубов до пальцев ног.

Наши взгляды скрестились. Он сидел, небрежно опершись о спинку своей скамьи. Вторая рука держала бокал с вином. Он даже не притворялся, будто его интересует еда.

Я торопливо проглотила кусок.

– Разве ты не голоден?

Его полные губы медленно расплылись в улыбке.

– Нет. Я поел до того, как прийти к тебе.

– Поел?! – удивилась я, радуясь, что успела прожевать и проглотить все, что было у меня во рту. – Почему ты мне не сказал? Я бы тоже поела раньше.

– Мне нравится смотреть, как ты ешь. – Его низкий голос завораживал. – Ты ешь очень аппетитно…

Тут он меня поймал.

Мне по-прежнему было не по себе.

– Но я не хочу есть одна!

Он как будто удивился:

– Ты и не ешь одна. Я ведь с тобой.

– Факт, – пробормотала я, отламывая второй кусок мяса вроде куриного.

Он рассмеялся:

– Какая у тебя странная манера говорить! Этого я о тебе не знал.

– Что ж, каждый день узнаешь что-то новое.

– Верно. – Он просветлел.

Я поняла, что клише отлично подходят во многих случаях и в другом мире.

Я жевала еду и разглядывала его.

– Не похоже, что ты проделал долгий путь с ношей на спине и несколько дней обходился без сна. – Более того, он показался мне очень свежим и полным сил – точнее сказать, очень аппетитным.

– Нести такую ношу, как ты, было наслаждением. – Его хриплый голос стал еще ниже. – А я гораздо выносливее обычных мужчин.

Я подцепила кусочек заранее очищенного хвоста лобстера, окунула его в соус и медленно отправила в рот.

У него перехватило дыхание.

Я медленно слизала с губ масло.

– Да, ты уже говорил.

– Верно, – ответил он (с большим трудом, чему я очень обрадовалась).

– Кстати, я еще не поблагодарила тебя за то, что ты отправился за мной. Не представляю, как бы я без тебя справилась. Спасибо!

Он улыбнулся, и в уголках его глаз показались лучики.

– Всегда пожалуйста. Но в следующий раз, когда тебе захочется отправиться в путь, позволь мне сопровождать тебя с самого начала.

Поднеся ко рту еще кусочек жирного лобстера, я промурлыкала:

– Теперь мне не захочется выходить из дому без тебя… – Облизнувшись, я стала медленно жевать нежное мясо. Проглотив кусочек, я снова облизнулась. – Буду звать тебя «мой «Америкэн экспресс».

Он бросил на меня ошеломленный взгляд:

– Кто такой «Америкэн экспресс»?

Покончив с лобстером, я зажала между зубами посыпанную сахаром ягоду клубники и слегка прикусила. Кланфинтан неотрывно следил за мной.

– Тот, кто дает мне то, что я желаю. – Я слизнула клубничный сок со среднего пальца. – М-м-м, как вкусно!

– Да, вкусно. – По-моему, он имел в виду совсем не ягоду.

Мы мелкими глотками пили вино и разглядывали друг друга. Я старалась напустить на себя притворно скромный вид (ключевое слово – «старалась»). От вина, а может, и не только от него у меня закружилась голова – видимо, мои сдерживающие центры начали сдаваться. Да ладно, как будто раньше они у меня особенно сопротивлялись! Просто я еще никогда не вступала в интимную связь с кентавром и, естественно, немного побаиваюсь.

Но теперь страх прошел. Я поняла, в чем дело, и на моих губах заиграла соблазнительная (как я надеялась) улыбка. Кланфинтан перестал казаться мне полумужчиной-полуконем. Вдруг я поняла, что должна была чувствовать Красавица, когда влюбилась в Чудовище. Он мой муж, и я его хочу! Все очень просто; стоит лишь дотронуться до него!

Я поставила кубок и подалась вперед. Его правая рука по-прежнему лежала на спинке скамьи; нас разделяло совсем небольшое расстояние. Мои пальцы нежно провели по его выпуклому бицепсу, скользнули вниз, по предплечью… У меня на запястье сомкнулись его горячие пальцы. Нет, он не притянул меня к себе, как сделал бы на его месте всякий обычный мужчина. Он нежно провел пальцем по внутренней стороне моей руки. Он предоставил мне самой решать, хочу ли я прийти к нему, и если хочу, то когда.

Надо сказать, что никогда еще мне не было так легко принять решение.

Я встала и подошла к его скамье-лежанке. Он следил за моими передвижениями. Возможно, я уже упоминала о том, какой он большой? Так вот, хотя он полулежал, а я стояла перед ним, его голова по-прежнему была выше моей. Правда, ненамного.

Подойдя к нему вплотную, я сразу ощутила идущий от него жар. Не раздумывая я привстала, положила ладони ему на плечи и медленно стала водить по его коже – сначала по отворотам мягчайшего кожаного жилета, потом по жесткой курчавой поросли на груди. Я подняла голову и заглянула ему в глаза. Он неотступно и внимательно следил за мной.

– Мне нравится тебя трогать, – прошептала я.

– Я рад.

Один его голос заводил меня так, как до этого не заводило ничто. Он обволакивал, ласкал меня… Мои и без того обострившиеся чувства словно опалило огнем.

Я распахнула его жилет, провела ладонями по его широкой груди. Потом мои руки двинулись вниз; я радовалась, обводя пальцами его крепкий, мускулистый живот и гладкие ребра. Почувствовав, как он вздрагивает при моем прикосновении, я обрадовалась.

Мои руки спускались все ниже и наконец дошли до того места, где человеческое тело переходило в круп коня.

Руки замерли; они словно отказывались идти дальше. Мне стало страшно, потому что впереди ждало неизведанное… Я снова вскинула на него глаза.

– Поверь мне, пожалуйста. – В воцарившейся тишине его голос прозвучал особенно веско и убедительно. – Я никогда не причиню тебе боль. Ты не должна меня бояться.

– Все это так ново для меня. – Я невольно потупилась и отвернулась. Если бы только он знал, насколько чужой для меня весь этот мир!

Он взял меня за подбородок; наши глаза снова встретились.

– Я ведь дал тебе клятву, что ни за что не обижу тебя, не причиню тебе боль.

– Ты хочешь меня? – спросила я дрожащим голосом. Интересно, кстати, чего я боюсь больше – того, что он ответит «да» или «нет»?

– Больше, чем я могу выразить словами. – Эротическая хрипотца сменилась суровой решимостью. Он медленно выпустил мой подбородок. Почти не касаясь кожи, провел пальцем по моему плечу, предплечью, до того места, где моя рука застыла у него на талии. Со вздохом он положил мою руку себе на пояс. Его ласка так воспламенила меня, что по всему моему телу побежали мурашки.

Тихая решимость его ответа избавила меня от остатков страха. Я чувствовала себя как дайвер, готовый погрузиться в пучину моря.

Едва дыша, я поинтересовалась:

– Ты снимешь жилет?

Его серьезное лицо расплылось в улыбке, и он поднял одну бровь, пристально глядя на меня. Одновременно он снял жилетку и небрежно (как самый обычный мужчина) швырнул ее на пол.

Он был великолепен – бронзовые мускулы, точеные черты… Я снова подошла к нему и провела пальцами по его соскам. Коротко фыркнув, он схватил меня за руки.

– Ты боишься щекотки?

– Только в этом месте. – Он ужасно рассмешил меня; мы дружно засмеялись.

Я поняла, что он тоже был напряжен, а теперь мы оба расслабились. Опустив голову, я принялась руками обследовать его тело, узнавать его. Я двигалась сверху вниз, но на этот раз не остановилась, найдя его плоский живот. Когда мои пальцы добрались до толстой шкуры на его крупе, я подняла на него глаза. Он смотрел на меня открыто и тепло; на его чувственных губах играла одобрительная улыбка. Я опустила голову и посмотрела на свои руки. Они лежали на крепкой, сильной и очень красивой конской спине.

– Ты очень красивый.

Я подошла ближе к нему и вскинула руки ему на шею. Закончила я шепотом, ему на ухо:

– Весь.

С тихим стоном он обхватил меня руками и притянул к своей голой груди. Наши губы встретились, и меня снова обдало знакомым жаром.

Целоваться я люблю долго и не спеша. Меня невероятно заводят губы и язык любимого мужчины, когда мы знакомимся, исследуем друг друга. Одна мысль о неспешном поцелуе повергает меня в сладкий трепет. Поэтому я не спешила, тем более что Кланфинтан как будто не возражал.

Жар, идущий от его тела, передался мне. То нежно покусывая его губы, то втягивая в себя его язык, я чувствовала, как он сдерживает страсть; дыхание сделалось учащенным; мои жадные ласки заставляли его вздрагивать. Казалось, ему стоило больших трудов сдерживаться; его сильные руки застыли у меня на спине. Он позволил мне первой получше познакомиться с ним. Людей несведущих, возможно, удивит подобная сдержанность (я, как и любая нормальная американка, считала, что всем мужчинам в такой ситуации не терпится поскорее стащить с меня трусы). По правде говоря, такой способ соблазнения – назовем его «соблазнением наоборот» – подействовал на меня необычайно сильно. В доказательство признаюсь: не прошло и минуты, как я прильнула к нему всем телом и… ну да, схватила его за руку и положила ее себе на грудь.

Уверяю вас, Кланфинтан спокойно может читать лекции и проводить семинары по технике соблазнения. Лысеющие разведенные мужчины среднего возраста охотно выложат целое состояние, лишь бы освоить его приемы.

Мое прозрачное платье совершенно не скрывало набухших от его жаркой близости сосков. Он немного потеребил их пальцами, словно дразня, и, прильнув губами к моей шее, медленно двинулся вниз, оставляя за собой жаркий влажный след. Сначала губы ненадолго задержались на ключице, а потом он начал покрывать поцелуями мою грудь и наконец втянул сосок в рот и стал ласкать его языком сквозь шелковую ткань. Я ахнула; с моих губ слетел хриплый стон.

– О, как хорошо! – Я выгнулась, подставляя ему всю себя. Казалось, мое тело плавилось в его жарких объятиях.

– М-м-м… – Оторвавшись от моей груди, он поцеловал меня в губы, одновременно крепче обхватывая меня руками и притягивая к тебе. Я с тихим стоном прижалась к нему. Звездный час!

От поцелуя у меня закружилась голова. Словно почувствовав, он отстранился, не выпуская меня из объятий. Наши взгляды встретились. Я не видела в зеркале свое отражение, но и так знаю, что я вся пылала, а мои влажные губы припухли.

– Ты больше не боишься меня?

– Нет, – не колеблясь ответила я.

Я отошла от него на полшажка. Он выпустил меня и посмотрел на меня с любопытством. Не сводя с него взгляда, я расстегнула брошь, дернула плечом, быстро размотала складку на талии – и вот я перед ним в пене шелка, а из одежды на мне крошечные трусики, сексуальные сандалии и улыбка!

Я втянула живот (нет, мне не нужно было прятать складки жира, но… в общем, вы меня понимаете) и позволила ему любоваться собой, наслаждаясь его откровенно жадным взглядом.

Он снова подхватил меня в объятия, притянул к себе…

И вдруг оторвал меня от пола и, поддерживая второй рукой под ягодицы, решительно зашагал к моей огромной кровати (почти как в «Унесенных ветром»).

Когда мы добрались до кровати, он позволил мне соскользнуть вниз, усадил и, целуя мне ноги от кончиков пальцев, не спеша развязал ремешки на моих сандалиях. Разув меня, он обнял меня за талию и приподнял. Теперь я стояла на краю кровати, положив руки ему на плечи. Он провел ладонями по моим бокам; по пути он как бы невзначай прихватил прозрачный кусок материи у меня на бедрах и спустил их. Едва я освободилась от трусиков, он снова подхватил меня на руки и принялся нежно качать, покрывая поцелуями. Наконец он осторожно уложил меня и словно нехотя отошел на несколько шагов.

– Это не займет много времени, но я должен просить тебя не разговаривать со мной, пока Превращение не завершится.

Заинтригованная, я кивнула.

Кланфинтан закрыл глаза и склонил голову. Его губы зашевелились; он быстро и напряженно говорил сам с собой. Вначале слов я не слышала, но через несколько секунд его голос стал громче, и без того быстрый темп его речи еще ускорился. Плотно зажмурив глаза, он начал медленно поднимать голову – и вместе с этим разводил руки в стороны и вверх. Скоро его голова и руки задрожали.

Он говорил нараспев, все громче и быстрее. Слов я не разбирала, но они казались мне таинственными и древними; некоторые повторялись снова и снова. Голова все поднималась вверх, как и руки; наконец руки оказались наверху, а лицо смотрело в потолок. Он не кричал, но сила его голоса была невероятной. Волосы у меня на затылке встали дыбом, а голова невольно вжалась в плечи.

Вдруг все его тело замерцало. Сначала мерцание было тусклым, но постепенно разгоралось все ярче. Вглядевшись, я увидела, что его кожа пошла рябью, а мышцы словно расплавились. Я не могла отвести взгляда от его лица, искаженного мучительной болью. Мне хотелось закричать, чтобы он остановился, прекратил, но он велел мне молчать, и слова застыли у меня в горле.

Потом все произошло очень быстро. Его тело взорвалось вихрем частиц света, как в транспортере из «Звездного пути», с помощью которого пополнение попадает на борт «Энтерпрайза». Свет стал таким ярким, что пришлось прикрыть глаза рукой и прищуриться. Казалось, даже стены моей комнаты безмолвно кричат от боли.

Потом свет погас, и мне показалось, что в комнате стало темно; глаза не сразу привыкли к полумраку. Потом я разглядела фигуру на полу. Он казался самым обычным мужчиной. Склонив голову, он стоял на коленях точно на том месте, где раньше находился Кланфинтан. Лицо закрывала знакомая густая грива черных волос. Одной ладонью он опирался о пол, другая рука была по-прежнему поднята над головой. Весь покрытый испариной, он тяжело дышал, как будто только что пробежал марафонскую дистанцию.

Вот он поднял голову и откинул волосы со лба. Наши глаза встретились. От боли у него на лице четче проступили морщины; он показался мне старше и беззащитнее – как непривычно! Потом мой муж улыбнулся мне и, задыхаясь, проговорил:

– Наверное, надо было… – он откашлялся, – предупредить тебя о свете.

– «О свете»?!

Неужели он считает, что яркий свет – все, о чем меня надо было предупредить?! Я подползла к краю кровати и замерла, боясь приближаться к нему, боясь сделать ему больно.

– Как ты?

Он глубоко вздохнул и встал. Первый шаг в мою сторону дался ему с трудом, но чем ближе он подходил, тем увереннее была его походка. Ноги больше не дрожали; вскоре он снова стал казаться мне сильным и уверенным в себе.

– Я невредим. – Он снова улыбнулся и легко коснулся пальцем кончика моего носа. – Менять облик трудно.

– Да уж, это точно! – Я робко дотронулась до его груди – такой же крепкой и теплой, как раньше. – Тебе было очень больно?

Он взял меня за руку:

– За все хорошее надо платить.

Разглядывая его в новом обличье, я раздумывала над его словами. Кентавр превратился в необычайно высокого мужчину – он был выше меня примерно на две головы. Такая же, как раньше, темно-бронзовая кожа теперь покрывала все его тело, сверху донизу. Я оглядела его длинные мускулистые ноги и все остальное… Потом снова окинула его взглядом сверху вниз. Да, он стоял передо мной совершенно обнаженный!

Передо мной стоял голый мужчина – и, как всякий нормальный мужчина, очень радовался моей близости (да, он определенно быстро пришел в себя). Должна сказать, что… Многие считают, что о размере мужского достоинства можно судить по длине его пальцев. Так вот, пальцы у моего мужа оказались очень-очень длинными!

Он негромко кашлянул, и я с трудом оторвалась от завораживающего вида и подняла к нему лицо.

– Соответствую ли я твоим представлениям о том, каким должен быть мужчина? – Я с радостью услышала в его голосе знакомые низкие, зазывные нотки.

– Да, по всем статьям. – Более того, мне хотелось закричать: «Черт побери, да, да!» Но, поскольку он не вырос в Оклахоме, вряд ли он бы меня понял. И все же я решила показать, как мне нравится то, что я вижу. Я прижалась к нему всем телом и поздоровалась с ним – совсем как в старой доброй Оклахоме.

Он подхватил меня на руки и, опустившись на кровать, усадил меня к себе на колени. Взяв в ладонь мою грудь, уже не прикрытую материей, он прильнул к ней губами. Довольно скоро – мне показалось, что прошло совсем немного времени, – он поднял голову и заглянул мне в глаза. В его голосе послышалась знакомая хрипотца.

– Скажи, что мне сделать? Я еще ни разу не занимался любовью в обличье мужчины.

В ответ я обвила его руками за шею, притянула к себе и прошептала в самые его губы:

– Я тоже ни разу не занималась любовью в обличье мужчины, но что-то подсказывает мне, что у нас с тобой все идет замечательно.

Он улыбнулся и попробовал ответить, но я заглушила его слова поцелуем. Потом взяла его за руку, положила ее себе между ног, и он перестал улыбаться и тихо застонал.

Кстати, в одном я ошиблась – у нас с ним все шло не просто замечательно, а гораздо лучше!
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– Кажется, ты говорил, после того, как ты меняешь обличье, ты делаешься очень слабым? – сказала я, выбившись из сил после третьего раза, тоже «лучше, чем просто замечательного». Я лежала, прильнув к нему, моя голова покоилась на его груди. Прежде чем ответить, он, отфыркиваясь, извлек изо рта несколько моих буйных кудряшек.

– Слабость навалится на меня, когда я вернусь в первоначальный облик. В измененном виде я могу пробыть всего одну ночь, не больше. – Он поднял мою голову за подбородок и, внезапно посерьезнев, посмотрел мне в глаза. – Ты понимаешь, что я не смогу долго оставаться человеком?

– Конечно. – Я дотронулась до его лица и мельком удивилась тому, какая у него гладкая кожа. Кстати, я вспомнила: за все время, что мы путешествовали, никто из кентавров не брился. – Я знаю, что ты кентавр.

Мы переглянулись. Вдруг мне стало страшно, показалось, что мы уже не так близки, как были совсем недавно. Я еще не до конца понимала, что он за существо, – и его Превращение как будто вышло из какого-то научно-фантастического фильма. Ведь в моем привычном мире ничего подобного я не видела. Зато сам Кланфинтан уже не был для меня чужим.

– Человек ты или кентавр, не важно. Ты мой муж. – Я криво улыбнулась. – В любом обличье… в кого бы ты там ни превратился! – И все же я надеялась, что он, если захочет превратиться еще в кого-нибудь, предупредит меня заранее.

Он явно испытал облегчение – морщины разгладились, и он нежно поцеловал меня в лоб.

– Да, я твой муж.

– Я рада, что ты мой муж. – Зажмурившись от удовольствия, я крепче прижалась к нему.

– Я тоже.

Я закинула на него ногу; он положил руку мне на бедро и принялся не спеша ласкать меня. Сначала он нашел чувствительное место под коленкой, потом двинулся выше, к ягодицам. Веки у меня закрылись сами собой; его массаж отлично убаюкивал. И все же жалко было засыпать и понапрасну тратить драгоценные ночные часы!

– Ш-ш-ш, – прошептал он мне в волосы. – Спи… я буду рядом.

Я кивнула и позволила себе забыться крепким, довольным сном.


Разбудил меня ласковый поцелуй в щеку. Не открывая глаз, я ощутила, как сквозь мои веки пробивается мягкий, чистый предутренний свет, и зажмурилась сильнее. Еще один поцелуй в щеку напомнил мне, где я нахожусь. Я потянулась, нежась в сладкой истоме, и вспомнила, с кем я. Улыбаясь и зевая, я не спеша перевернулась на спину и открыла глаза.

Сначала я заметила светлое пятно и вдруг поняла, что свет проникает в комнату с той стороны, где, как мне казалось раньше, была стена. Вглядевшись, я заметила за шторой высокие косоугольные окна, которые выходили в красивый розовый сад. Сад тянулся вдоль всей наружной стены. Судя по всему, моя спальня выходила окнами на восток – над цветущими кустами разгорался розовато-лиловый рассвет.

Что-то темное высилось сбоку от кровати. Оно пошевелилось, нагнулось и снова поцеловало меня. Я сонно протянула к нему руку и принялась гладить шелковую шкуру.

– Д-доброе утро. – Язык у меня заплетался спросонок. – Как здесь светло! Мне казалось, что за шторой просто стена, а оказывается, там окна… и сад.

– Что?! Рианнон, неужели ты не узнала собственную спальню? – Его вопрос застал меня совершенно врасплох.

Я поняла, что спросонок у меня заплетается не только язык. Вот вляпалась! Я резко села и стала тереть глаза, одновременно наблюдая за Кланфинтаном. Он пристально смотрел на меня.

– Знаешь, мне приснился обалденный… то есть очень странный сон. Моя комната совершенно изменилась, и… м-м-м… все было так отчетливо, что мне показалось, что это наяву… – Голос у меня сел.

Он открыл рот, явно намереваясь продолжить допрос. Решив, что лучше всего уклониться, я встала на ноги и бросилась ему на грудь. Он механически поймал меня, и я долго тыкалась носом и ласкала его шею.

– Вот теперь я проснулась. – Я почувствовала, как его грудь ходит ходуном от сдерживаемого смеха, и немного успокоилась.

В самом деле, нужно серьезно поговорить с Аланной. Почему я не могу рассказать ему, кто я такая?

В дверь два раза громко постучали. Кланфинтан выпустил меня; я завернулась в простыню и только потом крикнула:

– Войдите!

Дверь открылась, и вошла Аланна. Она окинула нас многозначительным взглядом и сказала:

– Господин мой, госпожа моя, надеюсь, вы провели содержательную ночь.

Кланфинтан фыркнул (полагаю, он имел в виду, что наша ночь действительно выдалась содержательной), а я поняла, что краснею, как девственница (а это точно не про меня).

Она расплылась в широкой улыбке:

– Риа, я подумала, что тебе понадобится пойти в купальню и освежиться перед утренним благословением.

Я кивнула; щеки у меня запылали.

В глазах у Аланны заплясали лукавые огоньки; она обратилась к Кланфинтану:

– Может быть, господин тоже захочет к нам присоединиться? Не сомневайся, мы со служанками сумеем вымыть и обиходить тебя! – Она еле сдерживала смех. – Несколько служанок уже вызвались помочь тебе в купальне.

Губы у Кланфинтана дрогнули; я молниеносно вскочила на ноги, стараясь не сбросить с себя простыню, и с силой ткнула его кулаком в плоский живот.

К моей радости, он ойкнул и перестал самодовольно похохатывать. Потом обнял меня и крепко прижал к своему боку (наверное, и для того, чтобы я снова его не ударила, ну а если попробовать наступить ему на копыто – вряд ли мне будет хорошо).

Не глядя на меня, он ответил:

– Думаю, я приму ванну на половине воинов. До начала церемонии я должен еще поговорить с теми, кто нес ночной караул. И все же спасибо за предложение и за заботу. – Он сжал мне плечо.

– Ха! – презрительно фыркнула я.

Спрыгнув с кровати, я решительно направилась к двери:

– Пошли. Мне очень нужно принять ванну! – Я смутно догадывалась, что муж и подруга надо мной смеются. Проходя мимо окон, я мельком увидела свое отражение: волосы дыбом, сама завернута в мятую простыню… Не желая ронять достоинство, я шагала с гордо поднятой головой.

Неожиданно для себя я хихикнула, подойдя к Аланне. Она положила руку мне на плечо, и мы обе расхохотались. Кланфинтан последовал за нами; я обернулась и наградила его улыбкой.

– Неужели они в самом деле предлагали его помыть?

– Более того, ссорились из-за того, кому достанется такая честь!

Мы с Аланной остановились и притворились, будто внимательно разглядываем кентавра. Он стоял перед нами, подбоченившись. Судя по выражению его лица, он не сомневался в том, что мы обе спятили.

– Хм… а он довольно симпатичный кентавр. Ты так не считаешь, госпожа? – спросила Аланна.

– Ну, раз уж ты об этом заговорила, пожалуй, я с тобой соглашусь. Он высок в холке, очень силен и… м-м-м… скажем так, вынослив. – Я громко взвизгнула, когда тот, кого мы обсуждали, рывком оторвал меня от пола и заключил в объятия. Таща меня к двери, он бормотал:

– Высок в холке… надо же!

Я не совсем уверена в том, какие именно он произносил слова, потому что все потонуло в хохоте Аланны. Обернувшись, я увидела, что она семенит за нами, согнувшись пополам от смеха. Я обвила руками шею мужа и прильнула к нему, совершенно не боясь, что с меня слетит простыня. Я не сомневалась в том, что муж обо мне позаботится.

Слишком скоро подошли мы к дверям купальни. Двое красавцев часовых тут же встали по стойке «смирно». От меня не укрылось, что Кланфинтан посмотрел каждому из них прямо в глаза, а потом повернулся ко мне и медленно, не спеша поцеловал. Тут подоспела Аланна; она сама распахнула двери.

Кланфинтан поставил меня на пол и нехотя отошел от меня.

– Ты придешь на церемонию благословения? – спросила я. Одна мысль о том, что мы с ним расстанемся, хотя бы ненадолго, наводила на меня тоску.

Черт побери, не так сказала!

– Я буду рядом… – он покосился на моих часовых, – там, где мне и место. – Он снова быстро поцеловал меня. Прежде чем уйти, он обратился к двум моим стражам: – Вы отвечаете за безопасность моей госпожи головой! Я лично убью того, кто к ней прикоснется!

М-да, ну и дела… Наверное, он наслушался сплетен про Рианнон и ее страсть ко всем мужчинам без разбора.

Мои стражи отдали ему честь. Кланфинтан с видом собственника потрепал меня по щеке, грациозно развернулся и поскакал по коридору, нарочно громко цокая копытами. Вид у него был чрезвычайно довольный собой.

Я следом за Аланной вплыла в чудесную купальню.

Пока Аланна подбирала нужные флаконы, щетки и кисти, я сходила в туалет, сбросила простыню и осторожно опустила свое усталое, измученное тело в целебную минеральную воду.

Аланна тут же села на выступ ванны с моей стороны и протянула мне губку и флакон с моим любимым мылом.

Я энергично взялась за дело: предстояло ликвидировать последствия прошлой ночи. Заметив на внутренней поверхности бедра следы от укусов, я улыбнулась про себя.

– Похоже, ночь ты провела хорошо.

– Детка, ночь была просто волшебная!

Мы с Аланной улыбнулись друг другу.

– Значит, ты стала свидетельницей его Превращения? – с любопытством спросила Аланна.

– Ничего более изумительного я в жизни не видела! – Я вздохнула и покачала головой. – А ты… хочешь сказать, ты никогда не видела, как кто-то меняет обличье?

– Нет, что ты! – удивилась Аланна. Потом она улыбнулась и дернула меня за мокрые волосы. – Я забыла, что ты не знаешь о таких вещах. Тех, кто способен менять облик, очень мало, и Превращение для них – священный обряд. Свидетелями Превращения бывают лишь другие Верховные шаманы или, как в твоем случае, супруги Верховных шаманов. Изменив облик, Верховный шаман может провести обряд или ритуал для народа, но он никогда не превращается прилюдно.

Я задумалась.

– А ты знаешь, что менять облик очень больно?

– Нет!

– Наверное, именно поэтому шаманы и превращаются вдали от посторонних глаз. – Я вспомнила, какое мучительное выражение искажало лицо Кланфинтана, пока форма его тела менялась. – Они не хотят, чтобы люди знали, насколько это болезненно.

Аланна схватила меня за намыленное плечо:

– Неужели ему было так тяжко?

Я кивнула:

– Он сказал, что за все хорошее надо платить.

– По-твоему, ради вчерашней ночи стоило немного потерпеть? – благоразумно осведомилась Аланна.

Я пожала ей руку:

– Он держался так, как будто… да, стоило.

– Тогда на твоем месте я бы ему поверила и не портила никому удовольствие.

Я даже не представляла, насколько меня волнует его состояние, пока мы не заговорили о нем!

– Надеюсь, он знает, что делает.

– Да, наверное.

Я глубоко вздохнула, не переставая взбивать на себе ароматную мыльную пену.

– Аланна, он в самом деле настоящее чудо!

– И очень предан тебе.

Раздумывая над словами Аланны, я прошлепала в самое глубокое место, чтобы смыть мыло. Да, он мне предан… но достаточно ли сильна его преданность, чтобы он способен был принять меня настоящую?

– Аланна! – воскликнула я. – А вдруг он предан не мне, а Рианнон? Вдруг, узнав, кто я такая на самом деле, он сразу отречется от меня?

Аланна ответила доброй улыбкой:

– Ну, любит-то он тебя!

Я прикусила нижнюю губу.

– Может быть, тебе стоит все ему рассказать.

– Что? – пискнула я. – Ты ведь сама требовала, чтобы я держала язык за зубами и не проболталась, откуда я здесь взялась!

– Я говорила так до того, как он тебя полюбил.

– Не знаю, Аланна. Мы с ним так недавно вместе… Все никак не привыкну!

– Ты боишься говорить ему правду, – заметила Аланна.

– Я боюсь потерять то, что совсем недавно приобрела.

– По-моему, ты недооцениваешь Верховного шамана. Впрочем, не сомневаюсь: у вас с ним все наладится со временем. Если мужчина по-настоящему предан женщине, он умеет хранить ее тайны.

Мне показалось, я различила в ее голосе грустные нотки, и начала было расспрашивать ее, когда она вдруг весело перебила меня:

– Риа, пора выходить. Церемония начинается сразу после того, как край солнца поднимется над горизонтом и его лучи осветят поверхность реки!

Я нехотя вышла из теплой воды и завернулась в толстое полотенце, протянутое Аланной.

– Сколько у меня времени?

– Хватит на то, чтобы надеть ритуальные одежды – если мы поспешим. – Аланна решительно подвела меня к туалетному столику.

– Почему бы тебе не позвать себе в помощь еще парочку здешних нимфеток? Раз мы так торопимся, пусть они помогут. – Взглянув на свое помятое отражение, я поняла, что привести меня в порядок под силу только большому отряду.

Аланна смазывала мне волосы каким-то маслом. Пахло оно хорошо, но я сомневалась, что масло способно хоть как-то укротить мои буйные рыжие кудри.

– Вчера вечером, после того, как я покинула твои покои, ко мне пришла Тэра и сообщила, что несколько твоих служанок жалуются на недомогание. – Аланна криво улыбнулась моему отражению. – По-моему, им просто надоело заботиться о беженцах… Я поручила твоим прислужницам по очереди присматривать за детишками. Ты не накажешь их за лень?

– Ни в коем случае – сама всегда терпеть не могла присматривать за чужими детьми. Пусть лучше выспятся!

– Они тоже примут участие в утренней церемонии. Возможно, утро вдали от их юных подопечных взбодрит их, и они все вдруг чудесным образом исцелятся.

Я улыбнулась, но мне стало как-то не по себе.

– Какого хрена мне придется там делать? – Я начала пудрить лицо, а Аланна дернула меня за волосы.

– На берегу реки…

– Которая называется Гэл, верно?

– Да, что означает «Светлая». Восточный приток, который впадает в нее у Обители муз, называется… – Она замолчала.

– Ка… а дальше?

– Калман, что значит «Голубка». Значит, слившись, река становится «Светлой голубкой». Ты поймешь, почему реке дали такое название, если увидишь, как они выглядят в месте слияния. Ее пороги напоминают парящих птиц.

– Круто… давай дальше. Извини, что перебила.

– Ты поскачешь верхом на Эпоне… – я радостно заулыбалась, – на вершину Тора – так называется священный холм у реки. Не спешиваясь, ты благословишь народ, как солнце благословляет реку.

– Мне придется сотворить какое-нибудь заклинание или повторить готовый ритуальный текст? – Я надеялась, что Аланна что-нибудь подскажет.

– Нет. Рианнон всегда сама придумывала слова благословения. – Аланна вдруг встревожилась. – У тебя все отлично получилось в день руковручения, и я решила, что тебе без труда удастся придумать еще одну молитву.

– Нет!

Она смерила меня ошеломленным взглядом.

– То есть… да, наверное, как-нибудь выкручусь.

Аланна облегченно улыбнулась.

Хорошо, что хоть одна из нас понимала, что делает. Причем я имела в виду не себя.

– Детка, сколько времени все займет на круг?

– О, совсем немного! Утреннее благословение – короткий ритуал, который Избранная Эпоны проводит каждые две недели, чтобы в начале дня напомнить людям о том, как Эпона их любит. Зато в первую ночь полнолуния тебе предстоит исполнить ритуальный танец и жертвоприношение.

О боже! Жду не дождусь…

– Значит, сегодня мне не стоит упоминать о фоморианцах? Я-то думала, что должна как-то просветить своих подданных…

– Риа, по-моему, тебе следует упомянуть о том, что мы вооружаемся, и ты должна попросить помощи Эпоны в борьбе против врагов, но… – Она отвернулась, явно чувствуя себя не в своей тарелке.

– Что – «но»? Аланна, прошу тебя, посоветуй что-нибудь! Я ведь не просто так тебя спрашиваю! Пожалуйста, скажи мне правду, как подруга! Всегда говори мне правду! – взмолилась я, отворачиваясь от зеркала. С голым задом и наполовину накрашенным лицом трудно лицемерить!

Она вздохнула, внимательно посмотрела на меня и как будто решилась:

– По-моему, сейчас тебе не стоит обсуждать с подданными войну. Воспользуйся случаем и объяви, что ты назначаешь предводителем Кланфинтана. Он мудр как на поле битвы, так и в знании людей. – Аланна бросила на меня немного застенчивый взгляд. – Возможно, я ошибаюсь, но, по-моему, тебя вряд ли обучали тому, как вести мужчин в бой.

Интересно, как она догадалась?

– Точно так же я не думаю, что ты обладаешь тем же… опытом в общении с мужчинами, каким обладала Рианнон.

Мне приятно думать, что я привлекаю внимание мужчин, но спать с сотней гвардейцев – по-моему, это уже перебор.

– М-м-м… нет. Кстати, спасибо за совет. Так я и поступлю.

Она вздохнула с облегчением.

– Блин, да перестань так волноваться из-за того, что наступишь мне на больную мозоль!

Аланна пришла в замешательство.

– Я хотела сказать – не бойся задеть мое самолюбие. Я во многом завишу от тебя. Прошу тебя лишь об одном: будь со мной откровенна.

– Это я могу.

– Вот и хорошо.

– Я хотела спросить, что такое «блин»?

– Я говорю это слово, чтобы не ругаться.

– А… Кажется, у тебя не очень хорошо получается, – заметила она как бы между прочим.

– Точно, без балды… – процедила я сквозь зубы, накладывая помаду. – Ну, кажется, я готова влезать в ритуальные одежды!

– Надень пока, а я принесу твое платье. – Она протянула мне диадему, и я в очередной раз залюбовалась красотой драгоценных камней.

– Надеюсь, к ней найдутся подходящие серьги?

– Да, – через плечо ответила Аланна, открывая один из многих шкафов у дальней стены. – Поищи в ближней к тебе шкатулке. Там должны быть серьги и браслет, которые сочетаются с диадемой.

Она уже вернулась, а я самозабвенно рылась в украшениях.

– Вот! – Она протянула мне еще одну полоску шелка, напоминающую трусики танга, только сшитые из жидкого золота. Все-таки Рианнон была ненормальной. Постоянно носить такое?..

– Встань и разведи руки в стороны; облачить тебя будет непросто.

Я послушно повернулась к Аланне лицом и развела руки в стороны. На меня обрушился каскад шуршащего шелка, цветом напоминающего жидкое золото; Аланна осторожно оборачивала меня – слой за слоем. Я стояла неподвижно, а она наворачивала, наворачивала, наворачивала…

– Эй! А наверху что?

Закончив оборачивать шелк вокруг моей талии, она отступила и оглядела свою работу. Сейчас она не скалывала юбку никакими булавками; понятия не имею, как материя держалась на мне. Я заметила в полотнище юбки несколько разрезов – они оказались выше, чем в обычных платьях Рианнон, – и представила, как красиво юбка будет ниспадать, когда я поскачу верхом на Эпи. С фасоном юбки все в порядке. Но вот верхняя часть ритуального платья привела меня в полное замешательство. Если хотите знать, верха не было вообще. Материя была искусно обмотана вокруг моей талии, но грудь оставалась совершенно голой!

– Риа… – Заметив, как я изменилась в лице, Аланна едва не прыснула, – никакого «верха» здесь нет. Это ритуальный наряд, в котором Любимица Эпоны проводит ритуал утреннего благословения.

– Мне показалось, ты говорила, что будет еще и верх… кажется, ты упоминала о накидке! – Я выразительно покосилась на свои груди, давая понять, что мне уже тридцать пять лет – и им тоже.

– Да, конечно. О накидке я не забыла.

Она сбегала к платяному шкафу и вернулась еще с одним куском жидкого золота, расшитым бисером. Я увидела переливающийся на солнце сложный узор.

– Сейчас сама догадаюсь… Опять черепа?

– Да! – Аланну очень порадовала моя быстрая обучаемость. Она накинула на меня материю и чем-то заколола ее на шее. Накидка красиво свисала у меня со спины, переливаясь, как звезды ясной оклахомской ночью. Но грудь не закрывала ничуть.

– Ты выглядишь красавицей – как всегда.

– А ну-ка, подожди! Неужели ты хочешь сказать, что я должна выйти к богу… точнее, к богине и всему честному народу с голыми грудями? – Я живо представила себя на виду у всех моих подданных и Кланфинтана (хотя он и так видел мою голую грудь. И все-таки)… Я скрестила руки, уже представляя себе свежий утренний ветерок и жадные глаза.

Аланну мои слова явно озадачили.

– Разве в твоем прежнем мире нет жрецов и жриц, которые носят ритуальную одежду?

Перед моими глазами появился Тед Фут, пастор пресвитерианской церкви, в которую я хожу. Тед – очень славный малый, он мне нравится (он даже позволил мне преподавать в воскресной школе, что обалденно смело с его стороны), но я не могла представить, чтобы он обнажал грудь перед паствой воскресным утром. И даже в Пасхальное воскресенье.

– Есть, но они не обнажают тела.

Аланну наше варварство просто поразило.

– Риа, обнажая тело, жрица демонстрирует свою честность, открытость… а также близость к богине. Если ты закроешься, люди подумают, что Эпона тебя покинула или, хуже, что ты не уважаешь, оскорбляешь свою богиню.

– Что-то мне не кажется, что Рианнон, черт ее дери, была особенно честной, – проворчала я, по-прежнему скрестив руки на груди.

– Она была честной. Никогда никем не притворялась и была такой, какая она есть, то есть избалованной и самовлюбленной.

– Но… – Мои руки робко опустились вдоль тела.

– Но народ любил ее, потому что она была Избранной Эпоны. Как и ты.

– Допустим. Попробую не обращать внимания на то, что мои груди болтаются на ветру и все могут пялиться на них. – Неожиданно в голову мне пришла еще одна мысль: – Но беседовать со своей местной коллегой в таком наряде мне не хочется! Передай ей, пожалуйста, чтобы она пришла в мои покои после церемонии – после того, как я переоденусь.

– Хорошо, – кивнула Аланна, снова густо розовея.

– Слушай, а в чем дело…

Аланна перебила меня:

– Нет-нет, ни в чем! – Она откашлялась и принялась подталкивать меня к двери: – Риа, мы не можем опаздывать!
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– Ах ты… чтоб меня черти взяли! – Мне казалось, что британские ругательства помогают мне не до конца уронить свое достоинство. По крайней мере, в теории. Я расправила плечи, отчего грудь стала ближе к небу и еще откровеннее выпятилась.

К тому же меня никак нельзя записать в разряд плоскогрудых. И я всегда радовалась тому, что меня не дразнили «доской». Ладно, если уж быть честной, то до конца: я всегда втайне гордилась, когда мои плоскогрудые подруги жаловались, что им нечем наполнить верх от купальника, и записывались к пластическому хирургу на операцию увеличения бюста. Выходя следом за Аланной из купальни, я впервые во взрослой жизни пожалела, что меня так щедро одарила в свое время Грудная Фея (родная сестра Зубной Феи, только гораздо популярнее).

Выйдя из ванной, Аланна отошла в сторону, пропуская меня вперед, как положено по этикету, и ободряюще улыбнулась мне. На двух красавцев у дверей я не смела даже взглянуть, зато чувствовала, как они беззастенчиво пялятся на меня… точнее, на мои голые сиськи!

Я поспешно зашагала по пустому коридору.

– Госпожа!

Меня остановил голос Аланны. Она так и стояла на пороге купальни. Я метнула на нее взгляд, наверняка напомнивший ей о стерве Рианнон, и сквозь зубы прошипела:

– Что?

– Госпожа, у тебя мало времени. Если тебе нужно что-то из твоих покоев, я пошлю служанку, и она все тебе принесет. – Кивком она указала в противоположном направлении от того, куда я направлялась.

Ах вот как? Оказывается, я иду не в ту сторону!

– Спасибо, что напомнила. – Я решительно вернулась к ней, схватила ее за руку и потащила за собой.

– Придется тебе показывать дорогу, черт побери! – прошептала я.

– Рианнон всегда выходит к участникам церемонии, которые ждут ее у входа в конюшню Эпоны, – шепнула она в ответ. – Потом она верхом поднимается на вершину Тора, а прислужницы бросают под ноги Избранной цветы.

Мы повернули за угол, и коридор сразу же стал шире. Двойные двери, украшенные причудливой резьбой, выходили на красивый двор, который я заметила вчера. По дороге Аланна не переставала шепотом давать мне указания:

– Иди по этой дорожке прямо через двор. Видишь вон те двери?

Я кивнула.

– Мы пройдем в них, повернем направо и выйдем еще через одни открытые двери. Там ты увидишь конюшню и твою свиту.

Я снова кивнула.

Аланна дернула меня за руку:

– Риа, помедленнее. Помни, что ты здесь хозяйка. Ты – Любимица Эпоны, Верховная жрица Партолона, а такую церемонию, как сегодня, ты проводила уже много-много раз.

Я послушно шла, куда она велела. Вскоре (так быстро, что я не успела толком подготовиться) мы вышли из храма, и в лицо мне ударили первые солнечные лучи. Ноги у меня отказывались идти дальше; я рада была, что Аланна не тащит меня вперед, давая время собраться с духом.

Мы вышли с тыльной стороны храма и очутились у самой конюшни. Впереди, в нескольких шагах, я увидела открытый загон. Перед загоном толпились с полдюжины моих служанок-нимфеток, облаченных в прозрачные белые одежды (правда, верх отсутствовал лишь в моем ритуальном платье). В руках у каждой была корзинка, доверху наполненная чем-то пестрым и душистым – я решила, что там розовые лепестки. В центре стояли Эпи и Кланфинтан.

Едва Эпи почуяла мое приближение, как запрядала ушами и заржала в знак приветствия.

– Любимица Эпоны… – Аланна последний раз сжала мою руку и выпустила ее. – У тебя все получится! Иди… тебя все ждут.

Я набрала в грудь побольше воздуха, вскинула вверх подбородок и с надменным видом вышла из дверей. Если уж мне суждено через это пройти, то надо, черт меня возьми, все сделать как надо! Подходя к ожидавшей меня группе, я старалась смотреть только на Эпи, но постоянно чувствовала на себе жадный взгляд Кланфинтана (а также чувствовала, как весело подпрыгивают на ходу мои груди – должно быть, радуются, что вырвались на свободу).

Нимфы, как всегда, грациозно присели, а ржание Эпи сменилось добродушным фырканьем – она ткнулась своей бархатной мордой мне в щеку. Я улыбнулась и ласково поцеловала ее.

– Как ты тут жила, сладкая моя? Я волновалась за тебя и очень по тебе скучала.

Эпи снова ткнулась в меня, словно заверяя, что все хорошо.

– За меня ты тоже волновалась и тоже скучала по мне? – Низкий голос Кланфинтана прошел через меня, словно разряд молнии; я невольно вздрогнула.

Прижавшись к теплому боку Эпи, я повернулась к нему лицом:

– Я скучала по тебе. – Я встретила его взгляд вызывающей улыбкой. – Но я совершенно уверена в том, что с тобой ничего не случилось, поэтому нечего валять дурака и задавать мне идиотские вопросы. Разве что ты вчера ночью тоже каким-то образом ухитрился повредить копыто?

Мои прислужницы дружно захихикали, и я невольно спросила себя, которая из них вызывалась поухаживать за Кланфинтаном в купальне.

Он бесстыдно улыбнулся, внезапно напомнив мне пирата, и быстро поднес мою руку к губам. Поцеловал меня в ладонь, потом в запястье и нарочно помедлил в том месте, где бешено бился пульс.

– Нет… – Он подошел ко мне поближе, не выпуская моей руки. – Мы… то есть я… вчера ночью ничего не повредили.

Его голос напоминал о нашей близости; на какое-то время я совершенно забыла о своих голых грудях. Но слова Аланны вернули меня в реальный мир… если, конечно, это можно назвать реальным миром.

– Госпожа, готова ли ты начать церемонию?

– Да. – Я покосилась на Эпи, заметила, как красиво блестит ее сбруя на ясном утреннем солнце. Сбруя и седло были украшены золотыми узорами (опять черепа, черт бы их побрал!). Даже стремена блестели и переливались на солнце. Я ничуть не удивилась, заметив, что на них сверкают драгоценные камни.

– Рианнон, позволь мне.

Кланфинтан обвил рукой мою талию и легко подсадил на спину Эпи. Едва я перекинула ногу, как две юные прислужницы тут же подбежали к кобыле и вставили мои ноги в стремена. Насчет юбки я оказалась права. Разрезы были сделаны в нужных местах, и юбка красиво ниспадала по бокам Эпи, а зрители получали возможность любоваться моими голыми ногами. Что ж, оказывается, моя грудь не одинока в своей обнаженности!

Нимфы быстро забегали и встали перед Эпи в две шеренги. Аланна заняла место справа от Эпи, Кланфинтан – слева. Я посмотрела на Аланну; она кивнула.

– Поехали! – скомандовала я, цокнув языком.

Эпи тут же пошла вперед. Похоже, она сама знала, что делать. Нимфетки затрусили впереди; они двигались грациозно, как балерины. Через каждые несколько шагов одна из них зачерпывала горсть розовых лепестков из корзины и сыпала их перед Эпи. Время от времени кто-то из них оборачивался и бросал на меня восхищенный взгляд. Чему, интересно, они так радовались? Может, злорадствовали, что мне приходится ехать в таком виде? Не знаю, не знаю…

Мы медленно выехали из ворот. Наша процессия направилась на северо-восток вдоль красивой стены. Едва мы очутились за стеной, как стража закрыла задние ворота, и они как будто исчезли – так искусно они были сделаны. Прямо перед собой я увидела скругленную вершину невысокого холма. Когда мы поднялись наверх, до нас долетели приветственные крики. Мы спустились к подножию холма; я натянула поводья, чтобы никто не видел, как дрожат у меня руки.

Перед нами было море людей и кентавров. За толпой блестела и переливалась на солнце река Гэл; повернув голову направо, я увидела ту ее часть, которую заметила еще в первом сне. В той части река была еще шире, а у берега, в небольшой бухте, стояли баркасы.

Люди почтительно расступались перед девушками, бросающими цветы; можно подумать, меня они считали каким-нибудь гологрудым Моисеем. Пока мы двигались в толпе, люди приветствовали меня с такой теплотой, что мне немного полегчало. В группе кентавров я узнала Дугала и Коннора; услышав их приветственные крики, я невольно радостно заулыбалась. Мои руки перестали дрожать. Публика у меня была великолепная. Я улыбнулась и помахала всем рукой (мне хотелось выглядеть величественной, но более дружелюбной, чем королева Елизавета – она всегда кажется такой скованной и такой… англичанкой!). Наша процессия двигалась к еще одному холму, поросшему клевером. Вокруг его подножия стояли высокие и очень древние с виду валуны цвета тумана. У холма мои прислужницы поспешно разбежались к валунам и встали там как часовые – по одной на каждый. Эпи, ни секунды не колеблясь, уверенно прошла между двумя валунами. Кланфинтан и Аланна следовали за нами по пятам.

Поднявшись наверх, Эпи повернулась задом к реке и лицом к толпе людей. Все уважительно притихли. Я покосилась на Аланну. Она выразительно кивнула в сторону реки. Я не понимала, на что она намекает, но на всякий случай тоже посмотрела на воду. Река выглядела сказочно! На наших глазах из-за деревьев на том берегу показалось солнце. Его лучи коснулись воды, и поверхность реки заискрилась, как будто была из жидких драгоценных камней. С трудом оторвавшись от невероятного зрелища, я наткнулась на выжидающий взгляд Аланны.

Она кивнула, и я с трудом разобрала, что она шепчет:

– Пора!

Откашлявшись, я посмотрела на обожающую меня толпу – и мысленно взмолилась Эпоне: «Если я в самом деле Избранная, пожалуйста, пошли мне нужные слова, с которыми лучше обратиться к этим людям!»

Хорошо поставленным «учительским» голосом я начала с очевидного:

– Доброе утро!

По толпе рябью пробежал смех. Я услышала воодушевленные крики:

– Доброе утро, Любимица Эпоны!

Я приободрилась. Пока все идет как надо.

– Сегодня я вышла к вам с двойной целью.

Как они меня слушали! Я пожалела, что здесь нет моих учеников, – пусть бы увидели, что такое настоящее внимание.

– Во-первых, чтобы рассказать о том, что всем нам угрожает зло, и, во-вторых, чтобы испросить для нас благословения Эпоны. – Я пытливо вгляделась в толпу, вступив в глазной контакт с несколькими людьми и кентаврами. – Как вам известно, фоморианцы захватили замок Маккаллан… и убили моего отца.

Я замолчала, дав подданным время выразить свои соболезнования. После того как все снова затихли, я продолжала:

– Эпона показала мне, что крылатые твари захватили также Сторожевой замок.

На сей раз мои слова были встречены ошеломленным молчанием. Я посмотрела на их лица и поняла, что рассказать о судьбе несчастных женщин просто не могу. Кентавры и так почти наверняка все знают; скорее всего, по Партолону уже поползли зловещие слухи. Кроме того, внутренний голос подсказывал: сейчас не стоит заострять внимание на ужасах. Для этого будет время позже, после того как все оправятся от первого потрясения.

Я обернулась и жестом показала на Кланфинтана. Он подошел ближе к Эпи.

– Своего супруга, Кланфинтана, я назначила главнокомандующим.

Кентавры разразились радостными криками; им вторили и мужчины. Я покосилась на Аланну, словно говоря ей: «Вот видишь, завоевать расположение мужчин можно не только способом Рианнон…» (по правде говоря, других способов не так много, но…).

После того как крики смолкли, я продолжала:

– Кланфинтан послал почтовых голубей к предводителям всех кланов и табунов. – Соображать приходилось на ходу. – После того как он встретится с ними, он созовет всех жителей Партолона. – Я мысленно скрестила пальцы, надеясь, что говорю то, что нужно, и употребляю нужные термины. – Он также посвятит их в планы кампании, чтобы все успели подготовиться к войне. – Я заметила в толпе кивающие головы и вздохнула с облегчением. – Но первым шагом для нас всех должно стать знание. Необходимо выяснить о наших врагах все, что только можно! Если кому-то из вас что-либо известно о фоморианцах – пусть это даже всего лишь сказки, которыми пугают непослушных детей, – придите в храм и обратитесь к Аланне, она отведет вас к архивариусу. Ваши сведения могут оказаться очень ценными. Мы многое узнаем и тем самым станем сильнее, ибо «подлинные страхи слабей, чем ужасы воображенья!»[14]. – Я мысленно поблагодарила Шекспира за эту великую строчку. – Помните, у добра один лишь враг – зло. Но у зла всегда два врага – добро и само же зло, – проникновенно продолжала я. Еще бы вспомнить, кто это сказал…

Несколько человек закивали в знак согласия.

– А теперь давайте испросим благословения Эпоны!

Толпа затихла. Интересно, как я должна жестикулировать? Неожиданно я четко припомнила роспись на чертовой вазе, с которой все и началось. Без всякой сознательной мысли я воспроизвела позу Рианнон, которую так искусно запечатлел неизвестный художник. Изогнувшись, я повернулась лицом к искрящейся на солнце реке. Подняла правую руку ладонью вверх. Закрыла глаза и попыталась на ходу переделать стихотворение Йейтса, неожиданно всплывшее у меня в мозгу, словно в ответ на мою мольбу Эпоне. Я заговорила нараспев – звонко и четко:

Занимается новый день,
И читать молитвы мне не лень,
Охраняю ваш покой,
Помня, что связывает вас со мной,
Орлиный взор на меня устремите,
И в душу ко мне вы загляните.
Такая радость во мне проснулась
Оттого, что Эпона нам всем улыбнулась.


Мысленно я попросила прощения у покойного Йейтса за такое издевательство над его стихами. С другой стороны, я надеялась, что мои слушатели «ухватили суть».

– Пусть же благословение Эпоны пребудет с нами, как ласковая мать, что ведет своих детей в надежное укрытие. С ее помощью мы докажем, что зло не способно восторжествовать!

Я открыла глаза, опустила руку, повернулась лицом к толпе, улыбнулась во весь рот и закончила церемонию словами Спока из «Звездного пути»:

– Мир вам! Живите долго и процветайте!
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Все начали расходиться; я вздохнула с облегчением. Не дожидаясь, пока Эпи развернется, я посмотрела на Аланну, ища ее одобрения. Она сияла, и будь я проклята, если она мне не подмигнула! Последняя тяжесть свалилась с моих плеч. Когда Эпи начала спускаться с вершины холма, я купалась во всеобщей любви и одобрении.

– Рианнон!

Услышав резкий окрик Кланфинтана, я невольно вздрогнула. Эпи остановилась; я обернулась через плечо. Кланфинтан по-прежнему стоял на вершине Тора. Но смотрел он не на меня. Его взгляд был прикован к северу, к тому месту, где заканчивались храмовые угодья и начинался лес. Прищурив глаза, он старался что-то разглядеть и шумно втягивал воздух носом, как будто принюхивался, чем пахнет ветер. Вдруг он показал куда-то пальцем, и я посмотрела в сторону опушки. – В чем дело?

Эпи, похоже, тоже испугалась. Без всякого понукания с моей стороны она снова поднялась на вершину и остановилась рядом с Кланфинтаном.

– Северный ветер принес запах зла.

От его тона у меня по коже поползли мурашки.

– Этот запах мне уже знаком… – Он не сводил пристального взгляда с деревьев.

– Такой же, как в замке Маккаллан? – дрожащим голосом спросила я.

Он кивнул.

Толпа зашумела, загудела. Нас обступили кентавры. Сверху я видела, как из храма к нам мчатся мои телохранители.

Кланфинтан тут же взял командование на себя. Первому добежавшему до нас храмовому телохранителю он сказал:

– Что-то приближается к нам со стороны леса. Уведите свою госпожу в безопасное место, а потом соберите в храмовых стенах женщин и детей!

Мой внутренний голос не шептал, а кричал: «Не расставайся с Кланфинтаном!» Я решила не подвергать сомнению свою интуицию и заявила:

– Я остаюсь с Кланфинтаном. Уведите женщин и детей в безопасное место.

Мои красавцы охранники отсалютовали мне и поспешили прочь. Не давая Кланфинтану вымолвить ни слова, я заглянула ему в глаза и повторила:

– Я остаюсь с тобой.

– А я остаюсь с Рианнон, – решительно заявила Аланна, стоящая по другую сторону от Кланфинтана.

Кланфинтан вздохнул, но спорить с нами не стал. Он снова сосредоточил свое внимание на дальних деревьях.

Лица нам ласкал легкий и как будто безвредный ветерок. К нам на вершине Тора присоединился Дугал; стоя между двумя кентаврами, мы с Эпи тщетно пытались разглядеть то, что их так встревожило.

– Я чую зло, смешанное с запахом кентавра. – Голос Дугала был мрачен.

Кланфинтан в ответ лишь кивнул.

– Вон он! – крикнул Коннор, и мы повернули голову. Из-за деревьев, росших рядом с рекой, спотыкаясь выбежал одинокий кентавр. Он приближался к нам быстро, но как-то зигзагами.

– Иен! – вырвалось из груди Дугала.

Тут и Кланфинтан узнал бегущего.

– Дугал, Коннор, идите с нами. Остальные – к лесу! Если за Иеном погоня, задержите его врагов, а мы постараемся отвести его в безопасное место. – Он подхватил Аланну и усадил себе на спину. – Держись крепче, мы побежим быстро!

Аланна кивнула. Кланфинтан посмотрел на меня:

– Не отставай!

– Хорошо. – Я вцепилась в поводья и в гриву Эпи. Сейчас я была так напугана, что почти забыла о своем горячем желании надеть спортивный поддерживающий бюстгальтер.

Мы ринулись с холма. Я испытала прилив гордости за Эпи – она бежала великолепно. Но гордость смешивалась с ужасом. Куда мы так спешим?

Дугал первым поравнялся с кентавром по имени Иен. Он вовремя подхватил бегущего, не дав тому на полном скаку рухнуть на землю.

Когда Кланфинтан, Коннор и мы с Эпи догнали Дугала, я услышала, как ахнула Аланна. Дугал стоял на коленях и поддерживал упавшего кентавра за окровавленный торс.

– Иен! Во имя богини! – встревоженно воскликнул Кланфинтан, тоже опускаясь на колени сбоку от раненого.

Аланна соскользнула с его спины и остолбенела при виде жуткого зрелища.

– За тобой гонятся? – спросил Кланфинтан.

Иен мотнул головой из стороны в сторону:

– Нет… никто… не гонится.

– Отдышись, Иен, а потом расскажи, что случилось.

Иен силился набрать в легкие воздух, а Дугал что-то тихо бормотал, видимо, пытался его успокоить. Раненый кентавр был весь в крови и в поту. Его била крупная дрожь. Сначала я не заметила на его теле никаких открытых ран и даже удивилась, откуда столько крови. Потом он неловко дернулся, очевидно пытаясь встать, и я увидела на его широкой лошадиной груди огромную рваную рану. От усилия на и без того испачканную шкуру хлынула алая струя крови.

– Нет. – Кланфинтан и Дугал удерживали раненого. – Не пытайся встать!

Я соскочила с Эпи и сорвала с плеч свою мантию-накидку. Я прекрасно помнила, что кровотечение, что у людей, что у лошадей, можно остановить, если наложить давящую повязку. Я посмотрела на Кланфинтана; он кивнул в знак одобрения. Я присела на корточки рядом с лежащим кентавром и прижала скомканную материю к его зияющей ране.

– Коннор, приведи врача! – крикнула я.

Тот развернулся и бросился к храму.

Краем глаза я заметила какое-то шевеление вдали, за телом раненого кентавра; подняв голову, я увидела, что кентавры и люди поспешно занимают позицию между опушкой леса и нами. Они растянулись цепью. Значит, тех, кто ранил молодого кентавра, ждет встреча… Я ненадолго успокоилась, хотя мне казалось, что вокруг разразился настоящий хаос.

Я внимательнее осмотрела кентавра по имени Иен. Вблизи его раны оказались хуже, чем на первый взгляд. С ног до головы его покрывала корка запекшейся крови и пены; невозможно было сказать, какого цвета у него шкура; сейчас она казалась темной и грязной. Все его тело покрывали многочисленные раны и порезы. Вглядевшись, я заметила, что между багровой плотью, из которой сочились кровь и гной, кое-где виднелись лоскуты серебристо-белого и гнедого окраса. От этого его шкура походила на ужасное стеганое одеяло. Стоило ему пошевелиться или вздохнуть, как раны начинали кровоточить.

Вот он открыл рот, и я посмотрела ему в лицо. Несмотря на корку запекшейся крови и грязи, кожа у него сделалась пепельной.

– Ларагон… пал, – с трудом, тяжело дыша после каждого слова, проговорил Иен. – Все его обитатели… погибли. – Последнее слово он прошептал.

– И женщины тоже? – спросил Кланфинтан.

Иен с трудом покачал головой:

– Нет… женщин… они… не убили.

– А другие кентавры?

Кланфинтану пришлось долго ждать ответа.

– Погибли. – Едва последнее слово слетело с искусанных губ Иена, вокруг воцарилось напряженное молчание. Наши страхи воплотились в жизнь. Иен забился в судорогах; глаза у него начали стекленеть.

– Иен! Не уходи, останься с нами! – послышался умоляющий голос Дугала.

Иен с огромным трудом открыл глаза.

– Сколько их?

– Много… слишком много! – Вдруг он снова шумно, со всхлипами, задышал, и мне пришлось нагнуться, чтобы разобрать слова. – Нельзя… остановить… – Кентавр затрясся; он снова захрипел и не смог говорить.

От него шел сильный жар; я чувствовала, как жар просачивается сквозь тонкую материю моей мантии.

– Дугал! Где ты? – Иен снова открыл глаза и замахал руками в воздухе. Похоже, зрение отказало ему.

– Здесь! Я здесь, брат! – Дугал склонился к окровавленному торсу Иена и обхватил его, стараясь унять его дрожь. – Все хорошо… Теперь ты в безопасности.

Крепко прижимая меня к своему боку, Кланфинтан оттащил меня от умирающего кентавра. Я беспомощно смотрела, как на губах Иена выступила кровавая пена. Потом я услышала, как Кланфинтан заговорил нараспев – тихо и ласково. Едва услышав его, Дугал вскинул голову и смерил своего вождя суровым взглядом, но Кланфинтан, не умолкая, с грустью покачал головой, подтвердив то, о чем Дугал, должно быть, догадывался и сам.

– Кланфинтан! – позвала я мужа и удивилась: какой у меня, оказывается, звонкий голос!

– Да… – ответил Кланфинтан, не прекращая речитатива. – Я здесь. Я отведу тебя домой!

Кланфинтан поднял лицо и обратил его к небу, повторяя слова на незнакомом мне языке. И вдруг тело Иена обмякло, как будто слова Верховного шамана успокоили его, избавили от боли и страданий.

Дугал закрыл глаза и прижался головой к голове брата. По его молодому лицу текли слезы; они смешивались с кровью Иена.

– Я люблю тебя, брат! Мы с тобой снова встретимся на душистых лугах Эпоны… – Тихие слова Дугала прозвучали как крик.

Тело Иена дернулось в последний раз, а потом он тихо вздохнул и затих.

Кланфинтан продолжал молитву. Склонив голову и закрыв глаза, он сосредоточился на чем-то внутри себя. Голос его становился все тише и тише, а потом и совсем затих. Кланфинтан встал, бережно поднял меня на ноги. Мы вместе приблизились к Дугалу. Молодой кентавр все обнимал погибшего брата и громко рыдал.

– Дугал… – Голос Кланфинтана прерывался от горя. – Все кончено. Он ушел.

Дугал открыл глаза и медленно поднял голову:

– Он был еще молод. Этого не должно было случиться! – Он говорил хрипло, как надломленный старик.

– Да. – Голос Кланфинтана сделался таким же, как у Дугала. Он тоже тяжело переживал утрату.

Я почувствовала, как мои глаза наполняются слезами. Только вчера Дугал охотно смеялся! Всякий раз, как я улыбалась ему, молодой кентавр застенчиво краснел. Подойдя к Иену, я осторожно расправила свою скомканную, окровавленную накидку и накрыла ею самую страшную рану на груди Иена. Заметив краем глаза какое-то шевеление, я обернулась. Аланна решила последовать моему примеру. Она тоже сняла с себя накидку и бережно, почтительно накрыла ею мертвого кентавра. Ее лицо было мокрым от слез.

Я осторожно коснулась пальцами щеки Дугала:

– Иен был настоящим храбрецом… Как и его брат. Жаль, что я не успела получше узнать его.

Дугал с трудом приподнялся и стиснул мою руку.

– Госпожа, попросишь ли ты для него благословения Эпоны?

– Да, конечно.

Не выпуская руки Дугала, я второй рукой потянулась к мужу. Наши ладони были липкими от засыхающей крови Иена. Аланна подошла к Дугалу с другой стороны, и он нехотя взял ее за руку, оторвавшись от тела брата. Склонив голову, я посмотрела на мертвого кентавра.

– Эпона, я прошу твоего благословения для этого юного кентавра, который умер преждевременно. Коснись его своими нежными руками и помоги ему больше никогда не испытывать боль! – Я взглянула на бледное, напряженное лицо Дугала, и внутренний голос подсказал мне, что говорить дальше. – И помоги нам запомнить, что в этом мире мы умираем, но потом переходим в другой мир, где будем жить вечно. Там наши души соединятся снова и никогда не расстанутся.

Дугал с благодарностью сжал мне руку и тут же выпустил ее. Он медленно встал, не сводя взгляда с тела брата.

Цокот копыт возвестил о приближении Коннора. На нем сидел человек; всадник поспешно соскочил с кентавра еще до того, как тот остановился, и бросился к павшему кентавру. На плече у всадника висела огромная сумка, похожая на кожаный саквояж. Опустившись на колени перед Иеном, он открыл свой саквояж и принялся рыться в нем.

Потом человек приложил руку к шее кентавра и откинул накидку с груди павшего. Тяжело вздохнув, он поднял голову и посмотрел на нас.

Врач заговорил с Дугалом:

– Прими мои соболезнования. Если позволишь, я обмою тело, умащу его и подготовлю к похоронам.

– Да, – с трудом выговорил Дугал. – Да. – Он посмотрел на Кланфинтана. – Наши родители, должно быть… – Голос его пресекся.

– Для этого еще будет время, сынок, – ласково ответил Кланфинтан и повернулся к Коннору: – Уведи Дугала к храму. Я распоряжусь, чтобы о Иене позаботились, как нужно.

Коннор положил руку на плечо Дугалу и, поддерживая его, повел назад, к храму. Пока они не скрылись из вида, Дугал все время оборачивался и смотрел на труп брата.

Я внимательно наблюдала за происходящим, но то и дело поглядывала на только что прибывшего лекаря. Дело в том, что я отлично знала этого человека или, лучше сказать, знала зеркальный образ этого человека!

Кланфинтан подал какой-то знак и вдруг оглушительно засвистел. Воины, охранявшие нас от врагов, которые могли неожиданно выскочить из лесу, немедленно оставили свои позиции и направились к нам.

– Кентавры отнесут тело Иена к тебе в лечебницу. Пожалуйста, подготовь его к последней встрече с родными… я буду твоим вечным должником, – с трудом произнес Кланфинтан, обращаясь к лекарю, как будто за несколько секунд он состарился на несколько лет.

– Никаких разговоров о долге.

Их глаза встретились, и я увидела, что между ними пробежал взгляд, полный взаимного уважения.

– Спасибо, – сказала я врачу. – Я знаю, что мы можем на вас рассчитывать. – Хотя я охрипла от слез, я невольно обратилась к здешнему лекарю с той же теплотой, с какой привыкла относиться к его зеркальному отражению в моем мире. – Дугал заслуживает хотя бы такого утешения.

– Все будет сделано как надо, – ответил лекарь, и меня потрясла холодная враждебность его взгляда.

Кланфинтан велел кентаврам отнести целителя в лечебницу и туда же доставить труп Иена. Кентавры подняли окровавленное тело с земли и медленно зашагали к храму.

Я не смотрела на процессию, потому что мой взгляд был неотрывно прикован к Аланне. Она смотрела на целителя во все глаза. Он скакал на спине одного из кентавров, удаляясь от нас, но часто оглядывался через плечо и смотрел на нее.

– Рианнон, вернемся в храм, – предложил Кланфинтан.

– Д-да, – дрожащим голосом ответила я.

Я откашлялась и тихо подозвала Эпи. Та послушно подошла ко мне.

Я ласково улыбнулась своей любимице. Какая же она хорошая девочка, как прекрасно воспитана! Хотя у нее на глазах только что умер кентавр, она стояла тихо. Подойдя ко мне, она ткнулась мордой мне в шею, как будто просила, чтобы я ее утешила.

– Все кончено, моя сладкая девочка, – заворковала я и заметила на морде Эпи мокрые полоски. Она плакала – вот лишнее доказательство того, что она не обычная лошадь!

Сильные руки Кланфинтана обхватили меня за талию; он быстро и ловко усадил меня на Эпи. Потом повернулся и посадил себе на спину Аланну. Мы вместе медленно пошли к храму.
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Кланфинтан направился к конюшне, где нас встретила не ставшая уже привычной стайка юных прислужниц, а отряд вооруженных охранников. Сначала Кланфинтан помог спешиться мне, а потом осторожно поставил на землю Аланну.

– Передай военачальникам, как кентаврам, так и людям, чтобы они собрались в зале для аудиенций, – сухо приказал он одному из охранников.

Прежде чем выполнить приказ, охранник покосился на меня.

– Я назначила Кланфинтана главнокомандующим. Почему ты медлишь? Повинуйся ему, как повиновался бы мне! – нарочито громко сказала я.

Страж отдал мне честь и повернулся к Кланфинтану.

– Слушаюсь, господин, – сказал он, прежде чем поспешить прочь.

Я в последний раз похлопала Эпи по шее и ласково поцеловала ее в нос.

– Позаботьтесь о ней хорошенько, – велела я конюху, подошедшему, чтобы увести ее, хотя и понимала, что моя просьба излишня.

– Конечно, госпожа.

Ко мне подбежала Аланна:

– Риа, ты должна помыться. – Она провела рукой по моей окровавленной руке.

Я опустила глаза и осмотрела себя. Запекшаяся кровь покрывала и мою грудь, и руки, и шелковый ритуальный наряд, который почти ничего не скрывал. Сколько крови! Вдруг мой желудок сделал сальто, а голова закружилась, как будто я переборщила с димедролом. Ноги сделались ватными. Я пошатнулась.

– Рианнон! – встревоженно воскликнул Кланфинтан.

Отвечая, я постаралась сосредоточиться, отогнать накрывшую меня пелену:

– Это было ужасно. Бедный кентавр…

– Зло – лишь тень добра. – Он обнял меня за плечи и притянул к себе. Я почувствовала, как в меня вливается его сила и жар его тела согревает меня. – Мы, носители добра, идем по жизни при свете, а зло таится, прячась во мраке. – Крепче обняв меня, он продолжал: – Но мы не позволим злу прятаться и дальше. Мы выкурим его из темного логова!

Чудесная смесь тепла и силы его тела и, разумеется, его непоколебимая вера развеяли туман, сгустившийся над моей бедной головой. Не отстраняясь от него, я повернулась к Аланне:

– До того как мы примем вождей всех кланов, необходимо побеседовать с местным архивариусом… то есть учительницей истории, и выяснить, что известно об этих тварях! – Говоря, я чувствовала безмолвную поддержку Кланфинтана. – Попроси ее прийти в библиотеку, которая примыкает к моей спальне. Кстати, как ее зовут?

– Его зовут Каролан, – ответила Аланна.

Щеки у нее снова порозовели, и я бросила на нее вопросительный взгляд. Аланна глубоко вздохнула и продолжала:

– И он на самом деле не архивариус, он историк… – Она замолчала; ей явно было очень не по себе. – И целитель.

Внезапно до меня дошло.

– Так это его Коннор привозил к Иену?

– Да, Риа. – Аланна не знала, куда деть глаза.

– Похоже, он очень хороший, заботливый целитель, – заметил Кланфинтан, не обратив никакого внимания на состояние Аланны. Впрочем, он мужчина, так что я нимало не удивилась этому.

Я повернулась к нему и дернула его за руку. Он не сразу сообразил, что нужно нагнуться. Я быстро поцеловала его.

– Мы с Аланной пойдем освежиться. Прошу тебя, найди целителя и… приходи в мои покои вместе с ним.

– Я скоро приду. – На прощание он легко коснулся моей щеки.

Едва мы остались одни, я повернулась к Аланне:

– Подруга, похоже, нам с тобой есть о чем поговорить!

Она кивнула и пошла за мной. Радуясь, что я наконец-то начинаю здесь ориентироваться, я направилась к тем дверям, которые, как я запомнила, выходили в сад. На сей раз в саду было полно возбужденно переговаривающихся женщин и детей; их охраняли воины. При моем появлении воцарилась напряженная тишина. Я представила, как выгляжу со стороны, и нисколько не удивилась их реакции.

Такое выражение на лицах людей я уже видела. Вот так же смотрели на меня ученики, когда как-то весной на территорию нашей школы проник парень с двумя заряженными полуавтоматическими пистолетами. Я по опыту знала: уходить от ответа и обманывать бесполезно, от этого только хуже. Гораздо лучше сказать правду – все как оно есть на самом деле. Не стараясь спрятать окровавленные руки и остальные части тела, я подбоченилась, расправила плечи и смерила испуганных женщин решительным взглядом. Я словно вливала в них свою уверенность, внушала им, чтобы они не боялись.

Уверена, любой хороший учитель с успехом выступил бы на сцене театра абсурда.

– Только что убили молодого кентавра.

Все дружно ахнули.

– Непосредственная опасность нам не грозит, но мы должны как следует подготовиться к встрече с врагом. – Я решила воспользоваться той же тактикой, какую применяла у своих на уроках. Если не уверен в реакции учеников, нагрузи их работой, и они сразу станут шелковыми и отзывчивыми. – Мне нужна ваша помощь. Пожалуйста, разбейтесь на группы. Одни пусть сразу же начинают готовить палаты для раненых – рвать материю на бинты и все такое. – Увидев, что несколько женщин в толпе кивнули, я приободрилась. – Помощь потребуется и моим прислужницам. Прошу тех из вас, кто хорошо готовит, пройти на кухню. Воинов нужно хорошо кормить.

Вдруг из толпы послышался голос:

– Госпожа! Мы с сестрами делаем стрелы для кентавров.

– Кто это сказал? – крикнула я.

Стоящие впереди расступились, и я увидела высокую, стройную блондинку. Она так напоминала внешне самую лучшую преподавательницу информатики из нашей школы, что я невольно расплылась в радостной улыбке. Если здешняя блондинка похожа на ту, она без труда организует остальных!

– Как тебя зовут?

– Мерейд, госпожа. – Блондинка грациозно присела.

Я обернулась к одному из своих охранников – похоже, они не отходили от меня ни на шаг:

– Вели позвать сюда кентавров Дугала и Коннора. Пусть объяснят женщинам, что они могут сделать, чтобы помочь воинам. – Я указала на Мерейд: – Эта женщина разобьет всех на группы.

Охранник отдал мне честь и унесся прочь.

– Кентавры подробно объяснят, что им нужно! – загремел в тишине мой хорошо поставленный учительский голос. – Помогая им, вы поможете всем нам – за что я заранее благодарю вас всех. – Помолчав, я добавила: – Да благословит всех вас Эпона! – Я повернулась и почти побежала прочь. Аланна спешила за мной.

Вбежав в двери, ведущие в мои покои, я вздохнула с облегчением и прошептала, обернувшись к Аланне:

– Как по-твоему, все прошло нормально?

Она кивнула, догоняя меня. К купальне мы побежали рядом.

– Им будет чем заняться. Пока они заняты делом, им некогда будет бояться.

– Именно так я и подумала.

Двери нам распахнул охранник. Войдя в купальню, я, не дожидаясь помощи Аланны, принялась срывать с себя окровавленную одежду.

– Ты уверена, что надо было послать и за Дугалом? – Аланна протянула мне губку и флакон с мылом.

Я села на край бассейна и принялась смывать с себя кровь и грязь.

– По-моему, ему сейчас тоже полезно чем-то занять себя. – Я окунулась с головой, смывая остатки крови. Аланна положила рядом с полочкой полотенце; выйдя из воды, я завернулась в него, наслаждаясь прикосновением мягкой ткани.

Аланна тем временем рылась в одном из огромных платяных шкафов.

– Как по-твоему, удастся тебе найти в гардеробе Рианнон что-нибудь непрозрачное и непременно с верхом?

– По-моему, вот это должно тебе понравиться.

Она держала в руках рулон красивой материи кремового цвета. Не дожидаясь ее просьбы, я развела руки в стороны, и она начала оборачивать меня. К моей радости, мягкая материя оказалась непрозрачной. Под конец Аланна эффектно заколола мое одеяние очередной драгоценной булавкой.

Из-под одеяния видны были только мои длинные ноги, к чему я привыкла; и, откровенно говоря, я даже обрадовалась.

– Да, мне нравится.

Мы обменялись улыбками. Я вернулась к туалетному столу и принялась рыться в груде украшений.

– Способность украшать себя драгоценностями – вот то, что возвышает нас над низшими существами, – наставительно произнесла я, словно читала лекцию, и показала Аланне серьги с крупными бриллиантами. – Например, над мужчинами.

Мы обменялись понимающими улыбками.

– Ну а теперь рассказывай о Каролане.

Лицо у моей подружки сразу вытянулось, на щеках появился густой румянец.

– Блин, да перестань ты краснеть! – сказала я, отчего она, разумеется, заалела еще гуще.

Я взяла ее за руку и повела к скамье перед туалетным столиком. Указав на место рядом с собой, я велела:

– Садись и рассказывай!

Она вздохнула и посмотрела мне в глаза. И снова вздохнула.

– Хочешь, я тебе помогу?

Аланна кивнула.

– Ты влюблена в него по уши!

Она вытаращила глаза и стала похожа на олененка Бемби.

– Как ты…

Я подняла руку, чтобы она замолчала.

– Хочется ответить, что я все поняла благодаря моей прекрасно развитой интуиции… и даже благодаря тому, что я любимица богини… но истина в том, что для меня в этом нет ничего загадочного. – Я улыбнулась и игриво толкнула ее плечом: – Каролан – точная копия Джина, мужа Сюзанны!

Она замигала глазами от удивления, а я продолжала трещать:

– Они женаты уже не знаю сколько времени, и он до сих пор обожает ее, как будто они молодожены! Иногда на них просто противно бывает смотреть!

Аланна что-то нечленораздельно мяукнула; пришлось налить ей вина из моих неистощимых запасов. Пока она пила вино большими глотками, я продолжала:

– Вообще-то странно, как действует закон отражения – не знаю, черт меня дери, как лучше выразиться. – Себе я тоже налила вина и ненадолго задумалась над грамматическими трудностями, какие возникают при описании разных измерений. – В моем прежнем мире Джин – адвокат и историк. Он доктор юридических и исторических наук, поэтому мы с Сюз называем его «доктор-доктор» или «доктор в квадрате». – Я хихикнула. – Себя она зовет «докторша в квадрате» и говорит, что благодаря своему уму он даст сто очков вперед какому-нибудь накачанному красавцу-неандертальцу. – Я живо представила себе Джина в плавках – образ, который всегда возникал у меня в голове, когда я слышала такие слова от Сюз.

– Что такое неандерталец? – спросила Аланна, явно пришедшая в полное замешательство.

Я хмыкнула.

– Не бери в голову! Просто я хотела сказать, что она тоже втрескалась в него по уши…

Похоже, мое объяснение ей помогло.

– Вы с ним в этом мире женаты?

– Нет! – Аланна дернулась, как будто ее ударило током.

– Почему?

Ее глаза наполнились слезами. Только этого не хватало!

– Только не говори, что он тебя не любит. Я видела, как он на тебя смотрел.

– Он любит меня, – тихо ответила Аланна.

Тогда я вспомнила, что Джин уже был женат – правда, недолго, в ранней молодости и задолго до встречи с Сюзанной.

– Он женат на другой? – Я взяла Аланну за руку, готовясь, как лучшая подруга, поддержать и утешить ее.

– Нет! Он не любит никого, кроме меня!

– Тогда какого хрена? В чем дело?

– В тебе! – прошептала она.

– Во мне?! – нахмурилась я. – А-а-а… Ты хочешь сказать, что дело в этой суке Рианнон, а вовсе не во мне!

– Извини. Дело и правда в Рианнон, а не в тебе.

– Все равно не понимаю.

– Как только Рианнон поняла, какие чувства мы с Кароланом друг к другу питаем, она запретила нам жениться. И любить друг друга запретила. И даже запретила нам с ним оставаться наедине… Она говорила, что я принадлежу ей, и больше никому. – Аланна с грустью пожала плечами. – Обещала, что Каролан получит меня, когда ей больше не будут нужны мои услуги. Она велела ему подождать.

На некоторое время у меня отнялся язык.

– Вот он и ждет, – с грустью закончила Аланна.

– Вот ведь какая сука… эгоистка проклятая! – Я даже головой покачала. Какая подлость – не давать соединиться двоим влюбленным! – У нее самой было столько мужиков… Неужели не могла позволить тебе иметь хотя бы одного?

– Она с радостью уступила бы мне любого другого мужчину, но только не Каролана.

– А тебе не был нужен никто, кроме него.

Аланна кивнула, и мы дружно выпили. Неожиданно в голову мне пришел еще один вопрос:

– Аланна, а дети у тебя есть?

– Нет, конечно нет. Я ведь ни разу не была замужем.

Я молча смотрела на нее. Стоит ли сказать ей, что в другом мире у нее и мужчины, которого она любит, есть три красивые дочки? Я решила ничего не говорить. В который уже раз грехи Рианнон тяжким бременем легли на мою совесть!

– Представляю, как он меня ненавидит! – Я даже не понимала, что произнесла эти слова вслух, пока не увидела, как Аланна медленно кивает.

Я порывисто вскочила:

– Что ж, это мы уладим. Выходи за него. Сегодня же!

Аланна вскочила на ноги:

– Н-но… для брачной церемонии сейчас не время!

– Что у вас принято делать, чтобы жениться?

– Жрец или жрица должны произнести обет, который свяжет нас узами брака.

– Я ведь жрица, так?

Аланна замигала, как будто до нее начало доходить.

– Да.

– Значит, сочетать вас браком могу и я! – продолжала я тоном не терпящим возражений.

– Да, – ответила Аланна. Мне показалось, она сейчас упадет в обморок. – Но ведь сейчас не время… мы готовимся к войне!

– Начало войны – самое лучшее время для того, чтобы пожениться. – Я посмотрела на нее в упор. – Или хочешь подождать до конца?

– Нет. – Я увидела, как на ее лицо набежала тень страха.

– Тогда пошли. – Я подтолкнула ее к двери. – После того как мы разберемся с крылатыми кровососами, вы с ним можете, если захотите, провести обряд еще раз – не спеша, как полагается.

Аланна ничего не отвечала, только как-то вяло кивала.

– Устроим сногсшибательную вечеринку – все будет здорово. – Я быстро сообразила, что быть жрицей почти так же весело, как быть подружкой невесты.

Мы вышли из купальни; я задержалась лишь для того, чтобы взять мои вещи. Широким шагом идя к себе в спальню, я мурлыкала себе под нос свадебный марш и радовалась рассеянному, но счастливому выражению лица Аланны. Быть славным малым гораздо лучше, чем быть плохим парнем (уж это-то определенно понимал Джон Уэйн).

Прислужница, похожая на Стейси, присматривала за слугами, которые накрывали на стол к моему завтраку. Вдохнув соблазнительный аромат чего-то вроде горячей каши с медом, я услышала, как у меня забурчало в животе. Я одобрительно улыбнулась служанке и вспомнила, что ее зовут Тэра. Она удивила меня своими замедленными реакциями; когда выходила из комнаты, ее пошатывало.

– Тебе не кажется, что девочки слишком много пьют? – спросила я у Аланны после того, как слуги вышли.

– Что?

– Не важно.

На ее сияющем лице по-прежнему было то же рассеянное выражение; вряд ли она услышала хоть слово. И вообще, иногда действие алкоголя сказывается не сразу; помню, я что-то читала о кумулятивном эффекте вина применительно к женскому организму. Правда, упоминать об этом я не стала. Говорить о таком сейчас – чистой воды стервозность.

– Пошли, ты тоже съешь что-нибудь, а то упадешь.

Только мы начали завтракать (точнее, как следует завтракала я одна; Аланна лишь делала вид, что клюет кашу), как в дверь два раза громко постучали.

– Войдите! – закричала я с набитым ртом (если хотите знать, на вкус еда напоминала овсянку, только крупномолотую).

Мои стражи распахнули двери, и в комнату вошел Кланфинтан, за которым следовал Каролан. Я собиралась взглянуть на Аланну – как она встретит своего будущего мужа, – но мне показалось, что я очутилась в эпизоде «Звездного пути». Присутствие Кланфинтана захватило меня, как будто он был огромной черной дырой в космосе, а я – крошечным космическим кораблем. Для ничего не понимающих гражданских поясню: он втянул меня в себя, как мощный пылесос.

– Привет! – бодро вскричала я, словно какая-нибудь Гиджет[15].

Кланфинтан взял меня за руку и поднес ладонь к губам; я обрадовалась знакомому жесту, символизирующему нашу с ним близость.

– Здравствуй.

Услышав его бархатный голос, я невольно вздрогнула.

После поцелуя он не выпустил мою руку, а медленно провел большим пальцем по запястью.

– Как Дугал?

Лицо Кланфинтана исказила гримаса боли.

– Никак не может прийти в себя. – Он с грустью покачал головой. – Они с Иеном почти никогда не разлучались. Ему трудно будет вынести утрату. – Сжав мне руку, он сказал: – Я слышал, ты решила занять его делом. Ты мудро поступила; пока он будет занят, у него не останется времени на мрачные мысли.

– Я рада, что ты не обиделся на меня за то, что я самовольно распорядилась временем Дугала и Коннора. – Я улыбнулась, глядя мужу в глаза, и окружающий нас мир словно исчез, растворился. Да-да, и не говорите, что так не бывает, пока сами не попробуете!

Аланна откашлялась, и я вспомнила, что я – не героиня какого-нибудь романа (а жаль – эх!). Покосившись мужу за плечо, я увидела, что Каролан молча стоит у дверей и настороженно наблюдает за мной. Согласитесь, неприятно видеть настороженный и враждебный взгляд на лице человека, который всегда относился к тебе по-дружески. Я решила воспользоваться той же тактикой, что и чуть раньше с Аланной. Буду самой собой, и пусть догоняет – фигурально выражаясь.

– Каролан, войди! – Я тепло улыбнулась; он прищурился. – Нам требуются твои познания.

Мы с Аланной сидели на скамьях друг напротив друга. Кланфинтан подошел к столу с моей стороны. Каролан медленно приблизился к нам; я жестом показала ему на скамью Аланны.

– Садись. Проголодался?

Он остановился у стола, не глядя на Аланну.

– Предпочитаю постоять, госпожа Рианнон, – сухо ответил он. – И… нет, я не голоден, я прервал свой пост.

Я пожала плечами:

– Как хочешь, но, возможно, мы пробудем здесь некоторое время, так что не стесняйся, садись, налей себе вина. Обожаю виноград на завтрак!

Каролан разглядывал меня с таким видом, словно я была бомбой, готовой в любой момент взорваться.

Кланфинтан дернул меня за волосы.

– Ты просто любишь выпить, – заметил он, бросая многозначительный взгляд на мой полупустой кубок.

– Вино полезно в медицинских целях, – поддразнила я и игриво шлепнула его по руке. Потом снова улыбнулась Каролану и заговорщическим тоном спросила: – Права ли я, целитель?

– Вино называют нектаром жизни, – медленно ответил он.

– Вот видишь! – воскликнула я, и Кланфинтан хмыкнул в ответ. Обернувшись к Аланне, я провозгласила: – Значит, надо позаботиться о том, чтобы на церемонии вашего бракосочетания вина было вдоволь!

От моих слов она запылала еще более ярким оттенком розового, если такое возможно. Зато на Каролана мои слова оказали противоположное действие; его лицо сделалось серо-белым. На секунду я подумала, что ему понадобится не жрица, а патологоанатом. Потом он заговорил почти не разжимая зубов – я почувствовала, как Кланфинтана передернуло от очевидной ненависти, звучащей в словах целителя:

– Госпожа Рианнон, я знаю, ты способна на многие недобрые поступки, но сейчас… – Он возвысил голос и весь задрожал от сдерживаемой ярости.

Кланфинтан выпустил мою руку и заслонил меня собой:

– Целитель, следи за тем, что говоришь моей госпоже! – Его слова разили, как стрелы.

– Если бы ты знал, какая она на самом деле, ты бы не защищал ее! – Каролан сплюнул на пол мне под ноги.

Мы с Аланной дружно вскочили на ноги; Кланфинтан ринулся вперед так быстро, что его огромное тело мелькнуло перед нашими глазами размытым пятном. Я не успела произнести ни слова; он рывком опустил Каролана на колени.

– Проси у нее прощения! – прорычал он.

– Нет! – крикнула я, вцепившись в стальную руку Кланфинтана, чтобы он ослабил хватку. – Извиняться нужно мне. Надо было все объяснить получше… я просто не подумала.

Кланфинтан явно смутился, но Каролана выпустил и позволил ему встать.

Аланна остановилась рядом со мной; я порывисто схватила ее за руку. Затем, не давая Каролану снова плюнуть в меня или оскорбить как-то по-другому, я схватила за руки двоих влюбленных и соединила их.

– Сегодня ты женишься на ней – сию же секунду! И больше вас уже никто не разлучит! – Словно извиняясь, я глянула через его плечо на моего по-прежнему недоумевающего, взъерошенного мужа и добавила: – Наверное, я не слишком удачно выразилась, но я не ожидала, что он так взбесится.

Затем я снова переключилась на тех, кому вскоре предстояло стать мужем и женой. Каролан вытаращил глаза (это я так деликатно выражаюсь; ведь неприлично упоминать о том, что у него отвисла челюсть). Я несколько раз покивала и смерила его серьезным взглядом, словно подтверждая, что говорю правду. Он покосился на Аланну, как будто боялся, что она сейчас растает (кто знает – в этом мире ничего не известно наверняка). Когда до него наконец дошло, что его любимая счастливо улыбается, он с шумом втянул в себя воздух.

Не дожидаясь, пока целитель снова взбесится (и вынудит моего мужа случайно сломать какую-нибудь часть его тела, которая, несомненно, пригодится ему позже, например… шею), я накрыла соединенные руки влюбленных своими и вовремя вспомнила свадебный обет, позаимствованный у Лонгфелло:

– Нет в нашей жизни ничего более священного, чем первое осознание любви… чем первый трепет ее шелковых крылышек… чем первый вздох и дуновение ветерка, который так скоро пронесется в душе. – Прежде чем продолжать, я сжала их руки. – Положено говорить: «Я соединяю вас», но я знаю, что на самом деле вы соединились задолго до сегодняшнего дня. Так что позвольте лишь сказать, что я наконец скрепляю ваши узы. – Покосившись на ошеломленного Каролана, я продолжала: – Заботься о ней всегда, холь ее и лелей! – Я отступила и широко улыбнулась новобрачным: – А теперь можешь поцеловать невесту! – Какие замечательные слова!

Но Каролан не стал целовать Аланну, а выпустил ее руку и смерил меня проницательным взглядом:

– Кто ты?
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Я раскрыла рот, собираясь ответить, но Каролан перебил меня:

– Нет! Не пытайся обмануть меня или уклониться от ответа. Я знаю Рианнон. Я долгие годы ненавидел ее, и я знаю, что в глубине души она – избалованный, эгоистичный ребенок.

Аланна ахнула, и молодой муж повернулся к ней. Лицо его разгладилось.

– Любимая, ты знаешь, что так оно и есть. – Он нежно коснулся ее щеки. – На твою верность и самоотверженность она ответила завистью и злобой!

Каролан снова повернулся ко мне. Лицо его утратило прежнюю настороженность. С почти радостным выражением он осведомился:

– Я снова задаю тебе тот же вопрос. Кто ты? Как такое могло случиться? – Он разглядывал меня внимательно, как врач. – Внешне ты изумительно похожа на нее.

Что ж, я всегда подозревала, что Джин слишком умен для меня.

Каролан подошел ближе, и я заметила, что на сей раз Кланфинтан не попытался ему помешать. Более того, мой муж-кентавр как-то затих. Он наблюдал за мной таким же пытливым взглядом, как и Каролан. Только вот вид у него сделался не очень радостный.

– Твои волосы покороче. – Каролан шумно выдохнул. – И выражение у тебя какое-то странное! И все же сходство между вами поразительно…

– Каролан, ты ошибаешься! – вдруг перебила его Аланна, не давая ему времени сказать что-то еще.

Я поспешила ее утихомирить.

– Аланна, пусть договорит! – решительно заявила я.

Каролан снова посмотрел мне в глаза:

– Ты не Рианнон. Возможно, ты и Избранная Эпоны, но ты не Рианнон! Когда я смотрю тебе в глаза, я не вижу моего старого врага. В твоей душе нет того зла, какое владело ею!

Я покосилась на встревоженную Аланну и тяжело вздохнула.

– Больше не могу, – сказала я ей. Потом отыскала взглядом Кланфинтана. – И тебя я больше не хочу обманывать.

Он не шелохнулся и не издал ни звука. Его лицо превратилось в непроницаемую маску, с которой я столкнулась при нашей первой встрече.

Но я уже не могла взять назад сказанных мною слов. И, откровенно говоря, я не хотела ничего брать назад. Я – это я, и мне надоело, что меня все время путают с редкостной сукой!

– Я не Рианнон. – Я услышала, как удовлетворенно вздыхает Каролан, но на него я не смотрела. Я не сводила взгляда с лица мужа. – Меня зовут Шеннон Паркер. Мне трудно объяснить, потому что я и сама точно не понимаю, что именно со мной произошло. Я попала к вам из другого мира – мира, где многие люди такие же самые или похожи на здешних, как зеркальное отражение или как тень, но сам тот мир совершенно другой. – Я помолчала. Мне хотелось, чтобы Кланфинтан что-нибудь сказал. Он кивнул, словно призывая меня продолжать. – Рианнон каким-то образом проведала о моем мире и придумала, как поменяться со мной местами. Все связано с вазой, на которой есть ее изображение. С той секунды, как я увидела ту вазу, моя жизнь круто переменилась. – Я с трудом подбирала нужные слова. – Я понятия не имела, что происходит. Со мной как будто произошел несчастный случай. Сначала я вообще думала, что умерла. – Мой взгляд молил его, упрашивал понять. – Помнишь день нашей свадьбы? Я тогда почти не могла говорить, потому что потеряла голос.

Кланфинтан снова кивнул.

– Все из-за… не знаю даже, как лучше сказать… перехода в другой мир.

Аланна шагнула вперед и встала рядом со мной:

– Она не Рианнон, и это к лучшему!

– Как может быть лучше то, что основано на лжи? – ровно, без выражения спросил Кланфинтан.

– Тебя обманула не она, а я! – заторопилась Аланна, хотя я и дергала ее за руку, чтобы она замолчала. – Она и не собиралась выдавать себя за Рианнон, но сделала это потому, что я сказала, что она нужна народу. – Она посмотрела на меня, и мне пришлось оторваться от лица Кланфинтана. – Я хотела, чтобы ты все рассказала Кланфинтану, но боялась. Сначала боялась за себя – что сделают со мной, если решат, что я повинна в исчезновении Рианнон? Потом, после того, как узнала тебя лучше, боялась, что народ восстанет против тебя, если решат, что ты – самозванка. – Она пристально посмотрела на Кланфинтана и продолжала: – Потом я беспокоилась, что твои приближенные отвернутся от тебя, начнут тебя оскорблять, если узнают, кто ты такая на самом деле. Но потом я поняла, что наша богиня, должно быть, одобрила обмен и что все к лучшему. – Схватив меня за руку, она обратилась к кентавру: – Если ты злишься, потому что считаешь себя обманутым, направь свой гнев на меня! И еще, шаман, прежде чем ты отвернешься от нее, посмотри внимательно на тот дар, который ты получил. Каким было бы твое будущее, если бы ты на самом деле совершил руковручение с Рианнон?

Каролан громко расхохотался, чем несказанно удивил меня. Он положил руки на плечи молодой жене и притянул ее к себе. Потом он тоже повернулся к кентавру лицом:

– Его будущее? Злоба Рианнон испортила жизнь всем нам! Я всегда буду благодарен ей за то, что она исчезла! – Он улыбнулся мне и быстро поднес мою руку к губам. – Добро пожаловать, госпожа моя, Любимица Эпоны. Пусть наш мир дарует тебе благословение, которое ты так щедро принесла нам.

Я улыбнулась ему в ответ и тут же испуганно покосилась на Кланфинтана.

Он заговорил задумчиво, но по-прежнему без всякого выражения:

– Я знал, что ты стала другой. Ты как-то странно выражалась, но сначала я уверял себя, что никогда не знал тебя на самом деле; может быть, ты просто не похожа на других потому, что ты – Избранная Эпоны. – Он повернулся к Каролану: – Но ты прав. Я уже некоторое время назад понял, что ей недостает злобности Рианнон.

Каролан кивнул в знак согласия. Наши с Кланфинтаном взгляды снова встретились.

– Я ничего не говорил, потому что надеялся, что ты вполне доверяешь мне и сама все мне расскажешь. – Наконец он прервал молчание, и я встревожилась, уловив в его голосе грустные нотки.

– Я и доверяю тебе! Мне просто все время казалось, что время для признаний еще не пришло. А потом… понимаешь… я не признавалась тебе в том, кто я такая, потому что боялась потерять твою любовь. – Последние слова я прошептала едва слышно.

Да, черт побери! Я люблю его! Все так романтично, что прямо блевать хочется…

А вы сами попробуйте провести ночь с оборотнем, который обычно шатается в образе коня, и посмотрите, что случится с вами!

И, помимо всего прочего, он такой славный, как Джон Уэйн и Джеймс Бонд, вместе взятые. А меня всегда тянуло к хорошим парням.

Я опустила голову, пытаясь незаметно смахнуть слезы, которые вот-вот грозили полить градом. Кланфинтан тяжело вздохнул и, не дав мне разреветься, преодолел разделяющее нас расстояние. Он погладил меня по щеке и взял теплой рукой за подбородок.

– Мою любовь ты не потеряешь никогда. – Он нагнулся и нежно поцеловал меня, а потом улыбнулся, заметив, без сомнения, глупое выражение моего лица. – Возможно, мое терпение ты еще и потеряешь, но любовь – никогда!

Мне хотелось броситься ему на шею, согреться в его тепле, но радостные взгляды Аланны и Каролана не давали мне забыться. Они явно предвкушали любовную интерлюдию.

Поэтому я притянула мужа к себе, быстро поцеловала и прошептала:

– Я тебя обожаю!

В это время в животе у меня – черт бы его побрал – так громко забурчало, что Кланфинтан громко расхохотался и подтолкнул меня обратно, к столу. Потом решительно усадил меня на край скамьи, поближе к еде. Хорошо, что скамьи или лежанки были рассчитаны по крайней мере на двоих (даже думать не хочется о том, какое применение находили таким скамьям древние римляне). Кланфинтан обвил рукой мою талию и с довольным видом прижал меня к себе.

– Присаживайтесь, ребята! – с довольным видом пригласила я.

На сей раз Каролан не стал отказываться. Он усадил Аланну напротив нас и сам сел рядом. Я заметила, что он то и дело прикасался к ней, как будто боялся, что она исчезнет.

– Готова поспорить, что на самом деле ты сегодня еще ничего не ел, – сказала я Каролану, жуя какую-то вкуснятину вроде булочки.

Он поморщился:

– Если честно, я пропустил утреннее благословение, потому что принимал роды – помогал появиться на свет близнецам. Ты права – я сегодня еще ни разу не принимал пищи.

– Ешь! Здесь всего хватает. – Я оглянулась через плечо на Кланфинтана и поддразнила его: – Здесь хватит еды, чтобы и лошадь прокормить!

Каролан чуть не подавился овсянкой, и Аланне, которая уже успела привыкнуть к моему чувству юмора, пришлось как следует хлопнуть его по спине.

Кланфинтан ничего не сказал, но, дождавшись, когда наши гости отвернутся, укусил меня в плечо.

– Ой! – вскрикнула я.

Аланна и Каролан вопросительно посмотрели на нас; на лице Кланфинтана снова застыла невозмутимая маска.

Хотя… с чего мне удивляться? Я с первой встречи знаю, что он кусака.

– И как же нам тебя называть? – Каролан задумчиво разглядывал меня, не переставая жевать.

– Да… – Кланфинтан наклонил голову и пытливо посмотрел мне в лицо. – Ты говорила, в твоем мире тебя зовут… – он помолчал, – Шеннон Паркер… – В его устах мое ничем не примечательное имя звучало красиво и экзотично. Я ненадолго пожалела о том, что он не может всегда называть меня моим настоящим именем.

Наконец я проснулась – в переносном смысле, конечно.

– Ну да, ребята, мое имя Шеннон, но вряд ли вам стоит называть меня как-то по-другому. Если только… – Я подумала: отчего бы и не спросить? – Может, сказать людям, кто я такая на самом деле?

– Нет! – дружно ответили Аланна, Каролан и Кланфинтан.

На некоторое время воцарилось молчание (наверное, они обдумывали, какой разразится скандал, если население Партолона узнает, что я – это я), а потом Каролан откашлялся. Мы выжидательно посмотрели на него.

– Хм… не вижу никакого смысла сообщать обо всем народу. Особенно в период испытаний. – Он помолчал и искательно посмотрел на Аланну: – Уверена ли ты в том, что она – Избранная, Любимица Эпоны?

– Да, она – Любимица Эпоны. – Аланна пылко закивала.

Каролан вздохнул с облегчением.

– Тогда ни к чему подрывать основы храма, а следовательно, и народа, сообщая им об этой… – он задумался, подбирая подходящие слова, – случайной подмене.

Кланфинтан и Аланна негромко высказали свое согласие.

– Но Рианнон… как бы это выразиться… делала много такого, с чем я не согласна, – заявила я.

– Отлично!

Услышав восклицание Кланфинтана, мы рассмеялись.

Я быстро поцеловала мужа в щеку.

– Риа, народ тебя любит. – Аланна улыбнулась моему кентавру. – А твои охранники боятся тебя. Вот почему они не сплетничают о… скажем так, некоторых пристрастиях Рианнон. – Она покосилась на меня: – Будь самой собой! И тогда ты исправишь ошибки Рианнон.

Я решила, что она права.

– Но как нам тебя называть? – спросил Кланфинтан.

– Мне нравится, как меня называет Аланна, – Риа. Вроде как уменьшительное от Рианнон, и все же не оно… Не думаю, что кто-нибудь что-нибудь заподозрит!

Все закивали в знак согласия, и некоторое время мы все молча жевали.

– Жаль, что все остальное нельзя разрешить так же просто, – лаконично выразила я свои мысли и чувства.

Все закивали: да, жалко.

К сожалению, мое происхождение и имя не были единственными нашими проблемами… Я решила: раз уж мне суждено жить в этом мире, надо решить, как избавиться от жутких вампироподобных тварей.

– Ладно, Каролан…

Услышав мой голос, целитель нехотя оторвался от молодой жены.

– Расскажи, что тебе известно о фоморианцах.

– Они – воплощение зла!

– Ты не шутишь? – Я хотела сказать: здрасте, приехали. Это нам и так известно.

Он лишь замигал и продолжал нудным голосом, как будто читал лекцию по истории:

– Они пришли с дальнего востока…

Я почувствовала, как вздрогнул Кланфинтан, и вспомнила, что на карте, ударившей меня током, все земли к востоку от реки были помечены как владения кентавров.

– Да, задолго до того, как на равнинах поселились кентавры, – сказал Каролан, заметив досаду моего мужа, и продолжал: – Легенды об их происхождении туманны. Сначала фоморианцы почти не общались с жителями Партолона. Кажется, была долгая засуха, после которой на лугах, где обитали фоморианцы, начался страшный пожар, который никак не удавалось потушить. Фоморианцы оказались на грани полного уничтожения и пришли к нашим предкам за помощью. Они просили разрешения переправиться через реку Гэл, что было невозможно без помощи со стороны Партолона.

– Надо же! – Я озадаченно посмотрела на Каролана.

– Если верить легенде, фоморианцы не должны терять связи с землей, с почвой. Земля – источник их силы и жизни. Поэтому они не могут пересекать бегущую воду.

– Погоди-ка… ведь у них есть крылья! Как же они летают, раз им нельзя терять связи с землей?

– Превосходный вопрос! – Каролан улыбнулся. – Нигде никогда не упоминается о том, что фоморианцы умеют летать по-настоящему. Древние летописцы именуют их… – он откашлялся и прищурился, вспоминая точные слова, – «скользящими демонами». Не летающими, а скользящими! Насколько я понимаю, их крылья устроены примерно так же, как у белок-летяг. Это не настоящие крылья, как у птиц, а лишь приспособление, которое помогает им парить в потоке ветра.

Я вспомнила ужасные огромные прыжки фоморианцев и вынуждена была с ним согласиться.

Каролан продолжал:

– Партолонцы держали совет и решили вот что: нельзя допускать, чтобы фоморианцы сгорели в пламени пожара или умерли от голода после того, как с огнем удастся справиться. Решено было построить громадный мост через реку Гэл. Его сложили из бревен, пересыпанных несколькими слоями земли. Остатки того моста сохранились до сих пор. Кстати, они недалеко отсюда.

Мы молча смотрели на него; он выпил вина и продолжал:

– Фоморианцы пересекли реку, и некоторое время все жили в мире.

– Я слышал лишь, что фоморианцы – выдумка, что ими пугают непослушных детей, – перебил Каролана Кланфинтан. – Почему никто не знает, что жители Партолона помогли им перебраться сюда?

– В письменных источниках почти нет сведений о фоморианцах. О том, что они существовали на самом деле, знают лишь писцы. К тому же большинство записей такие древние, что их почти невозможно разобрать, поэтому не многие писцы берут на себя труд изучать рассыпающиеся от старости старинные свитки.

Кланфинтан покачал головой с многозначительным видом. Я решила: наверное, здешние писцы – убежденные старые холостяки, старые девы – в общем, зануды.

Как будто прочитав мои мысли, Каролан усмехнулся:

– И все же бывает, что человек с навыками писца случайно окажется историком, у которого много свободного времени и любопытства.

Аланна сжала ему руку, и они радостно улыбнулись друг другу.

Каролан продолжал:

– Так что, как видите, единственные сведения о фоморианцах, которые дошли до наших дней, – это устные рассказы бардов, которые появились уже после войны.

Видя, как удивились Кланфинтан и Аланна, я испытала облегчение. Оказывается, не одна я ничего не смыслю в делах этого мира!

– Да, в устных преданиях говорится лишь о том, что случилось, когда фоморианцы пересекли реку Гэл.

Я вспомнила, как все происходит в моем прежнем мире, и пришла к выводу: повсюду одно и то же. Я имею в виду… и у нас есть много политиков, которые наверняка считают, что жить было бы гораздо легче, если бы большинство населения не умело ни читать, ни писать. А также нанимать адвокатов и участвовать в скандальных ток-шоу.

– И что же говорится в устных преданиях? – Я решила его поторопить.

– Поначалу фоморианцы были слабы и малочисленны. Их истинная сущность открылась не сразу. В летописях говорится о том, что фоморианцы – демоны, настоящие чудовища, которые предались черным силам. – Каролан принялся загибать пальцы: – Во-первых, они любят пить человеческую кровь. Во-вторых, им становится плохо на солнце. В-третьих, они не могут пересечь водный поток. В-четвертых, они ставят себя превыше всех законов природы и Эпоны. – Он поморщился.

Я подумала, что в чем-то фоморианцы похожи на Фиделя Кастро, но мне пришлось бы слишком долго объяснять им, кто такой Кастро, поэтому я предпочла промолчать.

– Легенды гласят, что в результате началась война. Фоморианцев было мало. Их разбили, вытеснили за перевал Триерских гор и прогнали на дальний север. Затем у перевала воздвигли Сторожевой замок, который призван был охранять Партолон с севера. Долгое время так и было.

– Но сейчас все изменилось, – сказала я.

– На севере фоморианцы должны были погибнуть, – продолжал Каролан. – Там слишком холодно и пустынно. Солнце светит ярко, но тепла не дает. Вот все и считали, что фоморианцы исчезли, вымерли, растворились. Упоминания о них остались лишь в детских страшилках.

– Они вернулись, – сказала я выразительно, как в фильме «Полтергейст». Я не сомневалась в том, что мои собеседники не видели фильма, но все прекрасно меня поняли.

– Как их можно убить? – отрывисто спросил Кланфинтан.

– К сожалению, фоморианцы на удивление живучи. Наверняка они умирают, если им отрезать головы. Или сжечь. – Каролан бросил на кентавра извиняющийся взгляд. – Во всяком случае, так говорят легенды.

– Говорится ли что-нибудь в легендах о том, что фоморианцы совокупляются с людьми? – Я не могла не задать этот вопрос.

– Нет! – Каролан ошеломленно покачал головой. – Их было немного, но у них имелись собственные самки.

– Что ж, самки у них есть и сейчас. – Я вспомнила крылатую тварь, которая извлекла плод из чрева несчастной женщины. – Но не похоже, чтобы они делали с ними детей. Они зачинают детей с человеческими женщинами и девушками и… м-м-м… позволяют этим новорожденным тварям разрывать чрево матерей.

Каролан побледнел.

– Вот что случается с женщинами! – зловещим голосом подытожил Кланфинтан.

– Значит, они размножаются, – тихо сказал Каролан.

Похоже, все плохо.

– Да, – кивнул Кланфинтан. – Перед смертью Иен сообщил, что фоморианцев много.

– Вы должны их остановить! – Аланна едва не сорвалась на крик.

Каролан положил руку ей на плечо; этот его жест был мне настолько знаком, что на секунду я почти поверила, что я дома, в своей квартире, а Джин и Сюз зашли ко мне в гости на поздний неспешный завтрак, плавно переходящий в обед. От странного сходства двух миров у меня закружилась голова. Пришлось отвести от них глаза… и посмотреть на тыльную часть моего мужа, который определенно наполовину был конем. Я вздохнула. Сейчас я в другом мире. Здесь не действуют правила и законы, к которым я привыкла. Здесь нет машин. Нет самолетов. Нет телевидения (слава богу!), из-за которого многие думают, что ужасы и насилие случаются только с другими.

На меня нахлынуло много всего сразу. Что мне делать? Я понятия не имела… А ведь здесь я облечена верховной властью, хотя понимаю, что здешним людям требуется совершенно другая предводительница – такая, которая, черт ее побери, отлично знает, что делать! Я закрыла глаза и потерла лоб рукой – верный признак того, что скоро у меня от напряжения начнется мигрень.

Сильные руки моего мужа обняли меня, и мне стало легко и спокойно. Он согревал меня. Я почувствовала, как напряжение отпускает меня. Как хорошо, что я не одна! Открыв глаза, я улыбнулась ему.

– Фоморианцев уже разбивали, – решительно заявил Кланфинтан. – И сейчас мы разобьем их снова!

– И на сей раз Партолон заключил союз с могущественными воинами-кентаврами, – напомнил всем Каролан.

Кланфинтан в знак признательности склонил голову:

– Да, кентавр и человек, объединившись, способны достичь почти всего! – Он смерил меня многозначительным взглядом.

Аланна хихикнула; мне показалось, что я краснею. Тем не менее в общем и целом пришлось согласиться с мужем. Чтобы избавиться от фоморианцев, мы должны объединить усилия. Ну а мне что делать? Конечно, я могу сидеть сложа руки, дергаться и ждать, что за меня будут думать и действовать другие люди (а также полулюди-полукони). Но гораздо лучше действовать самой. Всю жизнь я придерживалась той точки зрения, что трудности надо встречать лицом к лицу. Опыт подсказывает: очень немногие беды и трудности уходят сами, если не обращать на них внимание (это особенно трудно усвоить подросткам). По мне, лучше что-то делать и ошибаться, чем сидеть на одном месте и обрастать мхом (что в любом случае вряд ли очень красиво).

– Значит, они только что захватили замок Ларагон, – сказала я. – Конечно, я всего один раз видела карту Партолона, но запомнила, что Ларагон стоит на берегу большого озера, совсем недалеко от… – Я приложила руку ко рту, вспомнив, что именно находится на другом берегу озера.

– От Обители муз! – Голос Аланны выразил весь переживаемый мной ужас.

– Боже мой! – воскликнула я и повернулась к подруге: – Там ведь целая толпа женщин!

За нее ответил Каролан:

– Да. В Обители постоянно живут девять жриц, земных воплощений богинь. Они покровительствуют наукам, поэзии и искусству. – Довольно мрачно и озабоченно он продолжал: – У каждой из девяти есть много учениц и прислужниц… Именно в Обители муз самые красивые и талантливые молодые женщины Партолона учатся танцам, поэзии, музыке, наукам и так далее. Тех, кто успешно прошел полный курс обучения, почитают за ум и образованность, а также за грацию и красоту. – Помолчав, Каролан добавил: – Рианнон тоже обучали музы.

– Есть ли у них охрана вроде той, какая имеется здесь у меня? – встревоженно спросила я.

– Нет. Эпона – покровительница воинов. Вполне логично, что Избранную ею хорошо охраняют. Музы – не воительницы; они занимаются искусствами и науками. Они поклоняются красоте… и не нуждаются в охране.

– Сейчас еще как нуждаются! – Я вспомнила пир после собственной свадьбы и женщину, как две капли воды похожую на мою подругу Мишель, и меня замутило. В облике музы танца она была бесподобна – красива и соблазнительна. Мне не хотелось даже думать о том, что фоморианцы учинят в храме, в котором обитают красивые и изящные женщины вроде нее. – Хватит! – перебила я Каролана. – Давайте взглянем на карту. – Я указала на дверь, ведущую в библиотеку. – Надо придумать, как помешать им захватывать новых пленниц!
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Аланна развернула карту; я подошла к ней довольно близко, но следила за тем, чтобы ненароком не коснуться шелковистой материи. Мы внимательно рассматривали дорогу, ведущую от Сторожевого замка к Ларагону. Ларагон раскинулся у южной оконечности Триерских гор. Озеро Селки рядом с замком было вытянуто в сторону, и его воды отделяли Ларагон и Обитель муз, стоящую на западном берегу широкой реки Калман. Еще южнее, в том месте, где Калман впадает в Гэл, стоял храм Эпоны. Два храма разделяло не только озеро Селки, но и болото Ивасах.

– Можно ли предполагать, что фоморианцы по-прежнему находятся в замке Ларагон? – спросил Каролан.

– Если они ведут себя так же, как после нападения на земли Маккалланов, они покинули Ларагон и вернулись в Сторожевой замок.

Кланфинтан подошел ближе к карте и некоторое время молча разглядывал ее. Потом он продолжил:

– Но возможно, тогда они поступили так потому, что замок Маккаллан расположен довольно далеко от других населенных мест. Захваченным замком удобно пользоваться как базой и совершать из него набеги в другие крепости и селения. Но Маккаллан с этой точки зрения им не подходил. В Ларагоне я бывал. Местоположение у него выгодное; хотя охранять его не так легко, как, например, храм Эпоны, он может служить перевалочной площадкой, откуда можно направиться куда угодно.

Я поняла, что для нас это невыгодно.

Кланфинтан указал на западную часть карты, туда, где на берегу моря Б’ан, как одинокий часовой, высился замок Маккаллан:

– Захватив замок Маккаллан и перебив его защитников, они устранили единственный серьезный для себя источник угрозы с северо-запада. Таким образом, в любом случае – вернутся ли они в Сторожевой замок или останутся в Ларагоне – они заняли чрезвычайно выгодную позицию. – Он вздохнул. – Итак, даже если фоморианцы не останутся в Ларагоне, в замке Маккаллан они все равно одержали крупную стратегическую победу.

Он говорил отрывисто и сухо, как будто старался отрешиться от собственных мыслей по этому поводу и посмотреть на наше положение беспристрастно.

Я придвинулась чуть ближе, изо всех сил стараясь не прикасаться к карте:

– Карта точна?

– Да, все крепости и населенные пункты изображены верно, и природный ландшафт также изображен весьма искусно. Но конечно, на карте все расстояния кажутся уменьшенными, да и замки с храмами вышиты чересчур красиво и, пожалуй, не по масштабу, – улыбнулся Каролан. – Карта чудесная, но при изображении зданий вышивальщицы позволили себе художественные вольности.

Лично я считала, что карта выполнена великолепно; какая разница, изображены ли замки по масштабу или нет? Потом я вспомнила, что Джин всегда отличался крайним педантизмом – мне часто казалось, что его занудство граничит с неврозом. Наверное, двойники в параллельных мирах сохраняют общие черты?

Я невольно задумалась о своем зеркальном отражении и о своих комплексах и неврозах. (Надо бы почаще напоминать себе, что ехидничать не всегда хорошо… Ладно, подумаю об этом как-нибудь потом.)

Я снова сосредоточила свое внимание на карте. После того как река Гэл делала петлю, огибая храм Эпоны, и продолжала свой путь к западу, она делалась заметно шире и, по-моему, могла бы посоперничать с Миссисипи. На ее южных лесистых берегах красовался еще один замок, судя по вышитой надписи – замок Вулф. Замок был окружен лесами, которые вскоре сменялись обширными Равнинами кентавров.

Дальше к западу шла небольшая область, называемая Голубые Торы. В юго-западном углу карты находились владения клана Макнамара. Я увидела огромный замок с таким названием. Как и Маккаллан, замок Макнамара стоял на берегу моря, но его положение выгодно отличалось от павшего замка Маккаллан: его возвели на острове, ровно посередине того места, где река Гэл снова раздваивалась невдалеке от устья. Приток носил название Клар. Судя по всему, замку Макнамара опасность вторжения фоморианцев не грозит: он со всех сторон окружен водой.

– Наверное, туда фоморианцы не сунутся. – Я указала на окруженный водой замок Макнамара. – И в этот тоже. – Я показала на замок Вулф.

– Лесные жители, живущие вокруг замка Вулф, – отличные лучники, – задумчиво проговорил Каролан.

Кланфинтан кивнул в знак согласия.

– А чем славятся обитатели второго замка? – поинтересовалась я.

Кланфинтан фыркнул:

– Старик Макнамара такой же вздорный и сварливый, как его глухие края!

Каролан закивал; он как будто во всем соглашался с моим мужем:

– Да, характер у Макнамары сложный.

– Однако он гонит отличное виски, – одобрительно заметил Кланфинтан.

– Что ж, это определенно говорит в его пользу, – согласилась я.

Услышав мое замечание, Аланна немного удивилась:

– Рианнон не выносила вкуса виски! Она считала его напитком для простонародья.

– А я обожаю хорошее выдержанное виски. – Я сразу успокоилась, заметив, что мои собеседники очень обрадовались. Оказывается, наши с Рианнон вкусы совпадают не во всем! – Значит, не стоит беспокоиться, что фоморианцы нападут на те два замка?

Все покачали головой.

– Они пришлют нам своих воинов на подмогу?

Каролан и Кланфинтан переглянулись.

– На Вулфа определенно можно рассчитывать, – сказал Кланфинтан; Каролан как будто согласился с ним.

– А на Макнамару? – спросила я.

Кланфинтан пожал плечами:

– Возможно, если мы сумеем его убедить.

– Может, намекнуть, что с его помощью можно спасти много людских жизней? – спросила я довольно раздраженно.

– Мы непременно сообщим ему о том, что происходит.

Мне показалось, что Кланфинтан не слишком уверен в благоприятном исходе дела.

Вдруг меня осенило:

– Надо непременно сообщить ему о том, что фоморианцы крадут женщин и что они уже распробовали девушек с западного побережья… Которые пришлись им очень и очень по вкусу!

– Представляю, как он взбесится. – Кланфинтан улыбнулся.

– Вот и хорошо, – сказала я. – Только ничего не говорите о нелюбви фоморианцев к воде. Кстати, неплохо было бы и в письме Вулфу упомянуть о том, что фоморианцы крадут женщин, насилуют их и заставляют рожать им детей.

Мои собеседники переглянулись; я поняла, что все они полностью согласны со мной.

Мы собирались снова обратиться к карте, но тут в дверь моих покоев громко постучали.

– Схожу посмотрю, кто там. – Аланна проворно вскочила с места, нежно поцеловала Каролана в губы и вышла. Каролан жадно смотрел ей вслед.

Я немного понаблюдала за влюбленным, потом решила, что подглядывать нехорошо, и повернулась к карте.

– Конечно, стратег из меня никакой, но, по-моему, мы должны попробовать захватить их в клещи!

– Сторожевой замок способен выдерживать осаду практически бесконечно. Его специально так построили… Его обитатели обеспечивают себя пищей и водой, а благодаря прочным стенам им не страшны никакие враги. – Задумчиво возразил Кланфинтан, не сводя глаз с карты.

– Для начала неплохо бы выяснить, как они прорвались в Ларагон, – буркнула я себе под нос. – Если верить карте, замок Ларагон стоит почти на самом берегу озера Лох-Селки. Верно?

– Да, – кивнул Кланфинтан.

– На каком расстоянии от замка находятся горы? Похоже, они недалеко. – В голове у меня постепенно складывалось нечто вроде плана.

– Да, очень близко. Замковые угодья на юге плавно переходят в предгорья, – задумчиво ответил Каролан. – Ларагон очень красив; он стоит в долине, поросшей клевером и полевыми цветами… Именно в Ларагоне мы покупаем краски и духи. А вдоль подножия гор тянутся поля, где много цветов и ягод.

Я старалась не слишком живо представлять себе красивые виды, какие были когда-то вокруг замка Ларагон, – и не думать о том, как окрестности Ларагона выглядят сейчас.

– Значит, подобраться к замку можно и с востока, и с запада? Я уже не говорю о том, что можно приплыть к нему по озеру…

– Да.

Похоже, Кланфинтан схватил суть моей еще не до конца сформировавшейся идеи. Он подошел поближе к карте и, говоря, время от времени прикасался к ней.

– Если бы только точно знать, что основные силы фоморианцев сосредоточены в Ларагоне, их можно было бы окружить вот отсюда… – он провел пальцем от храма Эпоны, мимо Обители муз, – отсюда… – он провел линию вдоль левого берега озера и приблизился к замку с запада, – и, наконец, отсюда! – Кланфинтан провел пальцем от южного берега озера, почти прямо к северу от храма Эпоны; воображаемая линия пересекала огромное озеро и упиралась в захваченный замок с юга. – Наши объединенные силы без труда способны окружить фоморианцев и запереть в Ларагоне, как в капкане. Бежать оттуда они не смогут. Замок прочный и удобно расположен, но там они не выдержат долгой осады или совместной атаки, как выдержит, например, Сторожевой…

– Да, – Каролан задумчиво потер подбородок, – но все получится, только если основные силы фоморианцев сосредоточены в Ларагоне. Если же большая их часть осталась в Сторожевом, они могут обойти нас с флангов и уничтожить по отдельности!

– Значит, важно убедиться в том, что большинство фоморианцев сидит в Ларагоне. – Я думала вслух. Вдруг в голове возникла четкая мысль – как будто кто-то… допустим, богиня Эпона… нашептала ее мне. Я продолжала, хотя в горле у меня почему-то запершило, и приходилось то и дело откашливаться: – Наверное… я сумею сделать так, чтобы им не захотелось уходить из Ларагона.

Кланфинтан и Каролан с уважением посмотрели на меня, как будто я, черт меня подери, и в самом деле знала, что делаю.

– Видимо, они напали на Партолон главным образом из-за женщин. – Я замолчала, ожидая от своих собеседников если не слов одобрения, то хотя бы кивка. Наконец они кивнули, и я спросила: – Как по-вашему, знают ли фоморианцы, что в Обители муз полным-полно красивых женщин?

– Скорее всего, нет, – ответил Каролан. – Ведь музы построили храм и школу лишь в нашем столетии. А раньше девять жриц сами ездили по всему Партолону и обучали молодых женщин во всех замках.

Я невольно улыбнулась. Послушать Каролана, сейчас здесь, так сказать, новые времена… С другой стороны, уровень развития цивилизации не всегда определяется наличием или отсутствием посудомоечных машин и компьютеров. Раз у них есть вино, туалетная бумага и украшения, значит, их цивилизация для меня достаточно современна!

– Как по-вашему, что сделают фоморианцы, если узнают, что к востоку от Ларагона есть храм, в котором много красивейших женщин, достигших брачного возраста и способных к зачатию?

– Они нападут на храм, – уверенно ответил Каролан.

– А если они узнают, что Обитель муз охраняет отряд кентавров? – Я улыбнулась своему храброму мужу.

– Они соберут большие силы, чтобы напасть на храм, – ответил Кланфинтан, широко раскрывая глаза.

Каролан широко улыбнулся: он понял.

– Тогда им гораздо удобнее оставить основное войско именно в Ларагоне, а не в более отдаленном Сторожевом замке! Да, план превосходный, но только как заставить фоморианцев сделать то, что нам нужно?

Мне стало не по себе, но вдруг я снова ощутила какой-то подсознательный толчок. Либо я – действительно Любимица Эпоны, либо (в это мне верилось без труда) скоро я здесь совсем сопьюсь. Какая досада!

– Убедить их, наверное, сумею я.

Оба моих собеседника, кентавр и человек, так посмотрели на меня, словно я вдруг превратилась в Санта-Клауса.

– Как?! – почти хором спросили они.

– Мне ведь иногда снятся… так сказать, вещие сны. – Я вздохнула. – В первый раз во время такого сна я увидела моего отца, то есть отца Рианнон, – в ту ужасную ночь. Я как будто заранее почувствовала, что фоморианцы хотят напасть на замок, а мне нужно его предупредить… Отец Рианнон услышал меня… то есть мне так показалось. Во всяком случае, он понял, что я сказала, и, похоже, почти увидел или почувствовал меня… не знаю. Все повторилось в ту ночь, когда я дважды слетала в Сторожевой замок. – Должно быть, мой голос задрожал при воспоминании об испытанном тогда ужасе, потому что Кланфинтан подошел ко мне поближе, и я с благодарностью прижалась к нему. Едва я почувствовала его теплую руку, мне полегчало – правда, немного. И все же я смогла продолжать: – Сначала мое присутствие почувствовала одна молодая девушка. А потом и крылатая тварь… Их вожак! – Я порылась в памяти, пытаясь вспомнить, как его зовут, и вспомнила довольно легко, как будто кто-то прошептал мне его имя. – Его зовут Нуада. Он не просто смутно почувствовал меня, он точно знал, что я там. По его словам, он чуял меня и раньше, в замке Маккаллан. Не сомневаюсь: если бы я захотела, то наверняка сумела бы поговорить с ним. А он бы услышал мои слова – по крайней мере, понял, что я хочу ему внушить. – Меня передернуло, и я крепче прижалась к Кланфинтану. – Вот так они и узнают все, что нам нужно… Я им скажу!

– Не хочу, чтобы ты подвергала себя опасности, – загремел над моей головой голос Кланфинтана.

– Разве не ты говорил, что Эпона – покровительница воинов? – спросила я, косясь на Каролана.

– Ну да… – Каролан посмотрел мне в глаза, – и Эпона заботится о своих Избранных, окружает их особой защитой! – Похоже, он собирался продолжать, но я его перебила.

– На это я и рассчитываю! – говорила я хладнокровно, но в душе у меня бушевала настоящая буря. Мне снова казалось, будто мне что-то подсказывают, нашептывают, и я стала высказывать вслух мысли, которые приходили мне в голову. – Но мы должны спешить. Скоро ли удастся собрать объединенное войско и сколько времени ему потребуется на то, чтобы добраться до Ларагона?

Прежде чем ответить, Кланфинтан долго смотрел на карту.

– Большую часть войска удастся собрать за пять дней. Если мы поторопимся, то на то, чтобы добраться до Ларагона и занять выгодную позицию для нападения, уйдет еще два дня.

– Семь дней… – Неделя еще никогда не казалась мне таким коротким и одновременно таким долгим сроком. – Значит, мне нужно начинать подготовку уже сегодня, – промямлила я больше для себя самой, чем для мужа.

– Начинать подготовку? Что ты имеешь в виду? – встревожился Кланфинтан.

От необходимости объясняться меня избавил Каролан:

– Она не успеет убедить вожака…

– Нуаду, – подсказала я.

– Совершенно верно, Нуаду. – Каролан кивнул в знак благодарности и продолжал, повернувшись к Кланфинтану: – Так вот, она не успеет убедить Нуаду, если явится ему всего один раз. Ей придется посещать его раз за разом, вызвать у него мучительную одержимость и звать его до тех пор, пока он не согласится последовать за ней.

– Значит, Эпона и с тобой говорит? – улыбнулась я.

– Похоже что да, – ответил Каролан.

– Все равно, мне твой замысел не нравится, – печально вздохнул мой муж.

– О ее душе позаботится Эпона. Ты же защитишь ее тело. – Каролан, словно утешая, положил руку на плечо кентавру.

– Да мне и самой все это не особенно нравится, – призналась я. – Но в вашем мире нет ни телефонов, ни средств массовой информации, ни выпусков ночных новостей, из которых все могут узнать самое важное. Так что, похоже, придется действовать по старинке. Самой.

Надо отдать им должное, они не задали мне ни одного вопроса и не сделали замечаний по поводу необычного лексикона.

– Я все время, каждый миг, буду с тобой. – Кланфинтан крепко обнял меня.

– И я тоже, – поддержал его Каролан.

– И я. – В комнату вернулась Аланна. – А что такое телефоны и ночные новости?
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Я рассмеялась и, повернувшись к Аланне, скорчила гримасу:

– Телефоны и ночные новости – очень действенные демонические силы. Радуйся, что здесь у нас их нет!

– Хорошо. – Она кивнула с таким серьезным видом, что я невольно снова расхохоталась.

Каролан взял ее за руку и впился поцелуем в ее ладонь.

– Кто приходил, любимая?

На лбу у Аланны проступила морщина; отвечая, она переводила взгляд с Каролана на меня и обратно.

– В храме началась какая-то болезнь! – медленно заговорила она. – Несколько твоих прислужниц еще неделю назад, когда вернулись из места уединения, жаловались на плохое самочувствие. – Аланна бросила на меня умоляющий взгляд. – Тогда я не придала их жалобам особого значения. Обычно прислужницы выдумывали всякие предлоги, чтобы держаться подальше от Рианнон.

Я кивнула, потому что вполне понимала девушек. Аланна продолжала:

– Потом я была очень занята, сначала с новой Рианнон, – мы с ней обменялись улыбками, – а потом с беженцами, которые заполонили окрестности храма. В общем, я не придала особого значения их жалобам и даже пристыдила их, приказав более ревностно служить богине.

– Да-да, ты, кажется, говорила, что девушки притворяются больными, чтобы не присматривать за чужими детьми, а я посоветовала им немного отдохнуть, – вспомнила я.

– Ну да… похоже, мы с тобой заблуждались. – Морщины на лбу Аланны стали еще заметнее. Она повернулась к своему молодому мужу: – Несколько прислужниц сейчас в очень тяжелом состоянии… Заболели дети и пожилые женщины. Они нуждаются в твоей заботе. – Она снова повернулась ко мне: – И в твоих молитвах!

– Конечно, любовь моя. – Каролан поцеловал Аланну в щеку и большим пальцем попытался разгладить морщину на ее лбу.

От его ласки Аланна заметно успокоилась.

– Я лучше тоже пойду и посмотрю, что за хрень с ними приключилась…

Услышав мои слова, Аланна как будто и удивилась, и обрадовалась.

– Ты не желаешь присутствовать на военном совете и рассказать всем, что мы придумали? – осведомился Кланфинтан.

Мне понравилось, как он на меня смотрел – очень серьезно, как будто и в самом деле ждал, что я выступлю с речью в зале, битком набитом вонючими старыми солдатами, и буду рассуждать о вещах, в которых совершенно не разбираюсь. Если честно, я бы охотнее порешала арифметические задачки… Точнее, сама не знаю, что хуже.

– Нет, милый. – Я изобразила сожаление. – Иди и сам им все объясни. А я лучше позабочусь о здоровье моих прислужниц.

– Раз ты считаешь, что должна так поступить, воины, не сомневаюсь, тебя поймут.

Иногда мой муж здорово смахивает на Ворфа (для тех, кто не в теме, даю подсказку. Ворф – клингон из сериала «Звездный путь: следующее поколение». Только не спрашивайте, кто такие клингоны).

– Прошу тебя, когда поможешь своим прислужницам, приходи на военный совет. Ты хорошо подействуешь на боевой дух воинов.

А вот такая перспективочка как раз по мне. Совсем как Мерилин Монро!

– Не проблема. – Я дернула его за руку, и он нагнулся, чтобы я могла его поцеловать. – Задай им жару, здоровяк! – промурлыкала я.

Кланфинтан как-то смущенно ответил на мой поцелуй, кивнул Каролану и Аланне и быстро зарысил прочь.

Изо всех сил подражая Маделин Кан в роли Лилли фон Штупп из «Сверкающих седел», я мечтательно вздохнула и сказала:

– Какой он славный парень!

Каролан не обратил на мои слова никакого внимания. Аланна закатила глаза и, обернувшись через плечо, спросила:

– Ты идешь?

Они оба вышли.

Наверное, пора заткнуться и больше слушать.

Я поспешила за ними, но они ждали у двери. Мне надлежало выступать впереди и всячески изображать стервозную и. о. богини. Кажется, постепенно я начинала к этому привыкать.

За дверью нас ждал охранник. Он держал громадную сумку из потертой кожи, которую и вручил Каролану. Каролан поблагодарил его; охранник поклонился, повернулся на каблуках и снова застыл в позе придверного украшения.

– Я послала за твоей сумкой с лекарствами, – пояснила Аланна.

– Как обычно, ты предвосхищаешь мои пожелания. – Каролан мечтательно улыбнулся, не сводя с нее глаз.

Уж эти мне молодожены!

Я развернулась, решительно прошла несколько шагов, но потом звонким шепотом подозвала их к себе.

– Эй! – прошептала я. – Куда идти-то, мать вашу?

– В покои твоих прислужниц, – ответила Аланна.

Как будто я знаю, где покои моих прислужниц!

Я бросила на нее выразительный взгляд, и Аланна, кажется, наконец вспомнила, что я – это я.

– Иди прямо, как будто возвращаешься во двор. Но перед самой дверью сверни в коридор, отходящий налево. Так ты и попадешь в покои прислужниц. – Аланна помолчала. – Вблизи ты почувствуешь запах…

Услышав ее слова, Каролан прищурился. Мы все ускорили шаг.

Я послушно следовала ее указаниям. Повернула налево у самой двери, за которой, как я помнила, находился главный двор. Мы прошли по длинному мраморному коридору, расписанному с одной стороны цветными фресками. С другой стороны располагались большие окна, выходящие во двор. Я успела заметить, что на фресках были изображены красивые девы, которые весело резвились на цветущих лугах, а я (точнее, Рианнон) верхом на Эпи (разумеется, с обнаженной грудью – я, а не Эпи) благосклонно взирала на их проказы. На ходу я выглянула в окно со скошенными углами и увидела картину, радующую глаз: женщины усердно трудились. Мерейд оказалась превосходным организатором; она переходила от одной группы к другой и, безусловно, пребывала на седьмом небе от счастья, что ее таланты нашли наконец применение. Мы завернули за угол…

И в нос мне сразу ударил запах. Сначала он показался почти сладким, как будто потянуло жженым сахаром. Но вскоре я едва не задыхалась от едкой вони. Я приложила руку ко рту и, остановившись, посмотрела на Аланну. Она указала на неохраняемую дверь, которая находилась к нам ближе всего, и молча кивнула.

– Я войду первым. – Каролан обогнал меня. – А вам, возможно, лучше подождать здесь.

– Нет! – Я оторвала руку ото рта и состроила деловитую мину: – Я иду с тобой. Они, как-никак, мои прислужницы!

– Я уже там побывала; для меня там не будет ничего удивительного, – с грустью произнесла Аланна.

Каролан кивнул и распахнул дверь.

Представшая перед нами сцена как будто вышла из какого-то идиотского фильма ужасов. Если бы не запах, который доказывал, что все происходит на самом деле, я бы подумала, что мне снится первый по-настоящему страшный сон в жизни. Передо мной открылся огромный зал; очевидно, когда-то он был очень красивым. Высокий потолок был искусно расписан кремовыми коронами. Нежный персиковый оттенок стен и прозрачных штор, которые закрывали окна от пола до потолка и пышными волнами ниспадали на пол, видимо, призван был пробуждать мысли о гармонии и уюте, но теперь казался каким-то нездоровым и бесцветным. На полу валялись тюфяки, накрытые грязными простынями и одеялами. На всех тюфяках лежали больные. Несколько женщин ухаживали за заболевшими; они сновали между тюфяками с кувшинами воды и мокрыми полотенцами, ненадолго склоняясь над больными, давая им питье или вытирая красные лица.

Войдя в комнату, я приказала себе не ахать, но все же невольно зажала нос – не смогла удержаться. К знакомым запахам рвоты и экскрементов примешивался еще один, который я узнала не сразу. Потом я вспомнила, где совсем недавно слышала его, – в замке Маккаллан. То был запах смерти.

Мы с Аланной остались у двери, а Каролан поспешил войти. Он почти подбежал к ближнему к нам тюфяку, на котором лежала молоденькая девушка, и приложил ладонь к ее горячему лбу. Несмотря на то что больную укрыли теплым пуховым одеялом, я видела, что она вся дрожит и мечется. Каролан внимательно осмотрел ее; откинул одеяло и одной рукой начал щупать ей шею, а другой – пульс. На его лице застыла невозмутимая маска; он негромко сказал девушке что-то утешительное и открыл сумку, стоящую у его ног.

Из сумки он достал нечто напоминающее примитивный стетоскоп и стал слушать ее. Я переминалась с ноги на ногу на пороге и чувствовала себя беспомощной и бесполезной. Каролан переходил от одного тюфяка к другому, осматривал больных и требовал то принести воды, то переменить белье, то положить больным на лоб прохладный компресс.

Мне невольно вспомнился еще один персонаж «Звездного пути» – Леонард Маккой по прозвищу Костоправ. Очень захотелось закричать: «Черт побери, Джим, я учитель, а не чудотворец!» Но я знала, что здесь моего юмора никто не оценит. Покосившись на Аланну, я решила, что надо будет когда-нибудь постепенно пересказать ей содержание всех серий «Звездного пути». Пусть хоть кто-нибудь понимает, в чем дело!

– Госпожа! – хрипло позвал меня чей-то голос.

Я огляделась, стараясь определить, кто меня зовет, и увидела в центре зала руку над грудой одеял и приподнятую голову. Я сразу узнала длинные черные волосы.

– Тэра?

Аланна с грустью кивнула.

Что ж, картина меняется… Нельзя же просто подпирать стенку, когда нимфа – вылитая моя бывшая любимая ученица – нуждается в моей помощи и утешении! Я сделала глубокий вдох и зашагала к ее тюфяку.

Подойдя к больной, я взяла ее за руку. Кожа потрескалась и иссохла, а хрупкая легкость ее костей изумила меня.

– Извини, госпожа. – Тэра попыталась улыбнуться, но улыбка сразу превратилась в гримасу боли. – У нас сейчас столько дел… как не вовремя я заболела!

– Тише! – шикнула я. – Насчет этого не волнуйся. Отдыхай, поправляйся.

Она закрыла глаза и кивнула.

Ей не хотелось выпускать мою руку, поэтому я присела рядом с ней и вгляделась в ее лицо. Оно было бледным, а губы как будто пересохли, но хуже всего было то, что все лицо покрывала красная сыпь.

– Неужели ветряная оспа? – прошептала я себе под нос.

– Да, по-моему, у них ветряная оспа, – сказал тихо подошедший ко мне Каролан.

Я вздрогнула от неожиданности.

– Ты знакома с этой болезнью?

– Да… еще бы! Сама болела ею в детстве, – ответила я, не сводя взгляда с искаженного болью лица Тэры. – Но так плохо мне не было.

Вроде бы и в нашем мире рассказывали, что кто-то умирал от ветрянки, но подобные рассказы всегда казались мне бабьими сплетнями. Я сама перенесла ветрянку в детстве; помню, несколько дней я не ходила в школу и все тело зудело, но ничего страшного со мной, в общем, не было. Зато здесь больные, похоже, очень страдали.

– Я тоже… – еле слышно произнесла Тэра. Пришлось нагнуться, чтобы расслышать ее последние слова: – Я тоже… в детстве болела ветрянкой.

– Она говорит, что в детстве болела ветрянкой! – Я удивленно оглянулась на Каролана. – Странно! В моем… – я хотела сказать «мире», но вовремя остановилась и, быстро откашлявшись, поправилась: – По моему опыту, ветрянкой можно переболеть только один раз в жизни. Ею невозможно заразиться повторно!

Каролан кивнул в знак согласия и поманил меня к двери. Прежде чем отойти от Тэры, я крепко сжала ей руку и прошептала, что скоро вернусь.

Мы втроем подошли к выходу. Каролан заговорил тихо, но встревоженно:

– Мне удалось лишь поверхностно осмотреть нескольких пациенток, но то, что мне удалось выяснить, меня очень обеспокоило. Похоже, все они заразились одной и той же болезнью, которая проходит в своем развитии три стадии… – Он показал на первую девушку, которую он осматривал: – В начале болезни повышается температура. Больные жалуются на головную боль, боль в спине и рвоту. – Каролан указал на Тэру и продолжал: – Затем, через несколько дней, температура падает, но у больных появляются высыпания. Они распространяются сверху вниз – от лица к конечностям. – Каролан кивнул в сторону нескольких сдвинутых вместе тюфяков, на которых лежали дети: – Все тело больных покрывается гнойными волдырями и нарывами… Снова появляется лихорадка; многие больные бредят. Больные пребывают в очень тяжелом состоянии, которое для многих становится роковым. Дети, которых я осмотрел, страдают от обезвоживания. У некоторых в легких скапливается жидкость и закрывается просвет в глотке; они не могут глотать и дышать… Иными словами, перед нами не та детская болезнь, при которой зудит все тело и от которой могут умереть лишь младенцы, старики и ослабленные другими болезнями. Многие из этих женщин и детей были крепкими и сильными, но сейчас их состояние внушает мне тревогу.

– Оспа! – вдруг воскликнула я. Поскольку я выросла в Оклахоме, то прекрасно знала трагическую историю коренных американцев, многие племена которых уничтожили полностью, заразив их этой страшной болезнью. Я бессознательно ощупала струпик от прививки на левой руке. Но внутри у меня все невольно сжалось от страха.

– Чем оспа отличается от ветрянки? – спросил Каролан.

– Я почти ничего о ней не знаю. В моем мире, точнее, в цивилизованной части моего мира оспу официально искоренили… Но, судя по тому, что мне удалось запомнить, этих женщин и детей поразила сходная болезнь. – Я посмотрела на Каролана, словно извиняясь.

– Пожалуйста, постарайся вспомнить все, что только сможешь, об этой болезни. Мне пригодятся любые сведения!

Я порылась в памяти, жалея о том, что сдавала экзамены на факультативе по биологии больше десяти лет назад.

– При обстоятельствах, которые можно назвать нормальными, то есть при условиях, в которых человеческая раса периодически подвергается оспенной инфекции, оспа убивает очень юных, или очень старых, или тех, чей организм ослаблен другими болезнями. Но, допустим, в какой-то стране люди никогда не заражались оспой. В таком случае болезнь может уничтожить их, убив процентов девяносто пять из ста. Это как чума. – Воспоминания лишь еще больше встревожили меня. – Неужели этой болезни прежде не знали в Партолоне?

Каролан задумался и почесал подбородок.

– Кажется, время от времени в летописях встречается упоминание о похожей болезни. В основном она поражала тех, кто жил у болота Ивасах; иногда она распространялась и дальше. Но жители болот считаются у нас странными и замкнутыми людьми. Они стараются не обращаться за помощью к чужакам. Вот почему в Партолоне почти ничего не известно об этой болезни.

Неожиданно в голову мне пришло кое-что еще:

– Аланна, ты говорила, что мои прислужницы стали жаловаться на недомогание после того, как вернулись из какого-то места уединения. Так?

– Так, – согласилась она.

– Где они побывали?

– В Обители муз.

– Так… а Обитель муз расположена почти на самом краю болота! – воскликнула я, припомнив карту.

– Да, – кивнул Каролан. – На юге храмовые угодья плавно спускаются к болоту.

– Готова поспорить, если мы все проверим, окажется, что именно там и находится источник инфекции! Значит, музы сейчас наверняка страдают от той же болезни, с которой мы столкнулись здесь! – Я снова порылась в памяти – оказывается, в ней полным-полно разрозненных сведений, а также отрывков из наполовину выученных литературных произведений и стихов. Я лихорадочно вспоминала все, что мне известно об оспе. – О господи! – Я хлопнула себя по лбу, досадуя, что самое очевидное пришло мне в голову только сейчас. – Да ведь оспа очень заразна! Заражение происходит и воздушно-капельным путем, и при соприкосновении с кожей зараженного больного, и с его вещами. В общем, заразиться можно, если спать в одной постели с больным. Или пить из одной с ним чашки. Все те, кто ухаживают за больными оспой, сами рискуют заразиться! – Интересно, известно ли в этом мире о микробах? Я вспомнила, как Каролан, осмотрев очередную пациентку, требовал принести свежей воды и мыл руки с мылом, и немного успокоилась.

– Значит, вам с Аланной надо держаться подальше от заболевших.

– Ты прав. – Я посмотрела на Аланну. – Тебе надо держаться подальше от больничной палаты… ты уже и так заходила сюда.

– Ты тоже, – возразила Аланна.

– Нет, я не могу заразиться! – Я закатала рукав и показала струпик на левом предплечье: – Мне еще в школе сделали прививку!

На лице Каролана застыло вопросительное выражение. Я вздохнула и изобразила жестом укол. Потом я в общих чертах рассказала, как действует прививка. О том, что я чисто случайно согласилась на вакцинацию от оспы вместе с ежегодной прививкой от гриппа, я благоразумно умолчала.

– После того как мне сделали укол, в моем организме стали вырабатываться такие штуки, которые называются антитела против оспы… В общем, если на меня нападет вирус, антитела его победят.

– Прямо чудо какое-то! – благоговейно заметил Каролан.

– Да… Жаль, что я не врач. Тогда я гораздо лучше объяснила бы тебе, как действует вакцинация. – Я с беспомощным видом пожала плечами. – Извини, перед тобой преподавательница английского и литературы, а не врач.

– Мне и учительница вполне подходит, – ласково отозвалась Аланна.

Я улыбнулась ей в знак благодарности и повернулась к Каролану:

– Что же нам теперь делать?

– Первым делом необходимо изолировать больных.

– И не только их самих, но и все их вещи, – напомнила я. – И их родных поместить в карантин!

– Да, – кивнул Каролан. – Мне кажется, будет лучше, если общаться с больными, кроме меня, будут несколько помощниц из числа добровольцев. Возможно, я назначу ухаживать за больными тех, кто уже переболел этой болезнью. И еще мне необходимо перечитать старые летописи – вдруг там найдутся ссылки на эту болезнь. – Каролан снова окинул зал довольно унылым взглядом. – Пока мы можем лишь разместить их с удобством и следить за тем, чтобы они получали достаточно жидкости.

– Кипятите воду, которую они будут пить! – вспомнила я. Вино вряд ли пойдет больным на пользу. Правда, я понятия не имела, чистая ли здесь вода. С другой стороны, я сама ни разу не страдала расстройством желудка, хотя в Партолоне почти не пила воду (предпочитая ей вино). – А еще необходимо проследить, чтобы грязное белье держали подальше от остальных обитателей храма. Его нужно обязательно кипятить в растворе едкого мыла.

– Кипяток не позволит болезни распространиться, – обрадовался Каролан.

Как бы там он это ни называл, мне было все равно; я радовалась уже тому, что он согласился.

– Ну да, как и многим микробам.

Каролан удивленно поднял брови, но не стал ни спорить, ни требовать разъяснений.

– Меня беспокоит источник заражения. Нельзя, чтобы наши воины заболели, не успев окружить фоморианцев. Если источник оспы – Обитель муз, воинам-людям лучше держаться от него подальше.

– Погоди, насчет этого ты, конечно, прав, но… скажи, если я ошибаюсь… никогда не слышала, чтобы оспой болели лошади. А ты? – спросила я, лихорадочно пытаясь соединить обрывки мыслей.

– И я нет. – Каролан снова потер подбородок. – Не припоминаю ни одного случая оспы у лошадей!

– А у кентавров? – спросила я.

– Твой муж наверняка осведомлен об этом лучше, но я, кажется, ни разу не слышал, чтобы такая болезнь поражала кентавров.

– Уф-ф-ф… – С моих плеч свалилась огромная тяжесть. – Значит, пусть со стороны Обители муз к Ларагону идут только кентавры.

– Да, наверное, ты права, но мы все же должны убедиться в том, что болезнь не распространится дальше.

– Хорошо. Ну, за дело? – Я поняла: если я слишком долго буду размышлять о том, на что я согласилась, вернее сказать, напросилась, я скоро с криком выбегу отсюда. Иногда лучше действовать, чем говорить.

– Любимая, – Каролан негромко обратился к Аланне, – здесь ты ничем не можешь нам помочь. Я ни за что не подвергну тебя риску заразиться.

– Но сам-то рискуешь! – Она подошла к нему; он обнял ее.

– Это мой долг. – Он поцеловал ее в лоб. – Ты ведь и сама знаешь… Но я не смогу отдавать больным все силы, если буду волноваться за твою безопасность. Ты можешь помочь мне тем, что пришлешь мне моих помощниц. А потом иди на кухню и распорядись, чтобы там кипятили побольше воды и заваривали травяной сбор.

– И еще руководи работницами, – добавила я. – Не сомневаюсь, на Мерейд можно положиться, но все-таки она – не ты. Кроме того, оповести родственников всех заболевших и следи за теми, кто мог заразиться совсем недавно.

Аланна уступила; я услышала ее вздох. И поняла, что она подчинится, – присущие ей чувство ответственности и цельность натуры ни за что не позволили бы ей упрямиться и обижаться. Она не собиралась топать ногой и требовать, чтобы ее оставили с Кароланом. Аланна, как и Сюзанна, привыкла ставить нужды других превыше собственных желаний.

Уже не в первый раз мне захотелось стать больше похожей на них.

Аланна поцеловала в губы молодого мужа, и я услышала, как они шепотом признаются друг другу в любви. Потом она повернулась ко мне и крепко обняла меня.

– Приглядывай за ним ради меня. – Она дернула меня за выбившуюся из прически кудряшку, чем невольно напомнила Кланфинтана. – И прошу тебя, будь осторожна.

– Не проблема. А ты, кстати, разыщи Кланфинтана, объясни ему, что случилось. И попроси его заглянуть сюда после военного совета.

Аланна кивнула:

– До вечера! Пока… – Она быстро вышла, как будто вынуждена была заставлять свои ноги двигаться, хотя сердце приказывало им оставаться на месте.

Мы оба молча смотрели ей вслед. Ее тихое достоинство тронуло наши сердца.

– Ладно… – Я хлопнула в ладоши, нарочно меняя ход мыслей. Не хватало еще, чтобы сейчас кто-то из нас проявил дурость – например, разревелся. – Дай мне какую-нибудь тряпку подвязать мои чертовы патлы, и я в твоем распоряжении. Главное, скажи, что делать!

– Во-первых, надо переместить всех пациентов – тяжелых к тяжелым, легких к легким. Потом надо будет поменять им белье и прибрать. А еще надо напоить больных и облегчить их страдания. – Каролан показал на груду чего-то, похожего на чистые полосы материи: – А вот этим можешь подвязать свои буйные… волосы.

– Есть, сэр! – браво отсалютовала я, хватая импровизированную ленту для волос и следом за ним возвращаясь в больничную палату. – Слушай, а можно открыть окна? На улице тепло, а здесь просто невыносимо.

Каролан кивнул в знак одобрения, и я поспешила распахнуть большие окна. Теплый ветерок принес ароматы цветущей жимолости. Я постаралась сдержаться, когда сладкий аромат смешался с запахом рвоты и болезни.

Я сразу поняла, что день будет трудным.

[image: chapter_end]


[image: before_title]
Глава 3


[image: after_title]

Когда я была студенткой, то подрабатывала секретарем отделения одной крупной католической больницы неподалеку от студенческого городка Иллинойсского университета. Как правило, секретари отделений грязной работой не занимаются. Им в задачу вменяется обеспечение бесперебойной работы отделения больницы. Чаще всего меня посылали в терапию. Некоторое время я провела в родильном отделении (вот где было по-настоящему круто). Подрабатывая себе на жизнь во время учебы в колледже, я усвоила два урока. Урок первый: мне не очень понравилось быть секретаршей. Все кругом ужасно задаются и считают, что секретарши – люди второго сорта, хотя обычно хороший секретарь отделения на вес золота. Урок номер два: мне ни разу, никогда не хотелось стать медсестрой. Не поймите меня неправильно, сами сестры мне нравились. Я уважала их. Я высоко их ценила. Просто меня совсем не тянуло влиться в их стройные ряды. Кровь, фекалии, рвота, гной, вид наружных половых органов (которые чаще всего выглядят совсем непривлекательно), необходимость засовывать термометр во всякие отверстия, постоянно находиться в окружении больных и грязи – нет, это не для меня.

Я живо вспоминала свои студенческие годы, поддерживая голову шестой по счету пациентки, которую последние несколько минут выворачивало наизнанку. Я подставила ей сосуд, похожий на ночной горшок, который как будто сошел со страниц «Оливера Твиста». Бр-р-р!

За десять лет, прошедшие после окончания колледжа, я изменила многие свои мнения и пристрастия, но в одном я не изменила мнения ни на йоту.

Я не создана для того, чтобы быть медсестрой, – и никогда не найду в себе сил для такой работы. Все, точка!

Увидев, что больной немного полегчало, я вытерла ей грязное, потное лицо и с удивлением заметила, что она совсем молоденькая, наверное еще девочка.

– Тебе лучше? – ласково спросила я.

– Да, госпожа! – Голос у нее был слабый, но губы дернулись в подобии улыбки. – У тебя такие ласковые руки… и такие прохладные!

Я осторожно уложила ее на подушку и убрала волосы с потного лба.

– Госпожа, благослови меня! – Еле слышные слова задели меня за живое, как бывало всякий раз, когда жители Партолона просили моего благословения.

В тот день я повторила то, что делала столько раз, что уже потеряла счет: склонила голову, закрыла глаза и взмолилась:

– Эпона, пожалуйста, сохрани и утешь эту девочку!

Открыв глаза, я улыбнулась больной.

– Попозже я еще к тебе подойду и проверю, как ты, – уже неизвестно в какой раз пообещала я.

Еле волоча ноги, я подошла к кувшину – помощницы Каролана без конца подливали в них чистую горячую воду. Я вытянула руки, и одна помощница выдавила на мои загрубевшие ладони мыло из флакона, а другая осторожно стала лить воду. Намыливая руки, я краем глаза следила за Кароланом. Целитель целеустремленно ходил от одного тюфяка к другому. Его движения были быстрыми и уверенными. Казалось, он не знает усталости.

Вытерев руки, я потянулась и запрокинула голову, разминая затекшие мышцы шеи. До чего плечи сводит! Услышав, как чей-то слабый голос окликает меня по имени, я механически ответила:

– Сейчас приду!

Оказалось, что тело меня не слушается. Ноги не шли. В животе забурчало. Интересно, сколько прошло времени с тех пор, как две помощницы Каролана принесли нам обед, состоящий из сыра, хлеба и холодного мяса? Сыр был нарезан сердечками; мы с Кароланом рассмеялись, увидев, какой свадебный подарок приготовила ему Аланна.

Теперь я поражалась тому, что еще в состоянии смеяться. На меня навалилась страшная усталость – и не только телесная. Я чувствовала себя совершенно разбитой. Вот я, учительница английского и литературы из Оклахомы, стараюсь утешить тяжело больных людей. И они верят в меня. Они даже просят, чтобы я их благословила!

Рассказывать им истории я еще могу. И читать стихи тоже. Я даже могла бы, пожалуй, растолковать им символику самых туманных и непонятных стихов Кольриджа…

Но быть богиней или жрицей – увольте!

Я почувствовала себя беспомощной, никуда не годной. На глаза навернулись слезы.

– Богиня! – позвал слабый голос из противоположной части зала.

– Госпожа! – услышала я голос Тэры. Ее переместили в ту часть зала, где расположились больные средней тяжести.

– Госпожа Рианнон! – еще один голос, детский, из той части, где лежали тяжелобольные.

Я встряхнулась, кое-как собрала волосы в импровизированный конский хвост и попыталась взять себя в руки – и психически, и физически. Удалось мне это с трудом. Все равно как находиться в классе, полном больных подростков, которые все умоляют меня помочь решить целую страницу сложных алгебраических уравнений… А я в чертовой алгебре ни хрена не смыслю!

Через силу идя на самый слабый голосок, я вдруг поняла: вот в чем дело. Они похожи на моих учеников. И пора мне уже перестать жалеть себя и делать то, что требуется.

Повторяю, профессия медсестры меня никогда не привлекала.

Но дело в том, что для меня страшная болезнь неопасна.

Лежащие здесь люди – мои подданные. Я за них в ответе. В некотором смысле для многих из них я сейчас вместо матери. Термин in loco parentis – «вместо родителей» – утратил для меня абстрактный смысл. Он тоже переместился вместе со мной в другой мир. Пора уже перестать ныть и жаловаться и делать дело (если честно, во всем можно найти светлую сторону. Я была совершенно уверена, что в этом мире зарабатываю гораздо больше в качестве воплощения богини, чем в прежнем – в качестве учительницы. Да и кто бы сомневался? Перемещение в этот мир можно считать своего рода повышением. Совсем неплохо, если тебя «выдвигают» на руководящий пост!).

– В чем дело, солнышко? – Я взяла кубок с водой, стоящий рядом с тюфяком, и помогла девочке попить. Губы у нее запеклись. Все лицо, шею и предплечья покрывали гнойные волдыри. Когда она открыла рот, пытаясь попить, я заметила, что и язык у нее в красных язвочках.

Вода стекала по ее подбородку; я вытерла его концом ее простыни.

– Приятно ездить верхом на Эпоне? – спросила она хрипло, как курильщица с двадцатилетним стажем.

– Да, милая. – Я осторожно вытерла ей лицо влажной тряпкой, которую дал мне один из помощников. – У нее очень плавная походка; кажется, будто летишь верхом на облаке!

– А правда, что она с тобой разговаривает? – Ее глаза, блестящие от высокой температуры, впились мне в лицо.

Я сразу поняла, что передо мной истинная лошадница.

– По-моему, да. Знаешь, она большая умница.

Больная девочка слабо кивнула.

– Как тебя зовут, солнышко?

– Кристианна, – прошептала она.

– Давай с тобой договоримся, Кристианна.

Девочка смотрела на меня во все глаза.

– Ты поправишься, и я отведу тебя к ней. Тогда ты сможешь с ней поговорить. Может быть, она даже тебя покатает.

Я почти пожалела, что предложила это девочке, потому что она сразу же попыталась сесть.

– Погоди! Сейчас ты отдыхай и выздоравливай.

Девочка вздохнула; ее голова упала на подушку.

– Богиня, как по-твоему, ей и правда захочется поговорить со мной? – задумчиво спросила она.

Что-то внутри меня прошептало слова, которые я повторила вслух:

– Эпоне всегда приятно слушать молодые голоса!

– Я хочу услышать ее… – Девочка затихла – то ли заснула, то ли потеряла сознание.

Я убрала тряпку и с грустью посмотрела в ее распухшее личико.

– Надеюсь, ты с ней поговоришь, милая, – прошептала я.

Сначала я ощутила идущий сзади жар, а потом услышала, как он зовет меня:

– Риа!

Я обернулась и едва не врезалась в мускулистую грудь Кланфинтана.

– Ой… привет! – Я прекрасно сознавала, как выгляжу со стороны. Вроде сводной сестрицы горгоны Медузы. А он… сильный, красивый и чудесный. Как всегда!

– Нам недоставало тебя на военном совете. – Его голос, теплый и ласковый, как мед, исцелял мое усталое тело.

– Извини, – ответила я, отчаянно пытаясь хоть как-то пригладить волосы. Но, опустив голову и заметив, что все мое платье в пятнах рвоты, я решила не заниматься прической.

– Надеюсь, ты объяснил им, что меня… м-м-м… задержало.

– Да, они все поняли и высоко оценили твое чувство ответственности перед народом. – С этими словами Кланфинтан взял меня за руку и повел к двери. Я заметила, что Каролан кивнул ему. Кланфинтан распахнул дверь, и мы вышли. Я с удивлением увидела, что день уже клонится к закату; огромные окна освещались последними лучами солнца.

Неожиданно кентавр заключил меня в объятия.

– Ой… – Я тщетно попыталась высвободиться. – Я ужасно грязная!

– Стой тихо, – приказал его глубокий, гипнотический голос. – Я соскучился по тебе!

Услышав такое, я действительно затихла. Он по мне соскучился! Прильнув к нему, я вздохнула и глупо заулыбалась.

– А еще я волновался за тебя. – Он чуть отодвинул меня и заглянул мне в лицо. – Что за волшебство, о котором толкует Аланна? У тебя и правда есть талисман против оспы?

– Да! – Мне понравилось его озабоченное выражение. – На самом деле это никакое не волшебство… это лекарство. Но поверь мне, оно действует. Оспа меня не берет.

– Хорошо. – Он прижал меня к себе и коснулся губами моей макушки. – Не хочу, чтобы ты пострадала.

– И я не хочу, – попыталась сострить я.

Он прижал меня к себе еще крепче:

– Это не повод для шуток!

– Извини, – пискнула я, и он ослабил хватку. – Просто такой поворот событий мне не очень нравится. Не хочу тебя пугать, но я не создана для того, чтобы быть медсестрой.

– Знаю. Тебе не нравится то, что плохо пахнет, а болезнь пахнет плохо.

– Что правда, то правда. – Я язвительно улыбнулась. – Кстати, Аланна говорила тебе, что, по нашему мнению, оспа, скорее всего, свирепствует и в Обители муз?

– Да, – вздохнул он. – Это осложняет наши планы.

– Да уж… если мы пошлем туда воинов-людей, они наверняка заразятся. Что плохо скажется на боевом духе армии. – Я немного отпрянула, не выходя из теплой колыбели его объятий. – Скажи, известно ли тебе, чтобы кентавры заражались болезнью, похожей на оспу?

– Нет, – уверенно ответил он. – Кентавров оспа не берет.

– Как я и надеялась.

– Значит, только кентавры могут приближаться к Обители муз. Я уже выслал туда передовой отряд. Мои сородичи расскажут музам о том, что мы задумали, а потом вернутся сюда и сообщат о состоянии здоровья тамошних обитательниц.

– Возможно, там сейчас ужас что творится. Знаю, это очень трудно, но придется изолировать храм и окружающую его территорию. Можно посылать им продукты и лекарства, но нельзя подпускать к храму людей, иначе болезнь распространится на весь Партолон.

– Согласен. Я уже распорядился о карантине. – Он испытующе посмотрел на меня. – А сейчас, по-моему, пора позаботиться и о тебе!

– Обо мне?

– Ты не забыла, что впереди у тебя целая ночь?

Сладким голоском, как у Мерилин Монро, я спросила:

– Что ты имеешь в виду?

– Твое общение с предводителем фоморианцев.

Его слова стали для меня ведром холодной воды. Эротические мысли сразу улетучились. Черт, совсем забыла!

– Ах да…

– Жаль, что нет другого способа. Мне по-прежнему не по себе, когда я думаю, что тебе придется дразнить предводителя черных тварей!

Большими пальцами он как бы невзначай водил по чувствительным точкам на сгибе моих локтей, и мне расхотелось думать о страшных снах и прочей ерунде. Почему нельзя неспешно принять ванну, сытно пообедать, а потом показать ему, где раки зимуют? Я вздохнула. Внутренний голос упорно твердил, что мне предстоит важное дело.

Чертовски трудно не обращать внимания на богиню, которая влезла к тебе в голову и то и дело нажимает на кнопку, которая включает чувство вины.

– Да мне и самой не очень хочется, но это нужно сделать. – Я вздохнула и ткнулась носом ему в шею. – Ты, кажется, говорил, что все время будешь рядом со мной?

– Конечно. Я буду защищать твое тело.

Я могла бы придумать много вещей, которые он мог сделать с моим телом, – и меньше всего я думала как раз о защите.

– Хорошо. Тогда пусти меня – мне надо еще здесь кое-что доделать. Потом мы поужинаем и заодно обсудим, как бы получше провести разговор.

– Богиня тебя научит. – Кланфинтан взял меня за подбородок. – Позволяю тебе отлучиться совсем ненадолго. А потом, если ты не уйдешь из больничных покоев добровольно, я вынесу тебя силой. Пусть ты и не способна заразиться оспой, но о своем здоровье забывать тоже нельзя.

– И о муже, да? – Я попыталась кокетничать, но вряд ли рвота на моем платье способствовала игривому настрою.

– Да, и о муже. – Он взъерошил мои и без того растрепанные волосы и, развернув кругом, легко подтолкнул в сторону двери больничных покоев. – Помни, если скоро не закончишь все дела, я заберу тебя силой!

– Обожаю, когда ты груб со мной, – бросила я через плечо, снова входя в зал.

Вернувшись к больным оспой, я словно пробудилась от сна. Первым делом я увидела, что Каролан медленно накрывает простыней лицо девочки, лежащей среди тяжелобольных. Я поспешила к нему.

– Она первая… – он говорил тихо, чтобы его слышала только я, – но не последняя.

– Кланфинтан говорит, кентавры не болеют оспой.

– Хоть одна хорошая новость. Ты знаешь, что с утра нам доложили еще о двенадцати случаях заражения?

Нет, этого я не знала. Я была всецело поглощена насущными делами. Мне и раньше казалось, что в больничных покоях как будто прибавляется пациентов, но приписывала это моему отвращению к сестринскому труду.

– И пятеро из семи самых тяжелых больных, возможно, не доживут до завтрашнего утра.

– А как вон та девочка? – Я показала на маленькую лошадницу.

Каролан с грустью покачал головой:

– Она в руках Эпоны.

– Черт!

Каролан жестом приказал двум своим помощникам унести тело.

– Трупы тоже заразны, – предупредила я.

Он с удивлением покосился на меня, а потом возвысил голос:

– Отнесите ее в комнату, которая примыкает к моей лечебнице. Позже мы разведем за храмовыми стенами погребальный костер и отправим ее останки к Эпоне!

Я кивнула, при всех соглашаясь с ним:

– Эпона хочет, чтобы все жертвы оспы были кремированы в одном месте, вне храма. Она примет их души, но не желает, чтобы мертвые заражали живых!

Мы молча смотрели, как помощники уносят девочку.

Каролан обратился к одной из самых сведущих своих помощниц:

– Передай, пусть родителей девочки известят о ее смерти.

– Нет! – На сей раз мне не нужно было никакого внутреннего голоса; я сама знала, что говорить и что делать. – Это моя задача! – Я обратилась к помощнице: – Приведи их сюда. Я сама им скажу.

– Слушаюсь, госпожа. – Прислужница присела и поспешила прочь.

– Ты не обязана… – сказал Каролан. – Рианнон так бы не поступила.

– Я не Рианнон, – в сердцах ответила я.

– Да, ты не Рианнон. Прости за то, что я невольно сравнил вас. – В голосе Каролана послышались теплые нотки.

– Ты прощен.

Мы улыбнулись друг другу.

– Кстати, раз уж речь зашла о твоей забывчивости… Ты хоть помнишь, что сегодня у тебя первая брачная ночь?

Клянусь, он густо покраснел под слоем пота и грязи.

– Совсем из головы выскочило!

– Берегись, а то жена тебе задаст!

Он с беспомощным видом огляделся по сторонам:

– Как я могу их покинуть?

– У тебя прекрасные помощницы. Доверься им. Тебе все равно надо сделать перерыв на сон… и на все остальное. – Мне удалось выдавить усталую ободряющую улыбку. – Помойся и иди к новобрачной. Жизнь слишком непредсказуема, чтобы тратить понапрасну хотя бы миг!

– Но… – попробовал возразить Каролан.

– Сделай восьмичасовой перерыв. Твоим пациентам от тебя никакого толку, если ты от усталости ничего не будешь видеть. А я пока побуду здесь и прослежу за тем, чтобы все было в порядке.

– Риа, у тебя доброе сердце, но ты в самом деле не имеешь опыта в выхаживании больных!

– Уж кто бы говорил… Не волнуйся, я буду раздавать указания и расхаживать с важным видом.

– Да, уж в этом тебе опыта не занимать!

Так… Похоже, все обитатели Партолона лучше меня знают, какой у меня характер. Я состроила гримасу, а он начал созывать помощниц и раздавать им указания. Он разделил их на смены, и несколько помощниц сразу пошли спать, чтобы подменить своих товарок ночью.

– Госпожа Рианнон! – окликнул меня робкий голос с порога.

Меня звала помощница, которую я послала за родителями умершей девочки. За ней в коридоре маячили две темные тени. Расправив плечи, я пошла к ним.

В первый год преподавания мне довелось обучать одну из… таких учениц. Сара была замечательная; о такой ученице можно только мечтать. Начитанная, остроумная, она подавала большие надежды. Но проблем у нее оказалось больше, чем мы все себе представляли. Она покончила с собой незадолго до своего семнадцатого дня рождения. Выходя на сцену, чтобы выступить с речью на ее похоронах, я чувствовала примерно то же, что и сейчас, и была уверена лишь в двух вещах: что произошла ужасная трагедия и никакие мои слова этого не изменят.

– Госпожа… – нерешительно продолжала помощница, – пришли родители девочки.

Я повернулась к ним лицом. Стоящие передо мной мужчина и женщина очень напоминали родителей моих учеников. Они держались за руки, и я поняла: они уже знают, что я им скажу, но отчаянно надеются, что услышат нечто другое.

– Мне очень жаль, но ваша дочь сегодня умерла. – Я сказала бы что-нибудь еще, но мать девочки горько разрыдалась. Она прильнула к мужу, как будто не могла стоять самостоятельно. Вдруг она выпрямилась и, не переставая рыдать, попросила:

– Можно нам ее увидеть?

О боже! Вот ужас – ведь они даже не могут увидеть свою девочку!

– Ее тело по-прежнему пожирает болезнь. Эпона велела кремировать ее как можно быстрее… – Видя их отчаянные взгляды, я не выдержала: – Да, вы можете с ней попрощаться, только, прошу вас, не прикасайтесь к ней.

Жестом я приказала помощнице проводить родителей к дочери. Прежде чем они ушли, отец коснулся моей руки.

– Богиня… – голос его дрожал, – ты была с ней, когда она умерла?

Я не колебалась ни секунды.

– Да! – солгала я. – Я была с ней рядом… как и Эпона.

– Спасибо… Будь благословенна за свою доброту!

Осиротевшие родители с трудом побрели за помощницей, словно их тела вдруг окаменели.

Нет, вдруг осознала я, окаменели не тела; застыли лишь их сердца.

– Риа, пойдем отсюда! – Из тени вышел Кланфинтан.

Он быстро подошел ко мне и теплыми пальцами смахнул с моего лица слезы.

– Пойдем, – повторил он.

Я молча кивнула и позволила увести себя от запаха смерти.
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– От меня плохо пахнет, – промямлила я, шмыгая носом, когда мы шли по освещенному факелами коридору.

– Уж это-то я знаю; вот почему я веду тебя в купальню.

Я оцепенело кивнула, представив, как приятно быть чистой. Одна мысль о чистоте благотворно влияет на боевой дух… Мой боевой дух.

Мы шли молча. Я заметила, что во дворе горят костры, и различила темные фигуры женщин, которые что-то готовили на огне. Через большие окна проникал приятный аромат, и в животе у меня тут же забурчало.

Кланфинтан улыбнулся:

– Ужин ждет в твоих покоях!

– Спасибо.

– Не проблема.

– Вот и ты заговорил как я. Подражаешь?

– Можно подражать и худшим вещам.

Его чистосердечный смех, от которого грудь заходила ходуном, невольно поднял мне настроение. Из него получился бы чертовски классный вибратор! Правда, прокормить такого здоровяка непросто, зато вибратор из него вышел бы просто офигенный.

Не успели мы оглянуться, как уже свернули в коридор, ведущий в мою любимую купальню. Я заметила, что стражи, стоящие у дверей, поежились, а мой муж собственнически расправил плечи.

– Где Аланна? – спросила я, с вожделением глядя на дымящуюся воду.

– У нее теперь тоже есть муж, который требует ее внимания. – Увидев, что я смутилась, Кланфинтан улыбнулся. – Сегодня прислуживать тебе буду я!

Не успела моя усталая голова родить какой-нибудь остроумный ответ, как он схватил ворот моего грязного платья и рывком разорвал его на две аккуратные половинки.

– Ты что делаешь?! – Мог бы и предупредить!

– Неужели хочешь сохранить его на память? – почти невинно осведомился он. Вот именно – почти.

– Вот уж нет! Кстати, не забудь потом сжечь эту гадость. Не хочу, чтобы к нему прикасались мои прислужницы. – Я оперлась о него для равновесия и поспешно сбросила с себя осточертевшие крошечные трусики танга. Потом поспешно разулась и побежала к ванне, надеясь, что зад у меня не слишком отвисает. Я со стоном опустилась в горячую воду по самые плечи.

– Риа! – окликнул он.

Прежде чем ответить, я ощупала бортик и нашла выступ для сидения. Удобно устроившись, я наконец отозвалась:

– М-м-м?

– Удели мне немного времени. – Говоря, он снимал с себя жилет. – И еще, должен снова тебе напомнить, не разговаривай.

– Что?

– Ш-ш-ш!

Затем он сосредоточился на чем-то внутри себя и заговорил нараспев – я узнала некоторые слова, произнесенные им прошлой ночью. Когда я вспомнила, какую боль он испытывает при Превращении, мне стало страшно, и в то же время на меня накатила волна горячего желания. Его тело замерцало и начало менять форму, и я, как вчера, с трудом удержалась от крика. В самый последний миг я зажмурилась; от него исходил резкий, яркий свет.

Потом все померкло.

Прищурившись, я разглядела, что он стоит на коленях во временном человеческом обличье.

Он вытер пот со лба и попробовал отдышаться.

– Теперь… – с трудом произнес он, – можешь опять говорить!

– Мне не нравится, что тебе больно.

Он встал, по-прежнему слегка дрожа.

– Если бы я не менял обличье, мы с тобой не смогли бы соединиться как муж и жена.

– Знаю, и это я тоже ненавижу.

Каждый шаг к бассейну давался ему все увереннее. Спустившись по каменным ступеням, он присоединился ко мне в воде.

– По-моему, от тебя пахнет совсем не плохо… – растерянно произнесла я.

– Я же обещал, что сегодня сам буду тебе прислуживать. – Он взял с бортика губку и флакон с мылом. – Повернись!

Я с радостью подчинилась и положила локти на выступ, на котором раньше сидела. Он осторожно закинул волосы мне на грудь и начал намыливать спину.

– М-м-м… – Я замычала от удовольствия.

Вскоре он отложил губку на полочку и принялся своими сильными теплыми руками массировать меня, разминать усталые плечи и шею… Мне показалось, что я таю.

Обработав меня сзади (целиком, сверху донизу), он приподнял меня и поставил на ступеньку повыше; теперь почти весь мой торс высовывался из воды, и ему удобнее было дотягиваться до моих ног. Встряхнув флакон, он принялся мылить меня спереди… Хотя он прикасался ко мне в самых интимных местах, сейчас в его движениях не было ни намека на секс. Он касался меня ласково и нежно. Я наблюдала за ним, полузакрыв глаза и изо всех сил стараясь не заснуть.

– Откинься назад и расслабься, – ласково посоветовал он. – Сегодня тебе пришлось многое вынести. Я переменил обличье не для того, чтобы соединиться с тобой в сексуальном смысле; сегодня ночью тебе нужно другое.

Услышав его слова, я испытала некоторое облегчение. Я любила его, но он прав, сегодня мне нужно, чтобы обо мне заботились, а не соблазняли. Я закрыла глаза, когда он начал массировать мне пальцы ног, вынув из воды сначала одну ступню, потом другую. В одной руке он держал губку, всю в мыльной пене, а другой растирал и разминал затекшие мышцы. Покончив с ногами, он медленно передвинулся выше; губкой он кругами намыливал мне руки и плечи. Казалось, с каждым прикосновением губки мои мышцы все больше расслабляются, а ужасы сегодняшнего дня куда-то уплывают…

– Сейчас я опять тебя подвину, – предупредил он.

– Давай, – вздохнула я, не открывая глаз.

Он обнял меня за талию и без всякого труда (все-таки в воде мое тело стало значительно легче!) переставил на нижнюю ступеньку.

– Откинь назад голову и намочи волосы. Я подержу тебя за плечи, чтобы ты не упала.

Я сделала, как было велено, вымывая из волос едкие запахи рвоты и болезни. После того как я намочила голову, он устроился рядом со мной и принялся втирать шампунь в мои мокрые пряди. Мне оставалось лишь прислониться к нему; показалось, что его тепло и уверенность вливаются в меня.

– Смывай!

Он снова держал меня за плечи, пока я окуналась в теплую воду. Я промывала волосы до тех пор, пока они не начали скрипеть.

– Полежи немного на спине; пусть твое тело впитает целительную силу воды. Я тебя не отпущу.

Я легла навзничь, радуясь теплу и его близости. Глаза закрылись словно сами собой, голова стала легкой. Я чувствовала себя израненной внутри и снаружи. Кланфинтан негромко произносил какую-то молитву. Слов я не понимала, но его низкий красивый голос завораживал.

– Что ты говоришь? – прошептала я.

– Я говорю: расслабься. Твои заботы – мои заботы, и я никогда тебя не отпущу.

Убаюканная водой и его любовью, я едва пошевелилась, когда он вынул меня из воды. Благодаря чудесному сочетанию человеческой ловкости и небывалой звериной силы ему удалось завернуть меня в толстое полотенце и усадить в кресло перед туалетным столом.

– Ты ведь не упадешь? – спросил он.

Я приоткрыла глаза и увидела, что он сидит рядом на корточках, положив ладони мне на колени. Я покачала головой.

– Я очень скоро вернусь. – Он сжал мне колени и встал.

– Куда ты? – Я начала просыпаться.

– Ш-ш-ш!

Я молча наблюдала за тем, как он начал молитву, преображающую его назад, в первоначальный вид. Мне снова показалось, что в кентавра он превратился быстрее, чем в человека. Свет вокруг него появился раньше и был ярче, резче. Пришлось закрыть глаза и лицо полотенцем.

Я услышала знакомый цокот копыт и поняла, что уже можно смотреть (и разговаривать).

– Проснулась?

– При таком ярком свете довольно трудно спать. А превращаться назад в кентавра тоже больно? – спросила я, когда Кланфинтан подхватил меня на руки.

– Перестань беспокоиться. – Он уложил мою голову в ямку между своими плечом и шеей и долго укутывал меня полотенцем, пока не убедился, что я надежно закрыта. – Мне хорошо.

Я ткнулась в него носом и поцеловала в шею.

– Готова поспорить, ты бы сейчас не смог пробежать марафонскую дистанцию.

– А вот и смог бы! – усмехнулся он, вынося меня в коридор и направляясь к моим покоям. – Только не бежал бы слишком быстро.

В животе у меня забурчало, и мы оба рассмеялись.
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Комната залита мягким светом приблизительно миллиона свечей (правда, почти все в подсвечниках в виде черепов, но я научилась не обращать на это внимания), стол заставлен изысканными блюдами. Как обычно, умираю с голоду. Кланфинтан, присев на кушетку, приткнул меня перед собой, потянулся через мое плечо к огромной золотистой ножке, возможно принадлежавшей индюку-мутанту.

– Ешь, – сказал он, откусив кусок. – Знаю, думаешь, будто с голоду умираешь.

Все еще завернутая в полотенце я волком набросилась на еду. Большой выбор мяса, овощей, мучного. Вновь высоко оцениваю повара. (Мысленно отмечаю: повысить повару зарплату… или еще что-нибудь.)

Вино, как всегда, темно-красное, с богатым букетом. Конечно, у Рианнон есть свои недостатки, но она бесспорно знала толк в еде и винах.

– Любишь поесть, как самка кентавра, – усмехнулся Кланфинтан мне в спину.

– Хочешь сказать, ем как лошадь, – поддразнила я.

– Кентавры не лошади. – Он кажется высокомерным упрямцем, но я все же считаю его привлекательным. – Хотя мы ценим и в ограниченной мере используем определенные лошадиные качества.

– В моем прежнем мире есть только лошади, – заявила я между глотками.

– Что? – изумленно воскликнул он, будто я сказала, что детей находят в капусте, или что-то столь же смехотворное.

– Угу, – кивнула я, смакуя изумительную рыбу со вкусом палтуса. – В моем прежнем мире кентавры считаются выдумкой, персонажами сказок и мифов.

– Почему? – искренне озадачился он.

– Не знаю. Конечно, это наша беда.

– И-го-го, – согласно заржал он, поглощая еду. Потом его вдруг поразила мысль: – Должно быть, тебя потрясло замужество с существом, которое, по твоему убеждению, бывает только в сказках и мифах.

– Еще бы, – улыбнулась я и снова отхлебнула вина.

Он кивнул с неожиданным пониманием:

– Нечего удивляться, что сперва испугалась, – сбросил с моего лица волосы уже знакомым ласковым жестом. – В твоем мире и оборотней не существует. – Это не вопрос, а утверждение.

– Надо только немного привыкнуть. – Я интимно прильнула к нему.

– Ты очень храбрая. Жаль, я раньше не знал.

– Все прекрасно. Ты внушил мне полное доверие.

– Я рад. – Беспокойство исчезло с его лица. – Только если б заранее знал… – Он замялся.

– То что? Подождал бы подольше? – притворно нахмурилась я. – Вряд ли я бы позволила.

– Ждать, конечно, не стал бы. – Он наклонился, поцеловал меня в шею.

– Хочу сказать тебе кое-что… теперь, когда знаешь, кто я на самом деле. – Я развернулась, глядя ему прямо в глаза. – В отличие от Рианнон я верная женщина. Никогда… – трудно найти слова, понятные обоим мирам, – никогда не была расположена спать с разными мужчинами. – Похоже, он понял. – На этот счет можешь не беспокоиться и полностью доверять мне.

– Я уже тебе верю. – Голос гипнотический, я как бы растворяюсь в его теплоте. – Хотя очень рад это слышать. Ни с кем тебя не буду делить.

Я вспомнила его краткий тет-а-тет с моими охранниками и усмехнулась:

– Не придется.

Вид у него счастливый и самодовольный.

– Эй, слушай, – сочла я необходимым добавить, – тебя это тоже касается, знаешь? Ты тоже на сторону бегать не должен.

Он потрясен.

– Конечно. Навсегда сохраню тебе верность.

– Хорошо. – Я угрожающе вздернула брови. – Не стану гоняться и драться с какой-нибудь дамой-кентавром. Эпи наверняка поможет, но это все равно чересчур утомительно. – И наверняка не совсем привлекательно.

Надо мной прогремел его хохот. И мы стали есть в компанейском молчании. Я думала о том, как легко заниматься с ним любовью и какое у него тонкое чувство юмора. И какой он рослый парень. Тот факт, что в строгом смысле не парень, значения не имеет.

Наконец я по уши наелась и снова плеснула вина в бокал. Не успела уютно прижаться к нему, как во весь рот зевнула.

– Пойдем, – сказал он, изящно поднявшись с сиденья. – Ты совсем обессилела.

– Нет, по правде сказать, я не устала. – Стараюсь задержаться, еле волочу ноги к кровати, куда он меня тащит. Но остановить коня труднее, чем участвовать в состязании по перетягиванию каната.

Мы подошли к кровати и остановились, глядя на нее. Возможно, я уже упоминала, что она гигантская. Однако, переводя взгляд с нее на Кланфинтана и обратно, поняла, что, независимо от размеров нашего ложа, невозможно представить, чтобы в ней спал супруг-кентавр рядом со мной.

Я шагнула к краешку кровати, откинула великолепное покрывало с золотым шитьем и простыни, оглядела матрас – огромный, плотно набитый, подвешенный на множестве кожаных ремней, покрепче закуталась в полотенце, принялась снимать постельное белье. Потом схватила матрас за угол и потянула, стараясь стащить с кровати. Бросила через плечо:

– Не поможешь?

– Помогу, – с сомнением ответил Кланфинтан, но приложил существенную силу, и вскоре матрас лежал на полу.

Я снова постелила простыни, набросила одеяло и отступила, любуясь работой.

– Похоже на грандиозное суфле из алтея. – Что не обязательно плохо.

– У меня два вопроса, – сказал он.

Я внимательно на него посмотрела, погружаясь в суфле.

– Во-первых, зачем ты это сделала?

– Ну, как-то не похоже, чтобы твоя лошадиная часть удобно уместилась на кровати. – Я пристально его оглядела и удовлетворенно кивнула. – Вдруг подвески не выдержат. Я хочу, чтобы ты спал со мной и нам было удобно.

– А. – Он понял, просветлел и радостно ступил в суфле рядом со мной.

– А второй вопрос? – спросила я, пока он укладывался, подогнув лошадиные ноги.

– Что такое суфле?

Я прильнула к нему и ответила:

– Десерт. Пышный, белый, сахарный. Готовится на открытом огне.

Он ко мне прижался, как чайная ложечка. Матрас прогнулся под нами, набитые перьями боковины вздыбились. Он улыбнулся, чмокнул меня в висок.

– Действительно пышный.

– Так я и думала. – Фраза закончилась очередным широким зевком.

– Расслабься, тебе надо поспать.

Я начала расслабляться, и тут меня пробила дрожь, сонливость улетучилась, вспомнилась моя задача, ожидающая во сне решения.

– Не хочу спать. Боюсь.

– Я буду рядом с твоим телом, а Эпона с душой. – Рука Кланфинтана нащупала мою ногу, принялась гипнотически поглаживать до чувствительного местечка под коленом и вверх до поясницы, снова и снова.

Мое тело расслабилось, веки затрепетали.

– Не отпускай меня, – шепнула я, и ладонь прилегла в ответ крепче, и сон навалился.


На эксклюзивном морском курорте меня массирует… – оглядываюсь через плечо, – Бэтмен (должно быть, из снов про «плохих парней»). Массажный стол стоит на террасе, которая выходит на сельскую местность, напоминающую английский Озерный край, только вместо лохматых английских овец в мышиной луговой траве изящно резвятся жирные черно-белые кошки.

Бэтмен только наклонился, начал шептать на ухо, что у меня самая идеальная задница в мире, когда…

…тело мое всосалось в потолок, я увидела сверху уже знакомый храм Эпоны. Ночь светлая, хотя луна еще полностью не взошла, небо освещают звезды – сверкающая витрина бесценных украшений. Сверху хорошо видно, что храм и окружающая территория переполнены. Земля усеяна шатрами и лагерными кострами. Уже поздно, но я различаю фигуры людей и кентавров, которые еще не спят, заканчивая недоделанные дела.

Тело парит на мягком ветерке, летящем к реке. Река тоже живая, текучая. Лавируют баржи, горят огни, голоса разносятся над водой. Я наблюдаю за деятельностью внизу, пока тело медленно разворачивается к северу и начинает набирать скорость. Ощущение стремительного движения то же самое, как в две другие ночи, когда мой дух улетал из уютного мира снов. Будто я стала порывом ветра, дунувшим изо рта разгневанного гиганта. Ощущение столь же неприятное, как аналогия, особенно теперь, когда возникло довольно четкое представление о том, куда я направляюсь.

Развернулась от речного берега к западу. Увидела внизу обширную гладь темной воды – очевидно, Лох-Селки, – быстро промелькнувшую мимо. Гораздо быстрее, чем это возможно, я достигла северных берегов озера. Заметила большое каменное сооружение неподалеку от воды. Молчаливое, темное. Отвела глаза, послала безмолвную мольбу Эпоне, чтобы она меня туда не отправила. Не хочу видеть тех, кто остался в замке Ларагон. Может быть, это трусость, но я мысленно облегченно вздохнула, когда тело мое не замедлилось, не повернуло к мертвому замку.

Слишком скоро увидела перед собой огни, узнала темные каменные стены Сторожевого замка, тело начало тормозить и спускаться.

– Пожалуйста, не задерживай меня тут надолго, – прошептала я в воздух.

Будь храброй, Возлюбленная. Слова так быстро промелькнули в сознании, что я не уверена, не сама ли их выдумала. Глубоко вздохнула, стараясь приготовиться к чему-то ужасному.

Спуск совершился посреди двора, где я бывала в прежних путешествиях во сне. Видно, здесь до сих пор женский лагерь – перед глазами обтрепанные палатки в отраженном тусклом свете мерцающих костров. У костров сгрудились закутанные фигуры. Я приблизилась и увидела, что число женщин значительно увеличилось. Над двором нависла необычная тишина. Как правило, такое множество женщин даже поздним вечером судачит и тараторит, разбившись на дружеские группы. А собравшиеся здесь так молчаливы, что слышен треск костров. На сей раз никто не заметил моего присутствия, и я над ними не задержалась. Вместо того меня понесло к западному крылу замка. Тело остановилось над плоской крышей с балюстрадой, огораживающей крыло, ярко освещенное внутри множеством факелов.

Шепот: Приготовься, Возлюбленная, гулко раскатился в сознании. И я вдруг провалилась сквозь крышу.

Проникла в просторную спальню, полную горящих свечей. В двух пылающих каминных топках поместилось бы много мужчин, вытянувшихся в полный рост. Главное место в хорошо освещенном помещении занимает гигантская кровать прямо подо мной.

Сначала комната показалась пустой. Потом мой взгляд притянул шорох посреди кровати. Что-то там заворочалось и расправило крылья. Я с отвращением осознала, что в пустой, казалось бы, кровати, застеленной покрывалом, угнездилась тварь с распростертыми крыльями летучей мыши. Фу!.. Мое тело невольно пошло вниз.

Крылья твари опять шевельнулись – оказалось, они прикрывают не только собственное тело, но и обнаженное девичье, человеческое. Такое бледное и неподвижное, что я приняла его за мертвое, но заметила конвульсивное содрогание, когда тварь вцепилась когтями в голый лобок и прошипела:

– Сладко…

Лапа полезла дальше между ног, пальцы завертелись, почувствовав влагу. Девичьи ноги судорожно задергались, при свечах видны густые кровянистые выделения. Я с ужасом выдохнула:

– Ох!..

Тварь мгновенно повернула голову, прищурилась, осматривая пространство над кроватью. Увидев лицо, я сразу узнала Нуаду.

– Проваливай, – приказал он, толкнув девушку пяткой к краю постели.

Она упала на пол, собралась с силами, быстро заковыляла к двери. Как только она исчезла, Нуада подвинулся к изголовью, по-прежнему пристально глядя вверх.

– Так и знал, что ты здесь, – выдохнул он без всякого страха. – Давно тебя чую.

Мое тело, парившее над изножьем кровати, снизилось на несколько футов. Я принялась внимательно разглядывать самодовольную тварь. Физиономия словно высечена из светлого гранита – сплошные острые углы и резкие линии. Тело стройное, безволосое, кроме серебристой гривы, падающей с головы ниже плеч. Гигантские крылья летучей мыши движутся, как бы прикрывая наготу, однако не скрывают кровавых пятен, расплывшихся на ляжках и на съежившихся теперь гениталиях.

Мне следовало испугаться, но, к удивлению, на меня нахлынула злоба и омерзение.

– Смотреть на тебя тошно, – бросила я, и он в ответ сощурился.

– Сразу видно, что ты женщина. – Последнее слово он протянул, как ругательство. – Покажись, если не слишком слабая и трусливая.

Слышала я о таких типах. О «мужчинах», которые с наслаждением мучат детей и женщин. Мое тело, наполнившись злостью, стало преображаться. Внезапно наполовину проявилось: голое, соблазнительно продвигающееся к кровати, как в почти сбывшемся сне.

Его глаза расширились, он облизнулся.

– Понравилось то, что увидел, Нуада? – гулко прозвучал мой неземной мысленный голос.

– Подойди поближе, покажу, что мне нравится, – жестоко ухмыльнулся он.

– Могу и подойти… – Я позволила словам зависнуть в воздухе. – Или, может быть, ты ко мне подойдешь… – Протянула руку, поманила его, как заклинатель змей приманивает кобру. Другая рука потянулась к пульсирующей артерии на моем горле, потом медленно ласково проехалась вниз по телу, остановившись наконец в промежности. Пальцы изобразили то, что он сделал, впервые изнасиловав невинную девушку.

Он следил взглядом, полным гнусного голода, отчего мой желудок свернулся в клубок. Нуада собрался рвануться ко мне, крылья развернулись, отчего открылся вполне человеческий пенис.

В сознании проплыли слова: Посмейся над ним, Возлюбленная, и я повиновалась, вызывающе запрокинув голову, расхохоталась, позволив призрачному дразнящему смеху эхом отразиться от стен пылающей комнаты. Как только он ринулся, мое тело развернулось и вырвалось сквозь потолок в ночь под его бешеный вопль, пронзивший обманчиво мирную тишину.

Тут мои глаза распахнулись.

– Ты в безопасности.

В жутком приступе паники стараюсь припомнить, где нахожусь. Потом тело обрело чувствительность, я осознала, что меня обнимают руки Кланфинтана. Смахнула с глаз туман, чтобы четко увидеть его лицо. Улыбается, хотя лоб озабоченно наморщен.

– Вернулась. – Рад почти так же, как я.

– Да. – Голос хрипит в ободранном горле. – Надо чего-нибудь выпить.

Он выпустил меня из объятий, позволив дотянуться до бокала. Рука так дрожит, наполняя его, что на мраморную столешницу брызжут красные капли. Алые брызги притягивают взгляд. Жидкость превращается в капли крови – красные на нечеловечески белой коже Нуады. Невозможно отвести глаза, я с содроганием вспоминаю девичью кровь, запятнавшую его тело.

– Риа!

Голос Кланфинтана развеял чары, и я судорожно вздохнула, вернулась в постель и уютно прижалась к нему. Долгим глотком вина постаралась привести в порядок издерганные нервы.

– Рассказывай, – приказал он.

– Эпона привела меня прямо к нему. А он как раз насиловал девушку.

– Почуял твое присутствие?

– Более чем. Он меня слышал. И Эпона постаралась, чтобы отчасти видел.

Кланфинтан кивнул с пониманием:

– Она использовала свою силу, чтобы передать фоморианцам наше послание.

– Только надеюсь, не позабыла присматривать за мной. – Знаю, звучит плаксиво, но вся эта сонно-волшебно-божественная белиберда на нервы действует.

– Ты ее Возлюбленная, она всегда будет тебя охранять.

Я только собралась открыть рот, язвительно заметить, что хотелось бы верить, когда вспомнила мысленный голос, который шепнул: Приготовься, Возлюбленная, и крепко стиснула губы.

Еще раз хорошенько хлебнула вина.

– Рассказала ему о музе?

– На этот раз не успела. Эпона меня вытащила, как только он бросился. – Вспомнился разочарованный вопль Нуады, не поймавшего мое тело, и я снова от души глотнула.

– Он к тебе бросился? С удовольствием изрублю его своим мечом. Скоро. – Голос жесткий, сердитый.

– Вообще-то я не сторонница насилия, но на этот раз сделаю исключение. Эту тварь надо решительно наказать. – Еще выпила, с удивлением обнаружила, что кубок опустел. Потом зевнула. – Надеюсь, Эпона со мной на сегодня покончила. Я устала.

Кланфинтан забрал у меня пустой бокал, своей длинной рукой поставил его на пол рядом с нашим суфле.

– Полагаю, богиня даст тебе поспать остаток ночи. – Он крепче прижал меня к себе.

– Хорошо бы. – Я взбила подушку в уютный комок. Рука мужа легла на поясницу, принялась растирать спину, и я благодарно вздохнула.

– Спи, любимая, – шепнул он. – Я тебя не потревожу. Я заснула с широкой улыбкой. Нежные прикосновения Кланфинтана на время прогнали злого Нуаду.
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– Риа! – Далекий голос ворвался в сон, в котором мне был предоставлен неограниченный выбор покупок у «Тиффани».

– Я здесь, в отделе бриллиантовых тиар, – сонно пробормотала я, не открывая глаз.

– Почему на полу? – Голос ближе, и я уже (увы!) проснувшись, узнала Аланну.

Медленно открыла глаза, потянулась, заметила, что муж исчез.

– Ты когда-нибудь пробовала уложить на кровать коня?

Она прикрыла смешок ладонью, мотая головой из стороны в сторону.

– Трудно представить, правда? – Я сообразила, что голая, и попросила: – Дай чем-нибудь прикрыться. Надо зайти в комнатку для девочек.

Она взглянула вопросительно, протягивая ночную рубашку – возможно, потому, что я уже явно не «девочка», – но усвоила мысль и последовала за мной к двери.

Коридор, который ведет от моих покоев к ванной, непривычно переполнен стражами и женщинами, все старательно расступаются, кланяются, приседают, желая мне доброго утра. А я сонно киваю в ответ, желая улучить пару минут, чтобы пригладить волосы, протереть заспанные глаза.

Вскоре благодарно шмыгнула в уединенный туалет, радуясь, что верные стражи плотно закрыли за нами дверь.

– Боже, – крикнула я из кабинки, – откуда тут столько народу?

– Без конца прибывают. Даже необъятный храм Эпоны временами переполняется.

Я снова присоединилась к Аланне, стащила рубашку через голову, и мы стали спускаться по каменной лестнице в теплый водоем для быстрого утреннего омовения.

– Значит, говоришь, пришло много людей?

– Людей и кентавров, – подчеркнула она. – Я приказала людям раскинуть большие шатры, которые Рианнон держит для ежегодных собраний, а поварам приготовить побольше еды из наших запасов. Надеюсь, не рассердишься.

– Рассержусь? – переспросила я, когда она протянула мне полотенце. – Нет, конечно. Делай, что считаешь нужным. Тебе лучше знать, что открыть, что закрыть, и так далее.

Аланна с облегчением натянула на меня короткую тунику из мерцающей ткани зеленоватого цвета, напоминающего морскую пену. К счастью, она полностью закрыла грудь. Праздно сидя, я перебирала косметику, пока Аланна расчесывала и крепко скручивала в узел волосы. Глаза наши встретились, я коварно улыбнулась ей в зеркале:

– Ночью хорошо отдохнула, подруга?

Как и ожидалось, щеки порозовели, поэтому я рассмеялась и процитировала нахальную кормилицу Джульетты со своим решительно безобразным акцентом кокни[16]:

– «Смотри, как кровь окрашивает щеки при каждой новой вести…»

Отчего она только сильней зарумянилась. Я опять рассмеялась, радуясь, что ее глаза заплясали, несмотря на смущение.

– Чудесная была ночь. – Слова совсем простые, но тон говорит об истинном чуде.

– Я очень за тебя рада, Аланна.

Мы помолчали, несомненно думая о своих мужьях. Признаюсь, у меня самой разгорелось лицо.

– Риа, ночью Эпона водила тебя в Сторожевой замок?

– Да. К Нуаде.

Наши глаза снова встретились в зеркале, мы обменялись трезвыми взглядами, которые свидетельствовали, что нам известно, против какого зла выступаем.

– Я с ним сцепилась, Эпона меня забрала. Надеюсь, нынче ночью повторного визита не будет.

– Эпона тебя защитит, – заявила она столь же уверенно, как Кланфинтан.

– Все без конца об этом твердят. Должна сказать, мне иногда чудится ее голос, хоть я вряд ли привыкну летать по стране с обнаженной душой и телом.

– Даже Рианнон была недовольна, когда Эпона насылала на нее волшебные сны. – Руки Аланны застыли, лицо задумчиво нахмурилось.

– Что ты? – спросила я.

– Просто вспомнила, как дергалась Рианнон перед тем, как перешагнуть порог в твой мир. Почти не спала. Как бы хотела уклониться от взгляда Эпоны.

– Наверняка сука знала о нашествии фоморианцев. – Вполне разумное предположение. – Эпона хотела предупредить свой народ. – Опять вспомнился шепот, вдохновляющий душу и тело. – Может быть, показала Рианнон, что происходит на самом деле, и эгоистичная стерва предпочла удрать, не идти в бой вместе с народом. – Неприятно до чертиков злиться на женщину, похожую на меня как две капли воды.

Расчесывая и закалывая мои волосы, Аланна сказала в макушку:

– Возможно, Эпона позволила ей удрать, желая, чтоб ты повела наш народ против фоморианцев.

Я собралась заявить очень громкое «нет», однако она еще не закончила.

– Эпона хорошо знает истинную натуру Рианнон и твою тоже знает наверняка. Она тебя выбрала. Ты ее возлюбленная, а не Рианнон.

Аланна покончила с волосами, перехватив их прекрасной золотой лентой, а я решила держать язык за зубами. Соблазнительно думать, будто богиня действительно меня выбрала. Будем надеяться, Эпона знает, что делает.

Аланна потянулась за короной на туалетном столике, надела мне на голову. Корона удобно угнездилась на лбу, будто специально для меня была сделана.

– По-моему, тебе ее чаще надо носить.

Я нерешительно дотронулась до золотого обода, теплого под пальцами.

– Возможно, – ответил мой собственный голос. В желудке затрепетало. Я отвела глаза от короны, отражавшейся в зеркале, поискала в ближайшей шкатулке подходящие серьги.

И сменила тему:

– Как там пациенты Каролана?

Аланна не успела ответить – в дверь кто-то дважды стукнул.

– Войдите!

Дверь распахнулась по моему приказу, впустив слуг, нагруженных подносами с завтраком.

– Ох… – приветственно улыбнулась я. – Умираю с голоду.

– Доброе утро, госпожа, – нервно кивнул один слуга (могу поклясться, точная копия прыщавого мальчишки, который прогуливал занятия в моем младшем английском классе. Дважды). – Господин Кланфинтан велел подать завтрак, как только проснешься.

– Правда? – разулыбалась я, как влюбленная дура. И добавила: – Очень мило, – ни к кому конкретно не обращаясь.

– Как скажешь, госпожа. – Слегка польщенный слуга с поклоном удалился.

Смех Аланны раскатился по комнате.

– Ты их припугнула.

Я фыркнула, чуть не подавившись овсянкой.

– Не припугнула, милая, а спугнула.

– А. – Она передернула плечиками и села рядом.

Мы старательно занялись завтраком.

– Как пациенты Каролана? – повторила я, набив рот каким-то чудесным рулетом с корицей, запивая крепким зеленым чаем, сдобренным душистым медом. Похоже, слуги решили ограничить питье за завтраком. (Не забыть сказать дуракам, чтоб подавали… ну ладно. Может, чай лучше. По крайней мере, с утра пораньше. Вздох.)

– Не знаю. – Аланна озабоченно нахмурилась. – Он мне не разрешает входить с ним в палату. Но вчера вечером до нас дошла весть, что еще в нескольких семьях оспа.

– Плохо. – До ужаса боюсь того, что должна сделать. – Как только поедим, пойду посмотрю, что для них можно сделать. – Аппетит пропал.

– Кланфинтан просил к нему сначала зайти.

– Где он?

– Когда я шла тебя будить, наблюдал за женщинами во внутреннем дворе с Коннором и Дугалом.

– Как Дугал?

– Делом занят.

Мы обменялись удовлетворенными взглядами.

– Ну… – я допила чай, – пожалуй, пойду. Посмотрим с положительной стороны. По крайней мере, нынче утром мне грудь обнажать не придется. – Я на нее покосилась. – Не придется?

– Еще две недели, – рассмеялась она.

– Замечательно. Буду ждать с нетерпением.

Аланна все хохочет.

– Какие у тебя на сегодня планы? – спросила я.

– Присмотрю за домашней прислугой, за поварами, проверю, готовы ли помещения для прибывающих семейств и воинов, прослежу, чтоб у вас с Кароланом было все необходимое для больных.

– Еще один скучный день без забот, да?

– Да, моя госпожа, – вздохнула она, будто ничто на свете ее не волнует, кроме маникюра и педикюра.

– Да-да. – Я царственно направилась к двери. – Чертовски утомительно быть праздными дамами.

Мы захихикали, как девчонки, выходя в переполненный зал, где замаскировали смех кашлем.

– Риа, я должна убедиться, что повара не валяются в приступе апоплексии. – Она понизила голос, чтобы слышала только я. – Знаешь, как во двор выйти?

– Да, – шепнула я в ответ.

– Хорошо… Передай привет Каролану, когда увидишь.

– Непременно. – Я выпрямилась и молвила тоном воплощенной богини: – Благодарю за усердные труды, Аланна. Ты истинный бриллиант среди стразов.

Ее озадаченность отразилась на лицах, склонившихся передо мной в почтительном поклоне.

Опля!

– Я говорю, ты настоящий алмаз, что очень легко увидеть. – Слабовато сказано, знаю.

Она довольно успешно спрятала усмешку под покорной благодарностью:

– Спасибо, госпожа.

Я целенаправленно зашагала по залу, держа рот на замке, чтобы не сболтнуть такого, чего не поймет местное население.

Помню дорогу во двор; пара мускулистых накачанных стражей с поклоном отворяет двери. Я минуту помедлила, наблюдая за развернувшейся передо мной деятельностью.

Передний двор с прелестным садом превращен в рабочую площадку. Отдельно толпятся женщины, занятые всевозможными делами, от изготовления стрел до приготовления корпии из тряпок и кипячения воды в котлах. У всех есть работа. Бок о бок с женщинами трудятся самки-кентавры. Ох, боже.

Я отступила в тень, с любопытством впервые их видя. Первое, что бросилось в глаза, – они меньше размерами. Нет. Первое, что бросилось в глаза, – это на редкость великолепные горделивые существа. Движутся грациозно и плавно – нечто среднее между прекрасной арабской кобылицей и прима-балериной. По двору рассыпался как минимум десяток самок разного окраса, от светло-пегого до темно-серого в яблоках. На всех изысканно украшенные кожаные колеты вроде тех, что носят воины и Кланфинтан, только женские блещут яркими красками, сверкают драгоценными камнями.

Некоторые собрались возле женщин, готовящих стрелы, и мой взгляд естественно обратился к этой группе скачущих кобылиц.

Среди которых стоит мой муж.

Я вдруг решила выйти на свет, объявить о присутствии Воплощения Богини, Возлюбленной Избранницы Эпоны. Выпрямилась в полный рост (примерно по плечи самкам-кентаврам) и шагнула во двор.

– Доброе утро, богиня!

– Эпона!

– Будь благословенна, возлюбленная Эпоны!

Я милостиво улыбнулась восторженным крикам, под которые как-то легче стерпеть нестерпимую красоту самок, принялась отвечать на приветствия, медленно направляясь к мужу.

Он встал передо мной, взглянул – в глазах сверкнуло особое интимное обожание. Поднес к губам руку, поцеловал сначала ладонь, потом местечко на запястье, где бьется пульс.

– Доброе утро, Риа. – От низкого тихого голоса дрожь пробирает. Или от губ. Или…

В любом случае вы понимаете. Дрожь пробирает. Не то чтобы я возражала.

– Доброе утро, любимый.

В ответ он шагнул еще ближе, легонько поцеловал меня в губы.

– Я утром по тебе скучала, – шепнула я.

– А я не хотел вылезать из суфле.

Я усмехнулась над подчеркнутым словом.

– Спасибо за присланный завтрак.

Он кратко кивнул:

– Знаю, ты вечно голодная.

– Вечно, – подтвердила я, вкладывая в это слово двойной смысл.

Он улыбнулся еще шире.

Услышав деликатный кашель, мы вспомнили, где находимся, огляделись, увидели, что весь двор за нами наблюдает с радостными понимающими улыбками на лицах. Мое собственное лицо начало разогреваться. Одна самка кентавра прокашлялась (снова), я на нее взглянула и уже не разогрелась, а воспламенилась.

Пожалуй, самое прекрасное создание, какое я в жизни видела (среди людей и прочих). Волосы на голове и шерстка на туловище одного цвета сверкающей платины. Волосы падают шелковым водопадом на спину, стекая далеко ниже плеч (ни одного непослушно торчащего завитка). Невероятно высокие скулы под невероятными аквамариновыми глазами. Губы полные, слегка смазанные каким-то блеском (где она его берет, черт возьми?). Алый кожаный колет (такого оттенка, рядом с которым мои рыжие волосы показались оранжевыми) расшит хрустальными бусами, сверкающими в утреннем свете. Налитые торчащие груди не совсем обнажены, но и не совсем прикрыты.

Кланфинтан, все держа мою руку, притянул меня к себе.

– Рианнон, хочу познакомить тебя с моей близкой подругой Викторией-Дианой, главной охотницей кентавров.

Она грациозно наполовину поклонилась, наполовину присела.

– Госпожа Рианнон, – голос такой же шелковый и идеальный, как волосы, – наконец-то я вижу женщину, которой удалось женить на себе Кланфинтана.

Я слегка кивнула и сказала, изобразив полное изумление:

– Удалось женить на себе? Господи помилуй, при его упорных домогательствах у меня просто выбора не оставалось. Впрочем, я рада, – с улыбкой добавила я, – что он меня добился.

Услышала добродушный смешок Кланфинтана, но неотступно смотрела прямо в голубые глаза, с удовольствием видя, как они прищурились (от них побежали смешливые морщинки) и на лице пробилась улыбка.

– Туше́, госпожа Рианнон! – рассмеялась она.

– Называй меня Риа, – улыбнулась я в ответ. Похоже, вполне годится в подруги.

– Риа… – потребовал внимания Кланфинтан. – Я должен пойти к воинам. Многие присоединились к нам прошлым вечером и нынче утром. Их надо организовать и посвятить вождей в наши планы. – Он снова поднес мою руку к теплым губам. На этот раз легонько прикусил ладонь. – С нетерпением буду ждать ужина.

Рассеянный взгляд сказал: «…и дальнейшего». Я с радостным вздохом проводила его взглядом.

– Вижу, все, что я слышала о вашем браке, неправда, – тихо проговорила Виктория, подойдя ко мне сбоку.

Я взглянула на нее:

– А что ты слышала?

– Что ты сочеталась с Кланфинтаном только из чувства долга, и брачный договор не постоянный, а временный.

Не зная, что сказать, я говорю правду.

– То, что начато из чувства долга, иногда продолжается по другим причинам. Точно так же и временное может стать постоянным.

– Рада за вас обоих. – Судя по тону, правда. Мой ревностный радар не уловил никакой скрытой ненависти.

– Я тоже.

– Позволь представить остальных. – Она оглянулась, поманила самок-кентавров.

Все, кроме пяти, разбрелись, пока мы разговаривали. Пять оставшихся легко признать самыми изысканными в кучке весьма привлекательных женщин (и лошадей).

– Кейтлин, Синтия, Элейн, Александра и Кэтлин. – Пока Виктория их называла, каждая кентавриха (так будет кентавр в женском роде?) исполняла короткий поклон-приседание.

– Мои охотницы, – гордым жестом указала она на красавиц.

– Добро пожаловать в храм Эпоны, – сказала я, стараясь не выглядеть лилипуткой среди статных женщин-кобылиц. – Рада здесь вас видеть, хотя лучше бы встретиться при других обстоятельствах.

Виктория серьезно посмотрела на меня:

– Как охотницы, мы присматриваем за изготовлением луков и стрел и заодно снабжаем всех дичью. Наш опыт пригодится, когда придется выступить против фоморианцев.

– Верно. Нам понадобится вся возможная помощь.

Викторию обрадовало, что я признала их полезность, и она обратилась к охотницам:

– Продолжайте объяснять женщинам, как быстрее и лучше вырезать стрелы. Я скажу поварам, что мы в их распоряжении, когда понадобится свежая дичь.

Охотницы вернулись к работе вместе с другими, мы с Викторией остались одни в молчании среди суетливых, деловитых толп. Трудно оторвать от нее взгляд – она не только поражает, но и интригует. Я привыкла к Кланфинтану и «парням». Как ни странно, они уже не кажутся необычными или причудливыми. Просто… э-э-э… парни. Но самки кентавров совсем другое дело. Внимание привлекает не только красота, будто стоишь рядом с Мишель Пфайфер или Софией Лорен, но возникает миллион вопросов: что значит, черт возьми, быть охотницей, как она ею стала, какое место они занимают в обществе кентавров…

И конечно, знаю, об этом нельзя говорить, но мне до смерти интересно узнать, например… гм… про секс у кентавров. Будь я кошкой, издохла бы от любопытства.

Но вместо этого придумала безопасный вопрос, вполне приличный для Рианнон.

– Не совсем понимаю, какую роль играют охотницы в сообществе кентавров, и хотелось бы больше узнать о тебе и о твоих… – я секунду помедлила, старательно подбирая слово, как стараются только учительницы английского, – коллегах.

– Само понятие означает, что мы охотимся для своего стада, или, можно сказать, клана. Поставляем домашние припасы в виде свежей дичи, мастерски выслеживаем, мастерски изготовляем стрелы, арбалеты и луки. Время от времени присоединяемся к людскому клану, как тебе уже известно.

Я кивнула, будто мне в самом деле это известно, и быстро спросила:

– Значит, мужчины-кентавры не охотятся?

– Только за женщинами.

– Мужчины есть мужчины, – заключила я.

Она кивнула, мы обменялись понимающими взглядами.

– Воевать мы предоставляем мужчинам, – хотя наша богиня-покровительница воинственная Диана. В отличие от нее мы не девственницы, – улыбнулась она. – Уважаем Эпону, приносим ей дань перед началом каждого полнолуния.

Я услышала мысленный шепот и вслух повторила:

– Эпона придерживается высокого мнения об охотницах.

– Благодарим богиню за милость. – На лице откровенное удовольствие. – Не знаю, собираешься ли ты вместе с Кланфинтаном в Глен-Иорсу, но если собираешься, то попрошу твоего божественного благословения на новую родильную рощу Глен-Шурриг, которая будет открыта следующей весной.

Могу только догадываться, что в Глен-Иорсе родился Кланфинтан, и сразу чувствую жуткую неуверенность. То есть даже не знаю места рождения своего мужа.

«Отвечай охотнице!» – промелькнул мысленный голос, поэтому я встряхнулась и сказала:

– С большим удовольствием, как только разберемся с фоморианцами.

– Да… – Виктория понизила голос и продолжала: – Правда, что они похищают человеческих женщин и принуждают к браку?

– В точном смысле не к браку. – В моем голосе звучит ненависть. – Просто насилуют и оплодотворяют. Я всего раз присутствовала при родах, и этого вполне достаточно. Женщину убил родившийся гибрид.

– Помоги им Диана, – молитвенно шепнула она.

– Диана, Эпона и все мы должны им помочь.

– Госпожа Рианнон! – окликнула меня женщина с другой стороны двора.

– Да! Я здесь. – Я махнула рукой, и она поспешила ко мне, узнала в ней одну из помощниц Каролана.

– Госпожа, – присела она в поклоне, – Каролан послал меня за тобой. Просит прийти к нему в палату. Хочет поговорить. – Вид у девушки изможденный, усталый.

– Сейчас приду. – Я повернулась попрощаться с Викторией. – Надеюсь, у нас скоро будет время поговорить подольше. Рада познакомиться с тобой и охотницами. Спасибо за помощь.

– Ты очень добра, госпожа Риа. – Гладкое лошадиное тело склонилось в изящном женском поклоне. – Как учит наша богиня, женщины должны друг друга поддерживать.

– Тут я с тобой согласна, подруга, – бросила я через плечо, направляясь к палате. Увидела, как она вытаращила глаза, потом на лице образовались смешливые морщинки, оно расплылось в улыбке.

Определенно, потенциальная подруга.
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Я думала о прекрасной самке кентавра, следуя через двор за помощницей Каролана. В этом мире отсутствует техника. Ни машин, ни компьютеров, ни телевидения, ничего подобного, зато культура этого мира богата и разнообразна. Почему-то я чувствую себя здесь как дома, что странно, поскольку я простая старая (ну, не совсем старая и не совсем простая) белая девушка. Мисс Школьная Учительница «средней Америки», зарегистрированная избирательница. И вдруг оказалась избранницей богини, супругой кентавра (точно не белого парня), противницей вампироподобных тварей (которых не назовешь американцами, даже ньюйоркцами), подругой охотниц, которые, кстати, наполовину лошади.

Пожалуй, мама имела в виду нечто другое, утверждая, что в жизни случается непредвиденное (если правильно помню, речь шла об экономии денег вместо покупки нового платья от Энн Тейлор). Надеюсь, я все же купила проклятые тряпки.

Мы вышли со двора в арку, свернули налево и попали в коридор. Я вспомнила, что вчера шла в палату, отведенную для больных, этим же коридором. Еще раз повернули, и по запаху я поняла, что мы пришли, еще не видя двери. На этот раз ее охраняет молодой кентавр, которого я не узнала. Он поклонился мне и открыл створку.

Дело обстояло хуже, чем вчера. Число пациентов, как минимум, удвоилось. Уже не различишь, где легкие, а где тяжелые больные. Соломенные тюфяки наезжают друг на друга, покрывала постелены прямо на пол, на нем уже почти нет свободного места. Из разных концов помещения доносятся приглушенные голоса и слабые стоны.

Я насчитала трех помощниц, кроме той, за которой иду, и принялась оглядываться в поисках Каролана. Он склонился над тюфяком в дальнем углу палаты. Я видела, как он медленно распрямился, потянулся к концу грязной простыни и накрыл с головой маленького пациента. Потом он повернулся и по-старчески зашаркал ногами, увидев меня. Сначала жестом приказал помощнице унести тело, потом кивнул на импровизированный умывальник, приглашая туда.

Я начала пробираться, отвечая поспешными благословениями на жалобные приветствия больных.

– Плохо дело, – шепнула я Каролану, мывшему руки. – Сколько набралось!

– И это продолжается, пока мы беседуем. Двое умерли ночью. Утром я потерял троих детей и старушку. – Он глянул через плечо и опять посмотрел на меня, снова понизив голос. – По моей оценке, еще пятеро до конца дня не протянут. Вместо каждого умершего приносят троих других на разных стадиях болезни. – Он вытер лоб тыльной стороной руки. – Нужно другое помещение для карантина.

– Все, что скажешь.

– Чуть дальше по коридору огромный бальный зал. Рианнон любила устраивать пышные маскарады, сама присутствовала инкогнито на своих балах.

– Ненормальная психопатка.

Он согласно кивнул и продолжил:

– Там можно поместить больных средней тяжести и тех, у кого только начали проявляться симптомы. Тогда здесь останутся только тяжелые.

– По-моему, разумно. Чем могу помочь?

– Надо перенести отсюда чуть больше половины, но я не хочу, чтоб этим занимались незащищенные люди. Может быть, ты кентавров попросишь?

В памяти промелькнула Виктория со своими более чем способными охотницами.

– Кажется, знаю, кто этим займется. Готовься к транспортировке. Я приведу морскую пехоту.

– Кого?

– Отряд, который спасет положение.

Он вздохнул с облегчением:

– Спасибо, Риа.

– Не за что. – Перед уходом я сказала с дразнящей улыбкой: – Да, утром видела твою жену. Просила тебе привет передать. Надеюсь, это не означает, что я должна тебя поцеловать или еще что-нибудь.

Глаза его сверкнули, он стал более или менее похож на себя.

– По-моему, привета достаточно, поцелуев не требуется.

– Только от нее, – усмехнулась я.

– Да. – Он усмехнулся в ответ. – От нее, конечно.

– Пойду за пехотинцами. – Уходя, я видела, что он все еще улыбается, отдавая приказания готовить больных для перевода в другое помещение.

Возвращаясь во двор, я гадала, не слишком ли поспешно дала обещание. Одно дело, когда женщины трудятся над луками и стрелами, другое – когда тащат зловонных больных. Только ноги все равно шагают, особого выбора нет – разве что бежать к Кланфинтану, просить о помощи.

Я его люблю и прочее, но Каролан за помощью обратился ко мне, я хочу помочь и самостоятельно действовать в своем новом мире. Никогда не была покорной исполнительницей, и Рианнон, разумеется, тоже. Пожалуй, почти пора проявить свою – ее власть, не опасаясь, что нервные компатриоты злорадно зафиксируют промах или, того хуже, абсолютный провал. Все равно что жить в счастливом браке и иметь свои личные деньги. Кто-то назовет гибельным стремление современной женщины к самостоятельности и независимости. По-моему, это просто желание не висеть на мужчине виноградной лозой. Я не воинствующая мужененавистница, ничего подобного. Просто у меня есть мозги, и я сама умею дышать. Черт побери!

Во дворе по-прежнему кипит работа, но разглядеть охотниц легко – они самые высокие и статные. Вижу, Виктория серьезно беседует с Мерейд, поэтому дождалась окончания и лишь тогда присвистнула, привлекая внимание. Она увидела, с улыбкой шагнула ко мне.

– Госпожа Риа. – Откинула волнующиеся светлые волосы под дунувшим в лицо ветром. – Рада видеть тебя так скоро.

– Может быть, не обрадуешься, когда узнаешь, зачем я явилась.

Она вопросительно взглянула на меня.

– Слышала, что у нас тут поветрие оспы?

– Да. Кланфинтан предупредил воинов, и я в качестве главной охотницы присутствовала на собрании. – Лицо честное, искреннее. – Ужасная болезнь. Страшно слышать о зараженных людях, но, по его словам, Эпона дала тебе защитный талисман.

– Н-ну да, я не заболею. – Если б она только знала. – Но остальные мои люди могут заразиться.

Виктория кивнула, и я продолжала:

– Мы помещаем больных в карантин, но появляются новые. Каролан, наш целитель, просит открыть бальный зал, устроить там нечто вроде палаты, а в комнатах моих прислужниц оставить тяжелобольных.

– Разумно.

– Проблема в том, что надо перенести в зал тех, кто не сильно болен, а у Каролана мало помощниц. Кентавры оспой не болеют. Понимаю, дело тяжелое, но это мой народ, я за него отвечаю, и…

– Что прикажешь? – спросила Виктория в высшей степени деловым тоном. Из нее вышла бы превосходная ответственная работница какой-нибудь современной компании, строящей небоскребы в миллион этажей (если б в лифт поместилась).

– Помоги со своими охотницами распределить больных. Думаю, Каролан высоко оценит вашу помощь. Он совсем вымотался, и, как я сейчас выяснила, у него остались лишь четыре помощницы. Остальные тоже выдохлись или, скорее всего, заболели. – Я взглянула ей в глаза и спросила: – Поможете? Знаю, дело для вас непривычное, но вы нам необходимы.

Она молча меня разглядывала, потом сказала:

– Прости мое замешательство, госпожа. Я тебя совсем не такой представляла.

Я сдержала импульсивный возглас: «Я вовсе не злая эгоистичная дура Рианнон!» – позволив Виктории договорить.

– Конечно. Охотницы тебе помогут. – Живые голубые глаза впились в мои озабоченные зеленые. – Надеюсь, после нашего знакомства ты окажешь ответную услугу, если нам вдруг понадобится поддержка Эпоны.

Я благодарно кивнула:

– Разумеется. Женщины должны друг друга поддерживать.

– Так мы и делаем. – Она окликнула одну из женщин-кентавров. – Элейн: собери охотниц. Больным людям требуется помощь.

Гнедая красотка кивнула.

– И позови Силу – нам нужна целительница. Пусть все соберутся…

– В покоях моих служанок, – вставила я.

– Будет сделано, госпожа. – Элейн отошла, созывая охотниц.

– Проводи меня в палату и объясни, что делать. Мои охотницы в твоем распоряжении.

– Сюда, – указала я и пошла быстрым шагом, чтобы Виктория не наступала на пятки.

В коридоре она принялась ловко заплетать в косу длинные волосы, заметив мой взгляд.

– Если придется возиться с больными, то волосы лучше убрать.

– Еще бы, – подтвердила я, встряхнув своими непослушными, вечно растрепанными кудрями. Запах из палаты уже чувствуется: ничего удивительного, что Виктория притормозила, подозрительно принюхиваясь.

Я вгляделась в ее лицо, кажется, подметила знакомое выражение и призналась:

– Тоже не люблю возиться с больными.

Выражение мгновенно изменилось, сложились смешливые морщинки, лицо скривилось, как от лимона.

– Не самое приятное занятие.

– Дурно пахнущее, – добавила я.

– Именно, – согласилась она. – Приятней охотиться на дикого кабана.

– Помню, пару раз охотилась, и, хотя это вовсе не развлечение, все-таки лучше ухода за долбаными больными.

– За какими?

– Стараюсь не употреблять бранных слов.

Виктория закатила глаза, но призналась.

– А я склонна к неподобающим выражениям.

– Ты? Я в шоке! – Только не лошадка-Барби!

Подходя к дверям, я увидела, как равнодушное выражение молодого стража-кентавра сменилось обожанием при виде Виктории. Он вытянулся в полный рост, глубоко поклонился, кратко взглянув на меня и отчасти причислив к компании.

– Счастлив тебя снова видеть, госпожа Виктория, – с энтузиазмом вымолвил он.

Не было никаких признаков, что она его узнала, поэтому кентавр неразборчиво забормотал:

– Вчера за ужином… ели у одного костра…

Я на секунду забеспокоилась, что он лопнет, если не успокоится и не выпустит из груди воздух. Тут Виктория изобразила милостивую полуулыбку.

– Ах да. – Помолчала, подумала и добавила: – Вилли. Разве можно забыть имя рыцаря, уступившего мне место у костра? – С дружеской лаской коснулась его руки; я думала, что он из кожи выскочит. – Вилли, – выдохнула она, – окажи еще одну услугу, направь ко мне охотниц, когда они явятся.

– Все, что прикажешь, госпожа! – Голос сорвался на «госпоже», будто бедняга еще не совсем прошел период полового созревания.

– Спасибо, – кратко бросила она, проходя мимо него в палату. – Запомню твою преданность.

Дверь за нами закрылась (неохотно), мы с Викторией насмешливо переглянулись. Она закатила глаза.

– Это кентавр или щенок? – уточнила я.

– И то и другое, – рассмеялась она. – Жеребята и юные стригунки на редкость милы.

– Риа! – Нас отрезвил напряженный голос Каролана, быстро подскочившего к нам. – Вижу, ты привела морскую пехоту.

– Потом объясню, – шепнула я в ответ на вопросительный взгляд Виктории и поспешно принялась представлять их друг другу. – Виктория, главная охотница кентавров – наш целитель Каролан.

Оба приветственно раскланялись.

– Мы в твоем распоряжении, Каролан. Сейчас прибудут мои охотницы и целительница кентавров. Что надо делать? – Судя по решительному тону, Виктория на все готова, и Каролан с благодарностью принялся объяснять задачу. Страшно хочется процитировать стихотворение «Я женщина, слышишь меня?», но я удовольствовалась мысленной декламацией поэтических строк, приспособленных к ситуации: «Я кентавриха, слышишь ржание?» В рифму не получается.

– Госпожа Рианнон! – Слабый голос прервал сочинение слабых стихов.

Я оглянулась, заметила вялый взмах крошечной ручки, подавила вздох и направилась к тюфяку.

– Привет, Кристианна…

Маленькая любительница лошадей в жутком виде, но еще живая. Волдыри на лице, на руках и на шее – вчерашние водянистые горошины – раздулись, наполнились гноем, лицо горит, губы потрескались.

– К-к-кентавры… – прохрипела она, устремив неестественно горящие глаза на дверь, где к Каролану с Викторией присоединялись охотницы.

– Да, кентавры. Красивые, правда?

Поймав мой взгляд, проходившая мимо помощница протянула холодную мокрую тряпочку, я принялась вытирать пот со лба девочки, содрогаясь в душе каждый раз, как задевала пустулы, боясь причинить больше боли, чем облегчения. Но Кристианна прочно приковалась к охотницам, меня как бы даже не замечая.

– Уж-ж-жасно к-к-красивые…

Пришлось наклониться, чтобы расслышать.

– Отдохни, милая. Сейчас принесу чаю, горло промочишь.

Взгляд обратился ко мне, сфокусировался, она кивнула.

– Больно…

– Знаю. Закрой глаза, расслабься.

Добираясь до тех, кто стоял у дверей, я отчаянно жаждала чем-то помочь девочке и набросилась на Каролана:

– Им дают хоть что-нибудь болеутоляющее?

– Отвар из ивовой коры и ромашки, но тяжелым больным трудно глотать, поэтому лекарство не полностью поступает в организм, – скорбно ответил он.

Вперед выступила маленькая чалая самка кентавра, которую я раньше не видела. Кудрявые каштановые волосы коротко подстрижены, зачесаны на боковой пробор, заправлены за маленькое ушко. Облегающий кожаный колет гораздо практичнее разукрашенной одежды охотниц.

– Для спокойного сна пациентам достаточно глотка макового сока. Возможно, потом они выпьют больше отвара. – Голос приятно удивляет: нежный, отчетливо слышный, мгновенно привлекший меня.

– Позволь представить Силу, нашу целительницу, – провозгласила Виктория.

– Маковый экстракт прекрасное средство. К сожалению, его у нас очень мало. – Каролан беспомощно передернул плечами. – Маковые головки собирали в полях вокруг замка Ларагон. Туда больше нет доступа.

– Мак растет в изобилии на Равнинах кентавров. У меня с собой немалый запас, я сейчас же пошлю за добавочным.

– Мы перед тобой в долгу, – благодарно вымолвила я. – Ты отвечаешь на наши мольбы.

– Если я отвечаю на ваши мольбы, возлюбленная Эпоны, то вы в долгу не передо мной, а перед богиней. – Целительница откровенна и благородна.

Пожалуй, она выдающаяся целительница, если даже голос ее утешает.

– Охотница, – обратилась Сила к Виктории, – прошу послать гонца за моим сундуком, мы начнем избавлять людей от страданий.

Виктория перехватила мой взгляд и вздернула бровь.

– Знаю одного молодого кентавра, который с большой охотой станет гонцом.

– Твоим, во всяком случае, – пробормотала я, а она повернулась и распахнула дверь, махнув мне хвостом. Она обратила свой сексуальный голос к Вилли. Топот его послушных копыт отразился от стен.

– У мальчика будут проблемы с сердцем, – заметила я, когда она к нам вернулась с самодовольным видом.

– С молодым сердцем ничего не сделается, – ответила Виктория, хотя довольная улыбка свидетельствовала, что эта мысль ей понравилась. И она превратилась из игривой флиртующей Барби-кентавра в ответственную Барби из крупной корпорации. – Каролан, показывай, кого надо перенести. Прямо на тюфяках потащим вместо носилок.

– Всех, у кого желтые ленточки на запястьях. Другие останутся здесь.

– Самые тяжелые? – шепнула Сила.

– Да.

– Значит, я здесь работаю. – Она направилась к умывальнику и принялась скрести руки.

Остальные кентавры приступили к делу.
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Все наладилось удивительно быстро. Охотницы действовали проворно, эффективно, организованно. Виктория одновременно присутствовала в разных местах, и любопытно отметить, что очарованный Вилли выдохся задолго до того, как женщины-кентавры впервые слегка сбавили темп.

Я старалась помогать, хоть приходилось главным образом не попадаться им под ноги. Ассистировала Силе, работающей с тяжелобольными. Она настолько талантлива, что Каролан, проследив за несколькими первыми пациентами, отправился в бальный зал ухаживать за теми, кому несколько легче, оставив с ней только одну помощницу и меня.

Замечательно.

Время летело, как прошлым днем; мир ограничился больничной палатой. Сила неустанно облегчала страдания больных. Сначала я вливала маковый отвар в распухшие глотки самых тяжелых, радуясь, когда снадобье оказывало действие, искаженные болью лица разглаживались. После мака им давали целебный чай. Сила объяснила, что кора ивы служит обезболивающим и противовоспалительным средством (вроде жидкого аспирина), равно как и ромашка. Давно известно, что ромашка помогает при расстройствах желудка и стрессе (на Рождество и Новый год ученики дарят мне несметное количество травяного чая, возможно в надежде меня «остудить» – наивные глупые дети).

Предсказания Каролана на нынешний день почти оправдались. В наше отделение интенсивной терапии поступили пять новых больных, я насчитала четыре смерти – две молоденькие девушки, одна моя служанка и маленький мальчик. Возникло впечатление, будто я сделала один долгий вдох, и не успела выдохнуть, как загорелись свечи и факелы. Ноги пульсируют в сандалиях, плечи трясутся от напряжения.

– Госпожа Риа, Сила… – прозвучал голос Виктории.

Я подняла глаза от подстилки хрипевшего паренька, видя, как она входит в палату с шестью женщинами-кентаврами, полными сил.

– Вас подменят эти кандидатки в служительницы Дианы.

– Хорошо. – Я постаралась не выдать радость. Я слишком устала даже для того, чтобы радоваться. – Пойдем, Сила, умоемся и перекусим.

Целительница кентавров склонилась над пожилой женщиной, уговаривая хлебнуть еще чаю. Выглядит точно так же, как при нашем знакомстве утром. Вьющиеся каштановые волосы обрамляют лицо, смягчают торчащие скулы. Она источает доброту и сочувствие. Ее собранность и спокойствие смутили меня, наверняка похожую на нищую потрепанную бродяжку.

– Ступай, госпожа Риа, я останусь, присмотрю за новенькими, – кивнула Сила на молодых кандидаток.

Я открыла рот для протеста, но Виктория (благослови ее Бог) остановила меня.

– Кланфинтан приказал мне увезти тебя отсюда в случае необходимости. – И бросила на меня косой взгляд. – Я бы сегодня тоже больше не стала бы таскать на себе людей.

– Ладно, ладно. Сила, я пришлю тебе ужин.

– Я уже распорядилась. – Виктория укоризненно взглянула на меня. – Знаю, наша целительница не скоро оставит больных.

Не скоро? Мы тут целый день нянчимся, черт побери!

– Иди к мужу, – приказала Сила, пока я стояла, как дурочка.

– Пусть меня кто-нибудь утром разбудит, – благодарно покорилась я. Проходя мимо Кристианны, остановилась, глядя на горящее лицо. Кажется, спит, но дышит тяжело.

– Больше ей ничем не поможешь, – заметила Сила, подойдя ко мне. – Теперь она в руках твоей богини.

– Позови меня, если… – Не хочется договаривать.

– Обязательно. Теперь иди. – Она подтолкнула меня к Виктории. Выходя в дверь, я слышала, как целительница принялась инструктировать новичков.

Мы с Викторией медленно, молча шагали по коридору. Я взглянула на нее, с удовлетворением видя, что она тоже перепачкалась и устала.

– Может, отмокнешь в моей минеральной ванне?

– Она большая?

Я смерила ее взглядом перед ответом:

– Поместишься.

– Хорошо… Люди часто довольствуются малым. – Это не упрек, не оскорбление, а просто констатация очевидного факта.

– Только не госпожа Рианнон, возлюбленная избранница Эпоны. – Я горделиво вздернула грязный нос.

Ее глаза сощурились в усталой улыбке.

– Конечно, как глупо, что я забыла.

– Потому что богини обычно не пачкаются в грязи и дерьме. – Я соскребла какую-то гадость, прилипшую к волосам и короне. – Кажется, у меня в волосах чьи-то сопли.

– С этим что-то надо делать. – Она соскоблила не менее омерзительный струп на щеке. – Верховная жрица должна прилично выглядеть.

– Всегда мечтала быть богиней, – театрально вздохнула я.

Мы переглянулись и усмехнулись устало и глупо.

К счастью, вскоре дошли до дверей ванной. Страж распахнул створки. Я заметила, что его поразил мой растрепанный вид, высокомерно насупилась и бросила:

– Отомри. Чересчур много дел, чтобы безупречно выглядеть.

Он в шоке выкатил глаза. Парнишкам Рианнон предстоят нелегкие дни.

В знакомой уютной купальне я с чистым наслаждением вдохнула минеральные пары, поднимавшиеся из водоема.

– Очень мило, – оценила Виктория, стаскивая колет.

– Спасибо, мне тоже нравится. – Я следом за ней неловко сбросила одежды, в которые меня утром обрядила Аланна, видя через плечо прекрасную охотницу, обнаженную теперь по пояс (действительно, груди большие, идеально круглые – сучьи). – Погружайся. Только осторожно: ступени крутые.

В конце концов я выпуталась из грязных тряпок, вышагнула из крошечных трусиков, пока Виктория опасливо продвигалась в самое глубокое место, где вода дошла ей приблизительно до половины груди. Я тоже нырнула в теплую воду и вскоре удобно уселась на каменном ложе, откинулась, утонула до самого подбородка. Виктория абсолютно не по-лошадиному болтала ногами, расслабившись в воде, внезапно утонув в ней по шею.

– М-м-м… – довольно проворчала она. – У нас на Равнинах кентавров нет минеральных источников, только холодные чистые родники.

Мне вспомнилась краткая возня с Кланфинтаном в деревенском пруду. Понятно, почему он трется о мыльный песок.

– Приятно отмыться. Держи… – Я бросила ей бутылочку своего любимого мыла, случайно попавшую под руку. (Не забыть поблагодарить Аланну.) – Прекрасное средство.

Виктория откупорила пузырек, деликатно принюхалась, удивленно заметила:

– Пахнет мыльным песком, только… – снова понюхала, – больше ванили.

– Угу, клево. – Я схватила другую бутылочку, стала намыливаться.

– Клево? А что тут клевать? – Виктория посмотрела на мыло, налитое в горсть, как на стайку насекомых.

– Просто так говорится, – объяснила я. – Про что-нибудь хорошее или про то, что действительно нравится.

Она покачала головой, смывая больничную грязь:

– Странное слово.

– Н-ну… гм… так говорит Эпона. – И я занялась своими волосами, расплетая, споласкивая, надеясь закрыть щекотливую тему.

В дверь дважды постучали.

– Войдите… – Я взглянула на предельно обнаженную партнершу и добавила: —…Если не мужчина. – Не хочется, чтобы вошедший муж пожирал глазами голую полногрудую самку кентавра, подруга она мне или нет.

То есть я на самом деле учительница английского. Некоторые вещи попросту недопустимы.

Впорхнула Аланна с кипой одежды и большим кувшином – надеюсь, с вином.

– Привет! – Увидев знакомое лицо, я вдруг осознала, как мне ее сегодня недоставало.

– Риа… – Она сладко улыбнулась, свалила поклажу, приветливо кивнув Виктории.

– Аланна, познакомься с Викторией, главной охотницей кентавров.

– Большая честь для меня, госпожа.

– Аланна моя лучшая подруга. В доказательство ставлю свою корону на то, что кувшин полон моего любимого красного вина.

В это время Аланна уже налила в мой кубок красной магии и поставила его на бортик.

– Любое красное вино твое любимое.

– Любое сухое темное красное – у меня свои стандарты, – заметила я, сделав быстрый глоток.

Досконально соблюдая этикет, Аланна наполнила другой бокал для Виктории и почтительно протянула:

– Прошу, госпожа.

Виктория с благодарностью приняла вино, Аланна принялась собирать грязную одежду.

– Стой! – крикнула я и вскочила, расплескивая вино и воду. – Не трогай!..

Она сразу бросила испачканные тряпки, будто обжегшись, и замерла с несчастным видом.

Я схватила ее за руку, потащила к фонтану, откуда льется в бассейн чистая бурлящая вода, щедро плеснула мыло.

– Мой хорошенько… как следует!

– Совсем забыла, – виновато шепнула Аланна.

Бормоча про себя что-то насчет блондинок и лучших подруг, я голышом прошагала к куче одежды, схватила, затолкала в пылавшую топку, встроенную в дальнюю стену. Потом вновь прыгнула в бассейн и устроилась на прежнем месте. Виктория таращится на меня так, будто видит внезапно выросшие крылья или, хуже того, пенис.

Я хлебнула вина, оставшегося, к счастью, в кубке, и объяснила:

– Оспа очень заразна.

– Знаю. Поэтому люди отказываются ухаживать за больными.

– Опасны не только больные. Постельное белье, одежда, посуда, все… – я старательно подыскивала нужное слово, – на чем остаются телесные выделения, способно передать болезнь.

– Я не знала. – Она проницательно на меня посмотрела. – Это тебе богиня открыла?

– Да, – подтвердила я, покосившись на Аланну, которая все еще мыла руки.

Та правильно истолковала мой озабоченный взгляд и подтвердила:

– Богиня многое открыла Риа.

Виктория удовольствовалась объяснением насчет божественного вмешательства и снова принялась споласкивать волосы, продолжая свои речи.

– Говорят, ты раздразнила предводителя фоморианцев и заманила в ловушку.

– Угу… – Я тоже взялась за волосы. – Причем ничего тут приятного не было.

– Я на опыте усвоила, что есть лишь одна награда за столкновение с великим злом. – Последовала пауза; я с нетерпением жду продолжения. – Получаешь хороший урок.

Виктория сказала это с такой скорбью, что мне вдруг жутко захотелось узнать, какой страшный урок преподало ей зло.

А вместо этого я сказала:

– Не знаю, чему это меня научило.

В молчании гулко прозвучал стук в дверь.

– Кто там? – крикнула я возмущенным учительским тоном.

– Риа! – Голос мужа необычно осторожен в слегка приоткрывшейся двери. В глазах отразилось мерцавшее пламя свечей, когда он заглянул внутрь. – Можно войти?

– Нет! – взвизгнула я. – Виктория голая ко всем чертям!

Он помедлил, открыл створку чуть шире, весело всхрапнул.

– Я вырос вместе с Викторией. Не раз видел, как она купается.

– Мне плевать, сколько раз ты видел голых самок-кентавров до нашей женитьбы! – взвизгнула я, выскочив из бассейна, схватив полотенце, махнув на него. – Отныне, кроме меня, никого не увидишь, ни лошадей, ни женщин.

Из чуть приоткрытой двери послышался смех.

– Если не хочешь, чтобы я пялилась на купающихся стражей…

Створка мигом захлопнулась. Я принялась насухо вытираться, бормоча про себя, что тут не «Плейбой-клуб», а мы определенно не зайчики[17].

В бассейне поднялся шум, и я, оглянувшись, увидела хохочущую Викторию, поднявшую тучу брызг.

Аланна (предположительно, лучшая моя подруга) шлепнулась на задницу и тоже утробно захохотала.

– Что такого смешного, черт побери? – осведомилась я, закручивая на голове полотенце в тюрбан.

– Вы с Кланфинтаном… – сквозь смех пропыхтела Виктория.

– Ну?

– …ревнуете друг друга…

– И что?

Аланна всхрапывает, захлебываясь смехом. Я бросила на нее строгий взгляд и сказала:

– Над чем смеешься, новобрачная?

Она постаралась сделать серьезное выражение, но из глаз только брызнули слезы.

– Госпожа Риа… – Викторию одолела икота от хохота, – не обижайся. Я просто удивляюсь, что женщина, о которой ходит столько… – явно подыскивается наименее оскорбительное выражение, – разговоров, так откровенно ревнует супруга…

Я насупилась, продолжая вытираться.

– И Кланфинтан тоже ревнивец… полная неожиданность…

– Почему? – Я навострила уши в ожидании внутренней информации.

Аланна взяла себя в руки, раздобыла для самки кентавра лишнее полотенце, налила нам еще вина, за что я ей простила краткую истерику, благослови ее Бог. Виктория начала вытираться, не прекращая своих речей.

– Его давно преследуют обыкновенные женщины и женщины-кентавры. А он ко всем относится с одинаковым вежливым равнодушием.

Мое внимание полностью устремлено на нее.

– Не скажу, будто его это не интересует, он просто не отдает никому душу и сердце. – Лицо просияло дивной улыбкой. – А теперь сердце явно затронуто.

– Ему же хуже, – пискнула Аланна, и они снова захохотали. Теперь и я вместе с ними.

– Не хочу оскорбить тебя смехом. Это не насмешка, а радость. Уже было видно, что он тебя любит, и ты его тоже. Но только теперь стало ясно, как вы влюблены.

Послышался романтический вздох Аланны. Чтоб мне провалиться.

Я изобразила глупую улыбку.

– Надеюсь, ты рада, – продолжала Виктория. – Он необыкновенный кентавр.

Я заглянула ей в глаза, отыскивая хоть какой-нибудь признак неискренности, и не увидела ничего, кроме честности.

– Спасибо.

Мы усмехнулись друг другу, довольные завязавшейся дружбой.

– Это тебе, госпожа Виктория. – Аланна протянула отрез переливающейся голубой шелковой ткани.

Виктория осторожно пощупала, вопросительно взглянув на нее. Аланна улыбнулась:

– Сейчас научу заворачиваться.

– Пусть покажет, – кивнула я. – Отлично заворачивает.

– Очень мило, – задумчиво проговорила Виктория.

Я сразу узнала тон единомышленницы по отношению к одежде.

– Госпожа, прошу встать на колени, чтобы я до спины дотянулась.

Прежде чем выполнить просьбу, охотница бросила на Аланну строгий взгляд:

– Только если перестанешь величать меня госпожой. Для друзей я Виктория.

Аланна улыбнулась, Виктория грациозно подогнула колени. Я восторженно наблюдала, как заворачивается и колышется длинный красивый отрез вроде шарфа. Несколькими витками Аланна соорудила сексуальный топ, на который каждый дважды и трижды оглянется. Виктория поднялась и поскакала (буквально) к огромному зеркалу.

– Прекрасно! – Повернулась, любуясь своим потрясающим отражением, коварно подмигнула мне и сказала: – Поберегись, Риа, как бы я не переманила у тебя Аланну. Как только увидят мои охотницы, сразу пожелают заполучить ее.

Я тяжело сглотнула, стараясь не выдавать беспокойство.

– Этому очень легко научиться. Я покажу твоим охотницам, как надо драпироваться.

Сладкий голос Аланны меня успокоил.

И в голову пришла чудесная мысль – подарить охотницам на прощание кучу дивных нарядов. (Не забыть, чтоб их преподнесла Аланна.)

– А это тебе, Риа. – Аланна протянула шелковую ночную рубашку цвета лютика с глубоким треугольным вырезом на груди, ниспадающую каскадом складок до самого пола. Почти, но не совсем прозрачную. Нечего смотреть в зеркало, чтобы убедиться, как эротично она облегает груди и бедра. Аланна свое дело, безусловно, знает.

– Великолепно, Спасибо, подруга. – Я легонько ее обняла и принялась копаться в груде расчесок, заколок и щеток, отыскивая частый гребень, который, по-моему, справится с платиновой гривой Виктории. Выбрав подходящий, протянула охотнице. Схватила свой, улыбнулась обеим подругам.

– Надеюсь, вы меня извините, если я удалюсь причесываться в собственные покои.

– Я сама тебя причешу, – озабоченно вызвалась Аланна, скептически глядя на тюрбан из полотенца на моей голове.

– Не беспокойся. Каролан наверняка скоро примется тебя искать. Позаботься о хорошем ужине для него и десерте. – На последних словах я многозначительно на нее посмотрела, и она жарко вспыхнула.

– А твой десерт ждет тебя в покоях, – понимающе кивнула Виктория.

Мои щеки тоже порозовели.

– Доброй ночи вам обеим, – сказала я, юркнув в дверь. Под их смешки захотелось пропеть хором «Юную любовь». Говоря серьезно, я петь не умею, поэтому просто в душе промычала, выходя в коридор. Стражи восторженно воспрянули при моем приближении.

– Госпожа, господин Кланфинтан ожидает в покоях, – доложил один.

– Хорошо. – Я хотела его поддразнить, однако поняла, что не следует. – Спасибо за предупреждение.

Он отсалютовал и распахнул передо мной дверь.

Кланфинтан развалился в кресле у вкусно пахнущего стола. Он расплылся в приветственной улыбке при моем появлении.

Я не сдержалась, бросилась к нему в объятия и наградила его жадным поцелуем, как глупая девчонка.

– Значит, хочешь подглядывать за купающимися стражами? – Низкий голос игривый, но слышен серьезный подтекст, который он старается скрыть.

– Только если ты хочешь видеть голых охотниц. – Я куснула его нижнюю губу.

– Хочу видеть только одну обнаженную женщину. – Он медленно поцеловал меня.

Оторвавшись, чтобы глотнуть воздуху, я спросила:

– Сколько у нее ног?

Грудь его заколыхалась от смеха, он прижал меня к себе.

– Всего две.

– Я рада.

Мы улыбнулись друг другу. В желудке у меня заурчало. По правде сказать, загремело.

Он фыркнул.

– Ешь.

Я вывернулась из объятий и плюхнулась рядом. Еда так лакомо выглядела, что я решила попробовать всего понемножку. Пока объедала стол, Кланфинтан расспрашивал про больных оспой, с сожалением слыша об умерших и только что заболевших, хотя мы согласились, что это нас не удивляет. Вскоре аппетит пошел на убыль, и я задала свой вопрос:

– Воины все прибывают?

– Да, – удовлетворенно ответил он. – Думаю, есть возможность выступить к Ларагону раньше, чем я рассчитывал. По-твоему, можно заставить Нуаду скорее напасть на муз?

Я вспомнила выражение физиономии твари при моей провокации и спокойно ответила:

– Да.

Он крепко обнял меня за плечи и промолчал.

Меня вдруг опять одолела усталость. Голова тяжелая, хочется только волосы расчесать и заснуть. Я чмокнула его в щеку, встала, стащила с почти высохшей головы полотенце. Села на наш матрас, скрестив ноги (отметила: постель постелена, хотя все еще на полу), и принялась расчесывать гребешком непослушные пряди.

– Дай мне. – Кланфинтан опустился рядом на колени, выдернул гребень из моих уставших пальцев. – Ложись, закрой глаза.

– М-м-м… – Под его прикосновением тело налилось свинцом. – У тебя просто волшебные руки.

Я повалилась, свернулась на боку в клубочек на взбитых подушках. Чувствуя, как он работает гребнем, не хотела засыпать, хотела наслаждаться, возможно, уговорить его на ночь преобразиться, но дневное утомление победило, и я провалилась в глубокий измученный сон.


Сижу с Томом Селлеком в изумительном ресторане где-то на севере Италии, перед нами морепродукты. «Маргарита»[18] с настоящим лаймом и золотистой текилой, белый сыр, совсем без калорий. Том почти закончил объяснять, почему его тянет только к полным женщинам старше тридцати, когда сцена растаяла, я взлетела к потолку и вынеслась в ясную партолонскую ночь.

На этот раз не стану тратить время на осмотр достопримечательностей, стараясь оттянуть неизбежное.

– Хорошо, я готова. Давай покончим с этим, – вслух сказала я в воздух. Душа взметнулась, словно выпущенная из рогатки. Внизу расплывчато мелькает знакомый пейзаж, я ракетой лечу к приближающимся горам…

…и резко торможу над внутренним двором. С прошлого вечера почти ничего не изменилось. Женщины сидят у дымящих костров в неестественном молчании, почти полностью скрытые под покрывалами. В душе вскипела злоба.

– Веди меня к нему, – выдавила я сквозь зубы.

Тело двинулось к тому крылу замка, где я была прошлым вечером. В верхних окнах пылает свет; известно, кого я увижу, проникнув под крышу.

Приготовься, Возлюбленная, – шепнул мысленный голос.

– Готова, – решительно объявила я и нырнула сквозь крышу в покои Нуады.

Не сразу освоилась в ярко освещенной комнате. Постель пуста, но я не успела расслабиться, как рядом что-то мелькнуло. Тело мое повернулось и дрогнуло в отвращении, когда стало ясно, что тут происходит. Нуада держит обнаженную юную девушку, тошнотворно пародируя любовное объятие. Она запрокинулась назад, как в танце, как бы завершая романтический тур вальса, хотя голова неестественно свернута набок. Губы Нуады крепко прижаты к горлу, вблизи видно, как движутся челюсти, вгрызаясь в кожу. Изо рта у него льется кровь, разливается темным потоком по девичьему телу, льется на пол. Он жадно присосался, крылья зашелестели, вздыбились, отвердели, распростерлись, как у гигантской хищной птицы. Девушка застонала от боли, заметалась, задергалась, я сумела лучше разглядеть Нуаду. Он тоже голый; вздыбились и отвердели не только крылья.

– Ох, какая гадость, – фыркнула я, брызнув слюной.

Услышав голос, Нуада вздернул голову и прошипел:

– Ты здесь, женщина?..

Мое тело проплыло вперед, затрепетало, стало наполовину видимым.

– Здесь. – Призрачный мысленный голос эхом отразился от стен.

Нуада отшвырнул девушку:

– Пошла прочь!

Она с трудом встала на четвереньки и выползла в дверь. Нуада тыльной стороной руки вытер окровавленный рот и присел, разглядывая меня.

– Значит, снова пришла ко мне, – самодовольно заключил он.

Желудок опустел, поднялась тошнота.

Примани его, Возлюбленная, – проплыл в сознании мысленный голос.

– Пришла, раз уж ты не осмеливаешься ко мне прийти. – Я соблазнительно выставила одну грудь.

Крылья дрогнули, глаза сощурились.

– Видно, справляешься только с бедными беспомощными девчушками. Не стыдно? – Я схватила рукой другую грудь и наставила на него.

Он облизнулся, не сводя глаз с грудей. Я их погладила, провела ладонями по телу, нарисовала что-то кончиками пальцев на ребрах и голом животе. Он следил за игривыми движениями, глубоко дыша.

– Видно, кроме несчастных девочек… – в паузе одна моя рука полезла между ляжками, другая легла на лобок, напоминая, что он делал в тот вечер, насилуя девушку, – никто тебе не по силам.

Он зашипел, вскочил и метнулся вперед, пытаясь до меня дотянуться окровавленными когтями.

Сегодня богине не придется меня подстрекать; я презрительно хохочу, глядя, как он мечется подо мной из стороны в сторону.

– Если б знал, где найти тебя, показал бы тебе свою силу, – прохрипел он.

– Хочешь знать, где найти меня?

Нуада остановился, уставился вверх.

– Я воплощение богини. Обитаю в храме Муз. Спроси любую беззащитную пленницу, каждая укажет путь к храму.

Физиономия твари расплылась в ухмылке.

– Я приду к тебе сам, и все кругом наполнится не смехом, а воплями.

Я опять рассмеялась, он вновь заметался.

– Найти меня не трудно, Нуада. Трудно мной овладеть. Меня и мою сестру богиню надежно охраняет армия кентавров. – Руки снова легли на груди. – Почти жалко, что ты их не одолеешь. Приятно было бы с тобой позабавиться.

Меловое лицо вдруг покрылось багровыми пятнами.

– «Приятно»?.. – взвизгнул он, быстро и высоко заскакал, когти зацепили видимую ногу, причинив острую боль.

И я мигом исчезла, как толстый мальчишка в игре в выбивного.


– Ох!.. Мать твою! – Я вскочила в постели, схватившись за ногу.

– Что, любимая? В чем дело?

Свет совсем слабый, должно быть, перед сном Кланфинтан погасил лампы и свечи, но все-таки видны три царапины на левой ноге, как будто нанесенные острым орудием. Они на глазах распухают и злобно краснеют.

– Он меня достал…

– Покажи.

Я откинулась, оперлась на локти. Кланфинтан осмотрел ступню, поднялся с мрачным видом, направился к двери.

– Ты куда?

– Никуда. – Он послал мне ободряющий взгляд, открыл створку, за которой обнаружился салютующий страж. – Пойди к целителю, попроси и принеси целебный бальзам от ожогов и укусов насекомых. – Закрыл створку, налил вино в два бокала.

– Спасибо, – улыбнулась я.

– Что случилось?

– Нуада прыгнул, зацепил ногу когтями, и Эпона меня унесла.

Кланфинтан сурово выпятил челюсть.

– Нынешнего визита достаточно? Думаешь, фоморианцы пойдут на храм Муз?

– По-моему, пойдут. Конечно, я точно не знаю, пока не увижу своими глазами, как они выходят из Сторожевого замка. Хотя он определенно писает кипятком.

Кланфинтан озадаченно посмотрел на меня.

– То есть бесится, – пояснила я. – По-настоящему сходит с ума.

Он прошел к краю постели, наклонился, дотронулся до моего лица, сбросил волосы с глаз.

– Нуада заплатит за причиненную тебе боль.

Тон ровный, грозный. Хорошо, что необыкновенный кентавр на моей стороне.

В дверь стукнули, Кланфинтан мгновенно направился к ней.

– Бальзам, господин, – послышался голос стража. – Каролан спрашивает, не требуется ли его помощь.

– Передай, пока не требуется.

Прежде чем вернуться к матрасу, он зажег масляную лампу, понес к нише в стене позади нас. Снова взял мою ногу, разглядывая царапины.

– На самом деле ничего страшного. Просто жжет. – Действительно, жжет, будто я вступила в осиное гнездо, но не хочу ныть и жаловаться.

Он отвел глаза от ступни, серьезно посмотрел на меня:

– Риа, разве ты не знаешь, что душевные раны бывают гораздо опасней телесных?

Я передернула плечами:

– Не совсем разбираюсь в подобных вещах.

– Прислушайся к внутреннему голосу. По-моему, ты знаешь больше, чем думаешь. Ложись, сосредоточься, избавь свою душу от дурных влияний.

Я выполнила инструкцию. Проклятая нога болит сильней, чем нормально положено от трех царапин. Когда нежные пальцы Кланфинтана начали втирать целебную мазь, я невольно зашипела от боли.

– Повторяй за мной… сосредоточься в душе… помни, что ты в целости и сохранности. – Низкий гипнотический голос заговорил нараспев, я за ним повторяю: – Гуимних та ми гле мхатх… Гуимних та ми гле мхатх… Гуимних та ми гле мхатх…

Мы бормочем, бормочем, прохладная мазь втирается в ступню. Я закрыла глаза, купаясь в голосе мужа, помня, что жива и здорова. И поняла, что он прав. Отчасти чувствую себя оскверненной и физически пострадавшей от общения с Нуадой. Поглаживая себя перед ним, дразня, искушая, я как бы позволила его порокам просочиться в душу. Осознав это, принялась изгонять черное зло. Мерзкая тварь не окажет на меня влияния.

Жжение прекратилось. Я открыла глаза, видя облегченную улыбку Кланфинтана.

– Смотри, – сказал он, помог сесть, я согнула ногу, осмотрела ступню… гладкую, без всяких саднящих царапин.

– Что это мы говорили? – спросила я, изумленная исцелением.

– Говорили, что все хорошо, – объяснил он.

– И только? А я думала, это магическое заклинание.

Он рассмеялся, прижал меня к себе, звонко чмокнул.

– Это слова древнего языка, и единственная магия, которая в них заключается, находится в тебе.

Я уютно прильнула к нему:

– Правда? По-моему, ты умеешь колдовать, заговаривать и еще кое-что.

Он поддел пальцем кончик моего носа:

– Не сегодня. – Взгляд интимный, в комнате теплеет от низкого голоса. – Тебе надо поспать.

– Правда? – Я клюнула его в шею, он наклонился, нашел мои губы, языки соблазнительно переплелись. В покоях уже жарко, я застонала в поцелуе и прошептала: – Может, займешься вуду? Знаю, какой ты мастер…

– Если имеешь в виду преображение, – прошептал он в ответ, гладя меня ладонями вверх и вниз, – сегодня не могу.

Я вывернулась, прижалась к крепкой груди и выдохнула в ухо:

– Почему?

Кланфинтан осторожно меня отстранил, зажал под мышкой (видно, чтобы не причинила большого вреда). В награду я услышала участившееся дыхание, почуяла, как он разгорячился.

– Завтра выступаем в поход к храму Муз. Не могу сейчас тратить силы на преображение, – объяснил он, смахивая с моей щеки кудряшку. – Как бы ни хотелось.

– Завтра выступаем? – Желудок сжался в спазме. – Так скоро?

– После нынешней встречи Нуада наверняка медлить не станет, а легион кентавров готов к походу.

– А моя стража когда отправится?

– Рано утром пойдет к Лох-Селки.

– А на западе?

– Армии Макнамары и Вулфа объединились. Я послал туда Коннора с группой кентавров возглавить войска.

– Им наверняка не понравилось известие о похищении и насилии над женщинами.

– По словам гонца, не понравилось, – Кланфинтан усмехнулся, – хотя на самом деле мужчины, как ты выражаешься, писают кипятком.

Я рассмеялась:

– Не сомневаюсь.

– Первая жена старика Макнамары прошлой зимой скончалась, и теперь его новая молодая красавица заявила, что если он хочет в грядущие холода греться с ней в постели, то пускай позаботится о фоморианцах.

– Умница. – Я зевнула. – Напомни, чтоб я ее как-нибудь поблагодарила.

– Сначала поспи. В полдень отправляемся.

Я угнездилась с ним рядом, убаюканная теплом его тела и нежной рукой, ласково перебиравшей мои волосы.
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– Я бы все-таки с вами пошла, – почти прорыдала Аланна.

Я вздохнула, натягивая новые бриджи из мягкой кожи и любуясь их редкостной красотой.

– Мне бы тоже хотелось, но тебе надо держаться подальше от оспы.

– Тут тоже оспа.

– Мы это уже обсуждали. Здесь больные лежат в карантине. А в храме Муз повсюду зараза.

– Не хочу, чтоб ты шла без меня.

– Я сама не хочу, но больше всего не хочу, чтобы ты умерла.

Она протянула мне один сапог. Я его перевернула, улыбнулась над врезанной в подошву звездой, обвела ее пальцем. Потрясающе, что после каждого моего шага останется звезда. Подняла глаза на Аланну, которая чуть не плакала.

– Рианнон на звезды никогда не обращала внимания.

– По-моему, это чудесно. – Я усмехнулась, губы Аланны задрожали. – Рианнон просто жуткая стерва.

Услышав знакомое выражение, Аланна улыбнулась.

– Подруга моя… – Я взяла ее за руку, притянула к себе. – Я не вынесу, если ты пострадаешь, выполняя свой долг ухаживать за мной.

– Каждый день буду думать и беспокоиться. – Голос тихий, дрожащий.

– Не надо. Ты же знаешь, Кланфинтан обо мне позаботится. Смотри, чтобы Каролан не переутомлялся. Теперь, когда Сила отправится с нами, у него вновь останется слишком мало помощников и слишком много больных.

– Я ему понадоблюсь, – задумчиво согласилась молодая жена.

– И не забудь, что храм я на тебя оставляю. Следи за порядком. Кто еще без тебя проследит?

– Никто.

– А когда разберемся с фоморианцами, найдем тебе помощницу, обучим, и вы с Кароланом получите долгий отпуск. Может быть, похлопочете насчет ребенка. – Я подтолкнула ее плечом, она просияла. – Если уже не похлопотали.

– Риа!.. – шутливо отмахнулась она.

– Ну ладно. – Я вскочила, притопнула сапогами. – Знаешь, Кланфинтан уже удивляется, что я так долго прощаюсь с больными.

Возможно, я чересчур задержалась, но даже на время прощаться трудней, чем я думала. Еще шесть самых тяжелых больных умерли; в обеих палатах прибавилось заболевших. По мнению Каролана, эпидемия достигла пика, хотя я не уверена. Хорошая новость та, что, похоже, маленькая любительница лошадей Кристианна выживет и, хотя Тэру перевели в палату для тяжелых больных, она, по предположению Силы, тоже преодолеет ужасный недуг.

Аланна горько вздохнула, выходя со мной в дверь. В коридоре непривычно пусто. Всего час назад, когда я шла мыться и переодеваться к походу, без конца натыкалась на людей и кентавров. Теперь просто странно, что коридор принадлежит только мне. Страж поклонился, распахнул дверь во двор, и вокруг раздались голоса:

– Богиня!..

– Благословленная Эпоной!..

– Удачи тебе, госпожа Рианнон!

– Наша любовь с тобой, избранница Эпоны!

Двор битком набит людьми и кентаврами. Все радостно кричат, машут, я расправила плечи, тяжело сглотнула, схватила Аланну за руку, чтобы ее от меня не оттеснили, ступила на узкую дорожку. Нас мгновенно окружили обожающие толпы (я от испуга чуть не обмочилась).

– Спасибо. Благодарю. Тоже буду скучать. Спасибо, – бормотала я, помахивая рукой, как, по-моему, и следует воплощению богини.

Прошествовала через двор к лошадиному источнику, за которым большие ворота и внешняя крепостная стена. Открылась невероятная картина. Передо мной плещется море кентавров. Дух захватывает от красоты и силы. Могучие мускулистые конские туловища плавно перетекают в мужские и женские полуфигуры, источая физически осязаемую мощь и уверенность.

Заметив меня, кто-то крикнул:

– Слава Эпоне!

По телу побежали мурашки. Я вдруг вспомнила что-то сказанное Овидием: красота – это «милость, дарованная богами». Если так, все боги, безусловно, улыбнулись воинам-кентаврам.

Самый красивый (по крайней мере, на мой взгляд) отделился от прочих, царственно поклонился, поднес мою руку к губам. При этом вновь грянул радостный хор, в котором теперь смешались кентавры и люди.

– Готова, госпожа моя? – спросил он.

Я в последний раз крепко обняла Аланну, повернулась к людям, которые высыпали во двор, столпившись вокруг храма и гигантской чаши фонтана.

Разнесся мой самый громкий учительский голос:

– На время отсутствия передаю свою власть госпоже Аланне. – На лицах в толпе промелькнула улыбка. Не глядя, знаю, что Аланна вновь вспыхнула. – Поминайте меня в своих молитвах. – Я улыбнулась, глаза неожиданно наполнились слезами. – Знайте, вы всегда в моих мыслях и в сердце. Пусть благословение Эпоны наполнит вас, как воздух.

Повернулась к Кланфинтану, протянула руку, он забросил меня к себе на спину, развернулся, и армия двинулась плавным галопом под приветственные крики людей и детей, забегавших вперед и бросавших цветы на дорогу.

Внезапно послышалось знакомое громкое ржание, и я радостно вскрикнула при виде скакавшей к нам Эпи, которая грациозно замедлила шаг вместе с войском кентавров. Ржание стихло, лошадка притерлась ко мне сбоку. Я наклонилась, поцеловала мягкую теплую морду, пробормотала, что рада видеть свою умницу, прибежавшую попрощаться. Оглянувшись, увидела девушек, бежавших от конюшен в погоню за ней.

– Ты остаешься, милая, – шепнула я, поглаживая бархатную щеку. – Не вынесу, если вдруг ты пострадаешь.

Она фыркнула носом, лизнула меня в подбородок, попятилась на два шага, вздернула голову, развернулась на задних ногах и помчалась обратно к конюшне, всхрапывая и помахивая хвостом, вновь оставив расстроенных девушек в клубах поднятой пыли.

– Умная кобылка, – заметил Кланфинтан, отдав приказ трогаться. Позади слышны были одобрительные смешки воинов-кентавров.

Оказалось, мы идем к реке, как я шла позавчера в утро церемонии благословения. Уткнулась подбородком в плечо мужа, спросила шепча в ухо:

– Пойдем вдоль реки к северу?

Он повернул голову, чтобы я слышала:

– Да, только переправимся на восточный берег. Не стоит углубляться в болото Ивасах… легион кентавров не пройдет в трясине. А нам надо спешить. На восточном берегу реки Гэл начинается лес Дойр-нан-Ич. Этот путь гораздо короче, чем через болото.

– Разумно, – согласилась я, быстро чмокнув его в мочку уха. – Дойр-нан-Ич красиво звучит… а что значит?

– В переводе с древнего языка «Лошадиная роща». Возможно, название объясняется тем, что Восточный Партолон отделяется там от Равнин кентавров. Только оно не совсем правильное. Дойр-нан-Ич не роща, а древний лес с гигантскими дубами. И я никогда никаких лошадей там не видел, – фыркнул он.

Я понимающе кивнула и сразу вспомнила прекрасную широкую реку в день благословения. Смотреть очень приятно, а переплывать не решилась бы, черт побери.

– Постой… хочешь сказать, поплывем через реку?

Он снова глухо фыркнул.

– Нет. Есть мост чуть северней храма. Собственно, руины древнего моста, о котором рассказывал Каролан. По нему переправимся.

– Ох, боже! Мои кожаные штаны за сто лет не просохнут!

– Мне, безусловно, не хочется, чтоб ты штаны намочила. – Он оглянулся, сверкнув глазом.

Я чмокнула его в шею.

– Не шали… побереги силы.

– Просто помочь стараюсь, – изобразил он невинный тон.

– Необходимую мне помощь ты в нынешнем виде оказать не можешь. Слишком велик для постели.

– Ты удивишься. – Голос чуть охрип, понизился.

Прежде чем я успела попросить объяснений интригующего замечания, мы добрались до излучины реки и перед нами открылся мост. Высокий, плоский, из связанных вместе бревен, похожий на гигантскую кучу снопов. С виду вообще ненадежный.

– Зачем такой чертовски высокий?

– Чтоб баржи проходили. Гэл обычно весьма оживленный водный путь.

Помню, я видела баржи и другие плавучие средства на реке в первых своих ночных духовных полетах. Ну ладно, переходить мосты, несомненно, безопасней, чем водить машину.

По мосту может рядом пройти только пара кентавров, поэтому Кланфинтан принялся выкрикивать приказы, которые подхватывали и повторяли старые поседевшие кентавры (как Джон Уэйн в «Зеленых беретах»), стоявшие с интервалом на линии. Приблизительно так:

– Колонна! Напра-во! Стой! Хр-р! Фр-р! Попарно… мар-рш-ш!

От мужских военных приказов сердце затрепыхалось.

Армия аккуратно развернулась, колонна кентавров разобралась по двое, зашагав бойким шагом. Кланфинтан впереди. Мост маячит все ближе и ближе.

– Держись крепче… подъем крутой.

Я зажмурилась и вцепилась в него.

Почуяла, как он оступился, поскользнулся на грубых бревнах, желудок ухнул в бездну, но потом глухо застучали копыта, как бы на высоте в миллион миль. Вспомнилась моя попытка перейти мост Ройял-Гордж в Колорадо. Даже бутылка любимого красного, которым призывно помахивала подруга, не убедила меня продвинуться дальше середины.

Глаза крепко зажмурены. Подобно психопатке из любимого фильма всех времен «Французский поцелуй», я про себя пропела на мотив «Люблю Париж весной»: «Ненавижу мосты весной».

– Что, Риа? – Стук сотен копыт позади почти заглушил вопрос Кланфинтана.

– Ничего, – ответила я, не открывая глаз. – Только сообщи, когда кончится чертов мост.

Слышно, копыта ступили на твердую почву. Кланфинтан посторонился.

– Дугал и Кланкаллен, ведите колонну другой тропой к северу.

Дугал вместе с необычайно мускулистым чалым кентавром отсалютовали и помчались галопом во главу шеренги.

Приоткрыв веки и наблюдая за проходившими кентаврами, я заметила, что Дугал уже не такой бледный.

– Дугал неплохо выглядит.

Кланфинтан оглянулся, процедил сквозь зубы:

– Лучше, чем ты. У тебя в лице ни кровинки. – И добавил: – Между прочим, переправа кончилась.

Я взглянула на мост (не мост, а несчастный случай), ожидая дальнейшего, передернулась, прошептав ему на ухо:

– Ненавижу мосты.

Кланфинтан расхохотался, и скакавшие мимо кентавры в ответ усмехнулись.

– Готова дразнить вожака орды демонов, каждую ночь подвергаться смертельной опасности и падаешь в обморок, переходя через мост?

– Угу… ну и что? – сухо буркнула я.

Он взял меня за руку, поцеловал ладошку.

– Не перестаешь меня удивлять.

– Ох… заруби себе на носу. – Возможно, продолжительный смех означает, что кентавр сильно заинтригован таинственностью и привлекательностью современной американской женщины. Или считает меня полной дурочкой. Не буду выяснять. Между любыми супругами существует такое, о чем лучше не распространяться.

– Госпожа Риа!..

Я улыбнулась, с энтузиазмом махнула Виктории и группе (стаду? стае? отаре?) охотниц, топавших по мосту.

– Найду тебя во время ночного привала! – крикнула она.

И я радостно прокричала в ответ:

– Хорошо!

Мимо нас величественно маршируют кентавры. Нескончаемая процессия.

– Кстати, сколько бойцов в легионе?

– Тысяча, – с нескрываемой гордостью объявил Кланфинтан.

Надеюсь, достаточно.

– Хаган! – Голос мужа перекрыл топот.

Огромный черный кентавр отделился от колонны, приблизился к нам, поприветствовал Кланфинтана, почтительно склонил передо мной голову. Я стараюсь не таращить глаза. В жизни не видела такого громадного жеребца. И такого черного. Черная кожа, густые кудрявые черные волосы, черная шкура переливается фиолетовыми и сизыми оттенками воронова крыла, даже копыта черные. Белые только зубы и серебристые прядки на висках. Интересно. По правде сказать, в высшей степени привлекательно, в стиле лихого буйного Зорро. Так и лизнула бы. (Ох, поймите меня правильно, не лизнула бы, конечно, просто говорю, что вид соблазнительный. Я счастлива замужем, но не лежу в могиле.)

После краткой беседы с Кланфинтаном Хаган уяснил диспозицию, я опомнилась, и мы галопом поскакали за войском. Легко перегнали. Дугал с Калленом отдали честь, вернулись на свои места. Кланфинтан приказал замедлить ход, перестроиться по четыре, после чего кентавры стремительно полетели к замку Маккаллан и дальше.

Как мне уже известно, способ передвижения верхом на муже вполне удобный, только при этом трудно поддерживать с ним беседу. Ну, ничего; наслаждаюсь видами.

Кланфинтан прав. Дойр-нан-Ич не роща. Тропа, по которой мы движемся, идет по краю леса, между деревьями и высоким восточным берегом реки Гэл. Река прекрасна: широкая, бурная, с чистым горным запахом, напомнившим о ночи, которую мы с Эпи провели у нее. Но взгляд притягивает лес. Легко поверить в его древность. Дубы доросли до такой высоты, что я со спины Кланфинтана едва дотянулась до нижних ветвей. Въехав в лес, сразу заметила, что земля почти голая. Только толстое покрывало из ржавых старых листьев, сухих веток, сучьев. Проходящая армия вспугивает птиц и тревожит стрекочущих белок; я даже мельком заметила золотистую лань, умчавшуюся в страхе. Листья мелодично шуршат на легком ветерке, и голова моя вскоре отяжелела.

Кланфинтан обернулся, потянул меня за руку, положил ее себе на пояс.

– Приляг, отдохни. Тебя клонит в сон.

Я зевнула, прильнула к нему, глубоко вдыхая неповторимый запах. Сонно пробормотала:

– Ты мне все время велишь отдохнуть.

Ветерок донес его низкий голос:

– Мне приятно о тебе заботиться.

– Хорошо. – Я снова зевнула. – Пожалуйста, не урони меня.

– Никогда. – Он накрыл мою руку ладонью. Шум леса погрузил меня в неожиданно глубокий сон.


Я на круизном судне, которое мягко покачивается в синем Карибском море. Рядом в ярком шезлонге цвета фуксии раскинулся Шон Коннери, агент 007. В палубном бассейне перед нами резвится целая школа дельфинов. Они без конца уговаривают меня позабыть 007 и поиграть с ними.

Дельфины перебрасываются чем-то круглым, ловя кончиком носа и шумно подкидывая хвостами. Присмотревшись поближе, я узнаю голову своего бывшего мужа…

Я рассмеялась, мое духовное тело поднялось со спины Кланфинтана, зависло ненадолго над громадными дубами. Мысленно стряхнув онемение, которое объясняется только чрезмерной усталостью, я развернулась, чтобы видеть шеренги армии кентавров, гордясь их численностью. Могучие, отважные. Кто против них выстоит?

– Хорошо. – Даже мысленный голос устало звучит. – Я готова. Кстати, часто ли мы это делаем дважды в день?.. – И мое тело привычно рванулось вверх, словно из катапульты, полетело вдоль реки, мерцающей под ним большой серебристой лентой, потом сменило направление, повернув к западу. С удивлением вижу, что солнце садится, – видно, дремала дольше, чем думала. В поле зрения появилось Лох-Селки. Стараюсь разглядеть своих стражей, которые утром отправились сюда из храма, чтобы затем доплыть по воде до места встречи с двумя другими армиями, но двигаюсь слишком быстро, не видя ничего, кроме размытой синевы.

Внизу мелькнул замок Ларагон, я заставила себя взглянуть – ничто там не движется, кроме каких-то темных птиц, – и отвернулась, зная, куда полечу дальше. Еще взяла к западу – справа вдали замаячили горы – и содрогнулась, как это ни странно. Всегда любила горы (нет, на лыжах плохо катаюсь, но мастерски сижу на веранде, попивая подогретое вино). Чем ближе к горам, тем сильней ёжусь. Как будто… идешь одна ночью и нюхом чуешь, что тебя кто-то преследует, или…

Ох, нет. Как при первом ночном духовном визите в замок Маккаллан, где впервые почуялось присутствие злых демонов-фоморианцев. Я попыталась успокоить тяжело забившееся сердце, оглядываясь вокруг и не видя Сторожевого замка. Зависла у начала горного хребта, не приблизившись к замку, снизилась, внимательно осмотрела неровную каменистую почву. В сумерках плохо видно. Поплыла к первому крупному пику…

…и сердце заледенело.

Горный склон и маленькая долина кишмя кишат мерзкими тварями. Хотя крылья не помогают в гористой местности, они движутся быстро, беззвучно, похожие на рептилий в угасающем свете.

Найди его, – мысленно прошептала богиня.

Тело еще спустилось, поплыло над головами предводителей. Сверху не различишь, кто есть кто, все они одинаковые. Крылья наполовину расправлены, головы наклоняются набок, глаза ищут, куда ставить пятки, фигуры высокие, скелетообразные, Нуаду среди них отыскать невозможно.

Огорченная, не зная, что дальше делать, я набрала в грудь воздуху и проорала:

– Эй, Нуада! Где ты, хрен сладкий?

Знакомое чудовищное шипение вырвалось у одного вожака, который резко замер, и следующая за ним шеренга споткнулась, остановилась, озадаченно засуетилась, пока Нуада вглядывался в воздух у себя над головой. Я спустилась, зависла почти прямо за ним, послав Эпоне безмолвную мольбу унести меня, пока он не увидел.

Не бойся, Возлюбленная.

Затаив дыхание, я потянулась вперед и шепнула ему в самое ухо беззвучным мысленным голосом:

– Меня ищешь? – Тело сразу взмыло, и очень хорошо, ибо Нуада круто развернулся, хватая когтями пустой воздух.

– Разуй глаза, старичок! – Тело затрепетало, частично проявилось, глаза Нуады превратились в щелки. Его компаньоны тоже увидели, судя по реакции. Я и сама себя оглядела – опять голая. Заскрипела зубами, но ничего, что голая, поскольку тело просматривается насквозь. По крайней мере, так я себе сказала.

– Мы идем, женщина, – брызнул слюной Нуада.

– Молодцы. – Я послала воздушные поцелуи его ухмылявшимся компаньонам, и он зарычал. – Кентавры ждут вашего поражения не меньше, чем я.

Мой насмешливый хохот гулко раскатился в горах, Эпона вновь сделала меня невидимой, подняла мое тело, унесла обратно…

– Ох!.. – Я резко встрепенулась, щурясь в золотистых сумерках.

– Что, Риа?

Я прокашлялась и доложила:

– Они вышли.
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Когда стемнело, разбили лагерь. Кланфинтан сказал, при луне посветлеет, но недостаточно – есть риск подвернуть ногу. Вдобавок до храма Муз всего день пути. Возможно, придется вступить в битву в течение ближайших сорока восьми часов, и нынешняя ночь будет единственной передышкой перед стычкой с фоморианцами.

При мысли о битве у меня скрутило желудок, хотя в окружении тысячи сильных вооруженных кентавров трудно представить, что кто-нибудь нас одолеет. Даже демоны-вампиры вроде фоморианцев.

Вскоре после остановки запылали костры, охотницы вернулись со свежим мясом, быстро насаженным на вертелы над открытым огнем. Я извинилась, отправилась к реке, нашла удобный куст, позволявший спуститься к воде, смыть дорожную грязь. Кланфинтан, Дугал и прочие заботливые кентавры настойчиво предлагали себя в провожатые, однако я изящно отказалась (посоветовав заниматься своим делом, черт побери).

Берег оказался гораздо круче, чем ожидалось, но на нем росли разнообразные невысокие красивые лиственные кусты, и я с улыбкой занялась туалетом. Потом спустилась по берегу к местечку, похожему на оленью тропу к водопою. Река Гэл поблескивает в бледном лунном свете, будто кто-то разбил гигантский термометр и вылил в нее ртуть. Здесь она более бурная, чем ниже по течению, ворчит на камнях и в расщелинах, прекрасная в необузданной дикости, с которой я никогда не встречалась в своем старом мире. Видела много впечатляющих рек: Колорадо, Ред-Ривер, Рио-Гранде, Миссисипи. Признаю их чарующими, живописными, но эта река другая – неприрученная, не отданная на откуп туристам и коммерсантам. В ней до сих пор бьется пульс ее страны. Окунув руки в ледяную воду, умыв лицо и напившись, я почти ощутила речную силу. Как ни странно, ее первобытная мощь не одолела, а взбодрила меня.

Здесь твое место, Возлюбленная, – четко прозвучало в сознании.

– Правда? – вслух спросила я богиню. – Пожалуй, хочется поверить. Действительно хочу поверить. Только я… это только я. Ничего особенного. – По крайней мере, ничего такого, чтобы стать избранницей древней богини.

Что говорит тебе сердце, Возлюбленная? – согрели душу мягкие слова.

Сердце говорит, что здесь мое место, и от этого чуда по рукам забегали колючие мурашки.

Помни, надо слушаться сердца, Возлюбленная… Сладкий голос улетел, затих, как листья, унесенные ветром.

Я долго стояла у кипучей реки, стараясь усвоить мысль о своей принадлежности к новому миру и веку – а также к тому, что богиня называет меня Возлюбленной.

С немалым волнением стала взбираться на берег, ставший еще круче, задохнулась, споткнулась, меня схватила сильная рука, вытащила наверх.

– Я уже забеспокоился. – Муж хмуро огляделся. – Берег слишком крутой… земля могла осыпаться… ты свалилась бы в воду…

Я отряхнула бриджи и пробормотала:

– Теперь можешь не рассказывать.

– Пришел бы раньше, да знаю, как ты ценишь уединение, решил дождаться, пока дела сделаешь.

– Очень мило с твоей стороны. – Я зашагала к нашим кострам. Он двинулся рядом, обняв меня за плечи, умеряя шаг. Крепкое теплое объятие подкрепило меня, и я пришла к выводу, что, верю или не верю в свое избранничество, определенно и неоспоримо принадлежу Кланфинтану.

От приветственных запахов лагеря потекли слюнки. На огне шипит и брызжет подобие Бемби, в которое не терпится впиться зубами. С радостью вижу у костра Силу, мы обмениваемся горячими приветствиями.

– Госпожа моя! – торопливо выскочил Дугал. – Этот пень я нашел для тебя. – Указал на удобное сиденье у костра.

Я ему улыбнулась, потрепала по плечу, как какого-нибудь то ли щенка, то ли тинейджера.

– Спасибо. Идеально.

Он вспыхнул с робкой улыбкой.

– Не найдешь ли для меня бурдюк, предпочтительно с добрым красным вином?

– Конечно, госпожа! – И поскакал. Буквально.

– Молодой еще, – с усмешкой заметил мой муж.

– Обворожительный, не потешайся над ним.

Кланфинтан в ответ фыркнул.

– Могу поспорить, ты тоже когда-то был обворожительным.

Супруг вновь всхрапнул, и многие кентавры, находившиеся в пределах слышимости, закашляли в кулак, что подозрительно смахивало на смех.

Дугал вернулся с полным бурдюком и еще с несколькими молодыми кентаврами, которые нервно мне поклонились. Кланфинтан обратился к каждому по имени. Двух я знаю по нашей экскурсии в замок Маккаллан, другие показались смутно знакомыми – вероятно, из личной охраны Кланфинтана. В тот момент, когда Дугал вручал мне брызжущий жиром кусок мяса на палочке, к нам присоединилась Виктория, с неприкрытым восторгом встреченная молодыми кентаврами.

– Рядом со мной есть место, охотница, – встрепенулся один гнедой ловкач.

– Только прямо туда идет дым от костра, – вставил накачанный каштановый жеребец. – Вот здесь гораздо лучше.

Другие тоже собрались выступить с предложениями, но Виктория всех перебила:

– Всем спасибо, однако я хочу перемолвиться словом с госпожой Рианнон. – Она приняла от Дугала сочное мясо, наградив его благодарной улыбкой.

Бедный мальчик чуть в обморок не упал.

Виктория присела рядом с моим пнем, грациозно подогнув колени, поймала мой взгляд, закатила глаза, пробормотала что-то насчет глупеньких жеребят.

– Они тебя обожают, – шепнула я.

Она пожала плечами, деликатно отщипнула кусок Бемби на палочке, прожевала, шепнула в ответ:

– Каждому молодому самцу хотелось бы объездить охотницу. – Судя по тону, шансов у молодых самцов мало.

– Разве у тебя нет дружка? – тихо спросила я, радуясь, что кентавры погрузились в беседу с Кланфинтаном.

Виктория всхрапнула носом, как лошадь.

– Нет. На мужчин уходит чересчур много времени.

Я рассмеялась, невольно взглянув на красивый профиль мужа. Он, как будто почуяв, повернул в мою сторону голову и тепло улыбнулся.

– Иногда иметь рядом мужчину приятно. – Глубоко наплевать, что я выгляжу влюбленной до потери сознания.

– Если ты его любишь. Я не испытала любви… поэтому не приблизила к себе мужчину. – Судя по тону, ее это не особо волнует. Как бы в подтверждение она добавила: – Некоторые охотницы вообще не заводят партнеров.

– Конечно, ты всегда занята делом…

– Главная охотница обязана переходить от стада к стаду, обучать новичков… – она снова пожала плечами, – на любовные игры времени не остается.

– Может быть, надо им объяснить, – кивнула я на молодых кентавров, по-прежнему бросавших на нее страстные взгляды.

Виктория со смехом подмигнула одному глазевшему кентавру, который моментально уронил в костер мясо, срезанное с бока жарившейся на огне дичи. Пока он лихорадочно пытался вытащить его из углей, Сила, удобно устроившаяся по другую сторону костра, залилась громким смехом.

– Поосторожнее, стригунок. Я не лечу ожоги, полученные по глупости.

Тут все молодые кентавры добродушно над собой хмыкнули, но не перестали украдкой поглядывать на Викторию.

– Они заинтригованы силой и властью. Когда кто-нибудь заинтересуется мной – Викторией, а не главной охотницей, – возможно, я уделю ему время. До тех пор это лишь милое развлечение, ничего больше.

До смерти хочется расспросить про секс у кентавров, но Кланфинтан выбрал именно этот момент, чтобы к нам подойти, а когда подруги рассуждают о сексе, это исключительно девичья тема, даже если одна из них наполовину лошадь.

– Несравненный олененок, охотница. Позволь поздравить тебя с нынешней добычей.

Так я и знала, что мы едим Бемби.

– В этом лесу легко охотиться. Он полон дичи, – небрежно бросила Виктория, но я вижу, что похвала Кланфинтана ей приятна.

Собралась сказать, что мне тоже понравилось, когда Дугал прокашлялся, привлекая мое внимание.

– Госпожа Рианнон… – глаза горят, щеки разрумянились, – меня просят узнать, услышим ли мы сегодня твои увлекательные рассказы.

Ох, боже. Приехали.

– Было бы очень мило, Риа. – Виктория послала мне дружескую усмешку. – Я слышала, что ты умелая рассказчица, обученная музой.

Замечательно. На самом деле я умелая учительница с хорошей памятью, необходимой для сочинения небольших плагиатов.

Видно, как Кланфинтан рядом нервно заерзал, явно обеспокоенный, что Шеннон не оправдает репутацию Рианнон.

Уже должен бы знать.

Я вытерла об штаны руки, отбросила волосы и поднялась.

Улыбнулась Дугалу и сказала:

– С удовольствием расскажу вам историю.

При этих словах у костра раздались восхищенные восклицания, я услышала, как кентавры пустили слух, что Рианнон согласилась рассказать сказку, поэтому аудитория стала расти.

Для учителя добрый знак.

Я прокашлялась, приняла тон сказительницы – отчасти актерский, отчасти учительский, отчасти песня сирены. Сегодня налегаю на сирену, пересказывая, изменяя и переписывая романтическую легенду о Призраке Оперы.

– В давние-предавние времена родился один мальчик с чудовищно безобразным лицом. Глаза разные, губы кривые, кожа тонкая, желтая, словно старый пергамент, вместо носа причудливая дыра.

Слушатели с отвращением забормотали.

– Мать при рождении от него отказалась, но добрая богиня… – я лихорадочно порылась в памяти, – муза музыки, сжалилась над несчастным ребенком. Принесла в свой храм и позволила жить в катакомбах под ним. Чтобы сгладить уродство, наделила самым ценным, как она считала, даром – чудесной способностью сочинять музыку, играть на инструментах и петь прекрасным голосом. Так он рос, становился мужчиной, живя во чреве храма, поклоняясь музыке, совершенствуя свои таланты. Единственной его любовью была музыка, величайшей радостью – слушать, как богиня обучает пению неофитов.

Кентавры полны внимания – образцовый серьезный класс.

– Он никогда никому не показывался на глаза, смастерил даже маску, белую, как лунный свет на снегу, и носил ее всегда, пряча лицо от теней и духов, составлявших единственную его компанию. Сам причислил себя к теням и духам и назвался Призраком Храма. (Неплохо.)

Убедил себя, что доволен жизнью, убедил себя, что ни в чем не нуждается, кроме музыки, заполняющей темные дни и бесконечные ночи. Но однажды услышал вдруг юную неофитку и допустил оплошность, взглянув на нее в потайное зеркало. И сразу же отчаянно влюбился. Ее звали Кристина.

Я пошла вокруг костра, сплетая незаконнорожденную версию вечной истории. Люблю ее рассказывать свежим слушателям – каждый год заставляю учеников читать оригинальное произведение Гастона Леру, потом читаю им романтическое переложение Сьюзен Кей 1990-х годов. Потом мы слушаем дивную музыку Эндрю Ллойд-Уэббера. К финальной сцене в классе почти не остается сухих глаз.

Для кентавров я перемешала все три варианта, и они завороженно слушали.

– …когда он в конце концов застал Кристину одну и привел к себе в келью под храмом, то понял: есть лишь один шанс покорить ее. Возможно, музыка тронет ее сердце, и она забудет о его ужасном лице. Поэтому окутал ее мелодией и словами, пропел «Музыку в ночи».

– Что выбрала Кристина? – Голос моего мужа густо окрашен эмоциями. Мир сузился так, что кажется, будто мы с ним одни.

Я улыбнулась сквозь слезы и вывалила мешок вранья.

– Она преодолела страх и выбрала духовную красоту… и дальше они жили счастливо.

Слушатели радостно вздохнули, громко захлопали, затопали копытами. Среди всего этого Кланфинтан притянул меня к себе, поцеловал крепко, долго, вызвав очередной шквал аплодисментов и топота. Потом подхватил на руки и под дикие крики поспешно понес от костров. Через его плечо я с изумлением видела, как Сила задумчиво улыбается, открыто обливаясь слезами, а Виктория вытирает одной рукой глаза, другой машет мне вслед.

Я исполнила явный хит.

– А ты не верил. – Поцеловала мускулистую шею и, немного подумав, крепко прикусила.

– Знаешь, я тоже умею кусаться, – оглянулся он с притворно серьезным видом.

– Рассчитываю на это. – Я лизнула укушенное местечко.

– Не то чтоб не верил, что сможешь развлечь… – Он сделал паузу. Я молчала, позволив ему идти, унося меня дальше. – Просто знаю, что тебе не нравится быть Рианнон, а рассказывать сказки…

Голос прервался, и я подсказала:

– Любимое дело Рианнон, да?

– Да. – Он с облегчением увидел, что я поняла.

– Наши жизни переплелись, – пожала я плечами, – ничего не поделаешь. Могу только по-своему переиначить то, что делала она. – На секунду подумала, как она переиначила мою жизнь. И решительно прогнала эту мысль. Это была моя жизнь; я никак не могу повлиять на то, что она делает или не делает в том другом мире. Если рассматривать потенциальный вред для моих друзей и родных, можно сойти с ума от страха и бессилия. Пути назад нет, ничего не поправишь. Я взглянула на строгий профиль мужа и призналась себе, что, даже если бы был путь назад, не вернулась бы. Понимаю, решение эгоистичное, но я его люблю и хочу жить с ним рядом. Закрыла глаза, прижалась к его груди и от души пожелала, чтобы Рианнон переехал автобус.
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– Не спишь?

– Нет. – Я открыла глаза, огляделась вокруг. Кланфинтан направляется к северу, мы минуем место, где стоит лагерем армия. Слышно, как он ответил на приветствие стража, задержавшись ровно настолько, чтобы тот успел отдать честь, и двинулся дальше. Повернул направо, и нас вскоре объяла лесная тьма. Луна взошла, пятнышки серебристого света мелькают сквозь древние деревья, заливая все нереальным сиянием.

– Куда мы?

– У меня есть для тебя сюрприз.

– Правда? – Я принялась ощупывать карманы колета.

– Что ищешь?

– Коробочку с драгоценным подарком.

Он рассмеялся:

– Не такой сюрприз.

Начал оглядывать лесную землю, отыскивая что-то. Издал довольное ворчанье, наткнувшись на старое дерево, расколотое, видимо, молнией, пополам, и осторожно поставил меня на высокий обрубок:

– Стой здесь.

Я без труда удержалась на широком и крепком стволе. Взглянула на него и радостно улыбнулась.

– Эй! Я с тобой почти что сравнялась. – И правда. Почти. Глаза на уровне его подбородка. Закинула руки на плечи, прижалась, поцеловала ямочку на подбородке.

Он в ответ обнял меня за талию, прильнул к губам медленным чувственным поцелуем, которому, казалось, не будет конца. Я раздвинула губы, разрешая ему впитывать меня, и окуталась его жаром. Хорошо, что он меня крепко держит: колени решительно ослабели. Горячие губы проехались по горлу, я прильнула к нему, поглаживая стальные мышцы плеч и спины.

Чувствую, как он расшнуровывает и срывает с меня кожаную куртку, наклоняет голову к грудям, эротически покусывает, посасывает и целует, как рука завозилась с завязками бриджей. Вцепившись в него, я выпростала из штанин ноги, осталась в одних крошечных трусиках и прошептала, совсем задохнувшись:

– По-моему, сейчас не совсем разумно преображаться.

Ладони легли на ягодицы, он вновь рванул меня к себе, прошептал прямо в рот:

– Я и не собираюсь, – и игриво куснул нижнюю губу.

– Ох, – сказала я, когда он разжал зубы. – Тогда что…

– Это и есть сюрприз.

Покоясь в надежных объятиях, я слегка отстранилась, взглянула в глаза:

– Ничего не понимаю.

Он держал меня одной рукой, лаская другой тело, начав с грудей.

– Расспросил Каролана… – голос низкий, соблазнительный, от ласковой руки голова идет кругом, – о женской анатомии.

Я заморгала, не уверенная, что не ослышалась:

– О чем?..

Рука двинулась к талии и животу.

– Успокойся. Поймешь.

Рука влезла в трусики, пальцы окунулись в горячую влагу.

Я вдохнула сквозь зубы, опустила голову ему на плечо, тоже гладя открытую грудь.

– Спросил, как доставить тебе наслаждение, когда нет возможности преобразиться. – Пальцы задвигались в эротическом танце. Он наклонился, опять впился в губы, на мгновение прервал поцелуй и шепнул: – Возникла идея. Доверься мне. Думаю, тебе понравится.

– Уже нравится, – беззвучно выдохнула я.

Он улыбнулся.

– Есть еще кое-что.

– О боже, – простонала я.

– Сядь ко мне на спину. Наклонись вперед, прижмись всем телом, обхвати руками. Потом просто двигайся в моем ритме.

Остановившиеся на минуточку пальцы снова задвигались, и я мяукнула. Держа меня одной рукой, он быстро сорвал с себя колет, обнажив торс. Потом сильные руки схватили меня за талию, легко посадили на спину.

– Обними покрепче.

Я продвинулась как можно дальше вперед, наслаждаясь прикосновением голых грудей к разгоряченной спине, крепко его обхватила, скользнув ладонями по груди и тугому животу, целуя и покусывая лопатки.

– Ну, прижмись, и пошли. – Голос полон желания, по моим ляжкам пробежала дрожь. И он поскакал плавным галопом. Я закачалась с ним вместе вперед-назад, вперед-назад и со стоном уткнулась лицом между лопатками. Он схватил меня за руки, постепенно ускорил аллюр, ритмичное покачивание усиливалось, усиливалось… усиливалось, и вдруг я взорвалась и растворилась в нем.

Так хорошо, что задние зубы заныли – клянусь.

Галоп замедлился, мы вернулись по кругу к обломку дерева, туда, откуда начали плясать, а у меня в теле ни одной косточки не осталось, все растаяли. Не возражаю.

– Сейчас тебя на пень посажу.

Я сонно кивнула ему в спину.

– Открой глаза, чтоб не упала, когда я тебя выпущу.

Я открыла глаза, потянулась, как кошка.

Он наблюдал с удовлетворением и спросил:

– Приятный сюрприз?

– Не то слово. – (Не забыть поблагодарить Каролана.) Я мечтательно взглянула на мужа. – А как же ты?

– Я?.. – Он натянул колет, оглядываясь в поисках моих штанов и куртки.

– Угу. Знаешь, я тоже способна доставить тебе удовольствие. – Затаила дыхание, ожидая ответа.

Ответ прозвучал в виде утробного лошадиного ржания:

– Едва ли, любовь моя.

Отсмеявшись и взяв себя в руки, Кланфинтан протянул мне одежду, все еще пофыркивая.

Я немножко обиделась и немножко смутилась, оделась, стараясь самостоятельно справиться с затейливой шнуровкой.

– Давай помогу. – Он принялся затягивать завязки, пока я поправляла волосы.

Закончив, обратил внимание на мое молчание (нехарактерное). Не глядя на него, я чуяла на себе его пристальный взгляд и, мельком покосившись, заметила, как он вытаращил глаза, неожиданно поняв. Взял меня за подбородок, развернул к себе голову.

– Не хотел обижать тебя или смущать. Благодарен за предложение, но… – улыбнулся он в ночь, и я тоже невольно улыбнулась, – ты маленький человечек… – Снова фыркнул и нежно поцеловал меня.

Я погладила его по плечам, он подхватил меня одной рукой под лопатки, другой под колени, прижал к себе, и мы направились обратно в лагерь. Я положила голову ему на плечо.

– Это только справедливо. Мне тоже хочется доставить тебе радость. – Хотя очень приятно, что он признает меня «маленькой».

– Меня радует твоя радость, – сказал он самым обыденным тоном и чмокнул меня в макушку. – Разве не понимаешь, что я рожден для того, чтобы любить тебя?

Вы принадлежите друг другу, Возлюбленная. Слова богини наполнили сознание.

– Понимаю. – Горло перехватило от бурных эмоций. Глядя на его строгий профиль в лунном свете, я разглядела на губах довольную улыбку.

И в тот самый момент дала себе клятву никогда с ним не расставаться.
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Шорох лошадиных копыт по сухим листьям вывел меня из глубокого сна без сновидений. Потом моих ноздрей коснулся запах яичницы и… жареного мяса. Я заворочалась, устраиваясь поудобней на жесткой земле, чтобы снова заснуть, но голоса, выкрикивающие приказания, заставили меня приоткрыть глаза. Еще темно, хотя уже виден бледный признак зари, прогоняющей ночь.

– Доброе утро, госпожа Риа! – пронзил слух радостный возглас Силы.

– Доброе, – промямлила я в ответ, протирая глаза.

– Виктория отыскала гнездо с яйцами куропатки. Вкусно пахнет, правда? – просияла она, помешивая содержимое железного сосуда, подвешенного над лагерным костром между двумя камнями.

– Потрясающе. – Впрочем, боль в медленно просыпавшихся мышцах лишила аппетитный запах всякой привлекательности.

Позабылось, как опасна долгая скачка на спине кентавра. Каждый мускул криком кричит, требует минеральной подкормки и доброго массажа. Я медленно поднялась, ощущая каждую секунду своих тридцати пяти лет с хвостиком, помноженных на десять. Волосы – воронье гнездо. Изо рта наверняка пахнет, как от чьих-нибудь грязных ног.

Терпеть не могу походные биваки.

Стараюсь изобразить ответную улыбку. (Замечательно – еще один кентавр с утра.)

– Мне надо… э-э-э… освежиться.

– Прекрасно! К твоему возвращению яйца будут готовы.

Разве можно так радоваться до восхода солнца?

– Ладно, – буркнула я и опять захромала к берегу реки. По дороге меня окликали кентавры, желали доброго утра. Я всеми силами старалась проявить ответную любезность, тем более что многие восторженно отзывались о Призраке Оперы. Отыскала подходящий куст, умудрилась спуститься к реке, вымыла лицо, руки, почистила зубы мизинцем, полезла на берег. Ах этот прекрасный походный мир – чтоб ему сгнить в аду!

Когда вернулась в лагерь, на решетке шипела огромная груда яичницы с разогретыми останками Бемби. Кланфинтан, Дугал и два молодых кентавра, с которыми я познакомилась прошлым вечером, уже ели. Интересно было бы знать, где Вик, но здравый смысл подсказывает, что мисс Охотница, скорее всего, рыщет вокруг в поисках наиболее беззащитной добычи, которую легче всего убить.

– Доброе утро, госпожа моя, – коротко улыбнулся Кланфинтан, протягивая дымящуюся яичницу с мясом на широком листе какого-то дерева.

– Доброе утро, – покорно улыбнулась я, села на пень, осторожно отправляя пальцами в рот горячее месиво и отмечая, что моя подстилка убрана и упакована. Видимо, всем не терпится пуститься в путь. – Доберемся сегодня до храма? – обратилась я к Кланфинтану, смакуя на редкость изысканную яичницу.

– До темноты дойдем.

– Фоморианцы знают, что мы выступили?

– Посланы гонцы и почтовые голуби. С нашим планом они ознакомлены.

– А с требованиями насчет женщин?

– Ничего не известно. Гонцам-кентаврам приказано оставаться на месте, готовиться к нашему приходу, и в посланиях, доставленных голубями, ни слова.

– Крысы крылатые, – пробормотала я сквозь яичницу с Бемби.

Кланфинтан вопросительно посмотрел на меня.

– Не обращай внимания, просто вечно ворчу по утрам. – Оглянулась в сумерках. – Особенно до рассвета.

Он добродушно рассмеялся.

– Надо двигаться. Как только выступим, еще поспишь. – Понизил голос, смахнул с моей щеки кудряшку. – Если правильно помню, верхом на мне тебе вполне удобно.

Я игриво шлепнула его по руке и улыбнулась с полным ртом яичницы.

– Вижу, ты хорошо отдохнул, полон сил.

– Пошли! – Он с усмешкой схватил меня с пня, забросил на широкую спину. – По дороге доешь.

– Замечательно, – хмыкнула я, сбросив его длинные волосы с листа-тарелки с оставшимися крохами завтрака, умирая от желания хлебнуть кофе.

Кентавры быстро свернули лагерь, армия выступила в путь. Надо признать, чудесное утро. Конечно, еще чертовски рано, но даже меня восхищает бурное пробуждение матушки-природы. Солнце встает над лесом, преждевременно рассыпая чистые алмазные блики. Сегодня мы движемся ближе к живописному берегу реки, который становится все круче. Очень красиво, хотя он зарос плакучими ивами, тополями, среди которых даже попадаются деревца дикой вишни. Тысячи копыт кентавров заглушают шум реки, но могучее величественное течение проглядывает сквозь листву и производит сильное впечатление.

Где-то по дороге остановились перекусить сушеным мясом с черствым хлебом. Кланфинтан доставил меня ближе к берегу, чтобы размять ноги. Я начала пробежку, и ветер внезапно сменил направление. Тихонько летел с востока на запад, теперь сильно дунул с запада, вздыбил ветки ивы, словно длинные женские волосы. Я подставила лицо, затрясла собственными волосами, с удовольствием чувствуя, как их сдувает с плеч.

– Фу!.. Что за мерзкий запах? – Ветер принес с собой жуткую вонь.

– Болото Ивасах. – Кланфинтан, принюхавшись, тоже сморщил нос.

– Ужас. Похоже на кучу компоста у моей бабки.

– Живущие возле болота говорят, что в нем есть своя уникальная прелесть.

– Ох… пускай сами нюхают. Далеко оно, кстати? – Я остановилась на краю берега, щурясь и прикрывая глаза рукой от отражения полуденного солнца в бурлящей воде. Другой берег почти не виден. Можно сказать, он не такой высокий, как восточный, но я разглядела лишь ивы – никакого мха, свисающего с веток, ни змей, ни аллигаторов.

– Как я слышал, начинается на расстоянии приблизительно в двадцать пять кентавров от западного берега и тянется почти на всю длину пути от храма Муз до северной границы владений Эпоны. – Кланфинтан пожал широкими плечами. – Никогда не был в болотах. Кентавры не любят трясину.

– Тут я с тобой согласна. Змеи, пиявки, тухлая вода… ух! При одной мысли дрожь пробирает.

Движение войска позади нас привлекло внимание. Я еще разок потянулась, вытянула руки, Кланфинтан посадил меня на спину, мы заняли свое место во главе легиона.

Несмотря на оспу, буду очень рада добраться до храма Муз. Задница прочно прилипла к мужниной спине, что не совсем удобно.

День шел почти так же, как прошлый. Чем дальше на север, тем гуще становится лес. Вскоре шеренгам кентавров пришлось перестроиться по двое, но они по-прежнему мчались галопом. Хотя мне это уже знакомо, нельзя не восхититься их силой и выдержкой. После долгих часов пути Кланфинтан дышит так же легко, как утром перед восходом солнца. Уверяю вас, кентавры легко выдержат любой сеанс аэробики. Я клюнула носом и сообразила, что засыпаю.

Кланфинтан начал поворачивать ко мне голову, но я его опередила.

– Знаю… – Прильнула к нему, он схватил меня за руки. – Ты меня не уронишь.

– Никогда, – повторил он.

Я улыбнулась в теплую спину и погрузилась в глубокий сон.


На собрании присутствуют родители, учителя, один из наших школьных консультантов, заместитель директора по дисциплине. Напротив меня за столом ученик со своей мамашей. Даже в снах соблюдаю профессиональную этику, не называя имен и фамилий, но скажу, что этот ученик – копия «Недостающего звена», если «звено» способно пристраститься к марихуане настолько, чтобы превратиться в неандертальца. Мамаша – нахальная блондинка, чрезвычайно хорошо одетая, – уклоняется от ответа на вопрос, сколько спиртного и/или стимуляторов она поглощала, вынашивая сына во чреве.

Я объясняю мамаше – консультант и заместитель директора (в исполнении Пирса, кстати сказать) аплодируют стоя, – что ее шестнадцатилетний «малыш» не настолько слабоумный и не настолько умный, чтобы на десятом году обучения интересоваться английским языком и литературой. Это просто ленивый зануда, курящий травку, возможно достойный изображения на рекламном плакате, поэтому в американских школах надо ввести порку батогами…

…Тут меня сдуло со спины мужа, и я зависла в воздухе посреди бурлящей реки, проговорив в воздух:

– Никого не хочу обидеть, но на этот раз меня вытащили из сна, который входит в десятку самых любимых. Причем я только что подошла к самому фантастическому эпизоду, когда заместитель директора фактически поддерживает учителя.

Ответа не последовало, но тело начало разворачиваться над рекой к северу.

– Думаешь, я когда-нибудь смогу спать без этих… небольших экскурсий?

Терпи, Возлюбленная.

– Не моя добродетель, – проворчала я.

В глаза бросилось огромное быстро приближающееся сооружение. Даже на расстоянии видны впечатляющие резные мраморные арки купольной громады, а ближе я разглядела, что это не отдельная постройка, как показалось с первого взгляда, а изощренный архитектурный ансамбль, связанный причудливыми дорожками и садами. В фокусе стоит центральное здание, от него колесными спицами отходят другие. Уже видно женщин в летучих одеждах, шагающих по дорожкам склонив друг к другу головы, погруженных в оживленную беседу.

Все прекрасно, особенно центральное здание. Я принялась его разглядывать, интересуясь статуями в натуральную величину, окружившими вход. В саду перед воротами какая-то женщина беседует с девушками, усевшимися у ее ног, изящно жестикулирует одной рукой, держа в другой затейливую резную палку из слоновой кости. Красота ее так поразительна, что, если б она не двигалась, я приняла бы ее за мраморную скульптуру.

Мое тело зависло, спустилось пониже, женщина внезапно умолкла, склонила набок голову, как бы прислушиваясь к внутреннему голосу. Потом на лице расплылась довольная улыбка, она взглянула вверх и прямо обратилась ко мне:

– Добро пожаловать, возлюбленная Эпоны!

Сидевшие вокруг нее девушки (теперь видно, тоже потрясающие красавицы) взволнованно забормотали, вглядываясь в воздух, стараясь меня увидеть.

Талия, воплощение музы Комедии, – подсказал мысленный голос.

– Спасибо, Талия, – вежливо ответила я, стараясь донести до нее беззвучные слова.

Она вновь наклонила голову, слыша меня, но не видя, и спросила:

– Кентавры уже близко?

– Будем перед закатом! – прокричала я.

Улыбка расплылась еще шире, она повернулась к ближайшей девушке:

– Фиона, беги в главный храм, объяви, что кентавры прибудут к закату!

Раздались радостные крики и смех явно здоровых девушек, не затронутых оспой. Я задумалась, не рановато ли мы изолировали людей от этого храма.

– С радостью встретим тебя нынче вечером, госпожа Риа. – Талия запрокинула голову, и я вдруг поняла, что глаза не видят ни меня, ничего другого. Молочные орбиты без зрачков – она слепая.

Успела лишь поспешно бросить: «До свидания!» – и вновь пришла в движение, на сей раз направляясь прямо на запад, где уже начинает садиться солнце.

Земля вокруг храма Муз не менее прекрасна, чем ее женщины. Горы на севере служат живописным фоном долине с цветущими лугами, орошаемыми журчащими ручьями. Я так увлеклась расстилавшимся подо мной пейзажем, что замок Ларагон возник внезапно перед изумленным взором.

Ярко пылают факелы на зубчатых стенах, во внутренних помещениях и в переднем дворе. Шныряют высокие крылатые фигуры, мечутся стаи черных птиц, сбрасывая куски тел в безобразную кучу на краю двора.

Я закрыла глаза и шепнула:

– Пожалуйста, не заставляй меня спускаться туда.

Наберись сил, Возлюбленная. Помни, я с тобой.

Лишь это прозвучало в ответ, но, к счастью, тело не остановилось над бойней, а стремительно влетело во внутреннее помещение башни, освещенное несметным количеством факелов, свечей, горящими топками каминов.

Эпона меня не подготовила. Я поняла, с чем столкнулась, только когда просочилась сквозь потолок.

Нуада в одиночестве восседает перед огнем в кресле в виде трона. Ненормально длинные пальцы цвета слоновой кости стискивают кубок с красной жидкостью. Будем надеяться, с добрым мерло, хотя у меня есть сомнения.

– Беспокоишься о предстоящей битве, Нуада? – проговорил мой мысленный голос.

Он не зашипел, не рванулся ко мне, как обычно. Вместо этого отхлебнул из кубка и через плечо улыбнулся.

– Мне нечего беспокоиться об этом, завтрашним вечером, женщина, ты станешь моей добычей. – На губах поблескивает густая красная жидкость из кубка.

– Хорошая мысль. У тебя остается одна ночь свободы. Можешь себя обманывать, если тебе от этого легче, – проговорила я самым обыденным тоном.

Он медленно поднялся, как развернувшаяся змея, повернулся на голос. Положил руку на высокую спинку кресла, держа в другой кубок.

– Я решил не убивать тебя. Лучше надолго оставлю в живых, чтобы ты доставляла мне наслаждение снова и снова.

– Вот как? – рассмеялась я, чувствуя дрожь в проявлявшемся теле. – Боюсь, мой муж-кентавр не одобрит твой маленький план.

– Муж? – прошипел теперь он. – Разорви узы, женщина. Ты будешь моей.

Я разозлилась, брызжа слюной:

– Ах ты, мерзкая тварь! Кланфинтан раздавит тебя копытами, как таракана, и отправит гореть в аду, где тебе самое место! Хорошенько посмотри на меня, ибо в последний раз он позволил тебе оказаться так близко к его супруге!

Крылья злобно зашуршали, и он завопил:

– Завтра вечером, женщина, будешь моей!

И швырнул в меня кубок. В тот же миг Эпона избавила меня от жуткой сцены. Я крепко жмурилась, пока не очутилась в собственном теле.


Задыхаясь, крепко стиснула мужа. Он в ответ сжал мою руку.

– Они в замке Ларагон, – выдохнула я.

Он поднес мои пальцы к губам.

– Собираются напасть на муз завтра вечером.

– Это согласуется с нашим планом.

– Он будет тебя искать.

– Хорошо. – Тон ровный и угрожающий. – Избавит меня от необходимости искать его. – Кланфинтан выкрикнул приказание ближайшему в колонне кентавру: – Пусть Дугал пошлет голубей с сообщением к армии людей. Атакуем Ларагон завтра вечером.

Я начала его уговаривать соблюдать осторожность, но тут мы обогнули излучину реки и услышали ликующие крики девушек на другом берегу. Храм Муз стоит в ярких лучах заходящего солнца. Кентавры закричали и замахали в ответ. Кланфинтан отдал команду, и армия помчалась синхронным галопом.

Все было бы прекрасно, если б я не увидела, что мы направляемся к хрупкому с виду подвесному мосту – явно единственной переправе через бушующую реку.

– Что за хреновина!..

Кланфинтан постарался перекричать приветственный женский хор:

– Закрой глаза и держись! Ты же знаешь, я никогда тебя не уроню.

Я закрыла глаза и зарылась лицом в его густые волосы, бормоча:

– Замечательно… Значит, оба погибнем, если чертова сопля рухнет.

Его плечи затряслись от смеха, и он ступил на мост.

– Надеюсь только, что меня не стошнит.

– Тогда оглянись. Вспомни, что женщины вышли встречать и тебя.

– О-ох-х… – Мост закачался на ветру и под тяжестью других кентавров.

– Нельзя ли сейчас превратить меня в дух? – обратилась я к своей богине.

Доверься ему, Возлюбленная. Он тебя никогда не уронит, – прозвучал в голове голос, и, клянусь, его сопроводил божественный смешок.
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Когда смотришь с земли, храм Муз еще сильней впечатляет. Мы проследовали по обсаженной цветами дорожке к центральному зданию, затем прекрасные девушки разбили армию на отряды, проводили каждый в отведенные помещения, щебеча и хихикая под ответный смех кентавров. Талия нас приветствовала на ступенях главного храма в длинных серебристых одеждах, которые переливались, словно сотканные из триллионов крохотных алмазов. В густые волосы медового цвета, распущенные по спине, были вплетены душистые гардении. Сумерки скрыли в тени слепые глаза.

– Еще раз добро пожаловать, избранница Эпоны, – тепло улыбнулась она. – И мы всегда рады видеть шамана Кланфинтана.

– Талия… – Кланфинтан шагнул вперед, взял маленькую протянутую руку, на секунду поднес к губам. – Ты не стареешь.

Она заразительно рассмеялась, шутливо, но с очевидной любовью заметив:

– Прибереги комплименты для жены. – И повернула ко мне голову: – Госпожа Риа, давно жду с тобой встречи.

Возникло неприятное ощущение, что ей отлично известно, кто я такая. Я импульсивно соскользнула со спины Кланфинтана, взяла ее за руку, тепло пожала.

– Спасибо. Я тоже очень рада знакомству.

Вблизи на лице заметны тонкие морщинки, которые свидетельствуют, что она не так молода, как кажется.

Талия ответила на пожатие.

– Ну, девушки проводят вас в покои. Когда освежитесь, милости просим на пир, который мы для вас приготовили. – Она повернулась и с грациозной уверенностью пошла в колышущемся сверкающем наряде по крутой лестнице к открытым воротам храма, время от времени постукивая перед собой палкой из слоновой кости – единственным признаком слепоты.

Она видит гораздо больше обычного, Возлюбленная. Это мысленное замечание не удивило меня.

Нас вели через залы, рядом с которыми храм Эпоны выглядит скромно. На резных карнизах немыслимо высоких сводов изображены сцены из жизни жриц и послушниц. Я изумленно заметила разноцветных певчих птиц, порхающих над головами, наполняя воздух приветственными трелями. В наших необъятных покоях оказалась своя купальня с утопленным в пол бассейном, полным дымящейся воды. На краю огромной кровати лежит прозрачный наряд вроде того, что надет на Талии.

Я заворковала от удовольствия, Кланфинтан улыбнулся.

– Ох, боже! Надолго нырну в воду. Хочешь потереть мне спинку? – Я уже сбрасывала грязные одежды, направляясь к водоему.

– Насколько я знаю Талию и прочих муз, у нас мало времени на интимную ванну. – Он окинул взглядом мое обнаженное тело, и я с радостью отметила в нем жадную страсть.

– Потороплюсь. – Взглянула на бассейн, потом на него. – Встань здесь. Поделюсь с тобой мочалкой. Ты тут ни за что не поместишься.

Он сбросил колет, подошел с плотоядной усмешкой.

– Будь умницей. – Я шлепнула его по рукам мокрой мочалкой. – Стой спокойно, от тебя жеребцом пахнет.

Вволю поплескавшись и посмеявшись, я объявила нас обоих чистыми, и муж завернул меня в полотенце. Я крепко за него держалась, стараясь не наступать в расплескавшуюся воду.

– Насвинячили, – заметила я, направилась к кровати, погладила прозрачную ткань.

Кланфинтан остановился позади, сдернул с шеи полотенце, принялся вытирать насухо мои влажные волосы.

– Аппетитно будешь выглядеть. – Поцеловал чувствительное местечко сбоку на шее.

Я содрогнулась от наслаждения, повернулась, нырнула в объятия, прижавшись к груди головой.

– Пожалуйста, завтра будь осторожен. Нуада такой… – Не знаю, как описать абсолютного злодея. – Слов нет, до чего ужасный. – Я запнулась.

– Не дам ему пальцем к тебе прикоснуться.

– Знаю.

Он сжал меня крепче.

В дверь постучали, голос объявил:

– Господин, госпожа, обед начинается.

– Спасибо! – крикнула я в ответ, и, прежде чем отстранилась, Кланфинтан наклонился поцеловать меня.

– Люблю тебя, – просто сказал он.

– И я тебя. Поэтому очень боюсь.

Он улыбнулся, легонько щелкнул меня по носу:

– Не бойся.

Я в ответ улыбнулась и облеклась в прекрасные одежды, почувствовав, что не смогла избавиться от пустоты в желудке, моментально признав, что это не от голода.

Кланфинтан взял меня за руку, и мы влились в толпу, следующую, должно быть, в какой-то необъятный банкетный зал. Улыбающиеся кентавры, отдохнувшие и счастливые, шли обедать с хозяйками. Трудно представить, что через двадцать четыре часа они вступят в бой.

Вступив в банкетный зал, я восторженно охнула. Он был заставлен столами и стульями, кругом еда, вино, но мой взгляд устремляется вверх. Как минимум десяток колоссальных хрустальных люстр свисает с высокого сводчатого потолка, на котором изображается ночное небо, инкрустированное созвездиями из сверкающих драгоценных камней. Все кругом залито мерцающим светом, отчего кажется, будто звезды движутся на нарисованном небе.

– Сегодня будут чудеса, – шепнула я Кланфинтану, когда нам указали места за главным столом.

– Да, – шепнул он в ответ. – В храме Муз всегда творятся чудеса. – Наклонился, говоря еще тише. – Вот что удивительно. – С блестевшими от смеха глазами, чмокнул меня в макушку. – Оказывается, в волшебстве как в жизни: самые ценные дары те, которые преподносятся неожиданно.

– Тогда этот зал большой подарок. – «Точно так же, как для меня неожиданная новая жизнь», – добавила я про себя, продвигаясь к столу.

– Ах, госпожа Риа, Кланфинтан, просим к нам. – Талия кивнула на просторную кушетку между собой и другой невозможной красавицей.

Я с радостью увидела, что Виктория уже разместилась напротив. У нас есть возможность усесться в излюбленной позе: он на сиденье, подогнув задние ноги, а я рядом. Интересно, откуда Талии столько известно о наших привычках.

Как бы прочитав мои мысли, она проговорила:

– Мне гораздо больше известно, Шеннон. – Воплощение музы Комедии придвинулось ближе.

Я изумленно сморгнула, на лице моем ясно читался вопрос, потом сообразила, что она меня не видит, и забормотала:

– Но… я…

Заразительный смех передался и мне.

– Не волнуйся. Я рада, что наконец прибыла настоящая избранница Эпоны. Мы все рады.

– А… – промычала я, чувствуя себя абсолютно не на своем месте.

На ее лице промелькнула тревога, и она поспешно объяснила:

– Ничего, что ты сразу не понимаешь. Богиня с тобой. Это самое главное. – Она ласково похлопала меня по руке, и я тут же вспомнила свою мать. В горле вдруг встали слезы.

– Что, дитя мое? – спросила она.

– Просто радуюсь, что я здесь.

Она уверенно протянула руку к моей щеке, как сделала бы мама.

– Наверняка голодная. – Хлопнула в ладоши, слуги побежали по залу с подносами, нагруженными дымящейся едой.

Пожирая вкуснейшего фаршированного перепела, я подмигнула Виктории:

– Внесла вклад в пиршество?

– Не сегодня, – подмигнула она в ответ. – Предлагала, но мне ответили, что все уже готово к приему. Пришлось довольствоваться бокалом вина в ожидании, пока ты… – она многозначительно повела бровью на Кланфинтана, – переоденешься.

– Прекрати свои поганые шуточки, – фыркнула я. – Просто он очень большой, поэтому долго… – я в свой черед вздернула бровь, – моется.

Мы по-дружески похихикали. Кланфинтан нас целенаправленно игнорировал, а Талия тоже посмеялась.

Когда подали второе блюдо, я заметила вошедшую Силу, которая направлялась к нашему столу, и покаялась, что абсолютно забыла об оспе. Прежде чем сесть рядом с Вик, Сила обратилась к Талии.

– Кажется, вспышка болезни под контролем, – почтительно сообщила она. – Мельпомена просит передать, что никому из молоденьких хуже не стало, а люди с болота скоро прибудут. – Сила нахмурилась. – Однако Терпсихора больна и не сможет присутствовать на обеде.

– Спасибо, Сила. Садись, отдохни, подкрепись.

Я наклонилась к Кланфинтану и прошептала:

– Терпсихора та самая муза, что плясала на свадьбе?

– Та самая, – тихо ответил он.

– А Мельпомена муза трагедии, – подсказала Талия, к моему удивлению. – Берет на себя ответственность, когда кто-то болеет.

– Значит, вы знакомы с оспой?

– Болезни часто приходят с болота Ивасах, – безмятежно ответила Талия, – бывала среди них и оспа. Но мы с прискорбием узнали, что она дошла до храма Эпоны.

– Мы поместили больных в карантин, и наш целитель уверен, что эпидемия локализована.

– Прекрасно. – Она сделала глоток из хрустального бокала и продолжала, тихо, чтобы слышала только я: – Возможно, тебе интересно узнать, что рядом с твоим мужем сидит Каллиопа, муза эпической поэзии. А возле нее Клио, муза истории. – Наклонила голову, прислушалась. – Во главе соседнего стола Эрато, муза любовной поэзии, утешает юного Дугала, совсем недавно потерявшего брата.

Я взглянула в ту сторону, с радостью видя оживленное лицо Дугала, с которым беседовала прелестная Эрато.

– В фиолетовых одеждах за одним столом с военачальниками Полигимния, муза гимнов, риторики и геометрии. А в бархатном платье цвета ночного неба, как и подобает, Урания, муза астрономии и астрологии.

– Совершенно верно.

– Ты уже слышала, что Терпсихора, муза Танца, заболела… – Она с печалью понизила голос. – И Эвтерпа, муза лирической поэзии, слегла два дня назад.

– Какая жалость! Терпсихора танцевала на нашей свадьбе. Это было прекрасно.

– Если на то будет воля ее богини, она еще станцует.

– Спасибо за объяснения, Талия. Спасибо, что меня приняли.

– С радостью, дитя мое. – Она выпрямилась, все еще улыбаясь, дважды хлопнула в ладоши.

Зал замер в ожидании.

– Позвольте нам позабавить доблестных воинов-кентавров. – Улыбка сияет, как люстры. – И пусть все наши богини благословят их завтра.

Первой встала муза Эрато, запела трогательную песню о юной крестьянке, покорившей сердце сына старейшины клана, которому пришлось совершить много подвигов, прежде чем отец согласился на их брак.

Перепробовав бессчетное множество изысканных блюд, я с удовольствием прислонилась к теплой груди мужа и продолжала наслаждаться талантами муз и их чудесным красным вином.

За Эрато последовала Каллиопа, мастерски процитировав возвышенную эпическую поэму о первом великом шамане-кентавре и заслужив бурные аплодисменты. Полигимния спела щемящую сердце балладу, напомнившую мне один лазерный диск Энии. Когда в зал вошли танцовщицы и закружились в чувственном танце под ритмичную дробь барабанов, глаза мои начали закрываться, веки отяжелели.

Кланфинтан заключил меня в объятия, я попыталась вернуться в реальность.

– Ш-ш-ш, дитя мое, спи, – вплыл в почти отключившееся сознание материнский голос Талии. – Богиня зовет.

И тьма поглотила меня.


На этот раз меня вынесло из спящего тела не в приятные сны. Вместо этого дух рванул вверх сквозь украшенный алмазами купол в ответ на команду: «Иди!»

Я повисла над гигантским храмом, потеряв на мгновение ориентацию. Храм видится туманно и сбивает с толку – стало ясно, что тучи накатили в ночи, затмив знакомые ориентиры в виде гор и реки. Однако вокруг слышен смех, музыка. Несмотря на плохую погоду, в храме Муз живет корпоративный дух – иными словами, мораль чертовски высока.

Вскоре тело направилось западнее, пролетев над полями, отделяющими замок Ларагон от храма Муз; сквозь низко нависшие тучи только время от времени мелькали пятна зелени. Вскоре в желудке возникло неприятное ощущение.

Тело замедлилось… остановилось. Сердце зачастило, в висках застучала кровь. Внизу на западном краю территории замка туманные поля густо покрыты движущимися телами фоморианцев. Они медленно приближаются, словно скачущие насекомые, удлиняя прыжки с помощью крыльев.

Нет!.. Я закрыла глаза, страстно желая вернуться в тело.


Вскочила, прервав дивный танец, и крикнула вслух:

– Нет!..

– Риа! – Кланфинтан рванулся ко мне. – Что такое?

Я глотнула ртом воздух, дико трясясь всем телом.

– Они идут! Уже! Фоморианцы почти на землях храма…

В зале начался хаос, Кланфинтан вскочил, взмахнул руками, криком потребовал тишины. Кентавры и люди повиновались.

– Значит, час настал, – обратился он к кентаврам с уверенностью опытного вождя. – Пастухи собирают воинов на западной лужайке. Дугал, отправь самого проворного гонца с приказом обойти линию фоморианцев и предупредить людей. Пусть скажет, что мы ждем их помощи. Выпусти голубей с тем же сообщением. И помните, кентавры, они не должны прорвать наши ряды.

Благослови их, Возлюбленная.

Я встала с неожиданным спокойствием, мой голос разнесся по огромному залу:

– Мы рассчитываем на вашу отвагу. А вы храбрецы. Знаю это, потому что храбрость не измеряется примитивной силой когтей и клыков при охоте на женщин и нападении на не готовых к битве мужчин. Храбрость рождается из чувства долга, из твердого стремления к добру и справедливости. Вот что я вижу перед собой – единство и благородство. Да будет с каждым благословение и милость Эпоны. Моя любовь всегда с вами.

Возглас «Слава Эпоне!» сотряс купол храма. Зал превратился в море движущихся кентавров.

Воплощения муз пробирались к Талии. Лицо слепой жрицы спокойно и невозмутимо. Она деловито заговорила с окружившими ее женщинами.

– Жрицы, наши послушницы знают, что должны здесь собраться. Займите их чем-нибудь, чтобы не волновались.

Жрицы забормотали в знак согласия и принялись скликать девушек, которые прибывали, пока уходили кентавры.

– Госпожа Талия, – обратилась к ней Сила, – пусть послушницы вскипятят побольше воды и нарежут бинты для перевязки. Я загляну к больным, сообщу о случившемся. Потом вернусь, помогу девушкам подготовиться к приему раненых.

– Спасибо.

– Виктория! – подозвал Кланфинтан охотницу. Положил руку ей на плечо и заглянул в глаза. – В мое отсутствие доверяю тебе безопасность моей жены.

Вик накрыла его руку ладонью:

– Иди с чистым сердцем, друг мой. Я сберегу Риа даже ценой собственной жизни.

Кланфинтан обнял меня за плечи, отвел чуть подальше. Сначала мы просто смотрели друг на друга, потом он наклонился, приник к моим губам. Я прижалась к нему, впитывая его вкус и запах. Он неохотно оторвался, обхватил мое лицо ладонями. Губы задрожали, я быстро заморгала, чтобы не пролились слезы. Не хочется отправлять его в бой, расхныкавшись, как глупая девчонка.

– Всегда помни: я рожден, чтобы любить тебя. Ты такая же часть меня, как моя душа. Останешься ты в целости и сохранности, и часть меня навсегда сохранится.

– Ничего подобного, – лихорадочно выпалила я, не в силах сдержаться. – Ничего с тобой не случится, и не вешай мне на уши это дерьмо – если я жива, то ты тоже. И так будет, только если ты действительно уцелеешь. – Я схватила его за руки. – Обещай, что будешь жив и вернешься ко мне. Я не переживу, если будет иначе.

– Риа…

– Обещай! – прокричала я с яростью, которая меня саму удивила.

– Обещаю. – Он с силой рванул меня к себе и прижался губами к макушке. – Оставайся с Викторией. Когда все будет кончено, я вас найду. – Отпустил меня, повернулся и, не оглянувшись, вышел из зала.

Вик звонко простучала копытами по мраморному полу и встала рядом со мной.

– Талия мне объяснила, как попасть на крышу храма. Говорит, это не просто, но мы с охотницами справимся. Давай оттуда посмотрим.

– Темно, – с трудом пробормотала я.

– Это ненадолго. Через несколько часов рассветет.

Я увидела, как другие охотницы входят в зал, нагруженные впечатляющим количеством луков и арбалетов с богатым запасом смертоносных стрел. Видя их спокойную уверенность, я обрела дар речи:

– Вик, мне надо переодеться в дорожный костюм.

Она понимающе кивнула:

– Мы тут подождем.

Когда я поспешно примчалась обратно в банкетный зал, то сразу увидела, что все уже более или менее организовано. Послушницы деловито убирают еду, отодвигают столы к стенам. Над встроенными в стену топками подвешены большие котлы. Жрицы расхаживают среди девушек, останавливаются тут и там, подбадривают, успокаивают. Виктория с пятью охотницами, с которыми я познакомилась в храме Эпоны, стоят в дальнем углу. Она махнула мне рукой. По пути меня перехватила Талия, протягивая длинную бронзовую трубку.

– Будет лучше видно, – объяснила она.

Я взяла маленькую подзорную трубу, собралась поблагодарить, но она уже уходила, беседуя с кучкой нервных молоденьких девушек.

Охотницы стояли в арке, которая выходит к винтовой лестнице, круто идущей вверх.

– Талия сказала, она ведет на крышу. – Виктория первой начала взбираться по предательски узким ступеням, за ней я, а за мной остальные охотницы.

На лестнице тесно. Охотницы, вытянув руки, упираются в гладкие стены с обеих сторон, помогая себе продвигаться по крутой спирали.

– Если споткнешься и опрокинешься, то раздавишь меня, – предупредила я Викторию.

– Охотницы не спотыкаются, – ответила она, не повернув головы.

– Очень хорошо, – пробормотала я.

Взбиравшаяся следом за мной охотница – по-моему, Элейн – коротко фыркнула. Ничего – они определенно не нервничают.

Как только я признала винтовую лестницу бесконечной, Виктория втиснулась в резную дверь и загремела по крыше копытами, освобождая нам место. Мы высыпали в узкую галерею, окружавшую свод и явно не рассчитанную на лошадей, поэтому охотницы пропускали друг друга, прижавшись к стене. По наружной стене тянется балюстрада. Между каждой колонной стоят большие глиняные горшки с геранью, чрезмерно разросшимся плющом и широколистными растениями, каскадами ниспадающими на стены.

В предрассветных сумерках Виктория обследовала крышу.

– Какой-то сад, а не линия обороны, – раздраженно бросила она.

– Здесь учатся девушки, Вик, не солдаты. – Я сочла своим долгом высказаться в защиту муз. В конце концов, их школа вполне равноценна университету, а мне вовсе не хочется, чтобы кто-нибудь критиковал Иллинойсский университет («Вперед, Иллинойс»!).

Вик презрительно фыркнула, а за ней остальные охотницы.

– Рассредоточьтесь. Займите позиции на некотором расстоянии друг от друга. Дайте мне знать, когда покажутся армии.

Охотницы двинулись выполнять приказание, я расположилась рядом с Викторией, с волнением глядя в темноту.

– Он великий воин, – сказала она.

– Даже у великих воинов из ран течет кровь, – вздохнула я. – Может, попытаюсь заснуть, отыскать его в своем духовном теле.

– Он почует тебя, – тихонько возразила она. – Ты его отвлечешь.

– Ненавижу ждать.

Виктория согласно кивнула.
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Стоим в молчании. Я напряженно прислушиваюсь, стараясь уловить шум битвы, но легкий ветерок доносит сквозь ветви ивы лишь случайное пение жаворонка, с невинным энтузиазмом приветствующего зарю.

Небо за спиной начинает светлеть, серая завеса приподнимается, но ненамного. Ночные тучи остаются на месте, и даже сверхъестественная туманная дымка, приплывшая с болота, по-прежнему нависает над храмом. Я содрогнулась, внезапно припомнив:

– Каролан утверждает, что фоморианцы не любят перемещаться при дневном свете. Вот и выступила в такую проклятую непогодь.

Виктория угрюмо кивнула.

Горы на севере заколыхались и скрылись из вида. Я поднесла к глазам трубку, покрутила колесико посередине, наводя фокус на ближние горы. Никого не видно. Пока.

Посмотрела в глубь леса. Плотно накрытый тучами, он кажется безопасным и спящим. Продолжая вертеть головой, заметила случайные проблески в зеленоватом тумане, где, видимо, начинается болото Ивасах. Не успела закончить круговой обзор, как Виктория вскрикнула:

– Вот!..

Оторвавшись от подзорной трубы, я увидела, что она указывает на запад, на темное пятно, растянувшееся на горизонте. Вновь прильнула к окуляру, удивившись, что руки трясутся, и протянула Вик трубку:

– Возьми. Сама смотри, у меня руки дрожат.

Охотница спокойно поднесла прибор к глазу, покрутила колесико.

– Тыловые ряды наших лучников, – заключила она.

Я вспомнила отряд кентавров с грозными длинными луками и арбалетами, заряженными острыми стрелами, и спросила:

– Хорошие лучники?

– Лучшие в Партолоне после воинов Вулфа.

– Хорошо бы, чтоб Вулф тоже был с нами.

– И мне бы хотелось. – Она все приглядывалась. – Видно, еще не столкнулись с фоморианцами. Стреляют вокруг, высоко в небо целятся. – Вновь поправила фокус. – Вот наши войска. Ждут, когда закончат лучники.

Заморосил дождик, я пристально смотрела на запад, различая вдали град взлетавших и падавших стрел, словно тучи извергали смерть. Перед линией лучников что-то неравномерно сверкает.

– Что это там блестит?

– Кентавры обнажили двуручные мечи, – объяснила Виктория.

Меня мороз по спине прохватил.

– Пошли вперед, – объявила она бесстрастно и громко, чтобы слышали охотницы.

Я вдруг как бы отключилась, словно мы смотрим какую-то безумную телепрограмму. Трудно поверить, что мой муж стоит в строю, где сверкают мечи.

– Что теперь происходит?

Виктория вернула мне трубу.

– Битва началась.

Я стерла с линз капли, уткнулась локтями в парапет балюстрады, чтобы не дрожали руки, прильнула глазом к окуляру, сфокусировалась на далекой сцене.

Увидела сквозь ненастное серое утро движущийся ряд кентавров, уплотнившийся, когда лучники разошлись, потрясая своими мечами и примыкая к правому и левому флангу. Попыталась поймать в фокус лица воинов, но расстояние было слишком большим. Не видно ни одного фоморианца, только могучие напряженные спины кентавров, в одних местах движущиеся вперед, в других откатывающиеся назад.

– Ни черта не пойму, что творится. – Я оторвалась от трубы, отдала ее Виктории.

– Возможно, это продлится долгие часы. – Она ласково мне улыбнулась. – Первая битва, которую видишь, всегда самая страшная.

– А нам, что же, остается только стоять и смотреть?

– Больше мы ничего сделать не можем.

Больше мы ничего и не делали. Когда утро перешло в полдень, пять юных послушниц принесли бутерброды с мясом и сыром на черством хлебе и мехи со сладким вином.

– Передайте Талии, что нет никаких перемен, – сказала я девушкам.

– Она знает, госпожа Рианнон, – ответила одна из них, покидая крышу.

– Талия многое видит, – объяснила Вик.

– Безусловно.

Мы жевали еду, по очереди заглядывая в трубу. Когда я покончила с едой, Кэтлин, охотница справа от меня, передала ее мне. Я хлебнула сладкого вина, промыв горло, взглянула, навела резкость, поймала поле битвы.

И чуть не выплеснула все, что съела обратно.

– Вик!..

Охотница подскочила ко мне, я сунула ей трубу.

– Линия движется.

Она прижалась глазом, напряженно всмотрелась, затаив дыхание, застыв всем телом.

– Ряды кентавров прорваны. – Тон похоронный. – Женщины обречены.
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Я схватила ее за руку:

– Нет! Фоморианцы не перейдут через воду. Когда их от земли отделяет текущий поток, эти твари испытывают невыносимую боль. Если мы переправим женщин по мосту на другой берег, они будут в полной безопасности.

Вик отдала мне трубу и, пока я наводила фокус, отдала охотницам распоряжения:

– Поведем женщин через мост. Твари прорвались. Женщин можно спасти лишь на том берегу. Помогите им. Быстро!

Я прижалась к балюстраде, пропуская охотниц к предательской лестнице, и в ужасе уставилась в трубу. Теперь видны крылатые фигуры фоморианцев, врезавшиеся в ряды кентавров. Это уже не стройная линия, а беспорядочная груда тел в накатывающейся в нашу сторону битве. Отдельных кентавров еще разглядеть невозможно, но хорошо видно разрубленных мечами тварей, выбитых из рядов и окруженных кентавров, схваченных когтями за колени. На моих глазах вместо кучи перебитых тварей появляются новые, взбираются на тела павших, чтобы сравняться ростом с бьющимися кентаврами, набрасываясь на них бесконечными когтистыми и клыкастыми волнами. Отступление неизбежно.

– Пойдем, Риа, дело надо делать.

– Я его не вижу!

– Он сказал, что найдет тебя. Нечего тут стоять и смотреть. Лучше помоги спасать женщин.

Я заставила себя опустить трубу и отвернулась от поля боя.

– Давай их уведем. – Я побежала с крыши, Виктория за мной.

Когда вошли в обеденный зал, испуганные голоса девушек стихли. Талия молча к нам подошла, встала рядом.

– Армия кентавров не может сдержать фоморианцев. Они захватят храм, – проговорила я, удивленная своим спокойным тоном.

– Да. Моя богиня уже сообщила об этом. Что делать?

– Прикажите женщинам быстро бежать к мосту. Фоморианцы не переправятся через реку Гэл. На том берегу вы будете в безопасности.

Я огляделась, отыскала Силу.

– Сила, пусть охотницы перенесут больных на носилках.

Целительница кентавров кивнула и ускакала.

– Надо спешить, Талия, возможно, у армии осталось мало времени.

– Дамы… – раскатился по залу царственный голос, – следуйте за жрицами к мосту… мы должны покинуть храм. Ничего с собой не берите, кроме собственной жизни. – Потом она склонила набок голову, слушая в молчавшем зале внутренний голос, что я хорошо понимаю. – Моя богиня заверяет, что мы не в последний раз видим возлюбленный храм – потерянное вернется. Теперь поспешим, а перед уходом горячо помолимся, чтобы доблестные кентавры присоединились к нам за рекой.

Жрицы первыми бросились к выходу, за каждой в организованном порядке потянулись ее ученицы. Эрато взяла Талию за руку, и они вместе принялись подгонять отставших.

Из Талии вышла бы превосходная школьная учительница (только она бы не согласилась на такую зарплату).

– Иди с ними, Риа, – сказала Виктория.

– А ты куда?

– Помогу перенести больных. – Ее коллеги-охотницы уже столпились у двери, которой пользовалась Сила.

– Я с тобой останусь, – объявила я и, прежде чем она успела возразить, напомнила: – Мне Кланфинтан велел оставаться с тобой.

Вик вздохнула, однако сказала:

– Тогда иди сюда, садись на меня, галопом быстрей будет. – Точно как Кланфинтан, схватила меня за плечо, и я в нее вцепилась, после чего она с легкостью забросила меня на гладкую спину. Я крепко ухватилась, она помчалась к выходу, увлекая за собой охотниц. Мы огибали углы, неслись по коридорам с изысканным убранством, преследуемые гулким топотом копыт в тихом храме. Вылетели в сад в тот момент, когда последняя охотница несколькими длинными скачками пересекла двор и исчезла в открытых дверях.

– А ты дьявольски быстроногая! – прокричала я в ухо Вик.

– Я главная охотница! – крикнула она в ответ, как будто этим все объяснялось.

Мы догнали охотниц, и тут я почуяла знакомый запах. Виктория тоже сморщила нос.

– Кажется, здесь, – предположила я, когда все мы приблизились к высокой и широкой двери. Спрыгнула со спины, Вик распахнула створку. Посреди палаты Сила помогала больным подняться с постелей и перелечь на носилки.

– Тех, что у двери, можно переносить, – сказала она, оглянувшись на нас, и опять посмотрела на девочку в пустулах, тяжело повисшую у нее на руках.

– Их больше, чем я думала, – прошептала Виктория своим охотницам. – Поторапливайтесь. – И крикнула Силе: – У нас совсем мало времени!

Глаза целительницы кентавров расширились, но мягкий голос не выдал тревоги, которая была отчетливо видна во взгляде.

– Слушайте, дамы!

Мигом воцарилось молчание.

– Встаньте все, кто может ехать верхом на кентаврах.

Около десяти девушек медленно поднялись на ноги.

Охотницы быстро направились к ним. Я принялась помогать больным взобраться на спины. Пока охотницы направлялись к дверям, высокая женщина в черном благословляла каждую, напоминая девушкам крепче держаться, чтобы не упасть.

– Жрица, – обратилась к ней Сила, когда последняя охотница со своей ношей покинула палату, – тебе тоже надо переправляться.

– Я выйду отсюда последней, – торжественно объявила она.

Ну прямо ни дать ни взять муза Трагедии. Хочется закатить глаза и сказать: «Потрясающе», но это было бы хамством.

Пока я поднимала с постели очередную девочку, мой взгляд перехватила темноволосая женщина, подняв с подушек голову.

Я чуть не крикнула: «Мишель!» – но вовремя спохватилась, шагнула к ней, пристально пригляделась.

– Терпсихора… выглядишь неплохо, по-моему, вполне можешь ехать. Приготовься оседлать первую же вернувшуюся охотницу.

– Сначала мои ученицы. – Глаза лихорадочно горят, лицо пылает. Явные признаки первой стадии болезни.

– Ты нужна им на другом берегу, – попробовала я ее урезонить, но узнала упрямо выпяченную челюсть. (Точно как Мишель, когда она упрямо покупает шелковую блузку за двести пятьдесят долларов, в то время как может позволить себе только хлопчатобумажную футболку за сорок.)

– И тем, кто еще здесь, тоже.

– Ну ладно. – Прекрасно известно, что спорить не стоит. – Просто пошевеливайся, когда времени не останется. Не стоит попадать в лапы мерзких тварей. – Я уже пошла прочь, но она сказала мне вслед:

– Рианнон… я слышу, как ты изменилась…

– Да. Я уже не такая, как раньше.

– Тогда от всей души желаю счастья в браке. – На этот раз пожелание вполне искреннее.

– Спасибо, – улыбнулась я и вернулась к работе, готовя к транспортировке больных девушек. Надеюсь, Терпсихоре хватит здравого смысла для переправы за реку – даже думать не хочется, что с ней сделают твари, если поймают. Если не считать неестественно раскрасневшейся кожи, от ее красоты, как всегда, дух захватывает.

Когда я поднимала с постели тоненькую, как травинка, девушку, в палату с топотом вернулись охотницы, готовые ко второму этапу эвакуации. Девушка, которую я несла, вдруг вскрикнула, чего вполне можно было от нее ожидать, – оглянувшись, я увидела Дугала, ворвавшегося в открытую дверь.

– Сейчас же перебирайтесь за реку!.. – крикнул он, задыхаясь. – Воины, насколько смогут, не пропустят их к храму, только они уже совсем рядом… – Тяжело вздымаются бока, сплошь в свежей и подсохшей крови, на лопатке злая рубленая рана, другая на щеке сочится кровью. Он так похож на своего погибшего брата, что я с трудом сдержала слезы.

Сила бросилась к нему, принялась осматривать раны.

Поднялся беспорядочный шум, все забегали и заметались, пока высокая жрица Мельпомена не вскинула руки в черных рукавах и хлопнула, пустив сноп искр.

Разумеется, должна быть и магия, черт побери.

– Вот что мы сделаем, – провозгласила она беспрекословным тоном императрицы. – Все, кто способен ехать верхом, садитесь на охотниц. Все, кто может идти, спускайтесь к реке. Если до моста не дойдете, прячьтесь у воды в деревьях. Остальные останутся здесь.

– Ты погибнешь, если останешься, – уверенно объявила я в полной тишине.

– Избраннице Эпоны должно быть известно, что мы не беззащитны, – улыбнулась мне жрица, и я изумленно заметила, как она преобразилась. Улыбка смягчила резкие черты лица, скрытая под ними красота выступила наружу. – Больше ждать нельзя. Спасайтесь. А мы предаем себя в любящие руки наших богинь.

Терпсихора уверенно прошагала к темноволосой женщине и остановилась с ней рядом. Спокойно и неторопливо обратилась ко мне с милым, безмятежным видом:

– Госпожа Рианнон, разве не ты сообщила, что твоя богиня советует для победы над оспой изолировать заразившихся ею от других людей?

– Правда, оспа очень заразная, – торопливо подтвердила я, удивляясь, зачем ей понадобилось повторять старые истины.

– Настолько, что с легкостью передается от больного человека к здоровому?

– С легкостью, но только при контакте больного со здоровым.

– Разве фоморианцы не человекоподобные?

– Человекоподобные…

– Тогда я останусь и вступлю в контакт.

– Нет!.. Они тебя убьют… или хуже того… Кроме того, для того, чтобы их заразить, достаточно посуды или одеял, – кивнула я на оставшиеся в зале постели.

– Зачем этим тварям грязные простыни? – мелодично рассмеялась она. – Нет. – Прелестное лицо обрело серьезное, торжественное выражение. – Мы с моей богиней решили. Да будет так.

– Надо уходить немедленно! – Напряженный голос Дугала прорезал тишину, воцарившуюся после заявления музы.

– Что бы со мной ни случилось, это ничтожная плата за бесценный дар, который получат твари. – Глаза Терпсихоры с густыми ресницами иронически сверкнули.

– Твое дело не будет забыто, – сказала я, охваченная благоговейным ужасом перед ее жертвой. – Даю слово.

– Я рада, что мое последнее выступление останется в памяти. – Она склонилась в грациозном поклоне прима-балерины.

– Останется, – заверила я, оглядела зал и крикнула: – Пошли!

Все сразу пришло в движение, больные девочки начали взбираться на спины охотниц.

Проходя мимо, Сила чуть задержалась и сунула мне кожаный мешочек вроде дамской сумочки на длинном кожаном шнуре. Я вопросительно на нее посмотрела.

– Здесь мазь, которая утоляет боль и заживляет раны, – тихо объяснила она, оглянувшись на Дугала. – Расходуй бережно, она многим понадобится. И перед уходом не забудь захватить бурдюк с вином. – Сила кивнула на полные кожаные бурдюки на столе.

Я кивнула, набросила шнурок на шею, повесив мешочек на левом боку под лопаткой, забросила на другой бок бурдюк и направилась грузить больных девушек на охотниц. Когда последняя влезла на спину Элейн, огляделась, увидев, как Сила медленно тащит четырех спотыкавшихся девушек к задней двери. Я ее окликнула, она оглянулась, и до меня через зал долетел ангельский голос:

– Пойду с ними. Если на то будет воля богини, встретимся на другом берегу. – И, больше не медля, она вышла в дверь со своими подопечными.

– Госпожа Риа, больше нет времени. – Дугал протянул дрожащую окровавленную руку, чтобы помочь мне сесть. Все охотницы, кроме Виктории, уже покинули зал, эхо копыт таяло в коридоре.

Она бросилась к нам и оттолкнула Дугала:

– Ты даже ее не унесешь. – Схватив за руку, она забросила меня к себе на спину.

Пока мы топали к выходу, я, вывернув шею, успела заметить Мельпомену и Терпсихору, взявшихся за руки посреди кружка из полудюжины тяжело больных женщин, которых невозможно было перевозить. Они склонили голову, как бы залитые светом. Мы с грохотом вырвались в коридор.
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Охотницы уже исчезли из вида где-то впереди, но Виктория уверенно огибала углы, проскочила сады, преодолела внутренние лабиринты на территории храма, и мы очутились на передней лужайке. Развернулись влево, и мое внимание привлекло какое-то движение справа.

– Виктория! – крикнула я.

Охотница с Дугалом затормозили, взглянули туда, куда я указывала. На северо-западный край лужайки выплескивался неровный строй кентавров. Они старались устоять, размахивая мечами, рубившими крылатых тварей одну за другой. Но, как я уже видела в подзорную трубу, место одного павшего сразу занимал другой, наступая на труп – сплошь клыки и когти. Они шаг за шагом теснили кентавров. На моих глазах один, обессилев, упал на колени, шесть тварей мигом вскочили ему на спину, впились когтями, и его шкура окрасилась кровью.

– К мосту! – заорал Дугал. – Воины будут держать их, сколько смогут!

И мы снова пустились вскачь.

Свернув за угол, помчались по роскошной зеленой траве, столкнувшись с четырьмя послушницами, которые в ужасе бежали навстречу.

– Стойте! Туда нельзя, бегите к мосту! – Виктория и Дугал преградили путь своими телами.

Одна девушка, видимо главная, лихорадочно замотала головой:

– Он-ни уж-же т-там… – Так трясется, что трудно понять.

– Что? Кто? – торопливо расспрашивал Дугал.

– Они! – взвизгнула девушка. – Фоморианцы… р-рушат м-мост!

– О, богиня, помоги нам, – выдохнула Виктория.

– Видно, обошли нашу армию с флангов, окружили храм с севера, отрезали путь к мосту, – глухо проговорил Дугал.

– Надо идти к трясине, – повторила я вслух слова, мелькнувшие в сознании.

– Да! – Виктория обратилась к перепуганным девушкам: – Бегите на болото Ивасах… там фоморианцы уж точно ловить вас не станут.

Девушки кивнули и рванулись в другую сторону.

– Нам туда же, – сказал Дугал, разворачиваясь. – Мы вдвоем не удержим фоморианцев у моста.

– Не сейчас, – твердо объявила я.

– Это необходимо, – вымолвил он, совсем обессилев.

– Нет. Доеду до края трясины, а дальше не пойду, пока не дождусь Кланфинтана.

– Госпожа Риа, он послал меня вперед, чтоб переправить тебя в безопасное место. Сказал, что придет, когда сможет.

– Значит, еще жив? – Желудок перевернулся при этом вопросе.

– Был жив, когда я в последний раз его видел.

– Тогда дождусь его, прежде чем углубляться в болото.

Виктория с Дугалом переглянулись и пустились ровным галопом туда, куда умчались девушки. Мы их быстро догнали. Вик остановилась со вздохом.

– Подвинься, Риа, теперь у тебя будет компания, – сказала она с легким юмором. – Скорей, девочки, некогда давать уроки верховой езды.

Дугал страдальчески сморщился, усаживая позади меня двух девушек и забрасывая к себе на окровавленную спину двух других. Мы снова двинулись, и перепуганные девчонки вцепились в кентавров, как крабы.

– Надеюсь, чертово болото не слишком далеко, – шепнула я в ухо Виктории.

– Я тоже, – пропыхтела она. – Становится все тяжелее.

Мы учуяли болото, прежде чем увидели. Я снова вспомнила старую кучу компоста, хотя на этот раз запах меня более вдохновлял. Остановились в начале крутого спуска к низине, на дне которой виднеется рощица – главным образом кипарисы, заросшие мхом, немногочисленные ивы и деревья с желтоватой корой, предположительно каркасы. Впадину окружает по краю огромное кольцо древних камней, расставленных с интервалами приблизительно в десять футов, слегка напомнивших мне Стонхендж.

– Похоже на стражу, – заметила я.

– Так и говорится в легенде, госпожа Рианнон, – пропищала сидевшая позади девочка, так крепко обхватившая меня за талию, что было невозможно вздохнуть. Пока я помогала им слезть, она продолжала меня просвещать: – Талия рассказывает, что первая жрица, воплотившая музу, поставила этих каменных стражей, чтоб болото Ивасах не добралось до нашего храма. – Она вдруг виновато смутилась. – Ох, прости меня, госпожа, тебе ведь это должно быть известно.

– Не беспокойся, малышка. Всегда полезно еще раз послушать уроки Талии.

Когда все спустились на землю, Виктория быстро заговорила:

– Ну, бегите в болото, держитесь как можно ближе к восточному краю. Как только уйдете подальше к югу, постарайтесь найти переправу через реку. Если не найдете, добирайтесь по болоту к границам храма Эпоны. Там получите помощь.

Они поблагодарили, храбро побежали по склону и исчезли в трясине.

– Пойдем за ними, – сказал Дугал.

– Я буду ждать.

Кентавры оглянулись, и мы все уставились на лужайку позади, ведущую к храму. Земля постепенно понижается к чудесным постройкам, и с нашего места отчетливо видно, что комплекс храма Муз построен на возвышенном плато, поэтому даже в столь пасмурный день хорошо видна южная сторона территории. Я догадалась, что изгородь из декоративных кустов, сквозь которую Вик и Дугал прорвались к болоту, скрывает нас от всех, кто находится на южной стороне.

Храм стал полем битвы. Орды фоморианцев заполонили ступени центральной лестницы и окружающие лужайки, нападая на отступавших кентавров. Нет уже организованного строя воинов, они разбились на отдельные кучки, героически стараясь не попасть в окружение. Но даже у нас на глазах твари умудрялись проскальзывать мимо сражающихся бойцов, проникая в храм и мчась дальше к реке.

– Надеюсь, женщины перешли через мост, – проговорил Дугал сдавленным голосом.

– Жалко, подзорной трубы нет, – сказала я, силясь рассмотреть лица кентавров.

– Надо идти в болото, – вздохнула Вик, не обрадованная подобной перспективой.

– Не пойду без Кланфинтана.

– Даже если ты его высмотришь, он не будет знать, где ты, – заметила она, придя в отчаяние от моего упрямства.

– Попробую его найти, – сказал Дугал.

– Один? – Я покачала головой. – Тебя наверняка убьют.

– Я могу с ним пойти, – предложила Вик.

– Тогда вас обоих убьют.

Голова моя гудела, стараясь выработать план, но мысли путались. Все произошло слишком быстро. Мы не подготовились. Твари слишком скоро пошли в атаку. Где другие войска? Где Кланфинтан, где он, где он?..

Тише, Возлюбленная, дай себе услышать мой голос.

При этих словах богини я заставила рассудок проясниться, закрыла глаза, закрыла лицо руками, сделала глубокий очистительный вдох, впустив мудрые речи Эпоны в протухшие мозги.

– Да! – Глаза мигом открылись. – Вик, подвези меня к камню.

Виктория озадаченно посмотрела, но спорить не стала, затрусив к ближайшему камню. Камень гигантский. Придется встать ей на спину. Надеюсь, удастся зацепиться за трещину, подтянуться наверх.

– Гм… я тебе на спину встану. Прошу прощения. А ты пока бурдюк подержи.

Она взяла у меня кожаный пузырь, прислонилась спиной к камню.

– Встань на круп.

– Ты верная подруга.

– Знаю.

Я встала на круп, ухватилась за неровный камень.

– Дугал, помоги забраться.

Поставила правую ногу на протянутые ладони Дугала, чтобы подсадил меня, как на лошадь (есть тут некая ирония). Он сосчитал до трех, подтолкнул, я принялась карабкаться и наконец уселась на вершине. Вершина плоская, шириной приблизительно в сиденье складного стула. Я медленно поднялась на ноги, расставив для равновесия руки.

– Осторожно! – крикнула Вик.

– Чертовски высоко, – пробормотала я с трепыхавшимся желудком.

Стою лицом к территории храма. Поле битвы превратилось в чудовищную бойню. В живых остаются лишь немногочисленные кучки кентавров. На сцене преобладают фоморианцы. Я закрыла глаза, не желая видеть осквернение храма.

Сосредоточь на нем всю любовь.

Я кивнула и мысленно сосредоточилась на Кланфинтане. Картины замелькали перед закрытыми глазами: Кланфинтан несет меня, подвыпившую и хохочущую, в мои покои… растирает уставшие ноги по пути к замку Маккаллан… нежно держит в объятиях, чтобы я преодолела страх перед ним… преображается в человека, чтобы мы сочетались как муж и жена… говорит, что рожден для того, чтобы любить меня…

Я запрокинула голову, глубоко вдохнула, собрала все телесные и душевные силы, испустила крик, который Эпона усилила почти до физической ощутимости.

– Кланфинтан! Иди ко мне!

Открыв глаза, увидела, что возле храма все замерло. Все живые – кентавры и фоморианцы – обернулись в мою сторону, застыли, как на страшной картине. Потом мое сердце снова забилось – маленькая кучка кентавров в правом дальнем конце пришла в движение и со всех ног бросилась к нам. Даже на таком расстоянии можно узнать силуэт вожака.

– Идет! – завопила я и задохнулась, видя, что фоморианцы тоже разморозились и пустились в погоню. – Ох, нет… они за ним…

– Слезай оттуда! – Дугал протянул руки.

– Постой… – Я продолжала следить, как Кланфинтан с кентаврами отбиваются от бесконечного потока тварей, продвигаясь к нам. Слышны вопли, когда кентавры с новыми силами крошат их мечами. Но тщетно – могучие воины один за другим падают под налетевшими темными тучами крыльев. На моих глазах один фоморианец прорвал оборону и бросился за убегавшими во главе с Кланфинтаном кентаврами. Потом за ним другой… третий…

Я присмотрелась к первому и узнала, не дожидаясь, пока он приблизится.

– Лови меня, – приказала я Дугалу, прижалась грудью к камню и соскользнула. Забрала у Виктории бурдюк с вином и мрачно сообщила: – Кентавры стараются их перебить, но у них абсолютное численное превосходство.

В ответ Дугал обнажил свой меч, Виктория сдернула с плеча лук и арбалет.

Тут Кланфинтан вылетел из живой изгороди. Его почти невозможно узнать. Меч и держащая его рука залиты кровью. Кровь запеклась на теле. Колет исчез, туловище все в глубоких царапинах от когтей. Волосы слиплись от крови и грязи. От правого виска к скуле тянется свежий шрам, едва не задевший глаз. Он тормознул перед нами и крикнул:

– Они не пойдут за нами в трясину!

Схватил меня железной хваткой, забросил к себе на спину. Я мельком разглядела на крупе глубокие раны. Неизвестно, в чьей крови спина – в его или в чужой. Я легонько обхватила его за плечи, стараясь не сжимать ногами, боясь потревожить неизвестную рану. Его кожа всегда теплее моей, а сейчас буквально обжигает руки.

Кланфинтан оглянулся на изгородь.

– Где кентавры, что были со мной? – прохрипел он.

– Слишком много тварей. Они не дошли, – тихо молвила я.

В ответ он лишь накрыл мою руку горячей окровавленной ладонью.

Первый фоморианец перескочил через изгородь.

Виктория молниеносно пустила стрелу, вонзившуюся прямо в перья на лбу. Тварь упала, другая вскочила на труп, скалясь и рыча. Вик прострелила дьяволу горло. Кентавры начали быстро спускаться по склону к болоту, пока она пускала стрелы, как из пулемета. Когда мы вошли в рощицу на краю болота, до нас от какого-то каменного стража донеслось долгое пронзительное шипение.

Я его узнала.

Он прятался за огромным камнем, выставив только краешки широких крыльев, но голос звучал сверхъестественно четко.

– Вижу тебя, женщина. – Крылья дрогнули. – Запомни, ты будешь моей. Не в последний раз видимся.

Виктория со вздохом всадила стрелу точно в краешек крыла.

Мы ступили в трясину, слыша позади вопль Нуады.
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Когда вышли из рощи, пейзаж резко изменился. Словно мы перенеслись из прелестной греческой деревушки в речную дельту в Луизиане. Перед нами расстилалась нетронутая трясина – целый мир стоячей воды с видимыми и невидимыми насекомыми и рептилиями (о-ох). Воздух тихий, застывший, копыта кентавров чавкают в болоте, но они рвутся вперед, твердо решив как можно дальше убраться от фоморианцев.

Сырая земля уступила место стоячему озеру, однако кентавры не колебались и вскоре по бока погрузились в густую, как суп, зеленую воду, пробираясь сквозь густые водоросли.

Со временем Кланфинтан замедлил ход, споткнулся позади Виктории с Дугалом. Они озабоченно на него оглянулись. Вик указала на купу деревьев, видимо стоявших на более или менее твердой почве. Мы свернули туда.

Подойдя ближе, действительно увидели какой-то островок посреди мелкого озера. По краям торчат голые корни огромных кипарисов, похожие на крупных серо-коричневых змей. Наверняка там живет куча ползучих существ.

Кентавры по очереди вылезли из воды на землю. Как только Кланфинтан всеми четырьмя копытами встал на островок, я слезла со спины, протянула Виктории бурдюк с вином. Она его откупорила, но сначала дала глотнуть Дугалу. Потом я принялась развязывать мешочек, полученный от Силы (мысленно послав ей благодарственную молитву за предусмотрительность). В мешке оказалась бутылка с густым желтым бальзамом, пара рулонов тонких полотняных бинтов, а также, что меня удивило, иглы с ушками и черные нитки, похожие на рыболовную леску. Я охнула, сообразив, что ими зашивают тело, а не пуговицы на платье.

– Показывай свои раны. – Я взглянула, потрясенная тем, что увидела. Он тяжело дышал, обычно бронзовая кожа бледно-серая там, где не запачкана кровью. Мышцы судорожно дергаются, из раны на голове упорно сочится кровь.

– Я услышал твой зов, – прохрипел он.

– Без тебя не ушла бы. – На глаза выступили слезы. – Ты… все будет хорошо?

Он протянул ко мне руку, я ее схватила и выдавила дрожащим голосом:

– Боюсь прикасаться к тебе.

Он поднес мою ладонь к губам, закрыл глаза, поцеловал и прошептал, шевельнув губами:

– Не бойся.

Смажь раны, – приказал внутренний голос.

Прежде чем взяться за дело, я взяла кусок ткани и кивнула Дугалу, чтобы подал мне бурдюк. Смочила тряпку, глотнула, протянула Кланфинтану.

– Тебе тоже надо выпить. – Он крепко присосался. – Наклонись, подставь голову и не двигайся. Наверняка болит. Сильно.

– Сначала займись Дугалом.

Я взглянула на молодого кентавра, который красноречиво затряс головой.

– Дугал не истекает кровью. Наклонись и замри.

– Я позабочусь о Дугале, – деловито объявила Виктория, тоже взяла тряпочку, намочила в вине.

Я наблюдала краешком глаза, как она к нему подходит. Он, казалось, не знал, то ли заржать от радости, то ли удрать во все лопатки. Вместо того застыл на месте, пока прекрасная охотница промывала рану на щеке. Я даже не уверена, дышит ли он.

– Дышать можно, – подсказала Виктория.

Юный кентавр выпустил из груди воздух.

Я поняла, что глупо ухмыляюсь, потому что мой муж прошептал:

– Не смейся над стригунком.

Я виновато дернулась, прошептала в ответ:

– Я вовсе не смеюсь, – несказанно радуясь, что ему хватает сил меня поддразнивать. – Ты же знаешь, я считаю Дугала очаровательным.

– Возможно, Виктория тоже. – Приятно видеть на его губах улыбку.

– Было бы замечательно, а теперь замолчи и не двигайся.

Он хмыкнул, но замолчал, пока я обрабатывала рану на голове. Смыв грязь и кровь, с облегчением увидела, что она не так глубока, как казалось. Смазала бальзамом Силы и принялась за грудь, где дело обстояло гораздо хуже. Четыре длинные жуткие ссадины начинаются над левой грудью и по диагонали тянутся до нижнего правого ребра. Кровоточить перестали, хотя неизвестно, хорошо это или плохо. Я подняла глаза и увидела, что он за мной наблюдает.

– Ты сам знаешь, насколько тяжело пострадал? – спросила я, стараясь не выдать своей осведомленности в медицине.

– Все пройдет. – Голос звучит уже почти нормально. – Кентавры очень живучи.

– Знаю, знаю, – улыбнулась я, довольная ответом. – Возможно, вы исцеляетесь лучше, чем люди.

– Еще одно преимущество перед людьми. – Он потянулся поцеловать меня, но эффект смазала болезненная гримаса.

– Потом будет время. Дай я тебя вымою.

Я вернулась к ранам, он стоял спокойно, и вскоре я наложила целебную мазь. Потом нерешительно перешла к задней части.

– Ты слишком грязный, трудно разобраться. Есть еще серьезные раны, кроме тех, что на крупе?

Он развернулся в поясе, оглядывая свое конское тело, будто чужое.

– По-моему, нет.

– Тогда хорошо, но ты слишком высокий, поэтому ляг, чтобы я до спины дотянулась.

Он со вздохом подогнул колени и рухнул на землю.

Из архива памяти выскочило предупреждение: «Чего нельзя позволять больным лошадям».

– Потом сможешь встать, правда?

– Надеюсь.

Прекрасно. Где, черт возьми, шляется ветеринар, когда он тебе нужен?

Рваные раны на крупе ужасные. Как будто их нанес гигантский медведь. Три глубокие царапины в виде L, повисшие лохмотья кожи, рассеченные мышцы. Я лишь слегка прикоснулась и услышала резкий вдох Кланфинтана.

– По-моему, придется зашивать. – При этой мысли голова у меня пошла кругом.

– Делай, что считаешь нужным, – спокойно сказал он.

– Сначала промою. – Я плеснула вина на другую тряпочку, стараясь экономно расходовать, но с трудом удерживаясь от того, чтобы просто целиком вылить на круп весь бурдюк в глубокие страшные раны. Смыв грязь, насколько возможно (отдала бы все драгоценности Рианнон за большую бутылку перекиси водорода и шприц с пенициллином), наложила толстый слой бальзама, с облегчением видя, что его лицо расслабилось, когда болеутоляющее начало действовать.

– Отдохни, пока я посоветуюсь с Вик. – Я похлопала его по плечу и сунула ему бурдюк.

Охотница с Дугалом дружелюбно болтали. В обработанных ранах поблескивает желтый бальзам, кожа обретает нормальный цвет.

– Вик… – Голос звучит как в приступе паники. Может быть, потому, что я и в самом деле в панике. – По-моему, раны на спине Кланфинтана надо зашить.

– Вполне возможно.

– Я не смогу зашивать ему кожу, – выдавила я сквозь зубы, готовая заплакать, что всегда меня бесит. – Твою могу. Могу зашить раны Дугала. А его не могу, будь я проклята. – Я прервала тираду. – Не хочу вас обидеть.

– Никто не обижается, – мило заверил Дугал.

– Я зашью, – сказала Виктория, как будто обещала сбегать на угол за пиццей.

– Хорошо. – Я схватила ее за руку и потащила. – Пошли. Чем дольше медлить, тем больше набьется болотной грязи, задница к утру отвалится… или еще что-нибудь.

– Надеюсь, ты понимаешь, что я отлично слышу, – насмешливо проговорил Кланфинтан, находившийся в нескольких шагах от нас.

– Ничего ты не слышал, – ответила я, направляясь к нему с Викторией. – Или пьян, или в бреду.

– Или скоро пожелаешь того и другого, – саркастически добавила Вик, вдевая нитку в иголку.

Я пришла в ужас, а Кланфинтан с Дугалом во все горло захохотали.

– Очень рада, что вам втроем приятно и весело. – Я скрестила на груди руки и поняла, что, того и гляди, начну по-учительски притопывать ножкой.

– Иди сюда, любимая. – Кланфинтан протянул ко мне руки.

Я нырнула в объятия, хотя он был еще перепачкан всякой дрянью.

– Худшее уже позади. – Он чмокнул меня в щеку.

– Да? – переспросила я, глядя, как Виктория склоняется над ним с иголкой в руке.

– Мне нужно что-нибудь режущее! – крикнула она, и Дугал, выхватив меч из ножен, бросился к ней.

– Мы вместе, – просто сказал Кланфинтан.

От этих слов сердце забилось ровнее, поэтому я стиснула губы, поглядывая через его плечо на Викторию.

– Терпи, – сказала она.

Я смотрю, как она тычет иглой в кожу, каждый раз отчетливо слышу звук укола, потом шуршание нитки, крепко затянутой, срезанной мечом Дугала, после чего все начинается заново.

Меня вот-вот стошнит.

– Не забудь оставить отверстие для дренажа, – с поразительным спокойствием напомнил Кланфинтан.

Вик бросила на него взгляд:

– Знаю, олух.

– Риа… – тихонько проговорил в ухо муж, – мазь утолила боль. Я не чувствую.

Я взглянула ему в лицо, желая поверить, и усомнилась, заметив над верхней губой капли пота.

– Просто не люблю уколов. – Я уткнулась ему в плечо, глядя, как Виктория латает тело моего супруга.

Казалось, прошел не один час, пока она наложила последний стежок и попросила меня передать ей бальзам, которым щедро намазала свежие заплатки на коже.

– Думаю, шрамы останутся, – заключила она, и в тоне прозвучала нотка ревности.

Кланфинтан фыркнул и начал вставать.

– Нет! – Я схватила его за плечи. – Тебе надо отдохнуть. – Оглянулась на Дугала: – И тебе. Твари не станут нас здесь преследовать. Вы только что вышли из тяжелой битвы. Оставайтесь на месте.

– Риа… – напряженно вымолвил Кланфинтан. – Я должен собрать уцелевших кентавров, отыскать женщин, вернуться в храм Эпоны. Как можно скорее. Фоморианцы с нами еще не покончили.

– Ничего не получится, если не отдохнешь, – возразила я, пронзив его взглядом.

Прежде чем началась наша мелкая личная битва, Вик прокашлялась и спросила:

– Кто-нибудь имеет понятие, далеко ли отсюда река?

Всезнающие кентавры молчали.

– Похоже, никто. Кентавры болота не любят и, я чертовски уверена, никогда раньше тут не бывали, – заключила я.

– Тогда отправлюсь на разведку и выясню, где мы находимся. Может быть, переправиться через реку легко, а может быть, и нет. – Виктория превратилась в ответственную Барби.

– Прекрасная мысль, – одобрила я. – Только будь осторожна.

– Я главная…

– Охотница, – договорили мы в один голос и улыбнулись друг другу.

– Я с тобой, – сказал Дугал.

– Я охочусь одна. – Но, проходя мимо молодого кентавра, она нежно дотронулась до его щеки, сглаживая жестокость отказа.

Спрыгнула с острова, подняв тучу брызг, но вскоре глубокая трясина поглотила все звуки.

Дугал вздохнул и переместился на край островка, глядя ей вслед.

Кланфинтан устроился поудобнее, уткнувшись торсом в корявый ствол кипариса, и похлопал рядом с собой по земле:

– Иди сядь рядом.

Я почувствовала волну тепла, исходившего от него, села, пристроилась на мягкой земле. Он сунул меня под мышку, пристроил подбородок на макушке.

– Точно все в порядке? – спросила я, пытаясь еще раз взглянуть на раны.

– Сиди тихо. Сама сказала, что мне нужен отдых.

– Ох, прости.

В его груди заклокотал смех, теплые губы прижались к макушке. Я крепче к нему прильнула, стараясь не потревожить раны, но нуждаясь в его уютном теле, чтобы удостовериться, что он действительно здесь и живой. Он словно понял, переплел свои пальцы с моими, притянул к себе.

– Я так боялась, что ты мертв… – не сдержала я страшных слов.

– Ты бы знала.

– Давай не будем проверять эту теорию, ладно?

Он стиснул меня с такой силой, что я с радостью задохнулась.

– Я с крыши храма смотрела.

– Нам не удалось их сдержать… слишком много. – Голос вдруг помертвел.

– Я должна была знать. Видела, как идут. Просто не сообразила.

– Не имеет значения. – Голос совсем стих, я даже не уверена, говорит ли он вслух. – Не имеет значения, даже если бы к нам подошли люди. Слишком уж их много.

Я похолодела. Слишком много? Даже для наших объединенных войск? Тогда что нам делать, черт побери?
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Пасмурный облачный день легко перетек в ночь. Дугал с Кланфинтаном спят, а я бодрствую, слушая стрекот миллионов цикад, симфонию мяуканья, чириканья, лягушачьего кваканья, гармонично сливающуюся со звуками других невидимых ползучих существ.

И бью комаров. Думала, в Оклахоме проблема с комарами. Здесь, должно быть, рай для насекомых.

И умираю с голоду.

И кругом непроглядная тьма.

Ощупываю Кланфинтана, проверяя, нет ли у него лихорадки, но его тело всегда такое горячее, что не поймешь, повышенная температура или «нормальная». Вдобавок он начинает сердиться, что я каждые пять минут его беспокою. Поэтому уселась, стараясь отдохнуть, не засыпая по-настоящему, потому что не хочу, не хочу, не хочу погрузиться в очередной страшный сон. Просто не перенесу того, что наверняка увижу в храме Муз.

Отдыхай, Возлюбленная, – промелькнуло в усталом мозгу.

Чувствуя, как опускаются веки, я безмолвно взмолилась позволить мне, пожалуйста, остаться в собственном теле… и меня окутал сон.

Что-то крупное плеснулось в воде, затрещало ветвями – я разом очнулась, вздернулась, на секунду задумавшись, где нахожусь, черт возьми. Потом затуманенный мозг зарегистрировал болотный запах.

– Это Виктория, – пророкотал низкий голос Кланфинтана.

Свет совсем скудный, словно болотистая местность впитывает лунное сияние, но серебристое тело охотницы эфирно переливается.

– Долго же тебя не было. – Мое беспокойство похоже на стервозность.

– Дело… – она запнулась, и я расслышала тяжелое дыхание, – оказалось трудней, чем я думала.

– Рассказывай, – велел мой муж, осторожно меня отстранил и застыл в неподвижности.

– Я направилась к востоку, стараясь отыскать речной берег. Это озеро тянется довольно далеко, а потом открывается поле, заросшее острой высокой травой. – Голос плыл в тишине. – В траве встречаются опасные топи, я чуть не попала в одну.

Вспомнились слова Кланфинтана: «Кентавры избегают болот». Ничего удивительного.

– Через топи я шла медленно, а потом меня встретили густые заросли вроде тех, через которые мы пробиралась сначала. Только роща на восточном краю болота шириною примерно два десятка кентавров, построенных друг за другом. Она кончается на берегу реки Гэл.

Сердце затрепетало. Только бы переправиться через реку. Оттуда прямым марш-броском к югу, к храму Эпоны, домой, где мы перегруппируем силы и приступим к плану Б.

Однако Виктория еще не закончила.

– По периметру болота фоморианцы расставили дозорных, чтоб поймать каждого, кто попробует прорваться отсюда к реке.

– Ему нужна я. – Всем ясно, что имеется в виду Нуада.

– Ему нужны все мы, – поправил Кланфинтан.

– Ладно… А может, направиться к Лох-Селки, а не к реке? – спросила я.

– До Селки еще дальше, чем до реки. А если Нуада выставил посты между рекой и болотом, то уж наверняка расположил стражу между рекой и озером, – рассуждал Кланфинтан. – Поэтому нам ничего не грозит лишь под водами Селки. Переплыть его невозможно – даже если б не ледяная вода, оно слишком широкое.

– Плохо, – сказала я.

– Точно, – подтвердила Вик и завозилась, должно быть, в своем арбалете (поскольку не носит дамскую сумочку). Потом принялась обыскивать островок, собирая какие-то палые листья и ветки. Послышалось, как она, наклонившись, чем-то резко чиркнула, выбив искры, и вскоре уже вдыхала в них жизнь, которая послушно разгорелась. В свете пламени сверкнули ее белые зубы в адресованной мне улыбке. – У мужчин никогда не бывает кремня. Когда надо разжечь костер, обращайся к охотнице.

– Запомню. – Я встала, шагнула к теплому огню. В желудке многозначительно заурчало. – Если б было еще что поджарить…

– Сгодится? – Вик юркнула в густую листву кипариса, вытащила нечто вроде мяча для гольфа и вернулась к костру.

– Что это? – спросила я, разглядывая предмет у нее на ладони.

– Ампуллярия, – усмехнулась она, оглядывая землю у себя под ногами. Найдя, видимо, подходящую ветку, вскрыла коричневую раковину, выудила какое-то хлипкое создание, насадила, как кебаб, на палку, протянула к огню.

– Вкус как у курицы? – облизнулась я.

– Скорее как у устрицы.

Что ж, устрицы меня вполне устраивают. Поэтому я отбросила всякую щепетильность и вышла вместе с кентаврами на большую охоту за ампулляриями. К счастью, островок оказался неким курортом для ампуллярий – вроде Флориды, – их тут миллиарды. Вик права: если не считать крошечных глазок и усиков-антенн, вкус почти как у устриц. Хорошо бы добавить крекеры, соус «Табаско» и ледяное пиво «Куэрс».

Потом мы удовлетворенно выковыривали из зубов внутренности ампуллярий и били комаров, я себя чувствовала сытой и сонной.

– Думаю, они караулят трех кентавров и одного человека, – неожиданно сказал Кланфинтан.

– Да, – подтвердила Виктория.

– Тогда давайте разделимся. По отдельности больше шансов проскользнуть мимо них.

– Я с тобой не разделюсь, – объявила я.

Он обнял меня за плечи и стиснул.

– Нет. Мы с тобой не разделимся.

Дугал молчал, глядя на Викторию несчастным взглядом. Охотница, упорно глядя в землю, сказала:

– Мы с Дугалом тоже должны вместе держаться. Двум парам все-таки легче уйти от дозора, чем всей компании. Кроме того, – добавила она, – в болоте полно аллигаторов, надо вдвоем за ними присматривать.

Дугал радостно зарделся. Когда Вик наконец на него посмотрела, мне почудилось в ее взгляде непривычное смущение и застенчивость.

– Мы с Викторией вместе пойдем, – громко и самоуверенно объявил он.

Кланфинтан доволен, что кентавры останутся вместе.

– При первом свете зари мы вчетвером направимся к югу, пока солнце не проделает полпути по небу. Потом вы с Дугалом свернете на восток. Мы с Риа проследуем дальше к югу и со временем тоже повернем к реке.

Виктория и Дугал согласно кивнули.

– Ночь еще совсем молода. Давайте отдохнем, друзья мои. – Гипнотический голос Кланфинтана звучал над угасавшим костром. Я прислонилась к мужу, радуясь его обычному тону. Может, все будет хорошо…

Навалилась усталость, меня охватил глубокий сон, к счастью без сновидений.

Разбудил меня стук дятла – тра-та-та-тра-та-та.

– Боже, какая занудная птица, – проворчала я, протирая глаза.

И учуяла соблазнительный запах готовящейся еды. Три кентавра стоят вокруг костра, над которым жарится длинный толстый кусок белого мяса. Я вскочила и бросилась к ним.

– Доброе утро, – весело поздоровался Дугал.

Кланфинтан вытащил из моих волос древесный лист.

Вик кивнула.

– Доброе, – буркнула я и с надеждой добавила: – Что это? Слишком толстое для ампуллярии.

– Кайман, – объяснила Виктория.

– А, отлично. Кто такой кайман?

– Мелкий крокодил. Его легче убить и освежевать, чем крупного. – Она гордо улыбнулась. – Изловить труднее, но…

– Знаю, знаю. Вкус как у курицы.

Все рассмеялись, как по утрам смеются люди, кентавры и прочие.

– И вот еще. – Кланфинтан выгреб из углей нечто вроде сладкой печеной картошки, проткнул одну острием стрелы Виктории, обнажив дымящуюся сердцевину.

Я ухватила маленький кусочек, подула и сунула в рот.

– Неплохо. Горьковато, жестковато, но неплохо. Что это?

– Клубень рогозы. – Вик кивнула на деревья на другом краю нашего островка.

– Охотницы чертовски изобретательные добытчицы, как я посмотрю.

– Еще бы, – без всякой ложной скромности подтвердила Виктория.

И кайман хорош. В книжках пишут правду – иногда до того проголодаешься, что съешь все, что попадется под руку.

Перед уходом я осмотрела раны Кланфинтана. На голове и на груди неплохо, несмотря на отсутствие всякой стерилизации. А зашитые раны на крупе выглядят ужасно. Из них сочится кровянистая жидкость. Я забеспокоилась, тем более что Кланфинтан двигался неловко и скованно. Я велела ему постоять, снова смазала спину бальзамом.

Он заглянул мне в глаза и притянул к себе.

– Такие раны и должны сочиться.

– Ты едва ходишь!

Он рассмеялся:

– Возможно, я просто не утренний кентавр.

– Не хохми. Ты ковыляешь хуже охромевшей Эпи.

– Я все-таки старше Эпи.

Я прижалась головой к его груди там, где она не пострадала.

– Скажи правду, как ты себя чувствуешь.

Он взъерошил мои волосы:

– Хорошо. Буду двигаться лучше, когда разогреются мышцы.

– Пожалуй, поеду на Виктории. – Я оглянулась на нее, затаптывающую костер вместе с Дугалом. – По-моему, она не станет возражать.

– Я возражаю. Хочу, чтобы ты была рядом со мной. – Он поцеловал меня в макушку. – Но буду благодарен, если на круп не сядешь… – бросил на меня дразнящий взгляд, – сегодня.

Я оторвалась от него, смазывая другие раны и бормоча:

– Может быть, следовало хорошенько надрать тебе задницу.

Мы покинули остров, направились к югу в неуклонно углублявшееся болото. К счастью, вода доходила кентаврам только до коленей, максимум до боков, однако замедляла ход. Грязь засасывала копыта, как живая. Вскоре мимо нас проплыло какое-то бревно. Я заметила и завопила:

– Аллигатор!

В руках Виктории мигом очутился лук, Кланфинтан и Дугал выхватили мечи и заняли оборону, став спиной друг к другу. Когда аллигатор подплыл ближе, стало видно, что это не аллигатор, а действительно бревно, обвитое шевелящимися змеями.

– Фу, какая гадость!.. Они ядовитые? – По коже побежали мурашки.

– Ядовитые, но сейчас спариваются. Если мы их не тронем, они нас не тронут. – В голосе Вик такое же отвращение, как и в моем.

Разумеется, мы перед ними почтительно и широко расступились.

Кроме бесчисленных насекомых, ползучих существ и зеленой стоячей воды, меня неожиданно изумила потайная красота болот. Длинноногие птицы с острыми клювами стоят в воде, моргая на нас, как ленивые старые южные женщины с иссиня-черными волосами. Выше в заросших мхом кипарисах гнездятся ярко-алые пернатые.

– Должно быть, алый ибис, – указала я на птицу, грациозно плывущую в воде.

– Правильно, – кивнула Вик. – Редкие особи. Ты их раньше видела?

– Только слышала, – вздохнула я, вспоминая бессмертную душераздирающую историю, которую ежегодно читала новичкам. – Напомни, чтоб я когда-нибудь рассказала про одного дурака.

– Я напомню, – с энтузиазмом вызвался Дугал.

Незадолго до полудня снова выбрались на кусочек твердой земли, слишком маленький, чтобы даже заслужить название островка. Все-таки кентавры там передохнули от бесконечной воды. Я пошарила в палых листьях, отыскивая ампуллярий.

– Они только ночью выходят, – сообщила Вик.

– Костер все равно разводить некогда. – Я пока не настолько голодная, чтобы есть сырую пищу.

– Нет, – подтвердил Кланфинтан. – Виктории с Дугалом надо идти. И нам тоже. – Он повернулся к Виктории, схватил ее за плечи. И она его. – Присматривайте друг за другом. – И обратился к Дугалу: – Если дойдешь до храма раньше нас, прикажи переправиться на другой берег реки. Идите в Глен-Иорсу. Там решим, что делать. – Они взяли друг друга за руки. – Только уведи людей за реку. Иначе они будут в опасности, что бы ни случилось с другими войсками.

Слова его меня потрясли, и ужас отразился в глазах Вик, как в зеркале, хотя она молчала. Дугал просто кивнул, словно ждал подобного заявления. Я шагнула к Виктории, обняла, как подружку.

– Будь здорова, – сказала она.

– Позволь себя любить, – шепнула я.

Глаза ее расширились, и я с веселым любопытством отметила ее порозовевшие щеки.

– Я слишком стара для такой чепухи, – шепнула она в ответ.

– Никто из нас не стар для такой чепухи.

Потом я подошла к Дугалу, который попытался поцеловать мне руку, но я притянула к себе его голову, обняла и звучно чмокнула в щеку.

– Позаботься о ней… и о себе. – Я отвернулась, чтобы не видеть, как они уходят. Слышала топот по сухой земле, плеск воды, вскоре все поглотила трясина.

– Скоро мы с ними встретимся. – Кланфинтан стоял позади, положив руки мне на плечи.

– Знаю, – сказала я с притворной бодростью.

– Надо идти.

Я потянулась, он забросил меня на спину, мы тоже погрузились в нескончаемое болото.

Казалось, прошли не часы, а дни, когда Кланфинтан в конце концов круто свернул влево.

– Теперь между нами достаточное расстояние, – сказал он, сменив направление.

– Хорошо, – весело ответила я, скрывая нараставшую в душе тревогу. Поразительная выносливость Кланфинтана испарялась. Шкура между моими ногами влажная не только от воды, она покрыта белым пенистым потом, чего я никогда раньше не видела. Из ран на крупе постоянно сочится желтоватая жидкость. Когда он борется с трясиной, дыхание учащается, хрипнет. – Пожалуй, немного пройдусь.

– Нет, – пропыхтел он.

– Правда, хочется ноги размять.

– Я сказал, нет! – рявкнул он.

Так я и сидела, гадая, не стоит ли шлепнуть его по заднице и приказать не орать на меня, спрыгнуть и объявить, черт возьми, что я сама знаю, чего хочу. Или просто сидеть и реветь. Растерянность победила, поэтому я прикусила язык и заткнулась, раздираемая противоречивыми чувствами.

Вскоре он остановился, устало вытер со лба пот тыльной стороной руки.

– Прости меня, любимая. – Голос словно идет из могилы. – Стыдно, что я выместил на тебе утомление.

Я осторожно обхватила его грудь, уткнулась подбородком в плечо:

– Ты прощен.

– Когда вода станет чуть мельче, пройдешься, если пожелаешь.

– Пожелаю. – Поцеловала его в шею. Он на секунду дотронулся до моих рук, сделал глубокий вдох и погрузил копыта в раскисшую землю. Я сморщилась от жуткого чавканья. Мы продолжали медленно продвигаться вперед.

Когда вода дошла ему до колен, он вновь остановился.

– Теперь можно пройтись?

Кланфинтан кивнул и помог слезть. Сапоги глубоко ушли в грязь, я очутилась по бедра в воде.

– Ух ты, действительно круто. – Я схватила его за руку, и мы пошли.

– Круто?..

– Угу. Вроде того бревна, полного змей.

– А, – устало кивнул он.

Мы выбивались из сил. Я быстро запыхалась, с изумлением понимая, что он месит эту грязь целый день со мной на истерзанной в клочья спине.

– Наверное, уже недалеко, – пропыхтела я.

Он не ответил. Видно, сосредоточил все силы на продвижении.

Вскоре уровень воды заметно понизился, что было бы замечательно, если б грязь не стала глубже. Вода по колено, а ноги по ляжки проваливаются в жидкую грязь. В гаснущем свете травы видно не было – она внезапно выросла прямо перед глазами. Картина невероятная: трава порой даже выше Кланфинтана.

Мы остановились, тяжело дыша.

– Кажется, Вик говорила, что поле с высокой травой прямо на краю трясины? – спросила я с надеждой.

– Да. И еще говорила, что трава острая. Садись на спину, чтобы не порезаться.

– Нет, попробую пройти. – Видно, что он собрался поспорить, поэтому я положила руку ему на плечо. – Если слишком острая, влезу.

Он неохотно согласился, и мы вошли в травяной лес.

Вик, как всегда, права: трава острая. Теперь вспомнились красные царапины на ее коже, но мы все были такие грязные и искусанные комарами, что я тогда не обратила внимания.

Зато теперь все мое внимание принадлежало жуткой траве. Я прикрыла лицо руками и вскоре ощутила на них теплую кровь, сочившуюся из царапин, оставленных бритвенно-острыми стеблями, рассекавшими кожу, как гигантский резак для бумаги.

– Стой, Риа. Садись на меня.

– Еще чуть-чуть. Потом сяду. – Мне удалось немного опередить его, и я шла не оглядывалась, опасаясь, что он увидит окровавленные руки. Ноги еще тонут в грязи, и не стоит ему нести дополнительный груз.

Я вытаскиваю одну ногу, ставлю перед собой, она проваливается…

…и проваливается, и проваливается без остановки. Я кричу, пытаюсь ее вытащить, теряю равновесие и барахтаюсь, внезапно очутившись по пояс в мокром песке. Чем сильнее барахтаюсь, тем глубже меня засасывает.

– Риа! – завопил Кланфинтан, с яростной силой схватил меня за руку, выдернул, чуть не вывихнув плечо. Он отпрянул, я рухнула в его объятия, и мы чуть постояли, радуясь, что под ногами только грязь. Руки мужа ощупывали меня, как бы проверяя, все ли на месте. – Тебя что-то схватило? Ты цела? – расспрашивал он дрожащим голосом.

– Все в порядке. – Я прижалась к нему головой, глубоко дыша. – Там дна нет. Меня как бы засосало. Ох… наверно, зыбучий песок.

– Да. – Он чуть успокоился, убедившись, что я цела. – Я слышал про зыбучие пески. – Попытался улыбнуться. – Это одна из причин, по которой кентавры не ходят в болота.

– Чертовски основательная причина.

Он распрямился и поднял меня.

– Придется обойти. – Свернул к югу, осторожно переставляя ноги. – Теперь ты не сможешь ехать верхом.

Нечего объяснять. Нам обоим понятно, что он меня выдернул из ловушки, а мне ни за что его не вытащить. Мы продолжали путь, и я молча молилась богине, прося помощи.
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Со временем мы обошли зыбучие пески с юга и снова свернули к востоку. Режущая трава ободрала руки до мяса, я неуклонно замедляла шаг.

– Риа, дай я пойду впереди. – Кланфинтан увидел и замер на месте. – Смажь руки мазью, иди за мной, дай им отдохнуть. Потом опять местами поменяемся.

– А вдруг ты в песок провалишься?

– Буду осторожен.

– Ладно, – уступила я, кажется всхлипнув, и поплелась к нему. Он снял с моего плеча кожаный мешочек. Эх, если бы вино еще осталось! Но мы утром прикончили его вчетвером. Я вытянула руки, морщась, пока его нежные пальцы накладывали липкий бальзам. Жжение почти мгновенно утихло, я испустила долгий облегченный вздох. – Хорошо… – Заметила царапины на его груди и плечах. – Сейчас я тебя тоже смажу.

– Ничего. Моя кожа не такая тонкая, как человеческая. – Он прикоснулся к моей щеке.

– Только чуть-чуть. Знаю, как больно жжется.

Он снисходительно улыбнулся, и я занялась ссадинами. Потом спрятала банку, неохотно зашагала за ним, крикнув:

– Осторожно!

– Конечно.

Бесконечный путь продолжился. В тот момент, как я решила, что травяное поле никогда не кончится, Кланфинтан взволнованно крикнул через плечо:

– Вижу впереди деревья! – и рванулся вперед с новой силой.

И угодил прямо в зыбучий песок.

Конское туловище забилось, стараясь вырваться, руки взлетели, пытаясь ухватиться за что-то, чтобы вылезти.

– Назад! – завопил он, когда я бросилась к нему. – Слишком далеко, не достанешь…

– Что делать? – в панике взвизгнула я.

Он лихорадочно огляделся:

– Беги к лесу, найди длинный сук, неси сюда!

Я кивнула, принялась искать путь в обход песков, понимая, что ни за что не успею. Деревьев даже не вижу и не могу бежать в глубокой грязи.

Знаю, что он погибнет, а мне остается стоять и смотреть.

Пусть совершит Перемену. Мысль прозвучала громко и ясно в смятенном сознании. Я бросилась к краю зыбучих песков. Уже и человеческое туловище погрузилось наполовину.

– Назад… – прохрипел он.

– Слушай!

Я упала на колени, поползла к краю ямы.

– Преображайся. – Протянула к нему руки. – Если дотянешься, я тебя схвачу. Попробуй!

Он попробовал, наши руки встретились.

– Теперь преображайся! Мужчину я вытащу, но не кентавра.

Он понял, глаза вспыхнули, потом закрылись, голова опустилась. Тело полностью замерло, он завел песнопение, синхронно поднимая руки и голову. Замерцал свет. Закрывая глаза, чтобы не ослепнуть, я успела заметить, как лицо его исказилось в невообразимой агонии.

Потом свет угас, и я сразу рванулась вперед.

– Помоги мне! Тянись!

Он устало послушался, пальцы соприкоснулись, руки крепко вцепились друг в друга. Я зарылась ногами в грязную землю и принялась тянуть его всем своим существом. Отвоевывала его у зыбучих песков дюйм за дюймом, наконец туловище легло на землю, и Кланфинтан сумел самостоятельно вытащить ноги.

Перекатился на бок, и мы долго лежали рядом. Не шевелились, только дышали.

– Спасибо тебе, Эпона, – сказала я вслух.

– Твоя богиня добра к тебе. – С облегчением слышу нормальный низкий голос.

Смела с его лица песок, поцеловала чистое местечко.

– Уже можешь идти?

Он кивнул и поднялся, болезненно, скованно. Повернулся, и я получила возможность осмотреть его сзади. Ужасные обширные раны слились в одну отвратительную заштопанную дыру, покрытую липкой темной слизью. Она начинается над ягодицами и тянется до бедра, источая жидкость, смешанную с песком и водой из ямы.

– Ох, боже! – не удержалась я от восклицания. – Превращайся обратно!..

– По-моему… – медленный ответ больно слушать, – лучше оставаться человеком, пока не переправимся через реку. Знаешь, ищут не людей, не мужчину и женщину, а избранницу Эпоны и ее мужа-кентавра.

– Но раны… – Даже смотреть страшно.

– Еще смажь, и будет терпимо.

Не хочется прикасаться к жутким дырам. Боюсь еще больше ему навредить.

Он полез в мешок, вытащил полупустую бутылку, заметил мои колебания и сказал:

– Я сам.

Я уже зачерпнула мазь пальцами.

– Нет. – Стиснула зубы, заставила себя наложить бальзам. Он не двигался, не говорил и даже не дышал, пока я не закончила. – Лучше? – спросила я, водя пальцами по царапинам на плечах, избавляясь от прилипшего масла.

– Да. – Он изо всех сил старается выглядеть браво, но кожа приняла тошнотворный синеватый оттенок. – Я вон там видел деревья. Уже недалеко.

Мы отправились, старательно обходя пески. Я украдкой оглядывала его голое тело.

– Хочешь, одолжу свои трусики или еще что-нибудь?

Он расхохотался, сморщился от боли в ранах, но глаза сверкнули, обратившись ко мне.

– Нет, пожалуй. Если фоморианцы нас схватят, представь, какие будут рассказывать сказки!

– Уже вижу заголовки: «Наконец пойман переодетый в женское белье Верховный шаман кентавров!»

– Заголовки?..

– Сплетни, которые читает каждый.

– Правда, будет неудобно.

– Еще бы.

– Может, как-нибудь позже обсудим, что делать с твоими трусиками?

Дразнящая сексуальная нотка в тоне согрела меня.

– Побереги силы, большой мальчик. Кем ты себя вообразил, Джоном Уэйном?

Знаю, какой последует вопрос.

– Кто такой Джон Уэйн?

Лекцию на эту тему я могу читать часами. Прокашлялась, взяла учительский тон.

– Джон Уэйн, настоящее имя Мэрион Майкл Моррисон, родился в Уинтерсете, штат Айова. В моем старом мире его называли «великой американской иконой». Лично я считаю его героем и патриотом.

Он с любопытством взглянул на меня, другого поощрения мне и не требовалось.

– Позволь тебе о нем рассказать…

Я пересказала сценарий «Ковбоев» до середины и поперхнулась, когда Кланфинтан взмахнул рукой, остановив меня:

– Ш-ш-ш… Трава кончается.

Я посмотрела, куда он указывал. В самом деле, поле острой травы обрывается в нескольких футах столь же внезапно, как и началось.

Я вгляделась в гаснущем свете. За травой стоят деревья. Не прелестная роща с ковром из палых листьев, через которую мы шли на той стороне реки, а мощные дикие деревья, непроходимые джунгли из кипарисов, ив, каркасов, увитых гигантскими «слоновьими ушами» с красными кончиками и каким-то мутантом-гибискусом.

Однако, пока мы там молча стояли, до ушей долетел дивный звук. Мы поняли одновременно, глаза наши вспыхнули, мы улыбнулись друг другу.

– Река, – тихо молвил Кланфинтан.

– Благодарю тебя, богиня! Наконец!..

– Ш-ш-ш… – Он обхватил меня за плечи и проговорил прямо в ухо: – Если мы слышим реку, значит, твари где-то здесь, между травой… – он кивнул назад на болото, – и берегом.

– Как же мы мимо них проберемся? – тихо спросила я.

– Они ждут кентавра, который проломится сквозь кусты, с дерзко оседлавшей его женщиной, а не людей, украдкой шныряющих между деревьями.

– Что ж это за люди?

Он стиснул мое плечо и чмокнул в макушку.

– Мы с тобой.

– Ах да. Совсем забыла.

– Вот почему ты вышла за меня – чтобы я напоминал о том, что ты совсем забыла.

– А по-моему, потому, что ты отлично растираешь ноги.

– И поэтому тоже. – Он заговорил серьезно. – Мы должны двигаться как наши подруги-охотницы: медленно и беззвучно. Не задевать кусты. Тихо ставить ноги только на сырую землю. Не ступать на ветки и сухие листья.

Я внимательно слушала, психологически готовясь к поставленной передо мной задаче.

– А если нас заметят?

Он взял меня за плечи, развернул к себе, пристально глядя в глаза:

– Ты побежишь к реке. Не останавливаясь. За меня не волнуйся. Беги к реке и плыви.

– Но…

– Нет! Слушай. Меня не узнают. Примут за простого человека. Я выиграю для тебя время, за которое ты переплывешь на тот берег. Когда окажешься в безопасности, произведу перемену и догоню тебя.

На мой взгляд, полная чушь. Принялась объяснять, но его пальцы впились в плечи.

– Представь, что они с тобой сделают, если поймают. Я не переживу. – В глазах ощутимая боль. – Меня могут только убить, а тебя…

– Ладно. Побегу к реке.

Лицо его смягчилось, пальцы разжались. Он наклонился и нежно поцеловал меня.

– Теперь выходим из болота. Ступай за мной точно шаг в шаг.

– Хорошо. Ты главный.

Он широко ухмыльнулся.

– Пока, – добавила я.

Мы медленно двинулись вперед, оставив позади траву, вступив в мир девственных деревьев и густых кустов. В определенном смысле еще хуже грязи и травы. Там хотя бы можно было идти смело, просто переставляя ноги одну за другой. А тут все иначе. Кланфинтан передвигался медленно, я тоже. Идти строго на восток нельзя. Дорогу в кустах приходится прокладывать зигзагами, огибая кучи сухой листвы и хвороста. На каждый шаг вперед приходятся два в стороны. Без того тяжелую ситуацию усугубила тьма, в которой не видно предательски шумных листьев и веток.

Держась позади, я хорошо вижу голую спину. При каждом шаге из ран сочится жидкость. Кожа покрыта пленкой пота. Мышцы спины дергаются и дрожат, когда вес переносится с одной ноги на другую.

Каждую секунду я ожидаю, что на нас с рычанием обрушится нечто крылатое, но мы продолжаем идти, сопровождаемые только звуком собственного дыхания и шумом реки.

Потом Кланфинтан взмахнул рукой и замер. Река перед нами, могучая, серая в угасшем свете. Между деревьями, где мы стоим, и берегом каменистая площадка шириной двадцать – тридцать ярдов.

Там, между рекой и нами, корчатся три крылатые твари.

Они расположились чуть выше по течению, сидят к нам спиной – склонились к пылающему костру. Один подбрасывает в огонь сухие ветки. Все молчат, только кто-нибудь время от времени смотрит на реку и шипит.

Кланфинтан жестом приказал следовать за ним, и я повиновалась.

– По моей команде беги к реке. Не оглядывайся. Не жди меня, – с тихой настойчивостью сказал он.

Я открыла рот, он прижал к моим губам теплый палец и прошептал:

– Доверься мне.

Я проглотила возражения и неохотно кивнула.

Он наклонился, оглядывая землю, наконец выбрал лежавшую под ногами ветку, схватил ее и взглянул на меня. Произнес одними губами:

– Готова?

Я кивнула.

Он широко размахнулся и швырнул ветку влево, в деревья, стоявшие прямо за спинами тварей.

– Беги!

Я вылетела из леса с непривычной скоростью от страха и адреналина, слыша близко за спиной Кланфинтана.

И рычавших, плевавшихся тварей. Оглянувшись через плечо, успела заметить, как они исчезли в лесу.

– Не оглядывайся! – пропыхтел Кланфинтан.

К несчастью, его услышала не только я.

– Вон! – прошипел один фоморианец, указывая на нас.

И бросился за нами, громыхая камнями, двое других за ним.

– Быстрей! – завопил Кланфинтан.

Я добежала до берега, когда один схватил его, послышался жуткий скрежет челюстей, вонзившихся в плечо моего мужа.

Кланфинтан развернулся, преградив своим телом дорогу тварям. Нырнул, отбив очередную атаку, и сильно врезал твари в челюсть. Я услышала треск, фоморианец попятился, собрался, готовясь снова напасть.

– Прыгай! Я скоро догоню! – крикнул Кланфинтан через плечо.

Я взглянула вниз на бурлящую воду, потом назад на мужа и трех тварей, собиравшихся броситься на него.

– Не пойду без тебя! – Он не успел ответить, как я вынырнула из-за его плеча, метнулась прямо к опешившим тварям, бешено размахивая руками и вопя:

– Пошли в задницу, поганые ублюдки!

Фоморианцы попятились, обоснованно растерявшись.

Я имею в виду, часто ли женщины бегут к ним? А тут женщина, сплошь покрытая вонючей болотной грязью, с буйными рыжими волосами, свалявшимися в колтуны, с мелькающими в воздухе руками – сумасшедшая невеста Франкенштейна. Сама бы от себя удрала. Повернулась к мужу, пока твари не опомнились, и прокричала:

– Вместе прыгаем!

Вспомнив все, что папа вдалбливал своим футболистам, обучая блокировке, рванула вперед, изо всех сил врезалась плечом в Кланфинтана, и мы оба рухнули с берега в водоворот.

Выбралась на поверхность, барахтаясь и толкаясь ногами, с радостью слыша, как он плещется рядом, и нас подхватил ревущий поток, унося от берега.

– Успокойся! – крикнул он над водой. – Плыви по течению!

Я послушалась и доверилась быстрой воде, текущей к противоположному берегу. Вода холодная, вскоре я стала неметь, испугалась.

– Держись рядом! – крикнул Кланфинтан. – Мы почти на месте!

Перед нами выскочил берег, он одной рукой схватил меня за волосы, другой поймал низко свисавшую ветку дерева и выволок нас обоих на камни на мелководье.

– Ой! – вскрикнула я, пока он выпутывался из моих волос.

– Пошли. – Он схватил меня за руку, мы неверным шагом выбрались на берег и рухнули.

Послышался страдальческий стон, когда он переворачивался со спины на бок.

– Не хочется говорить, но тебе надо зайти в воду, промыть раны.

Кланфинтан с трудом кивнул, поднялся, захромал обратно к реке. Я пошла за ним, поливая холодной чистой водой истерзанное тело. К счастью, мешок с остатками бальзама все еще висел у меня на шее, и я воспользовалась мазью. Его била дикая дрожь. Свежие укусы на плече сильно кровоточили.

– Сможешь сейчас преобразиться?

Он устало кивнул, я отошла в сторонку, освободив место для действа. Вновь закрыла глаза от света и от его страданий, а когда открыла, с облегчением увидела, что он гораздо крепче и сильнее в своем истинном виде.

– Пойдем домой, – сказала я, протягивая руку. Он взял ее и помог мне взобраться на крутой откос.
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Мы легко обнаружили след легиона, проложенный на пути к храму Муз, и пошли по нему. Сначала я шла рядом, отвергая настойчивые предложения влезть на спину.

– Тебе и так крепко досталось, – урезонивала я его.

– Тебе тоже.

– Ну да. Посмотри, у кого больше ран.

Кланфинтан фыркнул на меня.

– И поправь, если я ошибаюсь, но, по-моему, именно ты дважды преображался за последние двадцать четыре часа.

– Ты моя жена, – сказал он, будто этим все объяснялось.

– Да, и более чем способна немного пройтись.

Он открыл рот для возражения.

– Предлагаю компромисс, – рассудительно перебила я. – Буду идти, пока луна не поднимется на середину неба, потом без разговоров поеду.

Он что-то проворчал сквозь зубы – вроде того, что не очень-то мне доверяет.

– Упрямая женщина.

– Спасибо.

Он рассмеялся и обнял меня.

– Мы дурно пахнем, – улыбнулась я.

– Опять? – фыркнул он.

– Видно, больше ничего не получишь, выйдя за жеребца.

В лунном свете видно, как вздернулась бровь.

– По-моему, получишь больше.

Я рассмеялась и мысленно поблагодарила богиню за то, что он заговорил по-прежнему.

Мы шли в дружеском молчании. Я вдыхала свежий ночной воздух, радовалась крепкой руке мужа, обнимавшей меня. Возвращаемся в храм и там будем решать, как избавиться ко всем чертям от распроклятых тварей.

Шум в лесу слева испугал меня, и я с облегчением улыбнулась при виде мелькнувшего в серебристой ночи белого оленьего хвостика. Однако олень еще кое о чем напомнил.

– Думаешь, встретим женщин из храма? А Дугала и Вик?

– Дугал с Викторией, вероятно, намного нас опередили. Насчет женщин не знаю. – Голос тихий, печальный. – Когда стало ясно, что мы не сдержим тварей, я отправил часть легиона к реке, а часть к храму. Ни один кентавр не пройдет мимо женщины, не оказав ей помощь. Если они переправились за реку, кентавры их доставили в храм Эпоны. Возможно, они уже там.

Если переправились… Знаю, мы оба об этом подумали, но промолчали.

– Луна уже над головой, – напомнил он насчет компромисса.

Я шагнула в сторону и внимательно на него посмотрела.

– Ты действительно хорошо себя чувствуешь?

– Да, любимая. – Он отбросил с моей щеки волосы. – Раны заживут.

– Тогда сяду. Признаюсь, немного устала.

Он забросил меня на спину.

– И проголодалась?

– Даже не упоминай о еде. Сам знаешь, умираю с голоду.

– Аланна приготовит настоящее пиршество. – Он оглянулся через плечо и вытаращил глаза. Указал в ту сторону, откуда мы пришли. – Смотри…

Я посмотрела, увидела звезды в каждом оставленном мною следе. У нас на глазах они замерцали, сверкая, словно только что упали с неба. Я сморгнула, мерцание закончилась.

– Чудо?.. – благоговейно, как в церкви, вымолвила я.

– Может быть, в тебе больше чудес, чем ты думаешь.

Кланфинтан сделал несколько шагов вперед, перешел на знакомый стремительный галоп. Я прильнула к его спине, думая о чудесах, богинях, о любви… и мгновенно заснула.


Свернулась в большом кресле-качалке в кафе в моем любимом книжном магазине в Талсе («Барнс и Нобль» на Сорок первой улице), и менеджер (поразительно похожий на Пирса Броснана) сообщает, что я могу набрать сколько угодно книг, бесплатно, от него в подарок, прошу вас, доставьте удовольствие, просто выбирайте. Превосходный шеф-повар в исполнении Шона Коннери лично готовит для меня изысканное блюдо (слышен запах чеснока), а обнаженный по пояс бармен, копия Брэда Питта (кто знает?), наливает большой бокал сверкающего мерло…

…и меня вынесло из страны снов, и я мрачно зависла над серединой реки.

Захныкала, но вспомнила голос, спасший Кланфинтана – не один раз, а дважды, – поэтому заткнула свой дурацкий рот.

– Хорошо, я готова увидеть все, что пожелаешь.

Нет ответа. Только тело поплыло вверх по течению, повторяя тот путь, который мы только что проделали. Вздохнула и мысленно приготовилась к тому, о чем знает только богиня.

Слева поблескивает болото, как открытая язва на лице земли. Тянется, насколько видит глаз. Дрожь пробирает при мысли, что мы могли остаться там навсегда. Впереди засверкали огни, и я переключила внимание с болота на каменистую площадку между ним и рекой. Тело замедлило полет поблизости от больших лагерных костров. Они тянутся вверх и вниз вдоль западного берега реки Гэл. Мое духовное тело продолжало плыть вверх по течению, пока не приблизилось к гигантскому кругу пылающего огня. Вижу сгорбившихся вокруг крылатых тварей, снижаюсь. Очевидно, все наблюдают за чем-то в центре огненного круга. Замечаю какое-то движение, только дым от костров застилает глаза. Потом он рассеялся, и я в ужасе вытаращила глаза.

В кругу танцует Терпсихора. Обнаженная. Тело скользкое от лихорадочного пота на ранних стадиях оспы, отчего, по иронии, сладострастно поблескивает кожа. Она кружится, изгибается, гипнотизируя тварей невероятной грацией и сексуальностью. Волосы липнут к влажному телу эротичной вуалью. Она соблазнительно вертится перед каждым фоморианцем, дотрагивается до каждого, оставляя за собой шлейф пота и возбуждения. И болезни – безмолвно взмолилась я. Смотрю, как она танцующим шагом движется к тварям за кругом, стараясь ко всем прикоснуться. Крылья трепещут, вздымаются, она игриво ускользает, переходя к другому. Как любовный автомат. На лице бесстрастная маска, видны губы – сухие, потрескавшиеся. Пристально вглядываюсь и вижу зарождающиеся нарывы на прекрасных округлых руках.

Потом один фоморианец развернулся с земли, шагнул в круг, схватил Терпсихору за талию, рванул к себе, прижал к своему разбухшему телу. Понятно, почему никто больше ее не схватил. На нее претендует Нуада.

– Хватит игр, богиня. – Он протянул руку, провел когтем по полной груди, оставив тонкую кровавую линию, слизнул кровь с влажной кожи бледным языком. – Теперь я готов тебя взять.

Поволок ее из круга и замер, глядя прямо на меня.

– Женщина! – завизжал он, когда Эпона меня выдернула и сунула обратно в тело.


Я резко выпрямилась:

– Терпсихора у Нуады!

– Да сохранит ее богиня, – гулко прозвучал в ночи низкий голос Кланфинтана.

– Она специально осталась, – объяснила я. – Хочет заразить фоморианцев оспой.

Он удивленно оглянулся:

– Получится?

– Хотелось бы знать. – В моем голосе хорошо слышно отчаяние. – Знаю, что болезнь заразная, знаю, как передается. Люди заразились бы от того, что делает Терпсихора. А заразятся ли эти человекоподобные твари, не знаю.

– Когда будет известно?

– Попробую прикинуть, – вздохнула я. – Кажется, симптомы появляются приблизительно через неделю после заражения. Но не имею понятия, как отреагирует физиология фоморианцев. Предполагаю, что либо они очень скоро и очень тяжело заболеют, либо вообще не пострадают.

– Тогда нам нужно лишь время, – задумчиво проговорил он.

– И крупная удача, – добавила я, мысленно умоляя Эпону, чтобы жертва музы не была напрасной. Меня одолела усталость.

– Отдыхай. К рассвету будем у храма.

На этих утешительных словах, звеневших в ушах, я закрыла глаза и провалилась в глубокий сон без всяких событий.

Где-то между сном и рассветом с севера приплыли низкие облака, из которых заморосило, в сыром воздухе повисло нечто вроде тумана. После рассвета, должно быть, прошел не один час, хотя солнце скрыто, утро пасмурное, но тут раздался крик, и один из моих стражей сорвался с поста на берегу реки.

– Слава Эпоне! Вы живы!.. – Он отдал мне честь, и я была тронута, видя в его глазах слезы.

Улыбнулась ему, но Кланфинтан не замедлил ход.

– Почти приехали, – выдохнула я ему в ухо.

Он что-то проворчал и кивнул, сосредоточившись на дороге.

Миновали знакомую излучину, и, честно признаюсь, я несказанно обрадовалась при виде пугающе узкого и высокого моста, протянувшегося над водой.

Когда мы на него взобрались, нас заметил другой дозорный, испустил громкий вопль, подхваченный другим и третьим.

– Похоже, некоторые мои воины ушли от тварей, – заключила я, слыша все больше взволнованных приветственных возгласов.

Переправившись через мост, круто свернули к храму. Даже в сером туманном утре гостеприимно сверкают мраморные стены. Люди высыпают из храма, бегут к нам. Из-за стен вырывается группа кентавров во главе с сияющей блондинкой, рядом с ней скачет юный пегий воин с белой гривой.

– Виктория! Дугал! – заорала я, они галопом рванули к нам.

– Я ей говорил, что сумеете! – ликующе крикнул Дугал.

– На этот раз позволяю ему оказаться правым, – радостно рассмеялась Виктория, стиснув меня так, что я чуть не свалилась со спины Кланфинтана.

Вскоре на нас накатила волна торжествующих людей и кентавров. Когда входили в задние ворота, Эпи протрубила приветствие. Послышался знакомый голос – по двору бежит Аланна с Кароланом. Кланфинтан устало помог мне слезть. Каролан быстро меня оглядел.

– Со мной все хорошо. Отлично. Им займись. – Я его оттолкнула, он еще раз окинул меня взглядом и принялся осматривать многочисленные раны Кланфинтана.

– Иди за мной, – сурово приказал он кентавру.

Тот поспешно поцеловал меня и шепнул:

– Как только он со мной покончит, приду к тебе в покои. – И, к большому моему облегчению, исполнил приказание врача.

Я бросилась в объятия Аланны и тоже ее обняла.

– Я верила, что ты вернешься, – вымолвила она дрожащим от слез голосом.

– Уведи меня отсюда, – тихо попросила я.

Она обняла меня за талию и быстро повела сквозь приветственную толпу обожателей. Я махала, улыбалась, заверяла, что все хорошо, мне надо отдохнуть.

Все равно мы шли через двор целую вечность, попав наконец в коридор, который ведет к моей ванной. Аланна задержалась, отдавая распоряжения расплывшемуся в улыбке стражу:

– Неси вино, воду, свежие фрукты. Потом пускай в покои подадут полный завтрак.

Закрыла дверь, мы прильнули друг к другу, как школьницы. Я первая оторвалась, принюхалась, вытерла со щек слезы.

– Ох, я тебя перепачкала.

– Плевать. Дай-ка я тебя раздену.

Я впервые не возразила против ее заботливости и рассмеялась.

– Кажется, не перестану трястись. – Рассеянно сообразила, что, может быть, это и есть истерика.

Аланна взяла меня за руку, повела к теплому бассейну. В дверь постучали, влетела возбужденная нимфа с нагруженным подносом.

– О, госпожа моя, – выпалила она, – как мы рады, что ты вернулась в целости и сохранности!..

– Спасибо. – Я попыталась улыбнуться сквозь стучавшие зубы. – Сама несказанно рада вернуться домой.

Нимфа присела в поклоне, выскочила в дверь. Я с глубоким вздохом погрузилась в воду.

– Держи. – Аланна протянула кубок. – Пей.

Я послушно проглотила холодную воду.

– Полегче, не все сразу.

Я подышала, помедлила, снова от души хлебнула, вернула пустую чашу:

– Спасибо, – и вдруг ощутила, до чего у меня грязные волосы, отчаянно желая первым делом их вымыть. Опустила голову в теплую воду, затрясла из стороны в сторону. – Помоги.

Аланна не стала задавать вопросов, просто вылила на голову бутылочку с мылом, принялась растирать и скрести. Покончив с этим, сунула мне мочалку, и я начала отмываться. Потом нырнула в центр бассейна, споласкивая грязь и пот. Вернулась на свое каменное ложе, Аланна подала другую чашу с холодной водой. Прихлебывая, я заметила, что руки все еще дрожат.

– Лучше? – спросила она.

– Да, подруга, спасибо.

Она села рядом на пол, скрестив ноги, обменяла чашу на кубок с вином, подвинула ко мне блюдо с нарезанными фруктами. Я с благодарной улыбкой сунула в рот кусочек дыни, медленно прожевала, обволакивая язык сладким соком.

– Немыслимо хорошо дома, – облегченно выдохнула я.

– Никак нельзя остаться?

Тут я припомнила, что Кланфинтан приказал Дугалу отправлять людей за реку.

– Кланфинтан считает, что нет. – Вспомнился разгром храма Муз. – По-моему, он прав. Люди оттуда сюда добрались?

– Нынче перед рассветом прибыла большая компания в сопровождении воинов-кентавров и пяти охотниц. Каролан позаботился о пострадавших, все сейчас мирно спят. Вскоре явилась Виктория с Дугалом, сообщили, что надо покинуть храм. Приготовиться к переправе на завтрашней заре.

– Талия здесь?

– Да, с ней все в полном порядке.

– А Сила? – Я затаила дыхание.

– Нет, – с горечью призналась Аланна. – Никто не видел, чтобы она переправилась через реку.

– А другие кентавры?

– Нынче утром пришел еще отряд вскоре после Виктории с Дугалом. С ними люди, тяжело больные оспой.

– Сколько же всего вернулось кентавров? – задохнулась я.

– По последнему пересчету, чуть больше трех сотен, – тихо ответила Аланна.

Из тысячи только треть уцелела? Невозможно поверить. Я закрыла глаза и взмолилась, чтобы выжили другие кентавры и сумели вернуться домой.

– А мои воины? – спросила я.

– Ушли две баржи, в каждой по пятьдесят. Вернулась одна. Говорят, твари их поджидали на месте высадки, – бесстрастным, ровным тоном сообщила она.

– А Вулф и Макнамара?

– Опоздали. По сообщению Коннора, их заставили отступить. Они много людей потеряли.

Я глубоко вздохнула.

– Оживший кошмар.

– Должен быть способ остановить тварей, – в отчаянии заявила Аланна.

– Да. И мы его найдем. – Пустые слова, даже в собственных ушах.
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Переодевшись в чистую одежду, причесанная, после двух бокалов вина и фруктов, я слегка приободрилась. Аланна водрузила мне на голову корону, и мы рука об руку направились к моим покоям. Почти дошли, когда вынырнула крошка горничная и виновато присела.

– Прошу прощения, госпожа, в прачечной случился пожар, кое-какое постельное белье загорелось, его потушили, теперь там хаос и неразбериха, никто не знает, что делать, Уна с Норой спорят, кто виноват… – доложила она Аланне, захлебываясь и задыхаясь.

Я не успела отреагировать – Аланна сладко улыбнулась и сказала:

– Иду. – Повернулась ко мне, обняла. – Сейчас разберусь. Каролан скоро выпустит твоего мужа. Обед на двоих готов. Я к вечеру вернусь. – И направилась по коридору следом за девушкой.

Страж распахнул передо мной двери, потом плотно закрыл у меня за спиной, и я сообразила, что можно какое-то время побыть в одиночестве в знакомых приветливых покоях. Остов кровати унесли, на его месте осталось аккуратно прибранное «суфле». Занавеси на окнах отчасти опущены, неяркий свет дождливого дня создает милую атмосферу, которая манит свернуться клубочком с хорошей книжкой и бокалом вина. Стол завален едой, издающей пикантные, аппетитные запахи. В желудке громко заурчало, поэтому я поспешно бросилась к поджидавшему шведскому столу и начала жевать.

Схватив дивную ножку какой-то жирной птички, услышала шорох в библиотеке, крикнула:

– Кто там? – думая, что какая-то нимфетка вытирает пыль или еще что-нибудь.

Никто не ответил, я пожала плечами, переложив ответственность на чрезмерно разыгравшееся воображение.

Птичка таяла во рту, когда шум повторился – послышался глухой удар, будто упало что-то пустое.

Замечательно. Какая-то трусливая девчонка что-то уронила и теперь жутко боится предстать перед очами стервы Рианнон. Должно быть, так оно и есть, но в сознании что-то мелькнуло. Возникло неприятное ощущение, которое трудно определить.

Я со вздохом вытерла губы золотистой полотняной салфеткой, бросила на стол тоскливый взгляд, неохотно направилась к библиотеке.

Понимаю, смешно, но, приближаясь к сводчатой двери, чувствовала нарастающую тревогу. Знакомое чувство, хотя неизвестно, откуда оно. Как только я туда ступила, желудок перевернулся, зубы заскрипели.

Библиотеку освещают мерцающие свечи в подсвечниках в виде черепов. Точно такой я ее видела в последний раз, только географическая карта свернута. Книги стоят рядами на полках, придавая комнате уютный вид в полном противоречии с тошнотворным спазмом в желудке. Я уже подумала, что слишком устала, наелась каких-то неудобоваримых фруктов, когда в глаза бросилось что-то, стоявшее на столе.

Из меня сразу вышибло дух, как при ударе в солнечное сплетение.

Посреди стола торчит тот самый горшок, купленный на аукционе. Тот самый, из-за которого произошла авария, после чего я попала в другой мир. Изо всех сил стараясь отдышаться, борюсь с внезапно нахлынувшей головокружительной дурнотой. Комната заколыхалась, поплыла, будто я очутилась в гигантском аквариуме. Хочу отступить назад, тело не слушается. Меня словно засасывает гигантский водоворот – невозможно дышать, я тону. Тут горшок засветился, и стало понятно: он прислан сюда, чтобы вернуть меня в прежний мир.

Попыталась собраться с расплывчатыми мыслями. Увидела себя, голую, в незнакомой комнате. В зеркальных оконных стеклах позади меня отражаются огни современного небоскреба. Раскинув руки, я иду вперед…

…и вдруг отлетаю в сторону. Кланфинтан проносится мимо, сметает со стола горшок, вдребезги разбившийся на плиточном полу. Он тяжело топчется на осколках, растирая их в пыль копытами. Сияние постепенно угасло.

Я поняла, что еще не дышу, колени подогнулись, все объяла тьма.

– Риа! Риа… – слышен издали крик. – Риа, очнись!.. – зовет голос.

Не могу ответить, не могу выплыть из тьмы.

– Шеннон Паркер! Открой глаза, приди в себя!

Глаза открылись. Я лежу на нашем матрасе в объятиях смертельно бледного от тревоги Кланфинтана.

– В чем дело? – спрашиваю я, стараясь припомнить. Припомнила и попыталась сесть. – Горшок! Хочет обратно меня унести… – Голова закружилась.

– Лежи спокойно. Я его уничтожил. – Губы прижались к моему липкому лбу. – Уже послал за Кароланом.

– По-моему, все в полном порядке. – Хотя снова сесть не решаюсь.

– Ты похожа на привидение.

– Ты тоже не в лучшем виде. – Я нежно коснулась его лица.

Он не успел ответить – ворвались Каролан с Аланной.

– Что случилось? – спросил Каролан, падая возле меня на колени. Ощупал лицо и запястье, отыскивая пульс.

– Горшок появился. Хочет вновь поменять их местами с Рианнон, – объяснил Кланфинтан.

– Ох, нет, молю тебя, богиня! – вскричала Аланна и зажала ладонями рот.

– Я был в коридоре, – докладывал Кланфинтан, – мысленно услышал крики. Помчался сюда. Она была в библиотеке. Горшок светился, по комнате шла какая-то рябь, как по воде в пруду. Я ее оттуда вытолкнул, расколотил горшок. Тут она потеряла сознание.

– Мне уже лучше.

– Можешь встать? – спросил Каролан.

– Да.

Мне помогли медленно подняться на ноги. Комната стабильна.

– Подведите к столу. С голоду умираю, и надо выпить.

– Ей лучше, – с облегчением провозгласил Кланфинтан, но по-прежнему меня поддерживал, провожая к столу.

Он сел на свое обычное место, надежно прижав меня к себе. Аланна вручила мне кубок вина и вместе с Кароланом уселась напротив.

Я сделала долгий глоток, стараясь унять внутреннюю дрожь.

– Рианнон хочет вернуться, – с удивившим меня саму спокойствием объявила я. – Давно надо было бы догадаться. Оставила здесь воплощение богини, каждый каприз которой заранее угадывается и исполняется, а сама стала учительницей английского языка и литературы в оклахомской школе. На полставки. Я вас спрашиваю – кому бы не захотелось вернуться?

Конечно, слушатели не все понимают, но позволяют мне бормотать.

– Она каким-то образом заглянула в мой мир. Увидела автомобили и самолеты, небоскребы и суперскоростные автострады, «волшебные» телевизоры и компьютеры. – Я хихикнула с закружившейся головой. – Думала, будто и там останется богиней. Вряд ли. Учителям недоплачивают и загружают выше крыши. Нам приходится разбираться с нерадивыми родителями, которые обвиняют нас во всех проблемах, возникших по их собственной вине. Знаете, многие преподаватели действительно подумывают приходить на работу в пуленепробиваемом жилете…

– Любимая… – прервал мою тираду рассудительный голос Кланфинтана, – я ей не позволю забрать тебя у меня.

– Как ты ее остановишь? – Меня снова заколотило.

– Разве сегодня не остановил? – Он меня обнял, укрыв в тепле, в безопасности.

– Всех предупредим насчет такой урны, – ободрительно улыбнулась Аланна. – Объявим, что ими пользуются злые силы. Если другая появится, то ее разобьют, пока не причинила тебе неприятностей.

– Не если, а когда. Она обязательно снова попробует.

– Пусть пробует, – сказал Каролан. – Ей не дадут добиться своего.

Сильные руки Кланфинтана сняли с моих плеч напряжение, и я позволила себе успокоиться.

– Поешь, любимая, – прошептал он мне на ухо. – Тебе станет лучше.

– Как всегда, – пробормотала я, сунув в рот кусочек вкуснейшей белой рыбы. Только начала расслабляться, слушая, как Каролан с Кланфинтаном обсуждают план завтрашней эвакуации, когда в дверь быстро постучали, она распахнулась.

Вспотевший страж поспешно отсалютовал и доложил:

– Возле территории храма замечены фоморианцы.

Кланфинтан сорвался с места и бросился к двери.
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– Найди Дугала. Пусть соберет кентавров и храмовых привратников наверху северо-восточной стены, – приказал Кланфинтан.

Страж кивнул и умчался. Мы вчетвером решительно направились по коридору к выходу во двор.

– Как они сюда попали так быстро? – изумленно спросила я.

Вышли во двор, где мельтешили толпы.

– Дождь, – мрачно объяснил Каролан. – Солнце закрыто, для них это выгодно.

– Мне следовало учесть скорость их передвижения, – горько заметил Кланфинтан и повернулся к нам. – Каролан, веди всех кентавров и воинов на стену. Даже больных и раненых – объясни, что у нас нет выбора.

Каролан кивнул, быстро чмокнул Аланну и улетучился. Кланфинтан обратился к ней:

– Прикажи женщинам собрать кухонные котлы и вынести во двор. Потом пусть выкатят туда из подвалов бочки с лампадным маслом.

– Слушаюсь. – Она убежала.

– Даже не думай давать мне дурацкие поручения. Я останусь с тобой.

– Я и не собираюсь.

Мы прошли сквозь широкие стены к дальней части замка, но наружу не вышли – Кланфинтан направился вдоль стены влево. Вскоре набрели на сильно потрепанных кентавров и людей, собравшихся у подножия узкой лестницы, встроенной в стену и ведущей наверх.

Вперед вышел Дугал. А с ним и Виктория.

– Фоморианцы.

– Слышали, – кивнул Дугал. – Что дальше?

– Где дозорный, который предупредил стражу?

Молодой человек шагнул к нам, отдав честь.

– Докладывай, – приказал Кланфинтан.

– Господин, я стоял на самом северном посту на этой стороне реки. Услышал непонятный шум и влез на старый дуб. Увидел на севере крылатых тварей и побежал с известием.

– Виктория, веди наверх охотниц. Нам понадобятся ваши луки и арбалеты.

Вик с охотницами без промедления начали подниматься по лестнице на вершину крепостной стены. Кланфинтан обратился к остальному отряду, который составили пострадавшие члены моей стражи и уцелевшая треть легиона, измученная, но полная решимости.

– Женщины несут на центральный двор котлы и бочки с маслом. Поднимите их на стену. Принесите факелы и хворост. Возможно, только так удастся не пустить их в храм.

Воины рассыпались, оставив нас с Дугалом.

– Пойдемте к охотницам. – Кланфинтан первым шагнул на лестницу.

На крутых ступенях ко мне вдруг вернулось неприятное воспоминание, как всего пару дней назад я поднималась по такой же лестнице вслед за Викторией навстречу беде.

Проход вдоль стены ровнее и шире, чем на крыше храма Муз, крепкая балюстрада удобно расположена. Мы вышли, охотницы рассредоточились с арбалетами наготове. Я остановилась между Кланфинтаном и Дугалом, напряженно вглядываясь при мутном вечернем свете, стараясь что-то увидеть сквозь туман и морось. Ничто не шевелится, кроме дождя.

С нашей стороны стены послышался шум: воины поднимались по лестнице, сгибаясь под тяжестью котлов и бочек с маслом. Мы принялись помогать, пока охотницы с кентаврами выслеживали фоморианцев.

Между каждой третьей-четвертой балясиной в полу выпилены аккуратные отверстия. Над ними висят железные крюки, надежно прикрепленные к зубцам мраморной балюстрады. Воины принялись засыпать в дыры горячие угли и хворост, потом подвесили котлы на крюки, налили в них масло, разожгли огонь.

Я вспомнила, как Кланфинтан с гордостью называл храм Эпоны крепостью, а Каролан объяснял, что Эпона, в отличие от муз, богиня-воительница. Поэтому храм готов к бою, я только надеюсь, что хватит бойцов.

Вскоре к нам присоединились раненые кентавры и люди. Мрачно морщась, они без комментариев выполняли распоряжения Кланфинтана, расставлявшего их вдоль храмовой стены.

Я услышала, как он спросил дозорного, который известил нас о фоморианцах:

– Как твое имя, воин?

– Патрик, – ответил тот.

– В храме есть запас луков и стрел?

– Да, мой господин.

– Неси, – кратко приказал Кланфинтан.

Каролан забежал ненадолго проведать своих пациентов, и Кланфинтан отвел его в сторонку.

– Попроси Аланну собрать всех женщин в храме. Пусть каждая возьмет одеяло, бурдюк с вином и оружие. – Он сделал паузу. – Любое. Кухонный нож, ножницы лучше, чем ничего.

– Передам. – Каролан затопал вниз по лестнице.

– Кланфинтан! – крикнула Виктория. – Идут!

Мы взглянули туда, куда указывал ее палец, и увидели тварей, приближавшихся к стенам храма. Они подтягивались со всех сторон, сжимая окружение, как петлю. В неподвижном вечернем воздухе слышно хищное шипение.

– Ждем, пока свое слово скажут охотницы. – Голос моего мужа сильный, уверенный. – Цельтесь в голову, в шею. Как вам известно, их трудно убить.

Твари приблизились.

Виктория нацелила арбалет, остальные охотницы тоже.

Твари приблизились.

Уже можно разглядеть отдельных. Глаза горят неестественным красным светом, даже в сумерках сверкают зубы и когти.

– Пора! – прокричала Виктория.

Мощно засвистели стрелы, послышался тошнотворный звук рвущейся плоти. Многие твари в первой шеренге попадали, но собратья через них перешагивали и надвигались, не обращая внимания на мертвых.

– Еще! – скомандовала Виктория, и посыпались стрелы.

Вновь и вновь они летели градом, но не останавливали орды фоморианцев. Слишком скоро твари очутились под гладкими стенами.

– Лейте масло, – приказал Кланфинтан, и котлы опрокинулись.

Ближайшие к стене противники завопили, завертелись под кипящим маслом, сжигающим плоть до костей. Остальные зашипели, помедлили, не решаясь приблизиться к умирающим.

– Бросайте факелы.

По распоряжению Кланфинтана воины швырнули горящие факелы на облитых маслом тварей, которые мигом вспыхнули, в страшных мучениях бросились к живым, поджигая и их. Огонь распространялся по территории храма, и вскоре фоморианцы лихорадочно бежали, давя друг друга, убираясь подальше от храмовых стен.

Я отвернулась, не в силах видеть агонию.

Раздались ликующие крики воинов и кентавров.

– Еще масла. – Кланфинтан не стал тратить время, празднуя победу. – Перезарядить арбалеты. Они вернутся.

Запах горелого мяса поднимался от еще дымившихся тварей, я зажала рукой нос и рот, сбежала вниз по лестнице. Сделала несколько шагов вдоль стены, согнулась пополам и выплеснула скудное содержимое желудка.

Потом вытерла губы тыльной стороной руки, отошла подальше на дрожащих ногах. Внутренности как будто проволокой связали в узел, вкус во рту жуткий.

Шутки прочь – не выношу, когда меня тошнит. Серьезно.

Приходится признать, что учительницы английского не приспособлены к военным действиям. К бандитским разборкам, непристойной брани между собой – да. К девичьим дракам с бывшими подругами, начинающимся словами: «Ты увела моего парня!», – да. К почти невинной расправе с девятиклассником, подсыпавшим тебе в воду слабительное, пока ты в коридоре объясняешь другому девятикласснику, что за плевки в потолок жвачкой он останется после уроков, – да.

Но к настоящей войне – нет. Я для нее не гожусь. Я к ней не готова. Я с ней не справлюсь. Я не поведу на нее людей. Я…

У тебя есть сила, Возлюбленная. Я постаралась отдышаться, довольная словами богини, но все равно чувствую себя неадекватной. Вдобавок изо рта пахнет рвотой.

– Риа! – Кланфинтан вынырнул из тени. – Куда ты?

– Меня стошнило, – жалобно промямлила я, как девчонка. Ну и пусть.

– Иди сюда. – Он открыл объятия, я угнездилась в тепле.

– Только не целуй, погано во рту.

Он затрясся от смеха.

– Может, найдем вина прополоскать рот. – Чмокнул меня в макушку, мы, обнявшись, пошли через двор.

– Женщина! – Нас окружило шипение. – Где ты, женщина?..

Шипение летело через стену храма, слова как будто искали меня. Я вырвалась из-под руки Кланфинтана, бросилась к лестнице, ведущей на стену. Нуада расхаживал взад-вперед вдоль груды дымящихся трупов. Крылья стоят торчком во всю длину. Бесцветные волосы дико развеваются за спиной, голое тело отчетливо видно в пламени горящего масла.

При виде его моя тошнота отступила полностью, меня переполнил мстительный гнев богини.

– Чего тебе нужно, жалкая тварь? – тихо проговорила я, а Эпона волшебным образом подхватила слова, разнесла и усилила так, что их было слышно на всей территории.

– Тебя, женщина. Мне нужна ты.

– Сочувствую. Меня ты никогда не получишь. – Знаю, это правда. Что бы ни случилось, знаю, богиня обещает, что Нуада мной не овладеет.

– Получу! – взвизгнул он. Я заметила, что обычно бледное лицо пылает и покрыто потом. – Получу, и скоро. Армия придет ко мне утром. – Он издевательски расхохотался. – Я дал воинам позабавиться с женщинами из другого храма, хотя удовольствие длилось недолго. На тебя у меня больше надежд! – Вновь смешливо закашлял. – Сегодня спи в мире с твоей слабой, трусливой богиней и попрощайся с мутантом, которого зовешь мужем. Завтра будешь моей!

Я заметила, как Кланфинтан подал знак, и Виктория сунула ему свой арбалет. Молниеносным, невидимым глазу движением он пустил стрелу. Тетива щелкнула, стрела свистнула, следом послышался вопль Нуады: стрела попала в голову сбоку, начисто оторвав ухо.

Он зажал рану рукой, стараясь остановить поток крови, развернулся, исчез в гаснущем свете.

– Потребуется серьезное лечение, – пробормотала я.

– Будем спать посменно, – ровным, холодным тоном обратился Кланфинтан к воинам на стене. – Виктория, Дугал и Патрик, найдите Каролана с Аланной, приходите в покои Риа. Иди за мной, – бросил он мне, и мы стали спускаться.

Пришлось поторапливаться, чтобы поспеть за ним, и мы почти мгновенно очутились у двери. Я не успела дух перевести, как он рванул меня к себе, приник к губам.

Я хотела вырваться и напомнить, что меня недавно рвало, но его жар пересилил, и я с энтузиазмом ответила на поцелуй. Он оторвался, прижал меня к крепкому телу:

– Эта тварь никогда тебя не получит. Я не дам.

– Знаю, любимый, – пробормотала я, пока меня оглаживали знакомые руки. Колени начали слабеть, но тут в дверь постучали.

Кланфинтан неохотно меня выпустил и крикнул:

– Войдите! – а я успела налить бокал вина и сесть в кресло.

В комнату ввалились Дугал, Виктория, Каролан, Аланна и Патрик. Кланфинтан без всяких преамбул повернулся и сказал:

– На рассвете уходим.

Люди и кентавры, к их чести, воздержались от комментариев. Аланна быстро отошла в сторону, сотворив очередное чудо: достала шесть кубков, принялась разливать вино. Я помогла.

– Как? – задал Каролан единственный вопрос.

– Составим фалангу. Часть кентавров с обнаженными мечами и выставленными щитами пойдут во внешнем строю. – Он поймал взгляд Патрика. – Вперемешку с людьми, вооруженными копьями. – И обратился к Вик: – И с охотницами с их смертоносными арбалетами. Внутри фаланги пойдут женщины и дети. Остальные кентавры и люди образуют линию обороны между фалангой и тварями. Выйдем на восходе солнца, направимся на восток, чтоб его поприветствовать, переправимся через реку. Будем сдерживать фоморианцев, пока женщины не перейдут на тот берег, потом последуем за ними.

В комнате стоит тишина.

– Это единственный выход. Если останемся здесь, все погибнем.

– Многие не перейдут через реку, – заметил Каролан, не укоризненно, а констатируя факт.

– Но многие перейдут, – вставила я. – Если твари ворвутся в храм, женщин ждет участь хуже смерти.

– Никак нельзя их прогнать? – спросила Аланна.

– Нет, – твердо ответил Кланфинтан. – И удерживать до бесконечности тоже нельзя. Нуада ждет подкрепления. Нельзя рисковать. Их число может вырасти так, что они загонят нас в ловушку и захватят храм.

– А что мы будем делать, когда переправимся? – испуганно спросил юный Патрик.

– Пойдем в безопасное место. – Кланфинтан стиснул его плечо. – На Равнины кентавров. Там пополним ряды и вернемся.

Патрик тяжело сглотнул и кивнул.

Я вспомнила о жертве Терпсихоры и подумала попросить пару дней, посмотреть, заразились ли твари оспой. Потом пристально оглядела людей и кентавров. А вдруг я ошибаюсь и за пару дней фоморианцы плотно замкнут окружение? Просто не хочется рисковать ими ради простого предположения.

– За новое начало! – провозгласила я, подняв кубок.

– За новое начало! – торжественно повторили все и выпили.

Потом занялись делом.
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– Переезжать всегда дьявольски хлопотно, – бормотала я про себя, топая в ванную.

Мне необходимы удобства, не желаю пользоваться общими, даже если бы знала, черт побери, где они находятся. Заметила, что у дверей ванной нет стражи, что вполне разумно. В храме кипит бурная деятельность, все чем-то заняты – некогда торчать перед дверью, выставив напоказ мускулистое тело (что, в своем роде, прискорбно).

Меня окутал теплый туман, я старалась не думать о том, что после нынешнего утра, возможно, уже этой комнаты никогда не увижу. Оглянулась на дымящуюся воду, на подсвечники-черепа… буду скучать по своей ванной.

Справив личные нужды, побрела к туалетному столику, откупорила затейливый флакон, глубоко вдохнула аромат жидкого мыла… в памяти встал тот вечер при полной луне, когда я купалась в холодном пруду с кентавром, который быстро стал моим любовником. И другом.

Прошу тебя, богиня… Я закрыла глаза, выдохнула безмолвную молитву. Пожалуйста, пусть он переживет этот день. Дверь открылась, и я, не успев оглянуться, узнала стук копыт по каменному полу.

– Аланна сказала, что видела, как ты сюда тайком пробиралась. – Улыбка слышится в голосе.

– Я вовсе не таилась. Надо было уединиться.

– Мне уйти? – спросил муж.

– Уединиться не от тебя, – усмехнулась я и бросилась к нему в объятия. – Как твои раны?

– Лучше. Я уже говорил, что кентавры обладают удивительной способностью исцеляться.

– Успела заметить. – Я клюнула его в ямочку над ключицей, с радостью чуя содрогнувшиеся в ответ мышцы. – Жалко, что у нас нет времени. – Снова поцеловала.

Он прижал меня к себе:

– Будет… завтра, и послезавтра, и потом еще много следующих завтра.

– Надеюсь, – сказала я, чувствуя себя в полной безопасности в его руках.

– А я точно знаю. – Теплые губы прижались к макушке. – Моральный дух бойцов высокий.

– Они настоящие храбрецы. Горжусь ими.

Женщины взялись за работу в ту же минуту, как им сообщили о новом плане эвакуации. Велели взять с собой только смену одежды, бурдюк с вином и оружие, и они собирались в поход без всякого нытья. С приближением рассвета семьи собрались во дворе, молча готовясь к грядущему.

Никто не упоминал о том факте, что фоморианцев явно больше, чем людей и кентавров, и что среди нас много больных и раненых. И что солнце в очередной раз восходит в туманный дождливый день – к счастью для фоморианцев, к несчастью для нас. К сожалению, мы не можем позволить себе дожидаться солнечной погоды. И река находится в нескольких сотнях ярдов от храмовых стен, сама по себе широкая и опасная. Многие женщины не умеют плавать. Никто не говорит об этом. Вместо этого женщины сидят с мужьями, с отцами, мужчины спокойно примеряются к копьям, розданным воинами, стараясь овладеть оружием, которое многие раньше в руках не держали. Ни слез, ни истерик. Никаких разговоров о смерти.

– Я все-таки беспокоюсь за Эпи. – Решено просто выпустить кобылиц на свободу к реке одновременно с выходом воинов: у них будет больше шансов. Лошади тварей не интересуют, возможно, они их не тронут.

Невысказанной осталась мысль, что лошади послужат отвлекающим фактором, дав фаланге возможность ближе подойти к реке.

– Она быстроногая, сообразительная. До реки добежит.

Я кивнула, прижавшись к груди Кланфинтана, и послала очередную мольбу богине, чтобы присмотрела за кобылицей.

– Я хочу, чтоб ты знала. – Я отстранилась, глядя ему в глаза. – Ты меня сделала очень счастливым. Дала все, что только может желать муж.

Поддел пальцем кончик моего носа:

– Еще раз повторю: я рожден, чтобы любить тебя.

– По-моему, замечательно. – Я сообразила и вытаращила глаза. – Эй! Это магия!

Он засмеялся и долго целовал меня в губы.

Раздался быстрый стук в дверь, в ванную влетела Аланна:

– Кланфинтан, тебя ищет Виктория. Хочет точно знать, куда ты поставишь ее и охотниц. – Она взглянула на меня: – А я должна приготовить госпожу к дороге.

Видно, что она старается выглядеть бодро, и я ей улыбнулась.

– Собираться всегда надо вовремя, – сказала я.

– Не задерживайтесь, – предупредил Кланфинтан, я притянула к себе его голову, поцеловала в щеку, и он удалился.

Дверь щелкнула, закрылась, я схватила Аланну за руку, осененная внезапной мыслью.

– Надень на меня что-нибудь блестящее!

Она растерялась:

– Риа, по-моему, это не слишком разумно. Нуада будет тебя искать, ты не должна бросаться в глаза.

– Есть вещи поважнее Нуады.

– Важнее держать тебя подальше от него, – заметила она.

– Слушай, когда я пришла в этот мир, ты все время твердила, что избранница Эпоны – предводительница своего народа, духовная и так далее. Правильно?

Она озадаченно кивнула.

– Разве предводительница может прятаться и при этом ждать от народа уверенности и отваги?

– Но если тебя схватят, народ останется ни с чем, – потрясенно пробормотала она.

– Я не дам себя схватить.

Аланна усомнилась.

– Ты действительно веришь, что я избранница Эпоны? То есть я, Шеннон Паркер, а не та, кто просто прикидывается Рианнон. – Я пристально наблюдала за ней, ожидая ответа.

Она без колебаний ответила:

– Верю.

– Я тоже, – медленно молвила я, раз и навсегда осознав, что действительно верю. – Поэтому должна быть с народом, и Эпона меня защитит.

Аланна все еще похожа на испуганную крольчиху, поэтому я добавила:

– Скажем так: надень на меня что-то блестящее и дай темный плащ. Прикроюсь до поры до времени.

Она с облегчением улыбнулась, согласно кивнула и принялась рыться в ближайшем платяном шкафу, выбрасывая один шелковый наряд за другим. Я стала раздеваться.

– Вот! – довольно пискнула Аланна, повернулась ко мне, держа в руках нечто впечатляющее.

Я восторженно охнула, не удержалась, протянула руку, погладила ткань. Шелк необычно тяжелый и плотный – медный водопад, расшитый золотом. В него вплетены крошечные драгоценные кристаллы, которые ловят пламя свечей и переливаются огненной радугой.

– Чудо. – Я с радостным вздохом подняла руки, Аланна принялась колдовать.

Платье соблазнительно облегает тело, длинная юбка изящно падает на пол. Я послушно села, она меня причесала, приготовила стальную заколку, я ее остановила.

– Просто схвати сзади лентой.

– Рассыплются, будут мешать, – неуверенно предупредила она.

Я небрежно пожала плечами:

– Когда не мешали?

Она не успела ответить, в дверь стукнули.

– Войдите! – крикнула я.

Вошел один из моих стражей:

– Госпожа, Кланфинтан просит передать, что пора.

– Спасибо. Скажи ему, я иду.

Он поспешил прочь, Аланна свободно перевязала волосы лентой. Я самодовольно водрузила на голову корону, а она вытащила из другого шкафа длинный серо-коричневый плащ вроде пончо с широким капюшоном.

– Это еще что такое? Рианнон его носила? – Совсем не в ее стиле, и не в моем тоже.

– Только когда выходила, и не хотела, чтоб ее узнали. – Аланна помогла мне надеть мышиный плащ. Потом отступила, осмотрела плоды своих трудов и удовлетворенно кивнула. – Ты вполне прикрыта.

– Хорошо. Пошли.

Мы направились во двор, я взяла ее за руку.

– Что бы ни случилось, иди к реке.

Она устремила на меня испуганный взгляд, но ничего не успела ответить, мы уже смешались с массой людей.

Сформированная во дворе фаланга растянулась по траве между наружной стеной и храмом. Во внешнем кольце попеременно кентавры и люди из моей стражи. У каждого в одной руке грозный обнаженный меч, в другой щит. В следующем кольце решительно настроенные мужчины, которые, однако, чувствуют себя не в своей тарелке с разнообразным оружием от мечей до кинжалов. Это деды, отцы, братья и сыновья женщин, которые тихо стоят во внутреннем кольце. Сердце мое сжалось при виде их. Держа на руках младенцев и присматривая за маленькими детьми, они обмениваются ободряющими взглядами и доверительными улыбками с окружающими мужчинами.

– Слава Эпоне! – приветствовал меня сильный голос Кланфинтана, и фаланга оглянулась, повторяя за ним:

– Слава Эпоне!

Муж подошел ко мне, поднес к губам руку. Чувствуя себя совершенно спокойно, я проговорила:

– Хочу благословить народ перед уходом.

– Конечно, возлюбленная Эпоны. – Он склонил голову, грациозно отступил в сторону.

Храм замер.

– У каждого из нас одна жизнь, один краткий миг меж двумя вечностями, второго шанса нет, никто не вернется, не проживет день заново. – Голос разносится, будто я говорю в микрофон, его усиливает ощутимое присутствие богини. – Жизнь не страдания и не радости, это серьезное дело, которое надо сделать достойно, это чудеса, которые иногда совершаются между делами… и душами. – Я с улыбкой взглянула на мужа. – Выйдем сегодня на свет смело и бодро, ибо, кроме чудовищ и демонов, есть любовь и добро. – Я широко развела руками, охватив всех собравшихся. – В пути Эпона будет с нами. Тьма не скроет пламя, так будем же пламенем!

Мне ответил мощный единогласный рев. Потом вперед шагнул Кланфинтан:

– Фаланга выходит, как только охотница даст знать, что мы заняли позицию между вами и фоморианцами. – Он кивнул, Виктория направилась к лестнице, ненадолго исчезла и вновь появилась на вершине крепостной стены. – Когда будем на месте, внешнее кольцо фаланги выведет вас через храмовые ворота. Не медлите, не останавливайтесь. Единственная ваша цель – добраться до реки. Переправившись, будете в безопасности. Мы последуем за вами. Да будет с вами Эпона.

Люди кивнули и спокойно повернулись к воротам.

– Встань посередине, – тихо сказал мне Кланфинтан.

– Я думала, ты нас поведешь. – Знаю, надо быть храброй ради своего народа, но, представив его в окружении целой армии фоморианцев, я замерла от страха.

– Вас поведет Виктория, я должен остаться с кентаврами. – Он обнял меня и шепнул: – Встретимся за рекой.

– Пожалуйста, будь осторожен, – взмолилась я дрожащим голосом.

Он поцеловал меня быстро и крепко. Развернулся и исчез.

Аланна взяла меня за руку:

– Пойдем.

Фаланга расступилась, мы прошли в центр, где я с радостью увидела Тэру и Кристианну, отважно стоявших рядом с Кароланом. Он поцеловал жену, приветствовал меня.

– Кланфинтан потребовал, чтобы я шел в центре. Говорит, должен уцелеть, ибо больше никто не спасет его от штопки руками Виктории.

Я старалась придумать подходящий ответ, но фактически с облегчением услышала голос Виктории, который пресек разговоры.

– Кентавры выходят в задние ворота и пересекают площадку. – Она пристально посмотрела на север. – Кобылиц выпустили. – Последовала пауза. – Позицию заняли, Кланфинтан подал знак. Вперед!

Кольцо воинов двинулось, Виктория покинула стену, галопом догнала свое войско.

Шаг ускорялся по мере того, как передние ряды фаланги покидали безопасные стены. Мы в центре вскоре уже бежали трусцой.

Пасмурный и дождливый рассвет превращался в ясное, теплое утро. Я с радостью увидела отчетливый солнечный круг впереди над нами. Пожалуйста, богиня, пусть оно рассеет туман, по-настоящему припечет задницы фоморианцев! Я вытянула шею, глядя влево, надеясь разглядеть поле боя, но за последними клочьями тумана и плотным строем воинов ничего не видно.

Вскоре выяснилось, что это не важно, поскольку слышны крики, рычание, призрачно проплывающие над безлесной территорией.

– Продолжать движение! – выкрикнула Виктория, когда женщины запнулись, реагируя на шум.

– Вперед, – поддержала ее я, обратившись к окружающим. – С нами все будет в полном порядке, надо только успевать за воинами.

Потом в рассеивающемся тумане загрохотали копыта, показалось стадо перепуганных кобылиц. Они замельтешили вокруг, сверкая белками глаз, растерявшись при виде фаланги.

– Видишь Эпи? – крикнула я, пытаясь отыскать ее в море мечущихся лошадей.

– Нет! – ответил Каролан.

Тут я в ужасе вытаращила глаза, заметив темную крылатую фигуру. И другую. И третью. Они двигались между обезумевшими от ужаса лошадьми, царапаясь и кусаясь. Где-то позади меня взвизгнула девушка, пронзительный крик разнесся по полю. Фоморианцы повернули головы в нашу сторону, прекратили бойню и скользящим шагом бросились к нам.

– Вперед! Живо! – приказала я самым лучшим учительским тоном, и наша группа рванулась. Другой вопль привлек мое внимание к полю боя, и я, оглянувшись, увидела, как воин-кентавр пустился в погоню и снес голову одному из преследователей.

– Они прорвали ряды кентавров, но воины за ними гонятся, – угрюмо проговорил Каролан.

Я старалась идти вперед и отчасти следить за тем, что делается позади. Кобылицы в панике беспорядочно мечутся. За нами бегут другие фоморианцы, но теперь хорошо видна линия кентавров. Они все еще бьются с армией тварей, стараются догнать одиночных прорвавшихся. Но всех не переловишь. Темные крылатые фигуры приближаются к нам.

– Где чертова река? – крикнула я Аланне.

– Еще и полпути не прошли. – Лицо белое как мел.

– Охотницы, ложитесь, стреляйте! – спокойно приказала Виктория, и пять великолепных охотниц выплыли из фаланги, готовя на ходу арбалеты. – Цельтесь… огонь!

Засвистели стрелы, завопили раненые фоморианцы.

– Воины, сомкнуть щиты!

Окружающее нас кольцо кентавров и людей мгновенно выполнило приказание, временно загородив нас от тварей.

Первые добрались до наших рядов, которые отреагировали с такой яростью, что группа в центре содрогнулась. В щели между щитами я мельком видела то одного, то другого фоморианца, нападающего на воинов. Один падает, другой через него перешагивает, занимая его место.

Мы продолжаем двигаться.

Я увидела знакомую фигуру Виктории, быстро пускавшей стрелы с убийственной точностью. Между стрельбой и перезарядкой она вдруг отвлеклась, взглянула на меня и крикнула:

– Веди их к реке, или нас сомнут! – Каменное лицо уже забрызгано кровью. Она похожа на серебряную богиню смерти.

Мое внимание привлекла тварь, когтями прокладывающая себе путь через передние ряды фаланги. Каролан оттолкнул меня в сторону, взмахнул позаимствованным мечом. Все происходит как в замедленных кадрах. Меч отбил пятки с бритвенно-острыми когтями, тварь вцепилась в рукоятку. Рванувшись вперед, Каролан сбил фоморианца с ног, высоко занес меч, опустил, разрубил голую шею.

Аланна, рыдая, закрыла лицо руками, Тэра и Кристианна прижались ко мне с обеих сторон. Я не могу отвести глаза от обезглавленной твари. Каролан тоже. Так мы и стоим, парализованные, посреди хаоса.

Смотри, Возлюбленная. Пойми, что видишь, – шепнул внутренний голос, и я ошеломленно заморгала.

– Язвы на теле! – Слыша мой взволнованный возглас, Аланна открыла лицо.

– Точно! – завопил Каролан. – Вот почему он слабей, чем я думал! У них оспа…

Тут замедленный момент кончился, мы снова заковыляли вперед. Все больше и больше темных фигур присоединяется к павшим собратьям, пока воины стараются уберечь своих женщин. Я заметила, что фоморианцев легче стало убивать – болезнь явно ослабила их. Просто все-таки тварей еще слишком много.

С отстраненным спокойствием я поняла, что мы не дойдем до реки, находясь ближе не к воде, а к храму. Логика подсказывает вернуться в надежные стены Эпоны. Но это невозможно, по крайней мере без добавочной помощи.

Тогда найди добавочную помощь, – четко произнес в голове голос богини.

В сумятице битвы промелькнул серебряный отблеск. Не блестящие серебряные волосы Вик, не тусклые мертвые космы фоморианцев, а серебро эфирной кобылицы из другого мира.

– Эпи! – крикнула я, глядя, как она описывает круг у фаланги, стараясь меня разглядеть.

Позови ее, Возлюбленная. Я послушалась не рассуждая: сунула в рот пальцы и рассекла воздух пронзительным оклахомским свистом. В ответ Эпи вскинула голову и целенаправленно поскакала ко мне.

Я начала протискиваться навстречу, крича воинам впереди:

– Пропустите ее!..

Фаланга расступилась, лошадь проскользнула, встала передо мной, тяжело дыша.

Садись на нее, Возлюбленная, посмотри на триумф Избранницы Богини.

Я поспешно оглянулась, увидев – без всякого удивления – бросившуюся ко мне Аланну.

– Помоги оседлать Эпи. – Я ухватилась за сверкавшую гриву.

– Куда ты?.. – спросила она, схватив меня за ногу и подсаживая.

– За помощью, – ответила я, удобно усевшись. – А ты веди детей и женщин обратно в храм.

Она открыла рот, я ее остановила:

– Нет. Верь мне… и моей богине. Верни их домой.

Она закрыла рот и серьезно кивнула:

– Я тебе верю. Верю вам обеим. – Принялась созывать женщин и детей, объявляя о желании Эпоны вернуть нас в храм, и вскоре привлекла внимание воинов. Я увидела краешком глаза, как она подбежала к Виктории, схватила ее за руку, возбужденно указывая на храмовые стены. Я поймала взгляд охотницы, кивнула, Вик заговорила в один голос с Аланной, фаланга начала разворачиваться.

Я отключилась от Аланны и происходящего вокруг, прислушавшись вместо этого к собственному сердцу, точнее, к душе.

Смотри, Возлюбленная.

Я вгляделась в горизонт, щурясь над головами окровавленных тварей и воинов и круто развернув Эпи. Досмотрев до запада, задохнулась и вытаращила глаза.

Идут Вулф и Макнамара.

Люди-воины! Плотные ряды растянулись вдоль западной границы территории храма. Они еще далеко, но в щитах отражается солнце, сверкая манящей красотой. Но хоть сердце мое зачастило от радости, я поняла, что они не успеют. Нас превосходят численностью. Мы застряли в ловушке между твердыней храма и текучей рекой.

Зови их, Возлюбленная. Только ты сможешь.

Стало ясно, зачем я здесь. Каким бы невероятным чудом это ни показалось. Я пришла в этот мир по воле богини, избранная на место эгоистичной, испорченной женщины. Десять лет учительской деятельности подготовили меня к этой роли – окружающие меня люди принадлежат мне. А я им.

Больше подсказок богини не требуется.

Я быстро сбросила неприметный плащ с капюшоном, сдернула с волос ленту, взъерошила буйные кудри, наэлектризовала, они встали дыбом, как львиная грива. Оглянувшись, заметила молоденького крестьянина, отважно державшего двуручный меч.

– Эй, парень!

Он оглянулся, до предела вытаращив и округлив глаза.

– Дай-ка сюда меч.

Мальчик без колебаний рванулся ко мне, протянул рукоятку, тяжелую, крепкую, и я с редкостным удовольствием взметнула оружие над головой, стиснула коленями Эпи, пригнулась к гладкой шее. Мужчины ошеломленно расступились перед прыгнувшей кобылицей. Вырвавшись из боевого отряда, я увидела жаркий серебряный утренний солнечный свет, сначала сверкнувший на острие меча, потом согревший тело, зарядив до отказа электроэнергией. Платье заблистало на солнце, будто его соткали ангелы из драгоценных камней для сказочной королевы. От меня исходит такое же сияние, как от звезд, оставшихся в следах моих подошв.

Земля под ногами медленно поднимается, Эпи взлетает на пологий холм. Обращаясь лицом к далекой армии людей, а спиной к полю битвы, я остановила лошадь. По-прежнему высоко вскинув меч, крепко вцепилась в гриву, впилась в бока коленями. Она поняла мысленный приказ, грациозно поднялась на дыбы и призывно заржала.

– Ко мне! – крикнула я, и голос вновь божественно раскатился, как тогда, когда я вызывала Кланфинтана в зыбучих песках. – Ко мне, Вулф и Макнамара! – Вновь пришпорила Эпи, она вновь протрубила призыв, взвившись вверх.

Даже отсюда слышен ответный клич воинов:

– Эпона! К Эпоне, вперед!

Строй рванулся с удвоенной скоростью. Я описала мечом сверкающую дугу, пока Эпи прыгала из стороны в сторону.

– Вулф, ко мне! – Страстный голос сотряс поле.

Воины Вулфа издали боевой клич, устремляясь вперед.

– Ко мне, Макнамара! – Когда крик сорвался с губ, волосы стали потрескивать в воздухе.

Боевой клич Макнамары слился с хором воинов Вулфа, расстояние между нами сократилось настолько, что сам Дьюк[19] облизнулся бы.

И бойцы у меня за спиной подняли крик, с новыми силами двинувшись к храму. Глянув через плечо, я вовремя заметила налетающего на меня оскалившегося и рычащего фоморианца.

– Эпи!.. – завопила я.

Кобылица развернулась, взбрыкнула, схватила зубами чувствительный край правого крыла мерзкой твари, тряхнула головой, сорвав со спины перепонку. Фоморианец взвизгнул в смертельной агонии, потерял равновесие, за это время я успела обеими руками вскинуть тяжелый меч и развалить его от плеч почти до пояса. Он рухнул на землю, застрявшее в теле оружие вырвалось из моей хватки.

Почти сразу же на его труп вспрыгнул другой. Остается надеяться лишь на зубы и копыта Эпи, блестевшие в утреннем свете.

Казалось, будто кобылица бесконечно сражается на невысоком холме, хотя я понимаю, что прошли лишь минуты, прежде чем нас полностью окружили темные крылатые твари.

– Оставьте ее мне, – прошипел знакомый голос.

Твари расступились, открыв окровавленную фигуру Нуады, опасливо приближавшуюся к холму.

– Женщина, – плотоядно ухмыльнулся он, – как любезно с твоей стороны отделиться от остальных и терпеливо поджидать меня.

Эпи подо мной беспокойно заерзала, предупредительно заржала.

– Видно, твоя подружка не особенно рада меня видеть, – устрашающе расхохотался он.

– Риа!.. – прогремел голос моего мужа, и я увидела, как он ровной стремительной рысью несется к холму.

Нуада его тоже увидел.

– Кончайте кобылу, – приказал он, поворачиваясь к Кланфинтану. – Быстро.

Окружившие нас твари радостно зашипели и принялись затягивать петлю. Эпи завертелась, сверкая глазами, угрожая копытами и зубами. Но холмик залила скользкая кровь, и у меня тошнотворно екнуло сердце, когда она оступилась, пала на колени. Это произошло неожиданно, поэтому я не успела преодолеть инерцию, перекатилась через лошадиную шею, крепко ударилась о мокрую землю. Врезавшись головой в холодный эфес меча, ослепла от боли. Тьма накатила удушливой волной.


Никаких интерлюдий с приятными снами. Полный провал – сознание ушло глубоко внутрь, откуда его может выманить только голос богини.

Встань, Возлюбленная, не время для отдыха. Ты нужна ему.

Душа откликнулась на призыв, и духовное тело в тошнотворном кружении вылетело из физического, распростертого на земле. Сначала не удалось сориентироваться. В продолжавшейся подо мной битве беспорядочно смешиваются окрашенные красным фигурки.

Сосредоточься, – шепнула богиня. Я медленно вдохнула, заморгала, прочистив глаза, сцена вдруг вошла в фокус.

До Эпи добрались мои личные стражи, успешно сражаясь с кучкой фоморианцев. С облегченным вздохом я переключилась на происходившее в нескольких ярдах от бившихся тварей и воинов. Оба самца в крови и поту. Свежая кровь хлещет из отстреленного уха Нуады, уже почти беспомощные крылья сильно располосованы во многих местах. Я подплыла ближе и разглядела, что тело покрыто не кровью, а красными воспаленными язвами. Но когда он прыгнул на Кланфинтана, впившись смертоносными ножными когтями в левое плечо кентавра, стало ясно, что болезнь еще не сильно его подкосила.

Кланфинтан выронил меч, отбивая нападки Нуады кинжалом и копытами.

– Прочь с дороги, мутант! Я хочу испробовать тело твоей жены, – прошипел Нуада.

– Никогда. – Похоже, заявление Нуады не рассердило, а, как ни странно, успокоило Кланфинтана. Он дрался методично, не отступая, но и не находя слабых мест у противника.

– Знай, человек-конь, она меня охотно примет. – Голос Нуады скрежещет, как когти. Ни то ни другое не достигает цели.

– Никогда, – повторяет звучный голос Кланфинтана.

– Если еще жива, – добавил Нуада.

Эти слова возымели действие на кентавра. Он внезапно рванулся вперед, и Нуада прыгнул навстречу. Они сцепились. Бритвенные клыки Нуады в дюймах от горла Кланфинтана, а кинжал кентавра навис над набухшей яремной веной фоморианца.

Мое тело нырнуло вниз, паря почти прямо над мужем. Не собираюсь смотреть, как твари убивают еще одного любимого мужчину.

При этой мысли тело затрепетало, становясь наполовину видимым. Я мысленно скрестила пальцы, надеясь, что поступаю правильно.

– Эй, Нуада! Меня ищешь, старичок? – соблазнительно окликнула я фоморианца.

При звуке моего голоса Нуада вздернул голову, на мгновение отвлекшись от Кланфинтана. Рука мужа вырвалась из его хватки, и кинжал аккуратно вспорол пульсирующую на горле артерию. Хорошо видно, как на искаженной физиономии Нуады отразилось недоверие, когда он поскользнулся в собственной крови и грохнулся наземь. Кланфинтан взвился на дыбы, мокрые копыта блеснули над телом твари.

– Никогда, – прохрипел он, вновь и вновь растаптывая злого демона в прах.

Крик позади заставил меня оторваться от кровавой сцены, и я оглянулась как раз в тот момент, когда армии Вулфа и Макнамары соединились с нашей. Кентавры и люди смешались, вместе принялись добивать ослабевших фоморианцев.

На меня волной нахлынуло головокружение, неожиданно стало трудно дышать.

– Риа!.. – откуда-то издалека прозвучал голос Кланфинтана.

– Не могу… – Меня непреодолимо влекло к своему упавшему телу. Когда я в него втянулась, веки затрепетали, открылись, позволив увидеть, как Кланфинтан мчится ко мне, хватает на руки.

– Держись, – сказал он, и в глазах у меня потемнело. – Я тебя домой отвезу.

Больше я ничего не помню.
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Настал вечер, поднялся ветер, я принесла благодарность богине. В течение трех дней зловоние сгоревших тел пропитывает храм, что не помогает облегчить невыносимую головную боль. Каролан уверяет, что шишка на левом виске размером всего с петушиный камень (возможный перевод: петушье яичко), а я вполне уверена, что она не меньше грейпфрута-мутанта и переливается всеми цветами радуги. В любом случае пришли к консенсусу: я поправлюсь, все мозги целы. Что ж, спасибо богине.

Перебиты тысячи фоморианцев. Объединенные армии навалились, и твари, уже пораженные оспой, не выстояли против них.

По гипотезе Каролана, фоморианцы, будучи гуманоидами, но не настоящими людьми, особенно восприимчивы к этой болезни. Инкубационный период у них короче, чем у нас, и заболевание прогрессирует быстрее. К вечеру в день сражения сцена возле храма представляла собой точную копию старого фильма ужасов «Ночь живых мертвецов». По крайней мере, так мне ее описала Виктория (хоть фактически фильма не видела). Я еще уплываю и выплываю из тошнотворного мира контузии, где двоится в глазах, поэтому получаю известия из вторых рук. По словам Вик, твари буквально начинают соскребать с костей свое мясо когтями. Прекратили борьбу. Каждый фоморианец замкнулся в собственном мире, полном смертных мук, безжалостно царапая и терзая кожу, без того пострадавшую в битве. Она объяснила, что теперь наши воины только пускают стрелы в агонизирующих тварей, избавляя от жалкой участи.

– Если оставить их мучиться, – добавила потом Виктория, – мы окажемся ничем не лучше их. – Поэтому битва закончилась гимном милосердия.

Еще остается вопрос, как помочь женщинам, зачавшим от фоморианцев, но Каролан упорно работает над проблемой. Заверил, что будет готов к моменту прибытия пленниц из Сторожевого замка.

– О-ох, до чего же осточертело лежать, – проворчала я про себя. Не было даже приятной интерлюдии в постели с красавчиком мужем. Интерлюдия сводится к успокоению больной головы и бесконечной тупой дреме.

Я осторожно села, надеясь, что тошнота и головокружение прекратились. Кроме постоянной раскалывающейся головной боли, все, кажется, в полном порядке.

Поэтому я встала.

Ну, возможно, не в полном, а в половинном порядке. Как правило, каждое биение сердца в голове не отзывается. Я осторожно прошла к окну от пола до потолка, приоткрыла стеклянную створку величиной с дверную. Прекрасный теплый вечер. Все так же осторожно вышла в свой личный садик, глубоко вдохнула свежий запах жимолости, цветущей по всему периметру. (Не забыть попросить какую-нибудь нимфу принести букет в спальню.)

– Госпожа Рианнон! – прощебетал чей-то тоненький голосок.

Мысль о нимфах явно одну приманила – девочка робко шагает по саду, глубоко передо мной приседая.

– Тэра! – Я потянулась, обняла ее, и прелестное личико радостно вспыхнуло.

– Госпожа моя! – Она тоже меня обняла и продолжила: – Девушки из конюшни послали меня спросить, сможешь ли ты прийти. – Улыбка расплылась еще шире. – Малышка Кристианна готова проехаться на Эпоне.

– Замечательно. Скажи, сейчас приду.

– Рада видеть, что ты поправилась, госпожа, – сказала она, явно не желая от меня уходить.

– И я тоже рада, что тебе лучше.

Почти все корки сошли с лица и рук, понятно, что ей повезло. Кроме нескольких оспин, которые со временем растают, она полностью оправилась от болезни.

– Спасибо, госпожа моя. Не терпится вернуться к работе. – Она стыдливо отвернулась, и я с зачарованным изумлением увидела ее профиль. Девочка вдруг так напомнила мне Терпсихору, что мои глаза наполнились слезами.

– Милая, ты никогда не думала в будущем заняться танцами?

Она зарумянилась, не в силах сдержать юношеский энтузиазм:

– Ох, госпожа, ни о чем больше и не мечтаю!

Интуиция подсказывает, что муза-мученица одобрила бы свою молоденькую копию.

– Не торопись… А когда наберешься сил, зайди ко мне. Обсудим твои мечты подробнее.

Она без конца тараторила, пока мы шли к выходу из сада, а оттуда к конюшням.

– Запомни, – крикнула я вслед, когда Тэра помчалась вперед с известием о прибытии «избранницы Эпоны», – как только силы полностью вернутся, приходи ко мне.

– Обязательно, госпожа!

– Думаешь помочь Талии пополнить ряды муз? – прозвучал из тени бархатный голос Кланфинтана.

– Собственно, больше думаю о Терпсихоре, о том, чего бы ей хотелось, – задумчиво ответила я.

Я склонила набок голову, глядя, как он выходит, шагает ко мне. Слабый вечерний свет смягчает лицо и фигуру, хотя они в том не нуждаются. Могучие мышцы плавно перекатываются под кожей, недавние раны придают ему вид мальчишки-забияки.

Он смахнул с моей щеки непокорный локон.

– Пожалуйста, не спрашивай, как я себя чувствую, и не отправляй обратно в постель. – Тон, пожалуй, несколько ворчливый.

– Похоже, стоишь прочно, идешь ровно. – Он придвинулся ближе, принюхался к моему лицу. – Кажется, не тошнило.

– Нет, черт побери. Целый день не тошнило. – Я уже определенно огрызаюсь.

Однако Кланфинтана не отпугнуло мое настроение.

– Тогда чем же ты занималась? – коварно поинтересовался он.

– Думала послать за Мерейд, чтобы Аланна готовила себе помощницу.

Он вопросительно взглянул на меня.

– Чтоб она не была так чертовски загружена. Чтобы они с Кароланом чаще были вместе. – Я изобразила руками нечто вроде картинной рамки. – Вижу их в будущем… с тремя маленькими дочками.

Кланфинтан шагнул ближе, обнял меня за талию, оторвал от земли, прижал к себе.

– А нас как видишь в будущем? – Голос понизился, зазвучал эротично, хорошо знакомо. Вот о чем я тоскую в последние ночи.

– Вижу… – Я сжала губами мочку его уха, думая, что, возможно, хорошая скачка на спине мужа излечит головную боль, – что нынче ночью совершится преображение.

Он фыркнул, быстро меня чмокнул, подхватил ладонью под ягодицы, чтоб я случайно не свалилась.

– Я имею в виду будущих детей.

– Детей? – пискнула я, несмотря на молоток в голове.

– Конечно. – Грудь его заколыхалась. – Мы ведь не станем хранить целомудрие.

– Но… – задохнулась я.

– В твоем прежнем мире не учат, как делать детей? – Он с притворной серьезностью заглянул мне в глаза.

– Но… – повторила я, – кто это будет?

– Мальчик или девочка? – уточнил он с абсолютно невинным видом.

Я звучно ткнула его кулаком в грудь:

– Кони или люди?

– М-м-м… – Он опять улыбнулся, поцеловал меня в лоб. – Кто бы ни были, они обязательно будут прекрасными наездниками.

Я просунула между нами ладонь, прижала к своему относительно плоскому животу. Кажется, ощутила какой-то трепет и быстро отдернула руку, как бы получив удар током.

– Ребенок?.. – Голос дрогнул, сорвался.

– Возможно, обещание будущего. – Он снова прижал меня крепко, окутав теплом.

– Обещание будущего… – повторила я.

– Нашего будущего, – поправил он.

– Нашего, – повторила я. – Мне нравится.

– Мне тоже, Шеннон, – шепнул он, прижавшись к моим губам. – Мне тоже.
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Примечания




1


Уотерхаус Джон Уильям (1849–1917) – английский художник, мастер исторического жанра.


2


Дом Ашеров – поместье из рассказа Э.А. По «Падение дома Ашеров» (1839–1840).


3


Ладонь – мера длины, равная 4 дюймам или 10 сантиметрам (применяется для измерения роста лошадей и пр.).


4


Боб Фосс (1927–1987) – американский режиссер, хореограф, сценарист и актер, поставивший фильмы «Кабаре», «Весь этот джаз» и др.


5


Перевод Ю. Князева.


6


Фонтан молодости – источник омоложения, который, по легенде, находится на одном из островов у побережья Флориды.


7


Карл Эдуард Стюарт (1720–1788), известный также как Молодой Претендент, предпоследний представитель дома Стюартов и якобитский претендент на шотландский и английский престолы в 1766–1788 гг. Предводитель восстания против дома Ганноверов (воспринимаемого народом как восстание против власти англичан) в Шотландии, он считается важной фигурой в истории этой страны и стал популярным героем шотландского фольклора.


8


Иов., 39: 19–25.


9


Озерный край – район озер на северо-западе Англии, вдохновлявший поэтов-романтиков.


10


Перевод А. Лукьянова.


11


Одинокий ковбой – персонаж популярного сериала в жанре вестерн.


12


Старинный домик, в котором родилась Анна Хатауэй, жена Шекспира.


13


«Тиффани» – сеть специализированных ювелирных магазинов.


14


Шекспир. Макбет. Акт I. Сцена 3. Перевод М. Лозинского.


15


Гиджет – героиня книг, фильмов и телесериалов, девушка из Малибу, которая увлекается серфингом.


16


Кокни – простонародный жаргон лондонцев из рабочих слоев.


17


Преуспевающих мужчин в «Плейбой-клубах» обслуживают девушки в купальниках с заячьим хвостиком и заколках с заячьими ушками.


18


«Маргарита» – популярный в США коктейль из текилы с соком лайма или лимона, ликером и колотым льдом.


19


Дьюк – прозвище Джона Уэйна.
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